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  Mé ženě Aleně
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  Včera jsem se vrátil z Vratislavi domů do vyšehradské kapituly. Nejdříve jsem si ošetřil puchýře na nohou a hned potom jsem zamířil do svého milovaného skriptoria. Nemohl jsem se dočkat, protože všude dobře, ale ve skriptoriu nejlépe. Tedy alespoň mně.


  Bibliotékář už na mne čekal a s úsměvem ukazoval na pulpit u okna, kam mi připravil nový kodex s prázdnými pergameny. O něco tlustší než předchozí dva, které jsem už osudy přemyslovského rodu popsal. „Já tě znám“, prohlásil bibliotékář dobromyslně. „Když se dáš do psaní, nevíš, kdy skončit.“


  Podobně mne popichuje neustále. Jenže já nepíšu proto, že bych nacházel rozkoš ve skřípění brku po pergamenu. Jsem v podstatě člověk líný a navzdory duchovnímu stavu i hříšný. Mám rád pohodlí a dobré jídlo a neumím nalézt útěchu v půstech. Chci však dříve, než si mne Bůh povolá, sepsat vše, co považuji za důležité. Upnul jsem se k tomu, neboť chci po sobě zanechat alespoň malou stopu v tomto nekonečném a krásném světě. Stejně, jako to dokázali mí předci. Právě jejich poznámky třídím a komentuji.


  Protože však už mám šedivou hlavu a záda shrbená, sám také ledacos pamatuji. A v tomhle kodexu se konečně dostanu k událostem, jichž jsem byl sám svědkem. Ve Vratislavi jsem měl navíc možnost prostudovat vše, co je uloženo v archivu tamní katedrály. Je toho hodně, co bych rád pověděl o konci vlády krále Václava, toho jména prvního, že by na to nestačil ani mnohem tlustší kodex, než je ten na pulpitu. A to jsem také svému příteli, kapitulnímu bibliotékáři, odpověděl. S hraným zděšením se pokřižoval, ukázal na police plné knih a svitků a optal se, kam má pořád nové spisy ukládat? Jako by naší kapitule nestačily ty, co už máme. K čemu je dobré nové vědění, když zbožnému učenci stačí znát evangelium?


  Jsem zbožný muž a nemíním se rouhat. Nemíním ani brát svému příteli jeho přesvědčení, ale co se týká světa křesťanů, jsem si jistý, že k jeho pochopení nestačí jen slova evangelia. Stačila by snad, pokud by se jimi všichni řídili, to ano. Jenže většina těch, co znám, se jejich slovy neřídí. A někteří je ani pořádně neznají. Dokonce mnozí preláti tápají! A jsou i tací, kteří se snaží slova evangelia překroutit.


  Čím více je ve světě nelásky a hříchu, tím odvážněji vystupují kacíři. Zákeřnou vraždou mladého krále Václava, posledního přemyslovské krve, jako by se všechno změnilo. Právě proto píšu, aby ti, kteří přijdou po nás, věděli, že naše země teď sice prožívají dobu úpadku, ale že byly také mocné a slavné. A že naši dědové ani otcové nikdy nehrbili před cizáky hřbet.


  V minulém kodexu jsem napsal, že král Václav žádnou velkou bitvu nesvedl a je to svým způsobem pravda. Ale svedl jednu počtem bojovníků menší, kterou se přesto proslavil. Byl to on, kdo jako jediný z křesťanských panovníků dokázal porazit Mongoly, když se jako jezdci z Apokalypsy objevili v našem bohabojném světě. Mongolský chán Batú rozvrátil kyjevskou Rus, Uhry, Polsko a pokračoval na západ. Zavládla šílená hysterie a jediný, kdo si zachoval chladnou hlavu, byl král Václav. Shromáždil vojsko, porazil jeho předsunuté oddíly a jistě by porazil i chána Batúa, kdyby se Mongolové nestáhli zpět do svých stepí. Ale to jsem se nechal příliš unést a předbíhám ve svém vyprávění.


  Když už však hovoříme o mongolském vpádu, dovolte mi učinit ještě dvě poznámky, aby vynikla Václavova velikost. Zatímco on se chystal na obranu křesťanského světa, v Itálii se dál handrkoval císař s papežem o moc, a bylo jim jedno, že za Alpami hynou křesťané. Protože ti, co stojí příliš vysoko, se nezajímají o nás, kteří žijeme dole. Václav však takový nebyl.


  Byl to rozvážný muž, navzdory tomu, že mu vadil hlas zvonů a hystericky se bál usnout v komnatě, v níž by bylo cokoli ze zlata. Neznám člověka, který by nebyl pověrčivý. Co je však podstatné, svou pověrčivost si musíme nosit v sobě a nesmíme se jí nechat vláčet jako hadrové loutky. Jenže právě tohle často dělají ti, kteří by naopak měli své věřící uklidnit.


  Nikdy jsem nečetl o tolika hysterických záchvatech, jaké měla v době mongolského nebezpečí většina církevních kazatelů. Jako by je kousl bazilišek. Jeden uherský biskup třeba tvrdil, že Mongolové píší hebrejským písmem, a proto je třeba upálit všechny Židy. Podobný názor hlásali i čeští minorité ústy svého představeného, který se jmenoval Johannes de Piano a byl Ital. Jak říkám, nevěřte žebravým řádům! A nevěřte ani Italům, nepoznal jsem větší mluvky.


  Papežův vyslanec Albert Beheim zase veřejně obvinil císaře Fridricha, že prý on sám pozval Mongoly na pomoc proti papežovi, neboť je to kacíř z největších. No řekněte, k čemu takoví lidé jsou? Když je zle, hlásají nesmysly a přitom se ještě domnívají, jak jsou užiteční křesťanstvu. Jak říkám, když šlo do tuhého, nebylo nad krále Václava!
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  Advent roku Páně 1240 začal třeskutými mrazy, ale ještě před svatým Mikulášem se oteplilo, sníh roztál a na oblohu se vyhoupl sluneční kotouč. A vydržel na ní celé dny. Nehřál sice silně, ale již samotný pohled na něj těšil urozené muže a ženy, kteří se chystali během Vánoc na cestu, aby navštívili své neméně urozené příbuzné a přátele. Přidělával však vrásky na čelech venkovanů, protože teplý advent přinášel neúrodu. Tak to bylo v křesťanském světě vždycky, radost jedněch doprovázely obavy druhých.


  Anežka, nejmladší sestra českého krále Václava, se rozhodla rychle. Nezůstane v Praze, vydá se za sestrou Annou do Slezska. To byla ovšem jen část jejího plánu. Aniž o tom hovořila nahlas, chtěla především navštívit hrob své matky Konstancie. Věděla sice, že zajížďkou do Tišnova u Brna ztratí spoustu času, ale nelitovala ho. Jela by tam, i kdyby bylo sněhu až po prsa. Musela se vypořádat s věcí, která nesmírně trýznila její duši.


  Když před několika měsíci královna Konstancie umírala, Anežka u jejího lože nebyla. Bolestně si uvědomovala, že matka zemřela, aniž by od ní ona dostala odpuštění. I když to, co provedla, nikdo nikdy proviněním nenazval, sama to tak cítila. Ve jménu víry připravila matku po smrti svého otce krále Přemysla, toho jména prvního, v německých zemích zvaného Otakar, o možnost postavit klášter v Praze. Založila ho sama a dlouho byla přesvědčená, že takové dílo je Bohu milé, ať už ho vykonala ruka její nebo matčina. Jenže matčina smrt jako by tohle pevné přesvědčení nalomila. Sama nechápala proč, ale pronásledoval ji neodbytný pocit, že matce ublížila. Život křesťana byl mnohem složitější, než si byla původně ochotná připustit. Jistě, víra stála nad vším, co křesťan konal. Jenže matka se trápila a v posledních letech svého života se od Anežky odvrátila.


  Původně chtěla putovat jen v doprovodu dvou řeholnic, ale král Václav to rezolutně odmítl. „Jsi z přemyslovského rodu a má sestra. Tvá zbožnost prospívá nejen mé vládě, ale veškerému lidu. Což znamená, že se musím postarat o tvé bezpečí.“ Kdyby byla Anežka mladší, určitě by protestovala, že ji ochrání Bůh. Jenže bylo jí už dvacet devět let, a i když její víra v boží prozřetelnost nebyla o nic menší ani dříve, s věkem člověk získával zkušenosti a také moudrost.


  Od jara přicházely z východních krajin znepokojující zvěsti o podivných nájezdnících, kteří drancují a vraždí. Prý to byli potomci biblického Goga a Magoga, kteří přežívali kdesi na okraji světa a nyní se vrátili, aby rozsévali bídu a smrt.


  „Jak myslíš,“ odpověděla pokorně. Postřehla, že její souhlas bratra Václava potěšil. Chtěla se vzdálit, ale zadržel ji. Přátelsky upozornil: „Tvůj pán ještě neskončil.“ V jeho jediném oku postřehla žertovný záblesk. Došlo jí, že očekává její protesty, neboť mu často opakovala, že jejím pánem je Kristus. Jenže s věkem opravdu přichází moudrost a Anežka se dnes hádat nechtěla.


  Král Václav chvíli čekal, pak nepatrně přikývl, aby ocenil její smířlivost. Vzápětí ale zvážněl: „Dostaneš silný vojenský doprovod, Anežko. Družině bude velet Častolov, jemu mohu věřit jako sobě samotnému.“


  „Má tvá opatrnost nějaký zvláštní důvod?“ optala se. Došlo jí, že cestu do Tišnova neutají, ale vzdát se jí nemínila za žádnou cenu. „Jistě. Spolu s tebou bude cestovat i můj syn.“


  „Vladislav je přece v Durynsku,“ podivila se. „Pokud vím, dosud se nevrátil. A já chci vyrazit hned zítra.“


  „Nemluvím o něm, ale o malém Přemyslovi. Je mu už sedm let a má nejvyšší čas, aby začal poznávat svět.“


  „To je jistě pravda,“ souhlasila Anežka. „Ovšem poznávat by ho měl spíše v doprovodu rytířů než své zbožné tety.“


  „Právě naopak, milá Anežko! Tvá společnost je pro něj ta nejvhodnější.“


  Překvapeně se na bratra zadívala. Nevzpomínala si, že by se jí v poslední době svěřoval se záměry týkajícími se výchovy jeho dvou synů. Trochu žárlivě si uvědomila, že dříve k sobě mívali blíže.


  V poslední době se však radil jen se svou manželkou Kunhutou. Ji trochu opomíjel, ale možná si za to mohla sama. Příliš času trávila ve svém špitále. Několikrát odmítla pozvání na hostinu, neboť byla přesvědčená, že její poslání je vznešenější, než aby ztrácela čas planou dvorskou zábavou. Platila za to ztrátou vlivu na svého bratra. Povzdechla si. Proč je křesťanský svět tak složitý? Proč nestačí pouhá víra?


  „Chci, abys znala mou vůli,“ pokračoval důvěrným tónem král Václav. „Budeš z ní mít jistě radost. Z Přemysla se stane prelát, až dospěje.“


  „To je jistě zbožné rozhodnutí, které šlechtí tvou duši. Jsem ráda, že myslíš na Kristovu slávu.“


  „Nerad ti kazím radost, milá Anežko, ale za mým rozhodnutím stojí především rozum. Samozřejmě mi jde o víru, ale v první řadě cítím odpovědnost vůči královské koruně. Víš sama, kolik trápení přinesl mně i Moravě můj mladší bratr Přemysl. Povstal, spolčil se s rakouským vévodou Fridrichem, intrikoval a kdovíjak by to celé dopadlo, kdyby si ho Bůh nepovolal k sobě. Tomu chci za každou cenu zabránit. Mám dva syny a nedopustím, aby stáli s mečem v ruce proti sobě. Vladislav jako můj dědic bude vládnout celému království, v Čechách i na Moravě. A Přemysl se stane prelátem. Věřím, že s mou podporou vlivným a významným. Jen tak si budou ti dva moci pomáhat.“


  „Ty taky umíš zkazit člověku každou radost,“ povzdechla si zklamaně Anežka. „V první chvíli jsem doufala, že to je projev tvé zbožnosti.“


  „Copak není? Tak to také budu všude hlásat,“ usmál se Václav pobaveně. Toho dne měl výtečnou náladu jako už dlouho ne. Včera se vrátil z honu a noc strávil se svou manželkou. „Od této chvíle se budeš Přemyslovi věnovat ty. Nic mu nevnucuj. Je paličatý a umí být pořádně vzteklý, když má dělat něco, co se mu nelíbí. I když vyrůstal na dvoře své matky Kunhuty, dělá, jako by už teď byl rytířem. Musíš na něj chytře. Pokud ho však přiměješ, aby se začal o evangelia zajímat, bude dobrým duchovním. Hlavu na to má. Učí se mnohem snadněji než Vladislav. Ta cesta do Slezska je příležitost, aby si na tebe začal zvykat. Uděláš to pro mě?“


  „Udělám to především pro větší Kristovu slávu,“ opáčila Anežka trochu upjatě a pokřižovala se. V duchu však měla neskonalou radost. V křesťanském světě měla pověst zbožné panny, vždyť odmítla ruku i samotného císaře Fridricha. Zřídila špitál, založila řeholní řád, vysloužila si pochvalu od Kláry z Assisi, a dokonce od papeže. To vše byla nejjistější cesta ke svatořečení. Dosáhla toho mnohem víc než většina žen z jiných královských rodů. A přece se cítila osamělá. Malý Přemysl znamenal velikou změnu, na kterou se už teď těšila.


  „A ještě něco,“ podotkl jakoby mimochodem král Václav. „Nepojedete do Slezska rovnou, ale nejprve se zastavíte v klášteře v Tišnově. Chci, aby se Přemysl poklonil památce naší slavné matky, královny Konstancie.“ Když tohle říkal, tvářil se téměř lhostejně, ale Anežka mu ten výraz nevěřila. Netušila ovšem, jak se mohl o jejích tajných plánech dozvědět.


  Tišnovský klášter působil při pohledu z dálky velkolepě. Na mírném návrší, pokrytém bělostným sněhovým popraškem, se za nízkou dřevěnou palisádou krčily střechy klášterních budov a také chrámu zasvěceného Panně Marii.


  Ovšem když družina se zástavami českého krále projela bránou na nádvoří, sevřené z jedné strany zdí konventu a rozestavěným špitálem, a z druhé kostelem, který měl zastřešený jen presbytář a levou část lodě, postřehla Anežka, kolik práce bude ještě třeba k dokončení kláštera. Královna Konstancie ho založila před šesti lety, a za tak krátkou dobu nestihla vybudovat vše podle svých představ. Jedinou zcela hotovou stavbou byl konvent.


  Anežka se musela v duchu usmát. V tom poznávala svou matku. V jiných klášterech býval jako první dokončen chrám, aby se jeptišky mohly modlit. Tady byl postaven nejdřív konvent, v němž řeholnice žily. Matčin poslední palác. I když by se dalo tohle rozhodnutí královny Konstancie vykládat malou horlivostí ve víře, pocítila Anežka příval něhy. Konstancie byla vždy hrdá na svůj královský původ a ani při výstavbě kláštera nezapomínala na svou důstojnost. To, co by církevní mravokárci označili jako pýchu, bylo jen pochopitelnou snahou nepoddat se osudu. Panovník, který by sklonil hlavu, přestal existovat. Konstancii zemřel manžel, syn ji vystrnadil až na uherskou hranici a dcera ji připravila o pozemky v Praze. Anežka pocítila bodnutí u srdce. Ano, její matka se vždy chovala jako skutečná královna.


  Ještě jednou se rozhlédla a téměř okamžitě dospěla k rozhodnutí, že tenhle klášter dostaví ona. Na počest své matky. Udělá z něj velkolepé místo, které bude všem připomínat královnu Konstancii.


  „Kdy budeme pokračovat dál?“ vytrhl ji z přemýšlení malý Přemysl.


  „Zítra,“ odpověděla trochu nesoustředěně. Pak se obrátila na růžolící abatyši a požádala ji, zda se může její doprovod ubytovat v předklášteří. „Já strávím noc tady,“ dodala ještě. Chtěla seskočit z koně, ale malý Přemysl byl rychlejší. Sklouzl ze sedla a dvorně k ní natáhl ruku, aby jí pomohl. Musela se hodně naklonit, aby na jeho dlaň dosáhla. Přemysl byl menší a podsaditý, postavu nezdědil ani po své štaufské matce, ani po králi Václavovi. Měl v sobě hodně z uherských předků své báby Konstancie. To jeho starší bratr Vladislav byl úplně jiný. Vyrostl ve vysokého a štíhlého mládence, měl úzkou přemyslovskou tvář, světlé kudrnaté vlasy a modré, trochu unylé oči.


  Anežka zamířila spolu s malým Přemyslem do krypty, kde byla Konstancie pohřbená. Po schodech sestoupili do nevelké prostory pod podlahou chrámu. Byla zaklenutá štíhlými žebry, sbíhajícími se do dvou masivních sloupů. Mezi nimi stál kamenný náhrobek zakrytý masivní deskou. Anežka k němu váhavě přistoupila.


  Věděla, že náhrobek si matka nechala zbudovat ještě za svého života. I když by měla pokleknout a modlit se, zvědavost byla silnější. Začala si prohlížet náhrobní desku. Na ní byla vyrytá matčina postava v dlouhém splývavém šatu a s korunou na hlavě. Linky byly zvýrazněné černou barvou. Po obvodu se táhl latinský nápis. Anežka ho rychle přelétla pohledem. Nestálo tam, že zde je pohřbena slavná česká královna, jak bývalo zvykem. Ten nápis byl zcela prostý: Zde odpočívá Konstancie, manželka velikého krále Přemysla.


  Anežka si uvědomila, jak moc matka jejího otce milovala. Takovou lásku k pozemskému muži ona nikdy nepozná, neboť po ní ani netouží. Stala se nevěstou Kristovou. Existoval jen jeden člověk, jehož by dokázala jako manžela ctít, a to byl její otec. Nepřiznala by to živé duši. Přemysl byl totiž muž, jakých se v křesťanském světě mnoho nerodí.


  Všimla si, že malý Přemysl klečí se zbožně sepjatýma rukama a rychle drmolí jakousi modlitbu. Počkala, až se pokřižuje, a pak ho poslala ven. Chtěla být v kryptě sama. Ostýchavě se dotkla dlaní chladného kamene a tiše špitla: „Maminko, přijela jsem za tebou…“ Bylo toho hodně, o čem Anežka přemýšlela a co vše chtěla mrtvé matce povědět. Kryptu opustila až za soumraku. Přemysla našla v předklášteří. Držel v ruce krátký mečík, byl uválený od hlíny, celý zpocený a zadýchaný. S divokou prudkostí šermoval s Častolovem. „To neplatí,“ supěl námahou, když ho urostlý rytíř se smíchem povalil na zem. „Ty jsi větší.“


  „Tak si to pamatujte, můj pane,“ odpověděl zdvořile Častolov. „S větším se do boje nepouštějte, pokud jste sám!“


  „Leda s boží pomocí,“ upozornila významně Anežka a Přemyslovi poručila, aby toho hned nechal a šel se převléknout, protože takhle na večerní pobožnost jít nemůže. Pak se přísně obrátila na Častolova, aby mu vyčinila.


  „Odpusťte mi prostořeká slova, vznešená paní,“ omlouval se rytíř, ale hlas neměl ani pokorný, ani provinilý. „Tak jsem vychoval své syny. Pokud se chce rytíř dožít vysokého věku, musí statečnost kráčet ruku v ruce s chytrostí. To platí i pro panovníka a právě to jsem se snažil vysvětlit synovi českého krále.“


  Anežka neodpověděla, otočila se a rozmrzele odcházela. S rytíři nikdy nevycházela dobře. Byli příliš hluční a sebevědomí, často z nich cítila dráždivou vůni jejich síly a touhy po hříchu, ale jen zřídka zbožnou pokoru. Častolov nebyl špatný muž a její bratr Václav se na jeho věrnost mohl vždycky spolehnout. Ale co odjeli z Prahy, jen velice neochotně se řídil jejími radami. Dokonce se jednou ohradil, že družině velí on a králi Václavovi odpovídá za životy všech. I za ten její. Dodal, snad aby zmírnil příkrost svého odmítnutí, že ona jistě ví, jak vyprosit přízeň boží, stejně tak ale ví on, jak zajistit její bezpečí. A že ji žádá, aby podobné starosti nechala na něm.


  V takových chvílích se cítila bezmocná a bezradná. Napadlo ji, že odporovat podobným způsobem její matce by se asi odvážil jen málokdo. Jenže Konstancie byla královna, zatímco Anežka zbožná řeholnice. Byla prostou křesťankou, odmítla dokonce stát se abatyší. Chtěla sloužit Bohu, ne se pyšnit úřadem či mocí. Byly ovšem chvíle, kdy jí byla tahle skromnost na škodu. Návštěva tišnovského kláštera jí dala mnoho látky k úvahám. Chtěla sloužit Kristu, ale umínila si, že se to nesmí dít na úkor jejího slova na královském dvoře. Téměř se otřásla, když jí došlo, jak kacířský je to nápad. Rychle se pokusila na něj zapomenout.


  Mše proběhla k její nespokojenosti příliš rychle a řeholnice zamířily k východu ještě dříve, než zaznělo závěrečné Amen. V nedostavěném kostele byla taková zima, že knězi před oltářem stoupala pára od úst. Anežka se rozhodla, že večeřet už nebude, ale Přemysl odmítl držet půst. „Já nijak nehřešil,“ vykládal jí široce. „Proč bych měl činit pokání?“


  Mohla ho vzít do refektáře kláštera, aby pojedli společně s řeholnicemi, ale neměla na ně náladu, protože by jim musela vyčinit. Proto se vydala se svým synovcem do zájezdního hostince u cesty před bránou. Byla to vlastně příležitost promluvit si s ním v klidu o údělu, který mu určil král Václav.


  Našla místo u stolu hned vedle krbu, v němž plápolal oheň. Březová polena praskala a příjemně hřála. Na Přemyslovo naléhání objednala misky s kaší dvě. Uchopila do dlaně dřevěnou lžíci a váhavě ochutnala. Kaše byla vynikající. Hřích vždy vypadal svůdně.


  „Teď se budeme vídat častěji,“ řekla a usmála se na něj.


  „Proč?“ zbystřil malý Přemysl, zvedl oči a odložil lžíci na desku stolu. Anežka musela ocenit, že z té jediné věty pochopil význam jejího sdělení. Jeho starší bratr Vladislav by jedl klidně dál.


  „Líbilo by se ti stát se knězem?“


  „Nelíbilo,“ odpověděl bez rozmýšlení. „Budu rytíř.“


  „I někteří preláti nosí meč,“ smlouvala Anežka. Na tenhle hovor se pečlivě připravila.


  „Já ho ale nechci jenom nosit,“ vysvětloval s dětskou vážností. „Chci se proslavit.“


  „I preláti se mohou proslavit.“


  Přemysl ohrnul ret a lehce zavrtěl hlavou. „Nezlob se, teto Anežko, ale těmhle věcem nemůžeš rozumět. Já nebudu kněz. Chci být panovník!“


  „Českým králem bude tvůj bratr Vladislav,“ upozornila Anežka s převahou. „Je starší než ty a má Bohem dané právo usednout na královský trůn.“


  „Otec mi vybojuje jinou zem,“ nesouhlasil malý Přemysl. „Snaží se ovládnout rakouské vévodství. To by mi stačilo.“


  „Ale i to má už slíbené tvůj bratr Vladislav. A stejně tak obdrží titul moravského markraběte.“


  Malý Přemysl svraštil obočí a nelaskavě si měřil svou tetu. Nevěřil jí, ale nevěděl, jak by se mohl proti podobnému tvrzení bránit. Otec ho přece miloval! Byl přesvědčený, že takhle ošklivě by ho český král nezradil. I matka Kunhuta mu tvrdila, že ho jednou čeká veliká sláva.


  „Jsou ovšem i jiná panství než ta světská,“ pokračovala Anežka. „A jez, než ti kaše vystydne. Plýtvat božími dary je hřích! Mnozí preláti spravují velká církevní panství. Někteří němečtí arcibiskupové jsou říšskými knížaty. A jejich moc je obrovská. Mohl bys být třeba arcibiskupem mohučským. Vzpomínáš? Před rokem byl v Praze.“


  Přemysl přikývl, uchopil do ruky lžíci a dal se do jídla. Přemýšlel. Teprve po chvilce připustil, že to není špatný nápad. V německých zemích se bojuje neustále, tam by měl jeho meč mnohem více možností ukázat, co umí. Musí si to ale ještě rozmyslet. Dojedl, odsunul misku a pak se optal, zda má tenhle plán nějaká úskalí.


  „Nemá žádná úskalí,“ odpověděla Anežka. Byla ráda, že to šlo tak hladce. „Stačí, když budeš přiměřeně zbožný a vzdělaný. Musíš podporovat papeže a ostatní zařídí tvůj otec.“


  „Papeže?“ vyhrkl popuzeně. „Matka říkala, že papežové pronásledují zcela bezdůvodně její slavný rod. Štaufové si nikdy nebudou notovat s papežskou stolicí.“


  „Ale ty jsi Přemyslovec!“


  „Kdybych byl Přemyslovec, budu se podílet na vládě v přemyslovských zemích,“ opáčil s dětskou paličatostí. Vstal a uklonil se na znamení, že hovor považuje za ukončený. U dveří na něj čekal Častolov a odvedl ho do jeho komnaty v patře hostince. Anežka zůstala sedět a přemýšlela. Hrdost, jak tu věc zvládla, byla ta tam. Bylo to vlastně poprvé, kdy si mohla takhle vážně s malým Přemyslem promluvit. Překvapilo ji, jak je na svůj věk vyspělý a jak výtečný má přehled. A jak je paličatý. Došlo jí, že to s ním opravdu nebude snadné. Jenže právě obtížné výzvy přinášely křesťanům v božích očích zásluhy.
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  Ojíř z Frýdberka byl jen o málo starší než král Václav a patřil mezi ty, kteří s ním vyrůstali. Vyznal se v mravech a zvycích francouzských rytířů a právě on přinesl do Českého království nový způsob vedení turnajů. Na královském dvoře měl na starosti hony a jiné rytířské zábavy. Díky tomu, že se narodil poblíž bavorské Fuldy, znal mnohé německé minesengry a spolu s královnou Kunhutou se staral o to, aby Prahu navštěvovali jen ti nejlepší. Zastával úřad královského lovčího.


  Tentokrát však nemyslel na to, jak by svého krále pobavil. Kráčel po Opyši k bráně v Bílé věži a koně vedl za otěže, protože kamenitá cesta byla pokrytá ledem. Tvářil se ustaraně, ale nikoli kvůli mrazivému počasí. Mrzlo už od Hromnic a mráz nepolevoval.


  I Vltava byla zamrzlá. Důvodem k obavám bylo to, co se dozvěděl od muže, který kráčel po jeho boku.


  Byl to dobře oblečený hřmotný cizinec ve vydří šubě. Měl široké tváře, velký nos a chytré oči. Jmenoval se Igor, byl kupcem a přijel až z Nižného Novgorodu. Na Starém Městě pražském se totiž konal výroční jarmark, a tak bylo možné potkat ve městě cizince ze všech koutů křesťanského světa. Přicházeli dokonce i ze zemí, kde křesťané snad ani nežili.


  V hodovní síni královského paláce zamířil k Borešovi z Rýzmburka a Bavorovi ze Strakonic. Ten první byl komoří a druhý zastával úřad maršálka. Své posty získali v době, kdy dvůr opustili jihočeští Vítkovci, známí svými sympatiemi ke ghibellinskému táboru. Nesouhlasili totiž s tím, aby český král podporoval papeže proti císařovi.


  „Tenhle muž má zprávy o Mongolech,“ oznámil Ojíř z Frýdberka bez úvodu a rukou ukázal na kupce, který se zdvořile uklonil.


  „Před trůn může předstoupit hned, jak se v sále objeví král Václav,“ přikývl Boreš z Rýzmburka trochu roztržitě. V duchu přemýšlel, jak moc to naruší jeho plán. „Jeho slyšení zařadím na první místo, abychom se příliš nezdrželi. Hned po něm přijde na řadu spor pánů z Boskovic. Je to dost složitá záležitost.“


  „Náš panovník si ovšem přál vyslechnout ho soukromě,“ upozornil královský lovčí. „Proto mi nařídil, abych někoho takového na jarmarku našel. A hned ho přivedl.“


  Komoří se zatvářil ještě rozmrzeleji. Neměl rád, pokud jiní velmožové zasahovali do jeho pravomocí. Organizovat slyšení u českého krále bylo jeho právo.


  „Netvař se tak kysele, přání našeho vznešeného krále je logické,“ neodpustil si rýpnutí Bavor ze Strakonic. Byl z těch tří nejstarší a rytířskou slávu si vysloužil už za časů zemřelého krále Přemysla. S obavami v hlase pokračoval: „I kdyby byla pravdivá jen část zpráv, které z východu přicházejí, nedivil bych se, pokud by si chtěl náš panovník udělat obraz nejprve sám. Jaký by mělo smysl děsit ostatní rytíře? Třeba by jim pak tolik nechutnalo. V poslední době dobývají raději kuchyni a fraucimor, než aby válčili. To za mých časů…“


  „Já vím,“ přerušil ho s úsměvem Ojíř z Frýdberka. „Za tvých časů jste trávili celé týdny na koních, nespali jste, skoro jste nejedli ani nepili, mrzli jste nebo vás trápil nesnesitelný žár slunce, případně na vás nebyla kvůli dešťům suchá nitka, a za vámi se kupila mrtvá těla nepřátel. Ale vaše paže neumdlévaly a nadšeně jste se vrhali do dalších bojů. Zatímco my, kteří jsme nebojovali po boku krále Přemysla, vůbec netušíme, jaké to je být skutečným rytířem.“


  „To netvrdím,“ bručel zemský maršálek dobromyslně. „Ale pravdou je, že pořádná válka nebyla už spoustu let.“


  „A to tě mrzí?“


  „Jen krví nepřátel i naší vlastní se stmeluje země. Pamatujte si, aby nás sousedé respektovali, musí se nás bát. A o císaři to platí dvojnásobně.“


  Boreš z Rýzmburka neodpověděl, ale pokynul novgorodskému kupci, aby ho následoval. Ke svým druhům poznamenal: „Ztrácíme čas zbytečnými řečmi. Ve svém životě jsem ovšem slyšel už nespočet zpráv o katastrofách, které se na křesťanstvo řítí. Ale vždycky se nakonec ukázalo, že strach má velké oči. Já nevěřím, že by Mongolové byli tak strašní, jak se říká. Pojďte, ať tu věc rychle skončíme!“


  Král Václav je přijal ve své soukromé pracovně za velkým trůnním sálem. Stěny komnaty byly zdobené malbami, zobrazujícími výjevy z časů prvních přemyslovských knížat. Ty malby tu nechala zhotovit jeho manželka Kunhuta. Král neměl dobrou náladu. V zimě ho vždycky pobolívala jizva po vyraženém oku. Jednání s rakouským vévodou Fridrichem Babenberským navíc nepokračovala dobře. Fridrich znovu porušil slib, že si jeho neteř Gertruda vezme Václavova syna Vladislava. Rakouské záležitosti zaměstnávaly českého krále už řadu let. Ovšem otec ho učil, že jen hloupý panovník má oči obrácené jediným směrem. Ten východní nesměl pouštět ze zřetele.


  „Kobylky, když se přemnoží, napadají v hejnech celá pole a zničí všechno živé. Nedají se zastavit. Stejně se chovají Mongolové,“ vykládal novgorodský kupec Igor. „Můj otec kdysi navštívil dvůr jejich chána a obchodoval s těmi kočovníky. Žili jsme s nimi v míru. Pak se vlády ujal jeden ze synů chána a rozhodl se, že ovládne celý svět. Před dvěma lety dobyli Mongolové Rjazaň, před rokem Moskvu a před několika měsíci Kyjev. Veliké ruské knížectví se zhroutilo.“


  Při slově veliké se jeden z velmožů trochu nedůvěřivě usmál. Kupec jeho pochybnosti zachytil. Byl zvyklý všímat si svého okolí, pro obchod to bylo užitečné. Oči prozradily obvykle víc než slova, protože nelhaly. Na rozdíl od úst. Jindy by dvořanům českého krále pochybnosti nevyvracel, byl kupec a jeho posláním bylo obchodovat, ne poučovat. To přenechával církvi, neboť ta, která ctila konstantinopolského patriarchu, byla stejná jako ta papežská. Poučovala své věřící se stejným odhodláním. Jenže tenhle rozhovor byl něco jiného. Tady nešlo o obchod, ale o novgorodský lid. A vlastně i o ten český.


  „Pokud říkám veliké knížectví,“ upozornil kupec Igor, „nemíním pouze slávu mé rodné země, ale také její rozlohu. Z Rjazaně do Kyjeva je dál než odtud ke Kristovu hrobu. A na dvůr mongolského chána je tak daleko, že kdybyste chtěli tu cestu vykonat, bylo by to stejné, jako kdybyste šli odtud pětkrát do Rigy a zase zpátky. Možná ještě dále. Alespoň tak mi to vyprávěl otec.“


  „Tak velký svět není,“ ohradil se přísně vyšehradský probošt Filip, který stál stranou a mlčky naslouchal. Byl synem Václavovy sestry Judity a korutanského vévody Bernharda Sponheimského. Stejně jako jeho starší bratr, údělný břeclavský kníže Oldřich, žil na pražském dvoře. Jako bratranec krále Václava měl jeho důvěru a z titulu úřadu vyšehradského probošta zastával funkci českého kancléře. Proto se účastnil většiny soukromých panovníkových jednání. Přes své mládí byl vzdělaný, ale konzervativní a rád se hádal. Hluboce věřil v Kristovu pravdu, přesto odmítal přijmout vyšší kněžské svěcení. Snil o tom, že se stane světským panovníkem.


  Nesmlouvavě pokračoval: „Křesťanské země obkružuje úzký pás zemí, kde žijí pohané. Pak je moře a za ním propast, do které padají všechny vody. Tudy vede cesta do předpeklí. Právě odtud nejspíše ti Mongolové přišli. Všechny učené autority potvrzují, že většinu světa obývají křesťané. To, co tvrdíš, je tedy nesmysl. Země pohanů nejsou tak rozlehlé.“


  „Nejsem muž učený a nevím, co tvrdí univerzitní mistři,“ pokrčil klidně rameny novgorodský kupec. „Vyprávím jen to, co jsem viděl na vlastní oči já nebo můj otec. Je ovšem pravda, že se můj otec na dvoře mongolského chána setkával s kupci z mnoha zemí, ale žádného římského učence tam nikdy nezahlédl.“


  Král Václav, který soustředěně jejich spor poslouchal, se hlasitě rozesmál. Vyšehradský probošt Filip zmlkl, protože pochopil, že na jeho názor tu nikdo nedá. Zvykl si už na ústrky, kterých se církvi mezi rytíři dostávalo. Na tom nezměnilo nic ani to, že byl bratrancem českého krále. Václav pokynem ruky kupce vyzval, aby pokračoval. Bylo zřejmé, že ho vyprávění zaujalo.


  „Mongolové jsou pohani, kteří nectí žádné dohody. Když oblehli Kyjev, nabídli obráncům životy, pokud se vzdají. Jakmile jim však otevřeli brány, muže pobili a všechny mladé ženy odvlekli do otroctví. Libují si v krutosti. Své zajatce nezabíjejí hned, ale mučí je. Hlavy nepřátel useknou a vozí je s sebou jako lovecké trofeje. Jedno jim však musím přiznat. Jsou to vynikající jezdci a zatím se nenašel nikdo, kdo by je dokázal porazit. Bůh ochraňuj své věrné!“


  „Co tvůj Novgorod? Ten se jim dokázal ubránit?“


  „V loňském roce jsme do čela našeho vojska postavili syna kyjevského velkoknížete Alexandra. Byl to vynikající nápad. Vzápětí totiž porazil švédské rytíře, kteří nám bránili obchodovat s Rigou. Ta bitva se udála na jedné řece, podle níž říkáme Alexandrovi Něvský. Mongolové sice po dobytí Kyjeva vyrazili na Novgorod, ale pak si to z nějakého důvodu rozmysleli a postup zastavili. Všichni se třeseme strachy, co nám přinese letošní rok, až roztaje sníh. Náš zvěd však zjistil, že Mongolové budou nejspíše pokračovat sem k vám, na západ. Chvála bohu! Prý se rozdělili na dvě armády. Té větší velí oblíbený chánův syn Batú a chystá se do Uher, aby potrestal krále Bélu za to, že přijal Polovce. Možná jste o nich slyšel, vznešený králi. V Uhrách jim říkají Kumáni. Jsou to pohani stejně jako Mongolové.“


  „Ano, slyšel jsem,“ souhlasil král Václav. „Král Béla jim dovolil usídlit se v Uhrách, protože si chce získat zásluhy tím, že je obrátí na křesťanství. Já osobně však v úspěch jeho záměru příliš nevěřím. Jsou prý horší než divoká zvěř. Měl by je raději pobít. A ta druhá armáda?“


  „Velí jí další z chánových synů, jistý Ordu. Míří do Polska nebo sem. Když jsem k vám putoval se svým zbožím, byl už Ordu v Haliči. Bůh stál při mně, že se mi podařilo projet. To je vše, co vím. Přísahám na svou duši, že mluvím pravdu.“


  „Můžeš jít,“ řekl král Václav. „Povoluji ti navštívit můj dvůr. Ukaž své kožešiny české královně a jejím dvorním dámám, určitě nějaké prodáš. Novgorodská sobolina je ta nejlepší, jakou znám.“ Kupec Igor se vděčně uklonil a pozpátku vycouval ze dveří královské pracovny.


  „Mám pro tebe práci,“ obrátil se král Václav na probošta Filipa. „Ihned připrav listy o nebezpečí, jakým jsou Mongolové pro celý křesťanský svět. To, co vyprávěl ten kupec, napiš doslova. Některé hrůzy můžeš ještě zveličit, to ti určitě půjde dobře. Pokud totiž Mongolové vtrhnou do našich zemí, čekají nás zlé časy. Křesťané se musí proti jejich vpádu sjednotit. Ty listy pošli papežovi, císaři, francouzskému i anglickému králi a všem německým pánům. Poslové ať odjedou ještě dnes! Můžeš jít.“


  Vyšehradský probošt přikývl, ale ještě než za ním zapadly dveře, hovořil už král Václav k Bavorovi ze Strakonic. Bylo toho víc, co měl na srdci. „Ihned svolej zemskou hotovost! Kdo neuposlechne, přísně ho potrestej. Všem rytířům nařiď, aby shromáždili své družiny. Mým správcům ulož, aby na hrady a do měst svezli dostatek zásob a aby se chystali na obranu. Rychlý posel ať hned odjede do Vratislavi ke knížeti Jindřichovi. Chci, aby se Anežka a můj syn Přemysl ihned vrátili domů. Knížeti vyřiď, že mu osobně přispěchám s početným vojskem na pomoc, pokud by Mongolové napadli Slezsko. Tak jsem mu to slíbil, když si bral za ženu mou sestru Annu. A pro jistotu mu připomeň, že stejný slib složil on v případě, že by nepřátelé napadli Moravu. Od té doby, co se stal s mou pomocí nejmocnějším Piastovcem, rád na své sliby zapomíná.“


  „A já se pokusím zjistit, co se děje v Uhrách,“ nabídl Ojíř z Frýdberka. „Mám na dvoře krále Bély několik dobrých přátel ještě z časů, kdy žila vaše slavná matka Konstancie.“


  „Pokud vím, máš tam také několik levobočků,“ souhlasil král Václav. I když žertoval, jeho oči se neusmívaly. Obával se, že tohle nebude běžná rytířská válka, na jaké byl od mládí zvyklý.


  Papež Řehoř věděl, že nejspíše už brzy zemře. Bylo mu devadesát pět let, ale přesto se stále dobře pohyboval a měl jasnou mysl. A také mu chutnalo. Považoval to za boží znamení, aby ve svém zápase nepolevoval. Třináct let svého pontifikátu věnoval boji s nevděčným a věrolomným císařem Fridrichem. Štaufové se vždycky snažili ovládnout Itálii, ale nikdo nebyl tomuto cíli blíže než právě Fridrich. Díky tomu, že zdědil sicilskou královskou korunu, měl v Itálii pevné zázemí. Nakonec se mu podařilo obsadit většinu papežského státu a oblehl Řím. Papež Řehoř zůstal v obleženém městě, ale nevzdával se. V duchu odkazu svého slavného strýce papeže Inocence, toho jména třetího, nepochyboval, že stolec svatého Petra byl Kristem předurčen k tomu, aby stál nad světskou mocí.


  Na císaře Fridricha uvalil první klatbu hned po svém nástupu do papežského úřadu, ale když císař vykonal křížové tažení do Svaté země, musel ji odvolat. Před dvěma lety klatbu obnovil. Štauf byl přece nenapravitelný kacíř, to věděli všichni. Na svém dvoře si vydržoval harém a obklopoval se nedůvěryhodnými učenci, kteří si libovali spíše ve spisech muslimských než v evangeliu.


  Protože novou klatbu většina německých prelátů nerespektovala, svolal papež na Velikonoce do Říma koncil, který měl císaře sesadit. Současně vyhlásil proti Fridrichovi křížové tažení. Legát svatého stolce Albert Beheim za Alpami burcoval všechny císařovy odpůrce, aby se k tažení připojili. Ďábel byl silný, ale to neznamenalo, že se před ním stoupenci Krista skloní.


  „Kolegium kardinálů udělilo červený klobouk vašemu vnuku Rinaldovi. Obdržel arcibiskupství v Lucce, přesně jak jste si přál, Svatý otče,“ hlásil kancléř Goffredo. Byl skoro tak starý jako Řehoř a v kurii sloužil již čtvrtému papežovi. Podíval se do pergamenu, který držel v ruce, a pokračoval: „Co s žádostí českého krále, aby křesťané zvedli kříž proti Mongolům?“


  „Nikdo jistě nemůže popřít, že jsou pohané,“ odpověděl uvážlivě papež Řehoř. „Ovšem pohané obklopují náš svět na mnoha stranách. Císař sám se chová, jako by byl pohanem. Ne! Největším nebezpečím pro křesťanstvo je Fridrich a nikoli pár barbarů na koních.“


  „Omlouvám se, Jeho Svatosti,“ vrtěl nesouhlasně hlavou kancléř Goffredo, „ale český král je v tuhle chvíli jedním z našich nejvěrnějších spojenců za Alpami. Byl to on, kdo připravoval volbu nového římského krále, který by nahradil Fridricha.“


  „Jenže k té volbě nedošlo,“ mrzutě odsekl papež Řehoř. V soukromí se přel se stařičkým kancléřem o politiku svého stolce neustále.


  „Co nebylo, může být,“ pokračoval vemlouvavě Goffredo. „Já bych vyhověl českému králi, být Vaší Svatostí. Vyhlásil bych kříž proti všem nepřátelům křesťanstva najednou, tedy proti prokletému císaři i Mongolům. V takovém případě vyslyší nařízení vašeho papežského stolce mnohem více panovníků. Král Václav je schopný, nájezdníky snadno porazí, a pak by mohl své křižácké oddíly obrátit proti vašim nepřátelům v německých zemích, kteří nerespektují církevní klatbu.“


  „To není špatný nápad,“ zamyslel se papež Řehoř. „Ovšem v takovém případě bude král Václav jistě něco očekávat. My uděláme ten krok jako první. Pošli bulu vídeňskému arcibiskupovi, že si přejeme, aby se rakouský vévoda Fridrich smířil s českým králem. A že výslovně nařizujeme, aby veřejně obnovil zasnoubení své neteře se synem krále Václava.“


  Kancléř Goffredo spokojeně přikývl. Přesně tak si to představoval. Ale ještě než stihl papeže opustit, vrazil do sálu zadýchaný muž. Byl špinavý a na první pohled na pokraji zhroucení. Byl to děkan z Viterba.


  „Svatosti, stala se hrozná věc,“ naříkal prelát, sotva poklekl a políbil papežův prsten. „Císař Fridrich se svými loděmi zablokoval vjezd do přístavu v Ostii. Podařilo se mu zajmout loď, na které cestovali na koncil ti nejvýznamnější severoitalští preláti. Mezi nimi byli i dva kardinálové svatého kolegia. Uvěznil je a vzkazuje, že do vězení zavře i vás. Pak si prý budete moci se svými kardinály dělat koncil každý den.“
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  Skrze zasněžené husté lesy v Haliči prošli Mongolové ve dnech kolem Hromnic roku Páně 1241. Bylo to jen několik měsíců poté, co vydrancovali Kyjev. Polská hranice v Haliči byla bažinatá a protkaná spoustou řek, říček a potoků. Až dosud ji Poláci považovali za bezpečnou, a proto tu nestály žádné velké hrady. V několika roztroušených dvorcích sloužily jen nevelké oddíly ozbrojenců. Kdyby bylo léto, skýtal obtížný terén alespoň malou ochranu. Jenže kvůli silnému mrazu půda zmrzla a led pokryl i řeky. Mongolové na koních je překonali snadno. Šarvátkami s obránci zemské hranice se nemuseli zdržovat, protože všichni před obrovskou přesilou uprchli. Mongolové dřevěné dvorce spálili a postupovali do nitra velkopolského knížectví. Drancovali vesnice a za sebou nechávali spoušť.


  Sandoměřský kníže Lešek v chvatu shromáždil své rytíře, neboť Mongolové mířili po obvyklé obchodní cestě z Kyjeva přímo na jeho území. Věděl dobře, že jeho síly jsou slabé a věděl také, jaká pověst útočníky předchází. Proto poslal svou ženu i se synem k příbuznému do Mazovska. Deset dní po Hromnicích Mongolové jeho oddíly v jediné krátké bitvě rozprášili a obsadili Sandoměř. Kníže Lešek padl.


  O měsíc později porazili Mongolové silné vojsko krakovského knížete Boleslava. I ten padl a Mongolové slavné sídlo polských králů spálili. Vyplenili Krakovsko a zamířili do Slezska. Pod zástavy knížete Jindřicha se sjížděli všichni polští rytíři, bez ohledu na to, na čí straně stáli dříve v bojích o moc mezi Piastovci. Mongolové dokázali to, co se nikomu nepodařilo už celé generace. Polský národ se sjednotil, aby odvrátil strašnou katastrofu. Jenže u Chmielniku utrpělo vojsko vedené vratislavským knížetem Jindřichem další porážku. Cesta do Slezska se Mongolům otevřela.


  Aby kníže Jindřich zformoval rozprášené vojsko, potřeboval čas na oddech. Jenže ten mu Mongolové nedali. Říkalo se, že v sedlech svých koní i spí. Už za dva dny se objevili před Vratislaví. Lidé byli zoufalí, protože nájezdníkům musel pomáhat sám ďábel.


  Z věží kostelů zněly hlasy zvonů, v chrámech se konaly bohoslužby a oči všech věřících se obracely k nebi. Když kníže Jindřich zjistil, jak se věci mají, rozhodl se opustit město. Potřeboval soustředit rozprášené oddíly a čekal na příchod posil od svých německých přátel. Nejlepší bylo podle jeho přesvědčení ustoupit a později se vrátit. Ve Vratislavi nechal silnou posádku a veliteli nařídil, aby raději padl, než by otevřel brány pohanům. Svou manželku Annu a děti poslal do jednoho z dobře chráněných klášterů v kopcích u české hranice. Mnozí obyvatelé Vratislavi v panice naložili majetek na vozy a uprchli na Moravu nebo do Lužice.


  Spolu se svými ozbrojenci vyrazil kníže Jindřich pod rouškou tmy na západ. To už se v celém křesťanském světě vědělo, že papež vyhlásil proti Mongolům křížové tažení. Vojáci našili na své pláště kříže a to nesmírně zvyšovalo jejich důvěru ve vítězství. Bůh byl s nimi!


  Polské vojsko se utábořilo v Lehnici, dobré dva dny cesty na západ od Vratislavi. Během následujících dnů se do tábora vratislavského knížete sjížděli polští rytíři i z nejvzdálenějších koutů země a objevily se také oddíly míšeňského markraběte. Kníže Jindřich mohl být spokojený. Pod svou zástavou shromáždil čtyřicet tisíc mužů. Tak silnému vojsku nevelel ani jeho slavný otec. Byl hrdý, protože s ním tu byl výkvět polského rytířstva. Nepochyboval o úspěchu. Vítězství nesmírně posílí jeho prestiž a bude to významný krok ke sjednocení země. Samozřejmě pod jeho vládou. Po desetiletích zmatků znovu ozdobí své skráně královskou korunou.


  „Mongolové oblehli Vratislav,“ hlásil mu jeho bratranec, údělný těšínský kníže Bolek. „Odpoledne po našem odjezdu sevřeli celé město. Začali objíždět hradby a na kopích měli naražené hlavy našich rytířů, které zabili u Krakova. Tváře měli pomalované krví, hrozili a křičeli jakési pohanské kletby. To trvalo nejméně hodinu. Ale naše posádka na hradbách se nezalekla. Pak se před bránou objevil vyslanec těch pohanů. Jménem prince Ordua nabídl našim obráncům, aby mu otevřeli bránu, že ušetří jejich životy. V opačném případě všechny pobije. Toho vyslance zastřelil skvělou ránou z kuše jeden z měšťanů. Jeho šipku vedla ruka boží, protože zasáhl oko toho Mongola. To bylo dobré znamení. Mongolové začali výt jako divocí psi, ale na hradby nezaútočili hned. Nejprve vyplenili předměstí a spálili oba kláštery. Chytli pár lidí, kteří se ukrývali ve svých domech, a ty narazili na kůly u cesty k bráně. Zaútočili až následující ráno, ale na kamenných hradbách si vylámali zuby. Po několika dnech toho nechali, protože poznali, že by měli obrovské ztráty. A do města by se jim stejně nepodařilo dostat. Teď míří sem.“


  „Však mi jim to s boží pomocí spočítáme,“ slíbil kníže Jindřich a zbožně se pokřižoval. „Tuhle krajinu jsem vybral proto, že je pro nás výhodná. Poučil jsem se u Chmielniku. Podruhé se porazit nedám!“


  Vratislavský kníže Jindřich měl pravdu. Krajina u Lehnice dávala všechny výhody do rukou křesťanskému vojsku. Z obou stran chránily město nevysoké, ale hustě zalesněné pahorky a cestu od Vratislavi přetínala řeka Kaczawa. Před městem se rozkládala rozlehlá rovinatá pláň, na níž se mohla skvěle uplatnit úderná síla rytířské jízdy.


  Masopust slavíval král Václav v pražských ulicích. Tuhle zábavu si nikdy nenechal ujít. Kromě jiného proto, že toho dne mlčely kostelní zvony, které tak nesnášel. Lidé se navlékali do nejrůznějších pitoreskních oděvů, ovazovali se kůrou, obličeje si černili kolomazí a na hlavu si stavěli vysoké špičaté čepice pletené ze slámy. Bavilo ho sledovat, co masky v průvodu provádějí. Rád poslouchal neškolené hlasy, které notovaly nemravné písně, tolik odlišné od kultivovaného zpěvu minesengrů. Jednou za čas považoval tuhle hudbu za mimořádné rozptýlení. S potěšením také sledoval, jakých necudností se jeho poddaní dopouštějí. Zvláště ho bavilo, když mládenci zvedali suknice holkám, které se s pištěním bránily, ale nikdy příliš usilovně. Královna Kunhuta ho za účast při masopustních oslavách kárala, káral ho i pražský biskup, ale král Václav je vždy zahnal s tím, že stejně to vypadá i na ulicích v Římě. Jediný rozdíl je ten, že tam říkají masopustu karneval. A co je dobré pro sídlo hlavy křesťanstva, je jistě dobré i pro českého krále. Toho roku, kdy se objevili Mongolové, si však tuhle kratochvíli odpustil. Neměl na ni čas.


  „Hned jak padl Kyjev, začal palatin uherského krále budovat s početnou družinou záseky v průsmycích, které vedou z ruských zemí do Horních Uher,“ vykládal králi Václavovi Ojíř z Frýdberka. „Uhři se opevnili v místech, kterým říkají zemské brány. Jenže Mongolové tudy prošli jako nůž, když krájíte čerstvý chléb. Palatin Imre padl a ti z jeho mužů, kteří nezemřeli s mečem v rukách, zmrzli v lesích, kam utekli před těmi pohany. Mongolové postupují na Budín. Uherský král Béla přijal kříž a očekává, že mu křesťanský svět pomůže. Žádá, abyste se k němu ve jménu ochrany křesťanstva přidal i vy.“


  „Opravdu postupují Mongolové na Budín?“ ujišťoval se český král.


  „Podle posledních zpráv ano. Uherskému králi vzkázali, že ho potrestají, neboť přijal Kumány. A přítel Kumánů je jejich nepřítelem. Podle mých uherských přátel to však jsou stejní bastardi jako Mongolové a mnozí nechápou, proč by jim měl uherský král poskytovat ochranu. Mongolové Kumány smrtelně nenávidí, zřejmě je v tom něco osobního. Ale už se stalo. A král Béla shání pomoc, kde se jen dá.“


  „V tom případě je má volba jasná,“ rozhodl král Václav. „Musím chránit především svůj lid, a teprve pak ostatní křesťanstvo. Mongolové s Batúem jsou v Uhrách a od hranic Moravského markrabství ještě daleko. Zato druhá armáda pohanů je už ve Slezsku. Co odpověděl vratislavský kníže Jindřich na můj vzkaz?“


  „Poněkud zdrženlivě připustil, že by mu česká pomoc přišla vhod,“ oznámil probošt Filip. „Včera do naší kapituly přijel krakovský arcibiskup. Naštěstí se mu podařilo uprchnout. Myslí si, že Jindřich přeceňuje své síly. Vratislavský kníže je prý přesvědčený, že Bůh mu svěřil poslání zachránit křesťanský svět.“


  „Pojedeme do Slezska,“ oznámil Václav suše velmožům. „Pozítří ráno vyrazíme. Přichystejte dostatek zásob.“


  Pláň na návrší před Pražským hradem byla od benediktinského kláštera v Břevnově až po premonstrátský konvent na Strahově posetá stany. Se svými družinami dorazily všechny domácí urozené rody. Přijeli i Vítkovci s několika stovkami jízdních ozbrojenců. K tažení se připojili rovněž moravští rytíři. K severočeské Lipé se sjížděli ozbrojenci z Lužice a také oddíly, které poslal durynský lantkrabě.


  V Praze se objevil papežův legát Albert Beheim. Všude rozhlašoval, že Mongoly pozval císař Fridrich, který je bratrancem samotného ďábla. Nikdo jeho hloupostem nevěřil, ale každý si ho rád vyslechl, protože byl skvělý řečník. Navzdory tomu, že před několika lety urazil českého krále, přijal ho i sám Václav. Papežovo požehnání považoval za velice důležité. Ve vzrušené atmosféře dorazil list francouzského krále. Mladý Ludvík psal, že shromáždil své rytíře a je připravený padnout mučednickou smrtí při obraně Francie. Král Václav se sarkasticky usmál.


  Noc před odjezdem strávil v loži se svou manželkou. Kunhuta byla o pět let starší než on a navzdory svým čtyřiceti letům vypadala stále velice dobře. Jen kolem očí se jí prohloubily vrásky, trochu přibrala a prsa nebyla tak pevná jako kdysi. Nic z toho však neubíralo Václavovi potěšení z chvil, které s ní trávil. Od mládí Kunhuta považovala vše, co na lůžku s manželem konala, za svou svatou povinnost a vždycky se snažila, aby byl spokojený.


  Někdy si Václav rozmrzele říkal, že si s ní v manželském loži rozumí lépe než mimo něj. Jeho žena měla štaufskou krev, a i když bezvýhradně podporovala jeho politiku, jistý osten rozmrzelosti nedokázala skrýt pokaždé, když se Václav přiklonil na stranu papeže. Císař Fridrich byl koneckonců jejím bratrancem. Kunhuta uznávala, že je mužem nesmírně vrtkavým. Uměl však být i velkorysý a sama měla několik nádherných šperků, které jí daroval. Proto občas svého manžela upozorňovala, co vše díky němu České království získalo. Na to jí pokaždé král Václav vypočítal, co současně ztratilo.


  Noc před tažením proti Mongolům však Kunhuta nemyslela na nepřátelský svět a politiku. Po milování se k němu přivinula, políbila ho na tvář a trochu zastřeným hlasem řekla: „Prosím tě, slib mi, že budeš opatrný.“


  Král Václav se opřel o předloktí a nepatrně se vztyčil. Něco takového mu Kunhuta ještě nikdy neřekla. Zabručel: „Chceš naznačit, že má ruka s mečem už není tak jistá?“


  „To tě nenapadá jiný důvod, proč tě o to prosím?“ špitla se slzami v očích. „Miluju tě.“


  „Ale to já tebe taky. Jenže to přece nemá nic společného se skutečností, že musím do války.“


  „Má! Když jsem byla dítě, zabili mi otce, a já pak vyrůstala v klášteře. Jak myslíš, že by dopadly naše děti? A já?“


  „Pokud nezvítězím, umíš si představit, jak dopadne náš lid? Mám povinnost ho chránit. Bůh mi dal bohatství a s tebou po boku nevýslovné štěstí. Dal mi však také odpovědnost. Panovník, který neví, že jeho stav přináší i nepříjemné povinnosti, je špatný král. Já chci být král dobrý.“


  „Jistě, rytířská čest…“


  „Proč tak jízlivě? Žena má povinnost rodit děti a muž bránit svůj domov. Ten úděl nám dal Bůh. Víš, co se říká? Pokud žena prolévá při odchodu rytíře slzy, přinese mu to neštěstí.“


  „Vymýšlíš si, takové rčení jsem nikdy neslyšela.“


  „Jak to, že ne?“ podivil se s hranou nedůvěrou král Václav. „Nedávno o tom přece zpíval ten mladý kudrnatý minesengr, kterého jsi přivedla na hostinu. Vzpomínáš? Urozená dáma naříkala, když ji rytíř opouštěl, ale pak se vrátil její manžel.“


  Kunhuta se na krátký okamžik zachmuřila, ale pak se hlasitě rozesmála. Tak, jako se smávala za mlada. Objala Václava a znovu se milovali. Tentokrát byla nenasytná, protože věděla, že to může být naposledy. Nikdy nevyprovázela svého manžela s takovými obavami. Hned jak české vojsko opustilo Pražský hrad, zamířila do katedrály a až do večera klečela před oltářem a modlila se.


  Král Václav se svými ozbrojenci rychle postupoval na sever. U hranic se spojil s oddíly durynského lantkraběte Jindřicha Raspeho a spěchal přes zasněžené hory do Lužice. Ze Žitavy pokračoval po pohodlné obchodní cestě na Vratislav. České vojsko čítalo padesát tisíc mužů.


  Bavor ze Strakonic se v doprovodu oddílu českých rytířů zpocený a zadýchaný vřítil do brány Lehnice. Stmívalo se a na nebi se objevily první hvězdy. Ke knížeti Jindřichovi ho přivedli hned. Bavor si rozmrzele povšiml, že za knížecím stolcem stojí mezi nejvýznamnějšími Poláky i mladý Boleslav Děpoltic, který pocházel z vedlejší větve přemyslovského rodu. Jeho otec Děpolt před pětadvaceti lety usiloval na základě stařešinského zákona knížete Břetislava o český trůn, neboť tehdy byl starší než Václav. Přemysl si však prosadil svou. Děpolt odmítl vzdát se svého práva výměnou za rozsáhlé statky, povstal a v boji padl. Od té doby žili jeho synové v Polsku z milosti piastovských knížat.


  „Nuže?“ optal se netrpělivě kníže Jindřich. Měl na sobě zlacenou zbroj a u pasu se mu houpal meč jeho zesnulého otce. Na hlavě měl nasazenou přilbu, na jejímž vršku byla upevněna stříbrná schránka s ostatkem svatého Stanislava. V očích měl chladný, skoro netečný výraz, jaký Bavor ze Strakonic dobře znal. Takhle se tvářila většina rytířů, když se nezvratně rozhodla pro boj.


  „Můj pán český král spěchal, co mu síly stačily, ale přechody jsou zasněžené a v posledních dnech napadl na naší straně hor další sníh. Rychleji to nešlo. Je den cesty odtud a radí vám, abyste s bitvou počkal na něj.“


  „Mám čtyřicet tisíc mužů,“ odpověděl pyšně kníže Jindřich. „Už jsem se rozhodl. Ráno zahájím bitvu. Tak už jsem to vzkázal těm pohanům. Své slovo už odvolat nemohu. Vypadalo by to, že se jich bojím. A to není pravda!“


  „S námi vás bude devadesát tisíc. Vy budete na jednom křídle, my na druhém a sevřeme Mongoly ze dvou stran,“ navrhoval Bavor ze Strakonic. Trochu tuhle krajinu znal a uměl si představit, jak by se daly vojenské síly rozmístit.


  „Vojsku velím já,“ upozornil vratislavský kníže a přes rameno se krátce ohlédl na Boleslava Děpoltice, jako by mu chtěl říci, že on se Přemyslovcům klanět nebude.


  „Mongolové vás chtějí vyprovokovat, abyste se s nimi utkal ještě dříve, než dorazíme my. Umějí počítat,“ přemlouval ho přesto dál Bavor ze Strakonic. „Proto přerušili obléhání Vratislavi a spěchali k Lehnici. Chtějí vás vylákat z města, to je jejich taktika. Nechtějí dopustit spojení křesťanských vojsk.“


  „Já už s nimi jednu bitvu vybojoval a vím, co umějí,“ oznámil nepřívětivě kníže Jindřich a vstal ze svého stolce. „Za chvíli začne bohoslužba, aby Bůh požehnal našim zbraním. Jestli chcete, pojďte s námi do chrámu. Pokud máte dost odvahy, smíte se ráno pod mým velením zúčastnit bitvy s pohany. Na krále Václava však čekat nebudu. Slyšení je skončeno.“


  Bavor ze Strakonic Poláky nenásledoval. Chvíli se s ostatními rytíři dohadoval, pak všichni zamířili na dvůr, osedlali koně a opustili Lehnici.


  Do českého tábora dorazili před úsvitem a hned krále Václava zpravili o tom, co kníže Jindřich hodlá podniknout.


  Český král je trpělivě vyslechl, pak zívl a prohlásil: „Přejme mu ze srdce úspěch. Křesťanský svět by si oddechl.“


  „Neměli bychom hned vyrazit?“ optal se Michal z Boskovic, který tu noc držel stráž v králově stanu.


  „Není nic hloupějšího než se zběsile hnát na místo bitvy, která už dávno začala, pokud vůbec netušíš, co se tam vlastně děje. Stejně bychom přišli pozdě,“ odpověděl klidně král Václav a šel si zase lehnout.




  KAPITOLA 4
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  Ranní mše v polském táboře skončila těsně před svítáním. Byl duben, svátek svaté Marie z rodu Kleofášova, matky apoštolů Judy Tadeáše a Jakuba Menšího. Té, která spolu s dalšími dvěma Mariemi provázela Krista na jeho poslední cestě na Golgotu. To byl také jeden z důvodů, proč vratislavský kníže Jindřich odmítl bitvu odložit. Na svátky významných světců byla přízeň boží největší. V takové dny mohli křižáci očekávat snadné vítězství.


  Šedavé noční nebe se barvilo ranními červánky do ruda. Před hradbami Lehnice bylo rušno. Panošové sedlali koně svých pánů, lučištníci si připravovali šípy a pěší ozbrojenci vycpávali škorně slámou, aby jim v mrazivém dni neomrzly nohy. Rytíři se s pomocí svých služebníků usazovali na hřbetech koní a vyráželi k zamrzlé říčce Kaczawě, kde se řadili k bitvě. Každý věděl předem, kde je jeho místo, vratislavský kníže neponechal nic náhodě. Bitvu pečlivě naplánoval a se svými veliteli několikrát prohovořil.


  Všichni věděli, že nesmějí opakovat chyby, které udělali v předchozích střetnutích. Mongolové nerespektovali způsob vedení bitvy, na jaký byli rytíři zvyklí. Poláci, ač neradi, se museli téhle okolnosti přizpůsobit. Bylo toho víc, co museli mít na paměti. Mongolové nenosili těžkou zbroj, měli menší a rychlé koně. Vyhýbali se čelnímu střetnutí, uhýbali, popojížděli a zase se vraceli. V předchozích bitvách svými manévry narušili křesťanské šiky, neboť rytíř, který se chtěl utkat s některým z mongolských jezdců, musel opustit řadu. A to znamenalo porážku. Poláci si slíbili, že tentokrát zůstanou v řadách přesně podle bojové regule a osamělé jezdce pronásledovat nebudou. Kníže Jindřich rozestavil jezdce do čtyř řad a velitelé věděli, že musí postupovat v určených odstupech a nesmějí za žádnou cenu jednat na vlastní pěst. Za jezdci postupovali v houfu pěší ozbrojenci.


  „Je jich více než nás,“ ukazoval opolský údělný kníže Bronislav rukou na zasněženou pláň, po níž se v divokém trysku proháněli Mongolové, jako by chtěli svým nepřátelům ukázat, co všechno v sedle dokážou. Většina jela bez držení a přitom ještě mávala nad hlavou krátkými meči. Hrůzu nahánějící zábavu předváděli dva jezdci, kteří jeli společně ve vzdálenosti asi padesát kroků od sebe. Jeden vystřelil z luku v plném cvalu šíp po tom druhém. Ten však na poslední chvíli nastavil štít, šíp se do něj zabodl a jezdci neublížil. Každý takový zásah vyvolal pochvalný pokřik jejich spolubojovníků.


  „Jsou jako děti,“ ušklíbl se jeden z polských velitelů.


  „Chtějí nás zastrašit,“ konstatoval útrpně druhý a očima ukázal k hloučku mladých rytířů, kterým byla vyhrazena poslední řada. Nakláněli se k sobě a z jejich mimiky se dalo odhadnout, že jim podobné kousky opravdu nahánějí strach. Vždyť právě s těmito jezdci se měli za chvíli utkat. Jenže bojujte s někým, kdo je tak rychlý.


  Ozvaly se hlasy trub a mezerou mezi jezdci předjel před mongolské vojsko vůz s vysokou korbou. Vozka v kožené špičaté čepici zastavil koně a čtyři ozbrojenci, kteří vůz doprovázeli, zvedli boční postranice. Dřevěnými vidlemi začali z vozu shazovat náklad. Byly to useknuté hlavy křesťanských zajatců.


  „Kníže ještě nedal pokyn!“ klidnili velitelé nejhorkokrevnější polské rytíře.


  „Na co ti psi pohanští čekají?“ bručel si pro sebe kníže Jindřich. Podle všech rytířských zásad očekával, že nepřátelé postoupí vpřed, neboť k bitvě mělo dojít za řekou uprostřed pláně. Jenže Mongolové otáleli. Nakonec to polské vojsko nevydrželo a řady se hnuly. Jakmile se několik rytířů rozjelo, nebylo síly, která by vojsko zadržela. Koně pomalu přecházeli z pokojného cvalu v divoký trysk. Rytíři byli zkušení a pečlivě dbali na to, aby drželi řadu, rameno na rameni. V rukách svírali dlouhá kopí, obrácená hroty proti nepřátelům. Mongolové však zůstali na místě, mávali svými zbraněmi a všichni příšerně křičeli cosi, co znělo drsně a zlověstně. Přes jejich hlavy začaly na polské rytíře pršet šípy, ale ty jim nemohly nijak podstatně ublížit.


  Poláci se blížili se sklopenými hledími. Když už se první řada chystala zahájit boj, Mongolové se prudce rozjeli do stran. Polské vojsko muselo zpomalit, ale takový manévr nebyl vůbec snadný. Zadní tlačili na přední a na chvíli vznikl zmatek. Pak první řady Poláků zakolísaly, protože se kopyta koňů propadla do umně zamaskovaných jam. Někteří rytíři přelétli přes hlavy koní a s bolestivým výkřikem dopadli na tvrdou zmrzlou zem.


  Většina Mongolů zatím cválala k pahorku, který se zvedal po levé ruce. Knížeti Jindřichovi však chvíli trvalo, než znovu sešikoval vojsko. Naštěstí velitelé respektovali jeho příkazy a žádný rytíř se nepokoušel podniknout něco na vlastní pěst. Jejich kázeň knížete ještě více utvrdila v přesvědčení, že zvítězí.


  „Bojí se nás!“ povzbuzovali velitelé své muže. „Kristus je s námi, proto prchají!“


  Kníže Jindřich nařídil velitelům roztáhnout šiky do šířky, aby Mongolové nemohli znovu proklouznout. Polské vojsko vyrazilo k návrší, kde na ně protivníci čekali. Jenže k zalesněnému pahorku to bylo dál, než se na první pohled zdálo. Pěší oddíly začaly i přes veškerou snahu zaostávat za jezdci. Marně křičeli velitelé na rytíře, aby zpomalili. Mezera ve vojsku se zvětšovala. Koním šla od nozder pára a rytíři sami toho začínali mít dost. Přijeli bojovat a ne se honit jako posedlí. Nemínili čekat na své družiny.


  Čelo polského vojska konečně dorazilo k zalesněnému návrší. U jeho cípu vyčkávali Mongolové, seřazení do útočného šiku. Mávali výhrůžně zbraněmi a najednou začali výt jako smečka divokých vlků a vyrazili vpřed. V téže chvíli se stejný křik ozval z boku Poláků. Z lesa vyběhl nevelký oddíl mongolských bojovníků s kopími v rukách. Téměř nikdo z Poláků si jich nevšímal. Těch pár mužů nebylo nebezpečných. Jenže každý z nich držel v ruce uzavřenou hliněnou nádobu s kouskem hořícího provazu. Nádoby začali Mongolové vrhat pod kopyta koní. K polskému zděšení se začaly ozývat hromové rány, šlehaly plameny, a co bylo nejhorší, někteří rytíři vylétli do vzduchu a na zem dopadaly jen kusy masa a pomačkaná plechová zbroj. Nikdo z Poláků si neuměl něco takového vysvětlit rozumem, leda by s těmi pohany byl sám ďábel.


  „Znám tuhle věc,“ volal na knížete Jindřicha jáhen vratislavské kapituly, který jel v jeho družině. V ruce nesl kříž s ostatky svatého Jana Křtitele. „Viděl jsem to v Konstantinopoli. Prach, který v ohni vybuchuje. Moc ošklivá věc. Ale není to dílo ďábla, nebojte se. Bijte pohany!“


  Početný oddíl mongolských jezdců zatím vnikl do mezery mezi polskou jízdou a pěšími jednotkami. Poláci byli rozštípnuti na dvě skupiny. Ani to ještě nevypadalo hrozivě, pokud by mezi rytíři nezavládl zmatek a naprosté zděšení. Jen málo z nich slyšelo slova vratislavského jáhna, a mnozí jim stejně nevěřili. Vybuchující prach nemohl být dílem lidských rukou. S těmi pohany byl sám Rohatý.


  Koně rytířů na tom byli ještě hůře než jejich páni. Při každém výbuchu poděšeně ržáli, vyhazovali zadky a mnozí přestali své jezdce poslouchat. Utíkali, kam je zrovna napadlo, a mnozí skončili na kopích mongolských nepřátel. Jiní své jezdce shodili a utíkali po prázdné pláni pryč.


  Pěší ozbrojenci na tom byli o něco lépe, protože je ty podivné výbuchy nezasáhly. K lesu teprve dobíhali. Když jim mongolští jezdci odřízli cestu, srazili se do houfů, štít na štít, a před sebe nastavili kopí. Vypadali jako obrovští ježci. Pochopili, že se ke svým rytířům neprobijí. Spořádaně začali couvat po pláni zpátky k Lehnici.


  Někteří rytíři začali propadat zoufalství. Jejich řady už nebyly zdaleka spořádané, jednotlivé houfce se roztrhaly a musely svádět šarvátky s rychlými mongolskými jezdci, kteří na ně prudce útočili ze všech stran. Oddíl pěších Mongolů se sice stáhl do lesa, ale za chvíli se objevil znovu. Mongolové vystřelili několik šípů, kopími poranili koně nejbližších Poláků a hodili další z těch ďáblových vynálezů. Každý výbuch, který se rozlehl nad bojištěm, vzal Polákům více sil a odvahy než sto vlastních padlých bojovníků. Bez pěších ozbrojenců, kteří by chránili jejich bok, se nedalo těmhle výpadům zabránit. Zmatek rostl.


  To už kníže Jindřich pochopil, že ho Ordu přelstil. Mongolský velitel byl hřmotný muž s jizvou na tváři. Spolu s několika dalšími mongolskými veliteli sledoval průběh bitvy z vršku jakési mohyly. Stála stranou, tam, kde potok velikým meandrem obtékal zalesněný pahorek. Seděl na bílém koni, ruku pyšně založenou v bok a sledoval průběh bitvy. V jednu chvíli Jindřich zachytil jeho pohled, a i když je dělila veliká vzdálenost, vratislavský kníže se zachvěl. Připadlo mu, jako by na něj sáhla ruka smrti. Zvedl meč nad hlavu a křikl na své rytíře, aby jeli za ním, že se probijí zpátky do města.


  Kníže Jindřich byl skvělý rytíř. Měl sílu, na koni seděl jako přirostlý a mečem se uměl ohánět. Snadno si razil cestu mongolskými jezdci a v klínu za ním postupovala jeho osobní družina a početné oddíly dalších údělných knížat. Co se však děje za jeho zády, neviděl. Když se odpoutal od lesa asi se dvěma tisícovkami jezdců, Mongolové provedli výpad a zbytku vojska přehradili cestu. Jakmile vratislavského knížete s jeho oddílem odřízli od ostatních, Mongolové jeho postup zastavili, sevřeli knížecí družinu a nemilosrdně ji začali pobíjet. A stále ty hrozné výbuchy!


  Kníže Jindřich bojoval statečně, cítil, jak mu únavou těžknou paže, ale nemínil se vzdát. Byl raněný na noze, v zádech měl zabodnutý šíp a padl pod ním kůň. Dokázal si ještě chytit jiného, vyšvihl se do sedla a pokračoval v boji. Pak ale ucítil tupou bolest v hrudi a vzápětí jeho vědomí zastřela tma. Pomalu se svezl na zmrzlou zem.


  Boj trval skoro až do večera. Mongolové uvolňovali a zase svírali kleště, jimiž sevřeli polské vojsko a po částech ho pobíjeli. Z obrovské armády uniklo jen asi deset tisíc mužů. Zbytek zůstal ležet v krvi na pláni před Lehnicí.


  České vojsko dorazilo na místo bitvy v poledne následujícího dne. Naskytl se mu hrůzný pohled. Pláň mezi řekou Kaczawou a zalesněným návrším byla pokrytá bezhlavými, většinou nahými těly. Mongolové všechny zabité nepřátele zohavili. Hlavy knížat a velitelů odvezli, zbytek uťatých hlav ležel poházený na hromadách. Mongolové odvedli koně a vzali si také zbraně a oděvy pobitých Poláků.


  Král Václav musel hledat dlouho, než objevil bezhlavé tělo vratislavského knížete Jindřicha. Bylo nahé a poseté ránami. Poznal ho naprosto bezpečně, protože od své sestry věděl, že její manžel má na jedné noze šest prstů. Úzkostlivě svou vadu tajil, aby se nezačalo šeptat, že to je ďáblovo stigma. Leželo pod těly dvou zabitých nepřátel. Své mrtvé tu Mongolové nechali, vlastní muže nepohřbívali. Poklekl a upřímně se pomodlil za spásu jeho duše. O chvíli později našel i tělo mladého Boleslava, posledního z rodu Děpolticů. Vedlejší větev přemyslovského rodu s definitivní platností vymřela.


  „Padli mučednickou smrtí při obraně křesťanského světa,“ rozplýval se vyšehradský probošt Filip, který vojsko doprovázel. „Na nebesích je čeká věčná blaženost a všichni křesťané budou velebit jejich památku. Zemřeli při obraně víry.“


  Většina českých rytířů to však cítila jinak, ale nemínila s vlivným prelátem polemizovat. Podstatné bylo přece to, že Poláci prohráli. Úcta podle nich patřila spíše vítězům. A těmi byli k jejich opravdové hrůze divocí Mongolové. Mnohé zabité polské rytíře znali osobně a věděli, že to byli stateční mužové. Když neuspěli oni, kdo dokáže Mongoly zastavit?


  A to ještě netušili, že o dva dny později utrpěl v Uhrách drtivou porážku i král Béla v bitvě u městečka Mohi na říčce Sajó. Batú pobil většinu uherského vojska a Béla si stěží zachránil život. Cesta k Budínu byla otevřená a v Uhrách nebylo síly, která by dokázala náporu Mongolů odolat.


  Ordu se hned po bitvě stáhl, protože věděl, že k Lehnici míří české vojsko. Jemu ani ostatním mongolským velitelům se příliš nechtělo svést rychle za sebou další bitvu. Nechtělo se jim ani postupovat dál na západ, protože pochopili, že teprve tam by narazili na hlavní síly křesťanů. Stačilo jim pobrat co nejvíce kořisti. A protože jí momentálně měli více než dost, odtáhli zpět k Vratislavi.


  Čeští vojáci začali spolu s místními lidmi kopat ve zmrzlé zemi mělké jámy a do nich skládali přes sebe těla padlých. Ve většině případů se stejně nedalo poznat, kdo je rytíř a kdo prostý služebník. Na hroby naskládali kameny a na ně nasypali mohyly z hlíny, aby se k mrtvým tělům nemohli prohrabat vlci a lišky. Král Václav se zatím ve vyhřáté síni místního děkanství radil s předními českými a moravskými velmoži, co dál.


  „Hned zítra vyrazíme za těmi pohany,“ navrhoval brunátný hněvem Vok z Rožmberka. „Osobně uřežu každému padlému Mongolovi hlavu, stejně jako to udělali oni těm nešťastníkům. Jen pohan může takhle hanebně zohavit lidské tělo.“


  „Stejně zohavili francouzští rytíři těla akvitánských velmožů,“ upozornil chladně Ojíř z Frýdberka.


  „Jenže ti sympatizovali s albigenskými!“ protestoval proti takové neomalenosti probošt Filip.


  „A je v tom nějaký rozdíl? I francouzští rytíři zohavovali lidská těla,“ přidal se na stranu svého přítele Boreš z Rýzmburka. Pokud šlo o skutky, se kterými jako rytíř nesouhlasil, byl ochotný se postavit i bratranci českého krále.


  „Nemáš pravdu, urozený synu,“ hájil svůj názor nesmlouvavě probošt Filip. „Oni nezohavovali lidská těla, jen těla kacířů.“


  „Nemyslím, že by byl dobrý nápad pronásledovat Mongoly hned,“ vrátil se k podstatě problému Bavor ze Strakonic. „Vždyť o nich nic nevíme.“


  „Co když zamíří na Moravu a začnou drancovat?“ obával se Michal z Boskovic, jeden z nejvlivnějších moravských velmožů.


  „Mohou se také stáhnout zpátky ke Krakovu. Nebo pokračovat v obléhání Vratislavi,“ rozebíral případné možnosti Bavor ze Strakonic. „Je toho víc, co mohou udělat. Netušíme o jejich záměrech vůbec nic!“


  „Přesto nemůžeš vyloučit, že by vtrhli do naší země,“ dorážel na něj Arnold z Hückeswagenu, který vlastnil u hranice se Slezskem hrad Hukvaldy.


  „I kdyby opravdu mířili na Moravu, co nám takové zjištění v téhle chvíli pomůže?“ zasáhl král Václav, který až dosud mlčel a poslouchal své velmože. „Souhlasím se svým maršálkem. Jen blázen by se hnal za Mongoly. Nevíme o nich vlastně nic. Kolik jich je, jaké mají zbraně, jak bojují? Víme však jedno. V otevřeném poli jsou prakticky neporazitelní. Zůstali jsme jediná bojeschopná křesťanská síla od Krakova až k Dunaji. A já nedám svou armádu všanc bezhlavě.“


  „Jenže to znamená, že před nimi kapitulujeme. Před pohany!“ hořce namítl Vok z Rožmberka. „Dosáhli svého, mohou si dělat, co chtějí.“


  „Miluješ hony, stejně jako já,“ trpělivě začal vysvětlovat král Václav. „Co udělá tvůj lovčí, pokud v lese narazí na nádherného silného jelena, který mu dokáže několikrát uniknout? Začne studovat jeho zvyky, a teprve když si je jistý, jak se jelen zachová, uspořádá hon. Udělat to jinak znamená neúspěch. Na honu, stejně jako ve válce. Já za žádných okolností nekapituluji!“


  „A když Mongolové vtrhnou na Moravu a budou tam drancovat?“


  „Pokud se jim postavíme teď a prohrajeme, budou na Moravě drancovat stejně,“ podpořil svého krále Ojíř z Frýdberka.


  „Tobě se to mluví, tvé statky tam nejsou,“ bručel Michal z Boskovic.


  „Zítra se přesune část mého vojska na Moravu,“ rozhodl král Václav. „Zesílíme posádky ve všech velkých městech a hradech. Co víme o Mongolech? Města, která se jim nepodařila dobýt jedním nebo dvěma překvapujícími útoky, obvykle nedobyli. V otevřeném poli si poradit umějí, ale s obléháním jsou na tom hůře. Proto se budeme bránit za hradbami. Z vesnic svezte do měst a hradů vše, co najdete k jídlu. Mongolům nenechejte nikde ani kůrku. A lidu poraďte, ať se ukryje v lesích. Pokud Mongolové opravdu na Moravu zamíří, musíme ty útrapy nějak přečkat. Spálené domy na venkově se dají postavit znovu, ale padlé už nevzkřísíte. To mějte na paměti. Naším cílem je co nejméně mrtvých křesťanů. Já se zatím pokusím sehnat v německých zemích posily. Celé křesťanstvo musí přijmout kříž a chránit víru proti těm poslům ďábla!“


  Když tohle král Václav říkal, obrátil se k hloučku prelátů, kteří poradu urozených mužů sledovali, a pokračoval: „Tohle bude vaše práce! Musíte burcovat to nejlepší, co v křesťanech je.“ Všichni horlivě přikyvovali, neboť si mysleli totéž. Konečně mohla církev ukázat, jakou má moc. Postaví se do čela civilizovaného světa, aby zachránila křesťanstvo.


  Král Václav ještě neskončil. „Pan Bavor ze Strakonic pošle několik obratných mužů, kteří budou Mongoly sledovat. Od této chvíle musím vědět, co dělají a kam míří. Nemusíte se obávat, urození páni, své meče s těmi pohany ještě zkřížíme.“


  Někteří rytíři sice potichu reptali, ale podvolili se všichni. Jak se záhy ukázalo, obavy moravských velmožů byly oprávněné. O tři týdny později, po svátku apoštolů svatého Filipa a Jakuba, opustili Mongolové Slezsko a vpadli na Moravu.
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  V říši nezískal český král Václav proti Mongolům spojence vůbec žádné. Pouze durynský lantkrabě Jindřich Raspe slíbil, že mu ponechá své oddíly až do konce roku. Pokud bude potřeba, pošle dokonce další rytíře, ovšem pod podmínkou, že jim český král zaplatí, neboť bojovat mimo hranice lantkrabství není povinností durynské šlechty. Ale to bylo vše. Osud přemyslovských zemí ve skutečnosti nikoho nezajímal.


  Václav si s hrůzou uvědomil, jak se za posledních deset let křesťanský svět změnil. Místo rozumu vládla všude jen faleš a přetvářka.


  O křížovém tažení proti Mongolům se v německých zemích hovořilo na každém nároží a v šencích se halasně připíjelo na smrt pohanů. Vyzvednutí kříže propagovali minorité i dominikáni. Členové obou řádů kázali na ulicích a vybírali dary na podporu křižáků. Syn císaře Fridricha, římský král Konrád, svolal na konec května do Esslingenu říšský sněm, na němž chtěl vyhlásit křížovou válku i on. Neboť ta, kterou vyhlásil papež, neměla podle jeho názoru žádnou váhu. Vojsko se však nechystal vyslat nikdo.


  Nejhůře dopadly Uhry. Křesťanským světem se začaly šířit hlasy, že si mohou za své utrpení samy. Král Béla neměl přijímat Kumány, protože tím popudil Mongoly proti celému křesťanskému světu. Jejich vpád vlastně zavinil uherský král. To byl nejčastější argument, proč mu žádný panovník nepomohl. Vojenské síly nabídl jen rakouský vévoda Fridrich Babenberský. Slavnostně ve Vídni přijal kříž, ovšem místo aby vytáhl proti Mongolům, napadl oslabeného uherského souseda a ke své zemi připojil několik pohraničních komitátů. Rakouské oddíly bezostyšně drancovaly křesťanské vesnice v Uhrách. Zoufalý král Béla přijal nabídku císaře Fridricha a za slib pomoci mu složil lenní přísahu. Tím celá věc pro císaře skončila, ve prospěch Uherského království neučinil nic ani on. Raději znovu zaútočil na papežské državy u Říma.


  Ve dnech, kdy Mongolové oblehli Uničov, se král Václav vrátil domů. Už dlouho nebyl tak rozmrzelý. Ani se nešel pozdravit s rodinou, raději se opil se svými nejbližšími dvořany. Stěží se držel v křesle, v ruce držel poloprázdný džbánek a ztěžklým jazykem křičel: „Přísahám, kdyby to nebylo tak hloupé, přidám se k Mongolům a s chutí ukážu všem těm křesťanským mluvkům, že jsou hlupáci. Nezaslouží si nic jiného, než aby jim někdo napráskal! Osobně požádám Batúa, aby vyrazil do říše.“


  Na adresu císaře a německých pánů padlo mnoho nelichotivých slov. Pronášel je i vyšehradský probošt Filip, který byl opilý ze všech nejvíce.


  Následujícího dne přijal král Václav nabídku své manželky, aby s ní poobědval. Jakmile se však usadil u stolu, už toho litoval. Kunhuta se mračila a zjevně mu chtěla vyčinit. Rozhodl se, že to nebude oddalovat. Místo aby jí pověděl o všem, co v německých zemích podnikal, sklopil hlavu a tiše řekl: „Tak mluv, poslouchám.“


  Doufal, že jí tím alespoň trochu vezme vítr z plachet. Znal ji za ta léta dobře a nezmýlil se.


  „Proč mě tak trápíš?“ povzdechla si truchlivě.


  To už věřil, že má vyhráno. Smířlivě se optal: „Tak co tvůj král provedl tak strašného?“ Nevěřil, že se zlobí kvůli včerejší pitce. Nikdy předtím jí nevadily. Jak se ukázalo, měl pravdu.


  „Navštívila mne tvá sestra Anna,“ oznámila Kunhuta významně.


  „Jistě, je mi jí líto. Měla knížete Jindřicha ráda,“ přikývl s účastí král Václav.


  „A padl kvůli tobě,“ vykřikla jeho manželka, jako by se dusila. Už to nedokázala v sobě udržet. „Ano, kvůli tobě! Nechal jsi ho napospas Mongolům. Byl jsi jen den cesty od Lehnice, ale nepomohl jsi mu. Žádal tě o pomoc a tys neudělal vůbec nic!“


  Král Václav ucítil prudkou bolest hlavy. Před očima se mu zatmělo. Vyskočil a jako zbavený smyslů křičel: „To ti řekla Anna? A ty jí věříš? Kdybys mne opravdu milovala, neopakovala bys takovou hloupost!“ Udeřil Kunhutu do tváře tak silně, že s výkřikem spadla pod stůl. Pak se otočil a hodovní síň opustil.


  Nechal si osedlat koně a s nevelkou družinou opustil Pražský hrad. Zamířil na Zvíkov, kde si chtěl odpočinout. Bylo to poprvé, kdy ve zlosti Kunhutu udeřil. Ale na Zvíkov nedojel. Ještě než dorazili k brodu přes Berounku u Loděnice, otočil se a tryskem uháněl zpátky.


  Když se ocitl před bránou Pražského hradu, byla už hluboká noc. Chvíli trvalo, než ji strážní otevřeli. Pokračoval přes nádvoří, seskočil před palácem a hnal se do komnat své ženy.


  Kunhuta nespala. Seděla u stolu, na němž hořelo několik voskovic. Před sebou měla otevřenou truhličku, do níž ukládala své nejoblíbenější šperky. Byly to dary od krále Václava. Probírala se jimi a vzpomínala.


  Václav se vrhl na kolena, uchopil ji za ruku a provinile se začal omlouvat: „Promiň, ale té nespravedlnosti bylo na mě už příliš.“


  Podívala se na něj. V jejích očích byl údiv, smutek, ale také pyšná zloba. Pocházela přece z rodu štaufských císařů. Chladně opáčila: „Až na tebe bude zase papež nebo císař nespravedlivý, a já povím něco, co se ti nebude líbit, zabiješ mě?“


  Král Václav ucítil u srdce prudké bodnutí. Tohle nečekal. Vrátil se, aby Kunhutě vysvětlil, že ji miluje. Jenže teď už si svým citem tak jistý nebyl. Přesto se dokázal překonat a ještě jednou se pokusil hovořit smířlivě: „Víš dobře, co k tobě cítím. Nechal jsem se unést zlostí. Zapomeneme na to?“


  „Pokud chceš, zapomeň,“ odsekla.


  Václav vstal, oprášil si kolena a posadil se do křesla proti ní. Sám si ze džbánu nalil vlažné svařené víno. Venku bylo chladno a během cesty prochladl. Napil se a chvíli si prohlížel její tvář. Nedokázal z ní nic vyčíst.


  „Kníže Jindřich začal bitvu s Mongoly navzdory mému varování. Chtěl jsem, aby na mé oddíly počkal,“ řekl celkem zbytečně.


  „Celé Polsko je ovšem jiného mínění,“ opáčila a uhnula pohledem. „Tvá sestra Anna má tu zprávu z první ruky od jednoho z rytířů manželovy družiny, kterému se podařilo probít z obklíčení.“


  Pokrčil rameny a vstal. Tady byl opravdu zbytečný. Obešel stůl, sklonil se a pokusil se Kunhutu políbit na tvář. Uhnula.


  „Ráno odjíždím na Moravu. Budu pokračovat ve válce s Mongoly,“ řekl a nedokázal skrýt lítost. „Pokud to dopadne dobře, vrátím se koncem léta.“


  Přikývla.


  Václav zamířil ke dveřím. Stále ještě doufal, že ho Kunhuta zavolá zpátky. Ale mlčela. Vyšel ze dveří a pokračoval do své ložnice. Hlava mu třeštila a cítil se slabý. Už dlouho si nepamatoval, že by cítil takovou beznaděj.


  Ráno se s Kunhutou nerozloučil. Vyrazil hned za úsvitu. Spolu s ním jelo několik tisíc rytířů a doprovázel ho také syn Vladislav. Bylo mu čtrnáct let a měl nejvyšší čas získat vojenské zkušenosti. Vladislav zářil štěstím. Měl otce rád a trochu ho mrzelo, že s ním nemůže být častěji. Obdivoval ho a chtěl se od něj naučit vše, co bude jednou jako jeho nástupce potřebovat. Považoval za obrovské vyznamenání, že s ním může jet právě teď, když české vojsko táhlo proti Mongolům.


  Netušil, že otec by ho s sebou na vojenské výpravy bral už dávno, ale matka byla tvrdě proti. Tentokrát se Václav Kunhuty na její názor neptal. Ráno prostě synovi oznámil, aby si připravil zbroj, že za chvíli odjíždějí. Tím to považoval za vyřízené. Odjeli tak rychle, že se s Kunhutou nestačil rozloučit ani Vladislav. Ale jeho to trápilo podstatně méně než otce.


  Král Václav svěřil velení v Olomouci synu Vladislavovi. K ruce mu tam nechal Častolova a také Ojíře z Frýdberka, které ustanovil hejtmany. „Lze předpokládat, že Mongolové na vás zaútočí,“ vykládal synovi starostlivě. „Obraně budeš velet ty, ale nedělej nic, co by se nelíbilo tvým hejtmanům.“


  „Jinými slovy je musím poslouchat,“ shrnul Vladislav. Jeho hlas nebyl útočný ani uražený. Hovořil věcně a na otce se stále usmíval. Václav si znovu uvědomil, jak hodný je to chlapec. Na budoucího panovníka až příliš smířlivý a laskavý. To mladší Přemysl byl z jiného těsta. Když odjížděli z Prahy, vyčíhal si je u brány a žadonil, aby ho vzali s sebou. Když to Václav odmítl, dostal jeho syn záchvat pláče, pak sebral ze země hroudu bláta a ve vzteku ji hodil po Vladislavovi.


  „Já bych to řekl jinak,“ opravil král Václav svého syna. „Vždycky si musíš udělat vlastní názor. Ale pak se optej svých hejtmanů. Nauč se poslouchat starší a moudřejší. Věř mi, já to dělám také tak, když jsem králem. Dobrá vláda je v umění naslouchat. Musíš volit takové cesty, které sice vedou k úspěchu, ale kterými současně nepopudíš domácí urozené rody. A pokud bys je popudil, musíš to udělat způsobem, aby v nich ta hořkost nezůstala. Nejjistější cestou je příště jim vyhovět. I kdyby se ti to příliš nelíbilo. Se svými hejtmany to dělej stejně. Ale pozor, tohle není hra! Hlavou mi ručíš za to, že se Mongolové Olomouce nezmocní!“


  „Ubráním ji,“ slíbil prostě Vladislav.


  Ráno se s otcem rozloučil a pak se pustil do příprav na nadcházející boj. Obešel hradby a osobně zkontroloval brány i věže. Prohlédl zásoby jídla a nechal si představit všechny ozbrojence, kteří patřili k městské posádce. Nenašel nic, co by mohlo obranu Olomouce ohrozit. Purkrabí hradu spolu s administrátory olomouckého biskupa už dříve všechno zařídili, protože nikomu nebylo lhostejné, jak boj s pohany dopadne.


  Za dva dny přiběhl pro Vladislava jeden muž z hradeb. „Vznešený kníže, pojďte se mnou. V dálce je vidět kouř. Zřejmě se blíží nepřítel. Mongolové zapálili benediktinský klášter, který stojí za návrším.“


  Vladislav právě obědval. Všeho nechal, popadl meč a přilbu a utíkal na hradby. To už se před příkopem na pláni míhali snědí jezdci s plochými obličeji a šikmýma očima. Mnozí měli na sobě zbroj polských rytířů. Ti, kteří dorazili jako první, nečekali na zbytek vojska a hned se vrhli proti hradbám. Olomoučtí obránci však znali z vyprávění taktiku Mongolů a věděli, že se nepřátelé většinou spoléhají na první překvapivý výpad. Městem se rozezněly zvony a na hradby pospíchali všichni obyvatelé města. Každý měl svůj úkol. Ozbrojenci českého krále stříleli z kuší a luků, měšťané házeli z hradeb kameny. Ženy s vědry vody v rukách hasily zápalné šípy, které Mongolové za jízdy vystřelovali ze svých krátkých luků.


  Nepřátel před hradbami rychle přibývalo a výpady byly stále prudší, ale žádný nebyl tak nebezpečný, aby hrozilo, že se Mongolové do města dostanou. Boj trval až do tmy. Pak se nájezdníci stáhli. Na pláni před hradbami se rozhořely stovky ohňů. Mongolové si budovali tábor. Bylo zřejmé, že se chystají na dlouhé obléhání.


  Vladislav našel Častolova a trochu ostýchavě navrhl: „Možná by měli všichni muži zůstat na hradbách. Nařídím ženám, aby jim sem donesli jídlo. Otec mne varoval, že Mongolové jsou jako všichni kočovníci mimořádně lstiví. Možná si řeknou, že nejsme ještě na obléhání připraveni a pokusí se využít tmy k tomu, aby se dostali za hradby. Podívej se na ty plameny! Nevypadají jako ohně, na kterých se připravuje jídlo. I když je tma, řekl bych, že jsou příliš vysoké. Co když je zapálili, aby nás obelstili? Sami se přitom pokusí přiblížit k našim hradbám.“


  „Jsem stejného názoru,“ přikývl uznale Častolov. „Já zařídím jídlo. Vy obejděte muže na hradbách. Jistě ocení, že je velitel města s nimi.“ Pak se zdvořile uklonil a rychle sklouzl po žebříku z ochozu dolů.


  Vladislav měl pravdu. Před půlnocí se u věže, pojmenované Konrádka po jednom z knížat, ozval varovný křik. Pod hradbou se míhaly temné siluety útočníků. Mongolové přinesli stovku žebříků, opřeli je o hradby a pokoušeli se vyšplhat nahoru. Ale během krátké chvíle se obráncům podařilo všechny žebříky povalit dolů do příkopu a útočníky zahnat.


  „Ne!“ bránil Vladislav těm rytířům, kteří chtěli po skončení nepřátelského útoku opustit hradby. „Zůstaneme tu až do rána.“


  „Vždyť jsme je odrazili. Stačí běžné hlídky,“ bručeli někteří rozmrzele. Jeden dokonce po straně udělal neuctivou poznámku o nezkušenosti mládí. Jenže před svítáním Mongolové podnikli další výpad. Ten pro ně dopadl ještě hůře než ten první. Pak byl až do rána klid. Obránci na hradbách měli zlost, že Mongolové nectí rytířskou zásadu, podle níž se bojovalo jen od úsvitu do soumraku. Kvůli těm psům pohanským museli zůstávat na ochozech.


  Ráno nechal Vladislav donést na hradby dostatek vlažného piva a v koších pecny chleba se spoustou uzených kýt. Sáhl do hradních zásob, určených pro členy královského dvora. O tomhle rozhodnutí se neradil se svými hejtmany.


  Záhy po ranní mši se před bránou objevil pyšně vyhlížející Mongol v krásné zbroji. Někteří rytíři ji poznali. Patřívala opolskému údělnému knížeti. Mongol hovořil dobrou němčinou.


  „Vaše hlavy nabodneme na kůly, vaše vnitřnosti rozvěsíme po větvích stromů, z vašich žen uděláme své otrokyně a vaše děti utopíme v řece,“ volal, co nejhlasitěji uměl. „Naše meče jsou nepřemožitelné a naše paže jsou silnější než ty vaše. S naší odvahou se nemůžete vůbec měřit. Za námi jsou desítky dobytých měst a hradů. Pobili jsme už tisíce křesťanů, porazili všechny vládce, kteří se nám odvážili postavit. Co si vůbec o sobě myslíte? Kdo vám dal právo postavit se synům pána celého světa, jimž je veliký chán Ugedej? Třeste se strachy a naříkejte, že jste se něčeho takového vůbec dopustili!“


  „Budeš tu žvanit ještě dlouho?“ křikl na něj z hradeb Vladislav. „Vyřiď, co máš vyřídit, a vrať se ke svým. Pokud nám ale chceš nabídnout, že zachováte naše životy, pokud otevřeme brány, pak nás máš za hloupější a pošetilejší, než jsi ty sám. Slibům pohanů se věřit nedá. Ugedej… kdo to je? V životě tu o něm nikdo neslyšel. Tady vládne můj otec, slavný král Václav. Pamatuj si to jméno. Počítám do deseti. Pokud do té doby nezmizíš, nechám tě zastřelit. Naši lučištníci jsou lepší, než si myslíš. Chceš-li se o tom přesvědčit, zůstaň a uvidíš!“


  Mongol pronesl jakousi nesrozumitelnou kletbu, pak se otočil a prudkým cvalem se hnal do svého tábora. Vzápětí vyrazili Mongolové k dalšímu útoku na hradby. Za denního světla však měli ještě méně šancí než pod rouškou tmy. Olomoucké hradby byly nedávno přestavěné a po Praze a Brnu byly nejlepší v celém království. Pokud by je chtěl někdo prolomit, musel by tu strávit hodně času. A musel by mít obléhací stroje. Jenže nic takového Mongolové neznali.


  „Podívejte, vznešený kníže, tamhle je ten chlap, co nám před chvílí vyhrožoval,“ ukazoval do houfu útočníků jeden z ozbrojenců. Podle barev na plášti patřil k družině olomouckého biskupa. V ruce držel nataženou kuši. Vytáhl šipku, vložil ji do žlábku na pažbě a konec zachytil o silnou tětivu. „Pokud ho zabiju, dáte mi pár stříbrňáků?“


  Vladislav si rychle pohledem měřil vzdálenost. Byla značná a sebekriticky si přiznal, že on by se určitě netrefil. Ale pokud by se podařilo onoho Mongola zabít, bude to v očích všech na hradbách boží znamení. Byl zvědavý a ochotně slíbil: „Dostaneš hřivnu stříbra.“


  Muž zvedl kuši, chvíli mířil a pak stiskl spoušť. Ozvalo se krátké prásknutí, jak tětiva narazila do dřeva. Šipka prudce vylétla a v paprscích jarního slunce se zaleskla její kovová špička. Vladislav přimhouřenýma očima sledoval její let. Uběhlo několik vteřin, které mu připadaly jako strašně dlouhá doba, pak Mongol rozhodil ruce a svalil se na zem jako podťatý. Šipka mu trčela z krku. Zbroj opolského údělného knížete zalila mongolská krev.


  K padlému se seběhlo několik mužů, zvedli ho a v poklusu ho odnášeli do tábora. Pak se ozval křaplavý hlas rohů a Mongolové zastavili útok. Spořádaně se stáhli do tábora. Až do večera byl klid.


  „Co je zase tohle za úskok?“ uvažoval nahlas Častolov.


  „Třeba to není lest,“ oponoval Ojíř z Frýdberka. „Ráno nám ten Mongol vyhrožoval, kdo prý nám dal právo postavit se synům chána Ugedeje. Co když to nemyslel obrazně? Hovořil slušně německy, třeba byl opravdu jedním ze synů toho pohanského chána.“


  „O důvod víc, aby nás pobili,“ odplivl si Častolov na dřevěnou podlahu ochozu.


  V noci byl klid a klid byl i následujícího dne. Olomoučtí obránci netušili, že Ojíř z Frýdberka měl pravdu. Zabitý princ byl jedním z mnoha synů velikého chána Ugedeje. Podle tradice nesměli Mongolové bojovat, dokud nebude muž z rodiny chána pohřben.


  Teprve když Mongolové vykonali tryznu a nad hrobem zemřelého prince navršili vysokou mohylu, pokračovali v bojích. Obléhání Olomouce trvalo celý týden a přineslo Mongolům mnohem větší ztráty než obráncům. Před koncem května boj vzdali a odtáhli.O pár dní později se ubránilo i Brno.


  J


  Na Moravě drancovali Mongolové až do svatého Jana Křtitele. Vypálili řadu vesnic a také několik klášterů, ale nedobyli žádný hrad a nikde nezískali větší kořist. Lidé se před nimi ukryli s dobytkem v lesích a vzali s sebou i zbytky obilí. Před blížícími se žněmi ho stejně mnoho neměli. Jen výjimečně se Mongolům podařilo ukryté vesničany objevit. Protože v opuštěných vesnicích nacházeli sýpky prázdné a obilí na polích ještě nedozrálo, začaly jim docházet zásoby, které si přivezli z Polska. Nakonec se museli stáhnout do Uher a Morava si mohla vydechnout. Taktika krále Václava se ukázala správná.
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  V obleženém Římě se vojenská situace zhoršovala. Mnohé patricijské rody reptaly, že jim boj s císařem přináší samé ztráty. Jen málo obyvatel města mělo rádo přísného papeže. Jenže nikdo také nehoroval pro vrtkavého Fridricha a jeho rytíře, o jejichž krutosti se po městě šířily celé legendy. Vojska císaře Fridricha ležela před hradbami, ale nikdo z velitelů se nehrnul do útoku, protože dobýt město bez podpory zevnitř nebyla maličkost. Sám císař rozhodl, že jednodušší bude držet Řím pouze v obklíčení, aby se nemohl sejít koncil, který papež do Lateránu svolal.


  Papež Řehoř bral své poslání na světě pozemském vážně. Měl zjevení, sám svatý Petr, první z apoštolů, k němu promlouval a přísně ho nabádal, aby neopouštěl Řím. Prozradil mu rovněž, že se křesťanský svět nezbaví Mongolů, dokud bude vládnout nehodný císař Fridrich. Pohanské nájezdníky na svět seslal Bůh jako předzvěst Apokalypsy, pokud nedojde k nápravě na říšském stolci.


  S podporou minoritských kazatelů se mu podařilo získat pro svou věc některá severoitalská města a také pár vlivných rytířů. Ti postavili vojsko a v jeho čele vyrazili obleženému Římu na pomoc. Papež se zatím snažil pozvednout klesající morálku ve městě. V plamenných kázáních burcoval Římany k boji s Antikristem.


  V letních měsících se jeho zdravotní stav prudce zhoršil. Ale ani pak se papež Řehoř nevzdal. Se všemi preláty kurie uspořádal procesí, jež mělo vyprosit boží přízeň všem upřímným křesťanům a mělo přinést mor a smrt stoupencům prokletého císaře Fridricha. Preláti drželi nad hlavami ostatky, které papežský dvůr schraňoval. Papeže nesli v slavnostně vyzdobených nosítkách v čele procesí.


  Svatý otec se hlasitě modlil, ale protože jeho hlas slábl, doprovázelo ho několik mladších kardinálů, kteří jeho slova hlasitě opakovali, aby je všichni dobře slyšeli. Bránou svatého Rufa vyšlo procesí z města a za zpěvu liturgických žalmů obešlo celý Řím a stejnou bránou se do města vrátilo. Vojáci ve štaufském ležení procesí zvědavě sledovali, většina z nich zbožně poklekla a modlila se za přízeň boží.


  Papežova věc se zdála být na dobré cestě. Vojsko jeho spojenců obsadilo bez většího odporu několik hradů, které v poslední době padly do rukou císaře Fridricha. Štauf totiž neměl dostatek mužů, aby v nich zanechal silnou posádku. Po svátku Nanebevstoupení Panny Marie však postup papežova vojska zastavil dobře ozbrojený oddíl sicilských rytířů.


  Hlasy proti papežovi ve městě ihned zesílily. Stále častěji se pod okny Andělského hradu ozývaly sprosté kletby chudiny, která strádala hladem nejvíce. Jejich nenávist podporovali císařovi lidé, kteří se v převlečení dostali do města a nešetřili stříbrňáky. Zdálo se, že pád města je otázkou krátkého času, zvláště když dorazila zpráva, že se vojsko papežových spojenců dalo na útěk, aniž by vůbec s rytíři exkomunikovaného císaře zkřížilo zbraně.


  Papež Řehoř se nesmírně rozezlil. Křičel, že to je zrada Ježíše Krista a že exkomunikuje všechna severoitalská města, která ho tak hanebně zradila. Pak najednou zbledl, chytil se rukou za srdce a sesunul se ze stolce svatého Petra na podlahu. V noci zemřel, dva měsíce před oslavou svých šestadevadesátých narozenin.


  Jeho smrt římský senát neoznámil městu hned, jak bývalo jindy zvykem. Vlivný senátor Matteo Rosso, který byl odpovědný za obranu Říma, shromáždil nejvlivnější příslušníky papežské kurie v jednom z honosných sálů Andělského hradu. Nechal jim donést bohaté občerstvení, pak vyhnal bezvýznamné služebníky a osobně uzamkl dveře. V sále bylo deset kardinálů svatého kolegia. Běžně jich zasedalo dvanáct, jako bylo apoštolů Ježíše Krista, ale dva byli momentálně ve vězení císaře Fridricha.


  „Svatý otec zemřel. Myslím, že už bylo na čase,“ pronesl kardinál Pietro Orsini. Pocházel ze starobylého římského rodu, který křesťanskému světu už jednoho papeže dal. „Řehořova politika nám přinesla oslabení našeho vlivu. To musíme zastavit.“


  „Štauf je příliš silný. Není spravedlivé svádět vinu na zemřelého Svatého otce,“ bránil ho kardinál Albert Scolari. Byl rovněž Říman, i z jeho rodu pocházel jeden z nedávných papežů.


  „Kristus je silnější,“ upozornil hádavým hlasem kardinál Marco Savelli. Jeho otec byl papežem před zemřelým Řehořem.


  „Jistě,“ přikývl Orsini. Všichni věděli, že nemůže kardinála Savelli vystát. Přísně se rozhlédl po tvářích prelátů rozsazených kolem stolu. „Jenže Kristus bude těžko provádět nezbytné administrativní reformy. Je to na nás. Kroky, které musíme učinit, ovlivní církev na celé věky. Copak to nechápete? Jsme na rozcestí a musíme rozhodnout, co dál. Papežství v Itálii hrozí zánik. Pokud přijde kurie o světskou moc, stanou se z nás kaplani panovníků. To chcete?“


  „Máš schopnost pronášet silná slova způsobem, že ti každý uvěří, ctihodný bratře kardinále,“ oponoval Savelli. „Ovšem situace není tak dramatická, jak nám líčíš.“


  „V čem by mi nemělo toto ctihodné shromáždění uvěřit?“ ušklíbl se povýšeně Orsini. „Není přece tajemstvím, že ty usiluješ o papežský stolec i za cenu, že se podrobíš Štaufovi.“


  „Takové urážky nebudu poslouchat,“ rozkřikl se Savelli, vyskočil a tasil dýku, kterou měl ukrytou pod kardinálským hábitem. Orsini tasil rovněž. Kardinálové v sále nebyli tak naivní, aby se dostavili na jednání beze zbraně. Strhla se prudká šarvátka, při níž se Orsinimu podařilo Savelliho poranit do krve, další kardinál měl rozbitý nos a jeden přišel o dva zuby.


  Teprve když se vřava uklidnila, pokračovali v jednání.


  Věděli, že je senátor Matteo Rosso nepustí ven, dokud nezvolí nového papeže. Proto se dohodli na přijatelném kompromisu. Je třeba uklidnit situaci a diplomatickou cestou obnovit úctu světských panovníků ke stolci svatého Petra. Aby se něco takového podařilo, nemohl se v téhle situaci stát papežem ani jeden z nich, neboť to by vedlo k ještě většímu rozkolu. Ty římské rody, které by byly odsunuty do pozadí, by nejspíše povstaly proti rodu, jehož příslušník by ovládl papežskou kurii. Svatým otcem bylo třeba jmenovat někoho bezvýznamného, a pokud možno hodně starého, u něhož bude záruka, že brzy zemře. Do té doby se vyjasní, kdo ze současných kardinálů je schopen usednout na papežský stolec a získat podporu ostatních římských rodin.


  Novým papežem byl zvolen Goffredo da Castiglione, stařičký kancléř zemřelého papeže Řehoře. Se slzami v očích děkoval Bohu za takovou přízeň. Přijal jméno Celestýn, v pořadí římských papežů čtvrtý. Zemřel po sedmnácti dnech. Příliš brzy na to, aby některý z římských kardinálů dokázal strhnout moc do svých rukou.


  Sbor kardinálů se sešel znovu a přel se dlouho, ale nakonec se dohodl, že stolec svatého Petra prozatím obsazen nebude. Bude to lepší, než aby mezi římskými rody propukla válka. Tenhle argument uznal i římský senát, v němž měly bohaté římské rody hlavní slovo. Sedisvakance, jak se nazývalo uprázdnění papežského stolce, trvala téměř dva roky. Císař jásal.


  Ještě před příchodem podzimu se král Václav sešel v Břeclavi s předními vládci podunajských zemí. Bylo totiž jasné, že jim nadšené proklamace křesťanského světa v boji s pohanskými Mongoly nic nepřinesou. Bez praktického výsledku skončil říšský sněm, který uspořádal římský král Konrád. Vyhlásil na něm křížové tažení a záruky za majetek všech, kteří se tažení zúčastní. Němečtí feudálové slavnostně složili slib. Všichni si okázale přišili kříže na své pláště a shodli se, že budou o přípravě tažení jednat. Král Václav věděl, jak to chodí. Někdy trvalo celé roky, než křižáci dospěli ke shodě. Obvykle se tak stalo v době, kdy už tažení nemělo smysl. Jenže Mongolové se usadili v Uhrách a bylo zřejmé, že se nehodlají vrátit domů. Proslýchalo se, že na zimu připravují další tažení na západ. I v tom se lišili od křesťanů. Rytíři raději válčili v létě.


  Hostitelem jednání byl břeclavský údělný kníže Oldřich, syn korutanského vévody Bernharda Sponheimského a Václavovy sestry Judity. Právě kvůli němu se Václav kdysi nepohodl se svou matkou, když jí odňal část jejího vdovského údělu, aby ho mohl postoupit svému synovci Oldřichovi. Neudělal to ovšem zadarmo. V té době válčil s rakouským vévodou Fridrichem Babenberským a potřeboval spojence. Korutany hraničily s rakouskými zeměmi a Bernhard byl spolehlivý spojenec. Oldřich byl navíc zábavný muž a dobrý rytíř. Na dvoře českého krále byl častým a oblíbeným hostem. Sám se ostatně prohlašoval za Čecha, neboť měl po matce přemyslovskou krev.


  Jako první dorazil bavorský vévoda Ota z Wittelsbachu. To on na základě papežovy buly sjednal na jaře obnovení zásnubního slibu mezi synem českého krále a neteří vévody rakouského. Následujícího dne se objevil uherský král Béla. Srdečně se s Václavem objal, ale nestiskl ho pevně, jak to dělával dříve. Z každého jeho pohybu vyzařovala jistá skepse a beznaděj. Měl za sebou pět let vlády a téměř každý jeho krok znamenal neúspěch. Většinou si za to mohl sám. Byl to hádavý muž, který v době mládí povstal proti svému královskému otci Ondřejovi, a měl dokonce na svědomí smrt vlastní matky Gertrudy Meranské. Jeho povstání bylo poraženo a musel uprchnout na dvůr Fridricha Babenberského. V rakouském vévodství žil mnoho let a teprve po otcově smrti se mohl vrátit. Od té doby bojoval s opozicí uherských magnátů. Právě proti nim chtěl použít divoké Kumány, jenže jako téměř každý jeho vladařský krok, i tahle věc se obrátila proti němu. Byl zlostný a zatrpklý.


  Večer se sešel s českým králem k rozhovoru mezi čtyřma očima. Připili si, Béla s sebou přivezl dva měchy skvělého uherského vína. Trochu ironicky prohlásil, že víc se mu z jeho království zachránit nepodařilo. Václav mu zdvořile odpověděl, že zachránil to nejlepší, co jeho země plodí. Věděl, jak je uherský dvůr hrdý na své vinice. A na své ženy. Václavova matka Konstancie pocházela z rodu uherských Arpádovců. Byla divoká, vášnivá a někdy zbrklá, ale Václav si trochu hořce uvědomoval, že ona by jeho otci neudělala nikdy to, co provedla jemu Kunhuta. Ženy z německých zemí byly pyšné a příliš přemýšlely. Každá Štaufovna si myslela, že by mohla vládnout. Jenže Václav si nemínil nechat mluvit do svých záležitostí. Zvláště teď ne, kdy šlo o všechno.


  „Pokud se domluvím s ostatními panovníky, možná bych postavil silné vojsko a vyrazil bych do Uher proti Mongolům. Vím už, jak bojují, a myslím si, že bych dopadl lépe,“ začal král Václav rozhovor. Ten návrh promýšlel dlouho.


  „Lépe než já?“ ušklíbl se nepřívětivě uherský král. „Odpusť, vznešený příteli, ale to není dobrý nápad. Nezkoušej to, dopadneš špatně.“


  „Ty se nechceš vrátit do Budína?“


  „Chci, ale po svém,“ opáčil pyšně Béla.


  „Chápu,“ přikývl král Václav. „Obáváš se, že udělám totéž, co rakouský vévoda. Ty mi povolíš vstoupit do své země, a já místo boje s Mongoly uchvátím kus pro sebe. Nejsem pes, který trhá mršiny. V tuhle chvíli je asi zbytečné dál jednat, když mi nevěříš. Zítra je také den!“ Vstal, nakvašeně se uklonil a odešel.


  Následujícího dne uspořádal břeclavský kníže Oldřich pro své hosty lov kanců v lužních lesích. Byl to výtečný nápad a den se opravdu vydařil. Během honu se Béla přitočil k Václavovi a jakoby mimochodem podotkl, že mu jeho včerejší nabídka připadá rozumná.


  Když se vrátili do břeclavského hradu, čekal tam už rakouský vévoda Fridrich, poslední z těch, kteří byli na jednání pozváni. Podle svého slibu přivezl i neteř Gertrudu. Zvláště netrpělivě se na ni těšil Vladislav, který otce samozřejmě doprovázel. Během slavnostní hostiny ji odvedl stranou. Usadili se proti sobě na kamenné lavice do výklenku u okna.


  „Za ty dva roky, co jsme se neviděli, jsi nesmírně zkrásněla,“ řekl dvorně a nepatrně se jí uklonil. Dívka měla světlé vlasy, kulatý obličej, malý nos a velké oči. Zatímco při jejich prvním setkání měl Vladislav dojem, že se její tvář podobá tak trochu lívanci, nyní mu připomínala zralou broskev. Již před dvěma lety měla hezkou postavu, která se na správných místech ještě více zaoblila. Přesně to Vladislava přitahovalo – široké boky a pevná ňadra. Bylo zřejmé, že přesně to mu může Gertruda nabídnout.


  „I ty vypadáš dobře,“ opáčila, když si ho nejprve pečlivě prohlédla od hlavy až k patě. Nenápadně se rukou dotkla jeho stehna, jako by si chtěla ověřit sílu jeho svalů. Pak spokojeně přikývla.


  „Mohu si také sáhnout?“ optal se jí provokativně.


  „Vypadáš dobře, ale tvou výchovu nejspíše zanedbali,“ ohrnula ret. Z tónu její řeči bylo zřejmé, že ji její bojovný strýc rozmazluje a Gertruda byla zvyklá poroučet. A také říkat, co ji zrovna napadlo. I v tom byla po svém strýci, který byl skvělý válečník, ale mizerný diplomat. Jeho diplomacie se zakládala na jediné věci – vše slíbit, ale pokud možno nic z toho nesplnit. Jednou o něm český král Václav prohlásil, že v souboji podlosti by v křesťanském světě zvítězili dva Fridrichové, Štaufský a Babenberský. Všichni u stolu se tehdy srdečně smáli, až na jeho manželku Kunhutu.


  „Třeba se to dá ještě napravit,“ navrhl Vladislav a zatvářil se jako pokárané děcko. To Gertrudu nesmírně pobavilo a pozorněji se mu zadívala do očí. Tenhle muž by jí nejspíše vyhovoval. Neměla ráda rytíře, kteří se dělali důležitější, než ve skutečnosti byli. Ale současně měla ráda muže rázné a odvážné. A to Vladislav byl, jak se doslechla.


  „Jistě, to se dá napravit,“ připustila velkoryse. „Zvláště, pokud je někdo odvážný, jako jsi ty. Prý jsi ubránil Olomouc proti Mongolům.“


  „Proti vysokým kamenným hradbám jsou neškodní. Mé zásluhy nejsou zase tak veliké.“


  „Zabil jsi nějakého?“


  „Asi pět nebo šest, nepočítal jsem to.“


  „Ale tos byl za hradbami. Můj strýc proklál jednoho Mongola kopím. V poli, oba byli na koních.“


  „Ty rakouského vévodu obdivuješ, viď?“ optal se klidně a stále se tak mile usmíval, že se Gertruda téměř zachvěla vzrušením.


  „Vychoval mě,“ odpověděla způsobně. „Je na mne strašně hodný a chce pro mne jen to nejlepší.“


  „Nejspíše proto už třikrát zrušil slib, že mi tě dá za manželku,“ podotkl jakoby mimochodem Vladislav. Ani pro tuhle neuctivou poznámku se na něj Gertruda neutrhla, jak by to udělala v případě jiných rytířů. Došlo jí, že se jí Vladislav líbí. Nenápadně se podívala do sálu. Nikdo z urozených hostů si jich nevšímal. Posunula se až k oknu. Od stolu sem skoro nebylo vidět.


  „Já ale slib neporušila,“ opáčila lehce zastřeným hlasem. „Sedni si vedle mě. A jestli chceš, smíš mne políbit.“


  Vladislav se rovněž rychle podíval do sálu. I to se jí líbilo. Jednal uvážlivě a nevrhl se na ni, jak to před měsícem udělal syn jednoho štýrského hraběte, když mu povolila totéž. Měla ráda rozvážné muže právě proto, že její strýc jednal většinou ukvapeně.


  Vladislav se ležérně zvedl a přesedl si. Rukou ji objal a pak políbil. Přisála se dychtivě na jeho rty.


  „Poslyš,“ řekl s úsměvem, když povolil své objetí, „tys tohle už někdy dělala.“


  „Ty taky,“ opáčila trochu zarudlá ve tvářích. „Dělal jsi s nějakou ženou i víc?“


  „Nemůžeme se bavit o něčem jiném?“


  „Tak dělal?“


  „Budoucí manželé by si neměli lhát,“ řekl Vladislav a rukou ji pohladil podle učení církve velice necudně. „Řeknu ti pravdu, ano, dělal. A ty?“


  „No dovol?“


  „Chci jen vědět, zda mne bude v manželském loži čekat panna.“


  „Zatím ano,“ přikývla uzarděná. „Ale český král si musí s naší svatbou pospíšit. Nemíním si panenství chránit příliš dlouho. Polib mne ještě jednou!“
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  Král Václav se v Břeclavi se svými spojenci dohodl, že na jaře příštího roku vyrazí na křížovou výpravu do Uher proti Mongolům. K ní se mohou přidat všichni křesťané, kteří o to budou stát. Bavorský vévoda Ota slíbil svou účast a souhlasil také s tím, aby mohly křižácké oddíly ze západu putovat na Moravu přes jeho území.


  O něco zdrženlivěji slíbil rakouský vévoda Fridrich, že vrátí uherskému králi komitáty, které obsadil. Neopomněl ovšem zdůraznit, že tak učinil proto, aby chránil tamní křesťanstvo před pohany, a že ta území opustí, až bude mongolské nebezpečí zažehnáno.


  Do Prahy se král Václav vracel v době, kdy listí začínalo hnědnout a padat ze stromů. S Kunhutou se neviděl téměř pět měsíců a byl zvědavý, jak ho přijme. Zatím si vyměňovali jen listy, ovšem ty diktovali svým zpovědníkům a Václav věděl, že Kunhuta by mnohé věci před jinými nevyslovila. Byl tedy zvědavý, co mu poví v soukromí. Ve Vídni jí koupil jako dar šňůru nádherných namodralých perel.


  I když spěchal, musel se ještě zastavit na Rožmberku, protože s ohledem na usmíření s Vítkovci slíbil, že bude kmotrem Vokova synovce Jindřicha. Překvapilo ho, že nedávno postavený Rožmberk má nový pás hradeb a masivní věž, o které nebyla řeč v době, kdy souhlas s postavením kamenného hradu dával. Při hostině, kterou Vok uspořádal na jeho počest, na tu věc přivedl řeč, ale mocný jihočeský velmož s naprostým klidem začal vysvětlovat, že tím přece plnil jen příkaz svého krále. Copak nedal na jaře všem urozeným rodům pokyn, aby svezli na své hrady zásoby a připravili se na vpád pohanských Mongolů? Nové opevnění považoval Vok s ohledem na bezpečnost země za nezbytné. Je ovšem ochotný jet na Pražský hrad a předstoupit před svého panovníka, aby před celým dvorem požádal o souhlas dodatečně.


  „Dostaneš ho,“ odpověděl král Václav. „Pod podmínkou, že se současně zavážeš pomoci mi se svými oddíly v případě, že budu nucen znovu bojovat na území rakouského vévody.“


  „Takový slib učiním rád,“ souhlasil smírně Vok z Rožmberka. Měl v rakouských zemích panství a s Fridrichem Babenberským nevycházel nikdy. Na znamení dohody si připili.


  Setkání s Kunhutou bylo pro Václava zvláštní. Ani slovem se nezmínila o tom, co se mezi nimi přihodilo. Chovala se, jako by se nic nestalo, hovořila o stejných věcech jako jindy, v noci v manželském loži mu vycházela ochotně vstříc, a přece měl Václav pocit, jako by bylo něco trochu jiné. Jednou se na to pokusil zavést řeč, ale Kunhuta odvedla hovor jinam. Přemýšlel o tom a trápilo ho to. Nakonec se svěřil svému zpovědníkovi.


  Kanovník Ambrož byl starší, uvážlivý a velice vzdělaný muž. Trpělivě ho vyslechl, položil pár otázek a pak prohlásil: „Královna Kunhuta je veliká žena. Myslím, že vám opravdu odpustila a v jejím chování není nic, co by svědčilo o opaku.“


  „Tak proč jsem v její přítomnosti nespokojený?“ optal se popuzeně král Václav.


  Jiný prelát by se asi vyhnul odpovědi, protože celý dvůr znal nálady svého panovníka. Kanovník Ambrož však nebyl z těch, kteří uhýbají. Podíval se zpříma do jeho obličeje a klidně začal vysvětlovat: „Já myslím, že jste nespokojený proto, že vás trápí vlastní svědomí. To, co jste udělal královně Kunhutě, byla chyba.“


  „Jaká chyba?“ vyštěkl král Václav. „Jsem král. Mé slovo je zákonem. A to, co udělám, je správné.“


  „Jistě,“ přikývl kanovník Ambrož. „To přece vědí všichni. Ale ví to i vaše svědomí?“


  Václav skoro celou noc nespal a přemýšlel o podivném rozhovoru. Druhého dne se rozhodl, že takového zpovědníka nepotřebuje. Zpovědník by měl jeho duši usmířit s Bohem a uklidnit ji, a ne zasévat nejistotu a nespokojenost. Poslal ho zpátky do Litoměřic a za zpovědníka si zvolil probošta svatovítské kapituly. S ním se už ale o téhle věci pro jistotu neradil.


  I když byla polovina týdne, a to obvykle večeřel s celým svým dvorem, udělal tentokrát výjimku. Nechal připravit stůl ve své ložnici a pozval jen Kunhutu. Ve dvou večeřeli velice zřídka.


  „Čemu vděčím za tak příjemnou změnu?“ optala se, sotva usedla do křesla proti němu.


  „Měl jsem chuť povídat si jen s tebou,“ opáčil dvorně. „Byl jsem dlouho pryč a o tažení proti Mongolům jsem ti už pověděl všechno podstatné. Nevím však, cos celé měsíce dělala ty. Pověz mi o tom.“


  „To by Tvou královskou Vznešenost opravdu zajímalo?“ podivila se trochu upjatě. Král Václav si umínil, že tentokrát nic nepokazí, i když v jejím hlase postřehl náznak sarkasmu.


  „Jistě, zajímalo.“


  Kunhuta přikývla, nechala si od sklepníka nalít do číše bílé moselské, upila a pak se dala do vyprávění. Král Václav naslouchal a původně se bál, že se bude nudit. Jenže postřehy jeho ženy byly zábavné a občas v nich nacházel i rozumné myšlenky. Několikrát ji přerušil, aby se vyptal na podrobnosti. Kunhuta se šťastně usmívala a v noci Václavovi připadalo, jako by byla po dlouhých měsících znovu opravdu jeho. Umínil si, že ráno pošle pro kanovníka Ambrože do Litoměřic a přijme ho zpět za svého zpovědníka.


  Na den svatého Martina začalo hustě sněžit. „Tak to má být,“ libovala si Anežka, která právě byla na královském dvoře, aby se mohla účastnit slavnostní bohoslužby v katedrále. „Chod počasí patří k řádu křesťanského světa. Vše se má řídit podle Kristovy vůle. I sněžení.“


  „Není to trochu kacířská myšlenka, má milovaná sestro?“ zasmál se král Václav, který seděl u hodovní tabule přímo proti ní. „To je stejné, jako bys tvrdila, že housenky, které na jaře zničily sad na stráni pod palácem, jsou výsledkem Kristovy vůle.“


  „Kdo si může být jistý, jaké jsou záměry boží?“ opáčila Anežka. Ráda diskutovala o otázkách smyslu víry. Iracionální podstata světa byla tak vzrušující. Nedávno dostala do rukou spis Scivias svaté Hildegardy z Bingenu, snad největší mystičky posledních let. Obsahoval dvacet šest proroctví, za která si vysloužila přezdívku Rýnská Sybilla. Anežka všechny pečlivě prostudovala a hledala v nich odpověď na to, co bude dál. Pochopit záměry boží jistě nebylo silách prostých věřících. Ale chod světa nějaký řád mít musel. Vždyť se mnohé věci s neúprosnou pravidelností opakovaly. Křesťanský svět zažíval hladomory, které vzápětí střídal blahobyt, panovníci v bitvách vítězili a vzápětí prohrávali, jednou měl navrch císař, jindy papež. To přece nemohla být náhoda. Hovor se zatím stočil jinam, ale ona seděla mlčky a hlavou se jí honily podivné otázky. Z nich ji vytrhla až Kunhuta.


  „Poslyš, má zbožná švagrová, proč se tvůj špitál stará jen o nemocné a přestárlé?“ Hovořila hlasitěji než obvykle a bylo zřejmé, že toho dne vypila vína víc, než snesla.


  „A o koho než o trpící by se měl můj špitál starat?“ podivila se Anežka trochu upjatě. Nesnášela opilé lidi. Ona sama žila střídmě.


  „Včera jsem byla ve městě a zdržela jsem se tam. Večer jsem u brány potkala několik nevěstek. Zastavila jsem se s nimi a začala se vyptávat na jejich úděl. Každé jsem dala almužnu, protože jejich život je stejně bědný jako těch tvých nemocných a chudobných. Měla bys věnovat péči i jim.“


  „Cizoložnicím? Nikdy!“ vybuchla Anežka ve spravedlivém hněvu.


  „Možná by tvůj špitál získal více darů. Znám mnoho velmožů, kterým není osud jistých žen lhostejný,“ podotkl Bavor ze Strakonic, který seděl poblíž královny a všechno dobře slyšel.


  „Takové nehoráznosti nebudu poslouchat,“ rozzlobila se Anežka.


  „Copak nevěstka není také křesťanka?“ přidal se na stranu svého maršálka král Václav. „Kristus nás přece učí odpouštět všem. A jen tak mimochodem, nezmýlím se příliš, pokud připomenu, že mnoho zákazníků mají tyhle nebohé dívky právě mezi preláty.“


  „Jsi opilý, a to tě omlouvá, že nevíš, jak moc se rouháš,“ odsekla popuzeně Anežka.


  „Nevěstky si platí i papežská kurie,“ vstoupil do diskuze podnětně pražský biskup Mikuláš z Újezda. Ani on nebyl zcela střízlivý a Anežka věděla, že si z ní rád tropí šprýmy a provokuje ji, protože on sám byl v duši spíše rytířem a duchovním se stal jen proto, že byl na bojovníka tělesně slabý. To vše věděla, ale přesto nedokázala takové řeči poslouchat klidně. Když byla mladší, pronášela při hostinách kázání, aby napravila mravy rytířů. Později pochopila, že jen přispívala k jejich obveselení. Nemělo tedy cenu s opilou společností polemizovat. Mlčky vstala, uklonila se králi Václavovi a zamířila k východu z hodovní síně. V duchu si opakovala, že se nebude dvorských zábav účastnit, protože v nich opravdu není nic moudrého ani zbožného a jí osobně to přináší pouze bolest v duši.


  Na prahu se div nesrazila s rytířem, který měl na sobě provlhlý plášť, na němž ještě tály vločky sněhu. Ve tváři měl takový výraz, že se zastavila. Pochopila, že přináší špatné zprávy. Dvořané kolem stolu ho zvědavě sledovali. Ztichli i hudebníci v rohu sálu.


  „Můj králi,“ pronesl hlasitě rytíř, když poklekl před křeslem, v němž si hověl Václav. „Mongolové v čele se svým velitelem Batúem se shromáždili pod Budínem a vyrazili na západ. Proslýchá se, že chtějí zaútočit na Vídeň a pak na Prahu.“


  Ukázalo se, jak prozíravé bylo rozhodnutí českého krále Václava nerozpouštět jádro svého vojska. I když ho to stálo spoustu peněz, u Prahy měl několik tisíc mužů, které mohl ihned použít. Jakmile posel domluvil, král Václav rázně vstal, rozhlédl se po sálu a oznámil, že hned ráno vyrazí do boje proti pohanům. Sklepníkovi nařídil donést další víno, neboť takové rozhodnutí je třeba dostatečně zapít. Ne všichni se z války vrátí živí.


  Anežka považovala za svou povinnost zůstat na Pražském hradě až do rána, aby přidala během ranní bohoslužby svůj hlas k modlitbám za úspěch českého krále. Přespala u jeptišek ve svatojiřském klášteře a v chrámu u oltáře byla jako jedna z prvních. Na krále Václava se muselo se začátkem mše počkat, protože dorazil pozdě a po prohýřené noci nebyl ještě úplně střízlivý. Když se loučil se svou rodinou, řekl Anežce trochu rozpustile: „Tak vidíš, má milá, jak to v křesťanském světě chodí. Ti zbožní a cudní zůstávají v Praze a my, opilci a hříšníci, jedeme zahnat pohany.“


  Do Brna dorazilo vojsko českého krále během pěti dnů. Na to, že stále sněžilo, to byl skvělý výkon. Přispělo k tomu také to, že cesty byly navzdory zimnímu počasí ve výtečném stavu, protože už na podzim dostali správci královských hradů a měst nařízeno, aby během zimy udrželi cesty sjízdné, i kdyby měly poddaným umrznout ruce.


  V Brně čekal na krále Václava osobně břeclavský údělný kníže Oldřich, který měl díky svým zvědům zprávy z první ruky. Mongolové vyplenili okolí Prešpurku a mířili k zemské hranici. Protože řeka Morava zamrzla, nebudou mít problém překročit ji, kdekoli se jim zachce. Vojsku velel sám Batú, a dalo se tedy předpokládat, že jeho skutečným záměrem není pouze plenit, ale chce vybojovat další vítězné bitvy. Směr jeho tažení potvrzoval domněnku, že se nejspíše stočí k Vídni.


  „Možná bychom měli nechat Mongoly, ať Moravou projdou, jako to udělali v létě,“ navrhl Bavor ze Strakonic. „Ať si s nimi poradí rakouský vévoda Fridrich. Prý se mu začalo přezdívat Bojovný, ať tedy ukáže, zda si to jméno zaslouží.“


  „V jiné situaci by tvá úvaha byla jistě správná,“ souhlasil král Václav. „Jenže tahle válka není jako ty ostatní. Tady jde o bytí a nebytí křesťanstva. Někdo Mongoly zastavit musí. Víme o jejich způsobu vedení boje dost na to, abychom se o to s pomocí boží pokusili. A kromě toho nezapomeň, že v zimě se nemají lidé ve vesnicích kam ukrýt. To není jako v létě, kdy se mohou rozprchnout do lesů.“


  „Náš král se chce proslavit,“ bručel polohlasně Bavor ze Strakonic, když popíjel víno spolu s Vokem z Rožmberka. Zapomněli na dávné spory a v posledních měsících se celkem sblížili. Byli si v mnohém podobní a dokázali se respektovat.


  „Král Václav se nikdy nehonil za prázdným uznáním, z něhož by současně neměl prospěch. Ani jeho otec Přemysl si na slávu moc nepotrpěl,“ vykládal Vok z Rožmberka zasvěceně. „Co se stane, pokud Mongoly porazíme? Zachráníme přece Vídeň. O tu našemu králi jde. Vídeňští jsou v rakouském vévodství důležití. Pokud by chtěl rakouský vévoda zase lavírovat a odmítl provdat svou neteř za Vladislava, bude mít náš král v jeho zemi příznivce, kteří se proti tomu proradnému Babenberkovi postaví. Já myslím, že jemu nejde ani tak slávu v křesťanském světě, jako ve Vídni.“


  „Ať je to, jak chce, co z toho vyplývá? Že lepší je slovo neplnit než být poctivý. Fridrich Babenberský nesplnil nikdy nic z toho, co slíbil, a přesto nemusí s Mongoly bojovat. Náš král své slovo plnil vždycky, a proto musíme jít do bitvy. Pokud by však rakouský vévoda své slovo plnil, pak do bitvy půjde on a my se nemusíme snažit získat si přízeň Vídeňanů. Je to tak?“


  „Tak se mi zdá, že už bys neměl pít,“ zasmál se Vok z Rožmberka. „Protože tvá úvaha je tak složitá, že by ji měla problém pochopit sestra našeho krále. A to je Anežka při výkladu podobných nesmyslů nejlepší ze všech prelátů. Já jsem ovšem obyčejný rytíř, a tak ti říkám, že raději budu bojovat za panovníka, který slovo plní, než za prolhaného bastarda.“


  Podobný názor měla většina vojska. Mongolů se sice všichni báli, ale současně ctili svého krále. A proto raději příliš nepřemýšleli. Přijali kříž, stali se Kristovými bojovníky a sám tenhle fakt stačil k tomu, aby byli ochotni položit život. Byl to úděl rytířů.


  Po dni odpočinku pokračovalo české vojsko rychlým pochodem k hranici s Uherským královstvím. Záhy bylo zřejmé, že velký oddíl Mongolů v čele se samotným Batúem míří k Hodonínu. Jeho záměrem bylo vyplenit co nejrozsáhlejší území a opatřit zásoby. Zbytek Batúovy armády zatím postupoval od jihu na Vídeň.


  Češi dorazili právě včas. Na skrytém místě postavili tábor, přichystali zbraně a čekali. Odpoledne se u zamrzlé řeky Moravy objevili Mongolové. Batúa a jeho velitele ani ve snu nenapadlo, že by se český král dokázal přesunout k zemské hranici tak rychle. A nepočítali ani s tím, že by stihl v krátkém čase shromáždit početnější armádu.


  Navzdory tomu, že šlo jen o část mongolských vojenských sil, bylo jich více než českých a moravských rytířů. Batú a jeho velitelé neměli tentokrát přesný přehled, kolik nepřátel mají proti sobě a kde jsou rozmístěni. Byli si však jisti svou převahou.


  K bitvě došlo hned následujícího dne.


  Rovinatá krajina kolem řeky byla nepřehledná, pokrytá močály a řídkými lužními lesy. Půda byla zmrzlá, takže jízda neměla s pohybem problém. Jenže terén byl na české straně upravený způsobem, jaký nebyl příliš často k vidění. Na břehu stály náspy, hatě a hrázky, které na jaře chránily pole před záplavami a v létě zajišťovaly cesty přes mokřiny. Moravští rytíři věděli, kde tyhle překážky jsou, ale Mongolové nikoli.


  Před bitvou si Batú a jeho velitelé nestihli krajinu prohlédnout, a po pravdě řečeno, ani je to nenapadlo. Právě proto, že se jízda pohybovala po zamrzlé půdě lehce a bez potíží, domnívali se, že je nemůže nic překvapit.


  Václav věděl, jak probíhaly bitvy s Mongoly na polském území. Polští rytíři lpěli na zásadě, že musí bojovat v sevřeném šiku. Ale právě tahle strategie vedla k jejich drtivé porážce. Nepřehledný terén na březích řeky Moravy přímo vybízel k tomu, aby se české vojsko rozdělilo na malé oddíly, které budou manévrovat snadněji, než kdyby vojsko postupovalo společně. Tohle bylo pro Mongoly první překvapení, když ráno překročili hranici. Od začátku bitvy to byli Češi, kdo měl iniciativu ve svých rukách.


  Václav však neútočil bezhlavě, právě naopak, jeho oddíly prováděly klamavé výpady a rychle se zase stahovaly. Pokud mongolská jízda za některým vyrazila, nebyla jí početní převaha nic platná. Češi vždy dokázali uniknout na místa, kterými se dalo projet jen v sevřeném houfu, a to bylo něco, co Mongolové bytostně nesnášeli. Bezpeční se cítili jen na přehledných pláních, po kterých mohli svobodně cválat až k nedohlednému obzoru. Jenže tady byly pouze průseky a cesty sevřené hrázemi. Navíc je neustále ohrožovaly šípy, které stříleli lukostřelci ukrytí mezi stromy. Při ústupu se Češi zastavili vždycky na místě, kde mohli Mongoly sevřít tak, že je snadno odrazili. Během krátkého času utrpěla mongolská jízda značné ztráty.


  Batú a jeho velitelé záhy pochopili, že se jim český král v otevřeném boji nepostaví. Vyrukoval na ně s taktikou, kterou jindy používali oni. Byli však dostatečně zkušení, aby si spočítali, že jim podobné střetnutí nic nepřinese. Proto zaveleli k ústupu a zamířili zpátky k Moravě. Jenže tady je čekalo veliké překvapení. Ještě před svítáním se na břehu řeky ukrylo několik českých ozbrojenců, kteří na zamrzlé hladině rozdělali veliké ohně. Když vjely první řady Mongolů na led, probořily se a několik desítek jich utonulo v ledovém proudu. Tudy se řeka přejít nedala. Mongolové museli pokračovat po břehu za stálých útoků českých rytířů. Za sebou nechávali další a další padlé. Teprve o značný kus dál se jim podařilo dostat do bezpečí na protilehlý břeh. Král Václav nepřítele na uherské území nepronásledoval. Jeho vítězství bylo nesporné. Ztráty Mongolů byly obrovské, navzdory tomu, že bitva nebyla nijak dlouhá.


  Postupu na Vídeň se Mongolové vzdali. O několik týdnů později jejich vojska opustila Uhry a zmizela kdesi na východě. V křesťanských chrámech se sloužily děkovné mše za záchranu před pohany. Všude se s obdivem hovořilo o českém králi a legendy o jeho vítězství rostly do neuvěřitelných rozměrů. Podle všeobecného mínění bylo české vítězství drtivé. Proto se Mongolové dali ve strachu před sílou křesťanských rytířů na útěk a zmizeli v Tartaru, předpeklí, podle něhož jim lidé říkali Tataři. Český král a jeho družina samozřejmě tušili, že důvodem odchodu Mongolů z Uher nemohla být porážka v jedné krátké bitvě. Takové hlouposti zkušený válečník uvěřit nemohl, ale legenda o jejich úspěchu jim nesmírně vyhovovala.


  Teprve po čase se křesťanský svět dozvěděl pravdu. Zemřel veliký chán Ugedej a všichni velitelé, kteří pocházeli z jeho krve, se urychleně vraceli domů, aby si zajistili co největší podíl na moci. A nejvíce spěchal právě Batú. Pověst zachránce křesťanstva před Mongoly však králi Václavovi zůstala.
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  Kronikář to má těžké. Když napíše všechno, co se událo, obviní ho čtenáři, že je děj nepřehledný, protože je v něm příliš mnoho podrobností. Když vybere jen to podstatné, obviní ho čtenáři, že je sice děj přehledný, ale chybějí podrobnosti. To neříkám proto, že bych si chtěl stěžovat, dělám svou práci rád a občas se bavím tím, jak je svět nevděčný. Hříchy druhých se totiž kritizují snáze, než aby křesťan konal pokání sám. Nerad to přiznávám, ale tohle máme v oblibě zvláště my, preláti. Ale o tom jsem mluvit nechtěl, i když to do mé kroniky patří také.


  Až bude někdo po mé smrti listovat stránkami kodexů, které jsem po sobě zanechal (snad se takový najde), možná ho napadne, že mi občas docházely vědomosti o skutečných událostech a já si prostě vymýšlel. Není to pravda, ujišťuji vás, že jsem zapsal jen to, co zachytili ve svých poznámkách mí slavní předci. A ti měli zprávy z první ruky. Praotec našeho rodu byl přece důvěrníkem krále Přemysla a jeho syn Častolov se zase pohyboval v blízkosti krále Václava. Ale nejen to. Protože jsem osoba nedůvěřivá, ověřoval jsem v našich kapitulních análech, co jen šlo. A jak víte, listoval jsem i pergameny uloženými ve Vratislavi. A stejně tak jsem se dostal k listinám míšeňským a vídeňským. Psát kroniku je mnohem těžší než sepisovat zbožný traktát. Jednou jsem se o to pohádal se svým přítelem bibliotékářem, když jsem prohlásil, že v traktátu si může napsat, co mu slina přinese na jazyk, to nikdo ověřovat nebude, ale práce kronikáře je jiná. Urazil se, protože v té době psal nějaký traktát, což jsem ovšem nevěděl. Pak jsem se mu omluvil, neboť nejsem člověk, který by si liboval v hádkách.


  A tím se dostávám konečně k jádru věci. Odpusťte mi dlouhý úvod, ale jak vidíte, myšlenky starého preláta jsou jako zajíc na poli. Také neustále kličkují a nikdy nemíří tam, kam by měly. Tak tedy – rakouský vévoda Fridrich Babenberský. Už jsem se zmiňoval, že nedodržel nikdy svůj slib. Mé vyprávění o něm už začíná být fádní. V minulém kodexu čtyřikrát zasnoubil svou neteř synovi krále Václava a třikrát zásnuby zrušil.


  V době mongolského nebezpečí zásnuby zase potvrdil, ale hned následujícího roku je zrušil. Pak je zase obnovil, zase zrušil, zase obnovil, zase zrušil… Já si nevymýšlím! Přesně tak to bylo. Divím se králi Václavovi, že s ním měl ještě vůbec trpělivost. Jenže on trpělivý být uměl. Ostatně, to jsou všichni muži, kteří milují hony a dokážou jít za svým cílem. Protože však věrolomnost rakouského vévody přesáhla meze běžné v křesťanském světě, budu se jím na následujících stránkách zabývat jen minimálně. On si stejně větší pozornost nezaslouží.


  Stejně tak si podle mého názoru nezaslouží pozornost císař Fridrich, protože byl opravdu Antikrist. Škodil nejen papežské kurii, ale díky němu upadla i vážnost císařského stolce. Navíc dával špatný příklad ostatním křesťanským panovníkům, protože okázale porušoval zákony boží i lidské. Těžko můžete chtít udržovat v zemi pořádek, když sám císař zákony nectí. Je totiž nesmysl, co tvrdí někteří minoritští kazatelé, že hříchy panovníků pocházejí z toho, že se řídí pouze zákony lidskými a nikoli božími. Naopak, panovník musí být první, kdo své zákony dodržuje. Tak tomu bylo po celá staletí. Až císař Fridrich tuhle starou pravdu porušil. A podívejte se kolem sebe, jaké to má důsledky. Řád světa se hroutí.


  Král Václav zákony ctil. Lpěl na spravedlivé vládě a privilegia měla svou váhu. Všichni lidé v zemi věděli, že se ustanovení na pergamenech budou dodržovat. Proto se českým zemím dařilo mnohem lépe než jejich sousedům. I když to dnes může znít jako pohádka s ohledem na rozvrat, který kolem sebe vidím, je pravda, že se u nás za krále Václava usadilo mnoho německých rodin, které utíkaly před bídou. V Českém království se totiž žilo mnohem lépe a svobodněji než v říši. A lid chránilo právo.


  Běda lidu, který ztratí moudrého panovníka! A ještě větší běda lidu, který je ochotný naslouchat hlupákovi. Byť by měl na hlavě královskou korunu. Nechci tím samozřejmě naznačovat vůbec nic.


  Ale zpátky k mé kronice. V roce Páně 1242, pár měsíců po vyhnání Mongolů, napadl se svými rytíři rakouský vévoda Fridrich Moravu. Urazily ho pocty, jichž český král dosáhl. A také se obával růstu jeho vlivu v říši. Byl prostě nepoučitelný. Oddíly moravských velmožů ho zahnaly samy, král Václav ani nemusel zasahovat. Tak skvěle byla tehdy naše země organizovaná.
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  Během léta měl král Václav starostí tolik, že mu nezbýval čas ani si pořádně odpočinout. Netrápily ho naštěstí žádné velké problémy, jen běžné povinnosti. Jeho království vzkvétalo, a právě to přinášelo spoustu práce. Král Václav byl nedůvěřivý a chtěl vědět o všem, co projde jeho kanceláří. Neexistovala jediná listina, jejíž koncept by nejprve nevyslechl, často její znění doplnil nebo pozměnil, a teprve pak mohli písaři zhotovit čistopis, který obdržel královskou pečeť. Spoustu času věnoval jednání s vyslanci svých sousedů, protože situace v říši se neustále zhoršovala a bylo zřejmé, že dříve nebo později vypukne nová válka. Proto mu nezbýval čas na rodinu ani na zábavu.


  I když se věnoval svým královským povinnostem svědomitě, vše mělo své hranice. Jednoho dne vyšehradskému proboštovi oznámil, že týden před svátkem zemského patrona knížete Václava odjede na Křivoklát. Tradiční podzimní hony si nenechá ujít. Tři týdny nechce o úředních záležitostech nic slyšet. Pokud se na Křivoklátě objeví jediný písař královské kanceláře, odvleče ho do lesů a tam ho nechá napospas vlkům, protože si za svou bezostyšnost nic jiného nezaslouží.


  „A pokud se tam objevím já?“ optal se mírně vyšehradský probošt.


  „V případě, že ses konečně naučil jezdit pořádně na koni, aby ses mohl účastnit štvanice, budeš vítán. Pokud ale přijedeš s jediným pergamenem, který budeš chtít vyřídit, zemřeš strašnou smrtí,“ bavil se král Václav, protože myšlenka na útěk do lesů ho vždycky rozveselila.


  „Mohl by být ještě jeden důvod,“ pokračoval vážným tónem vyšehradský probošt. Byl vzdělaný a v rozumné míře zbožný, jeho jedinou nectností podle českého krále bylo, že neměl smysl pro žertování. Probošt Filip pokračoval: „Co kdybych doprovodil vašeho mladšího syna Přemysla? Vím, že ho tentokrát vezmete s sebou. Vlastně mne o tu službu požádala vaše sestra ctihodná Anežka. Prý se nemůže na tak dlouhou dobu vzdálit ze svého špitálu. Já jí ostatně s výchovou mladého Přemysla tak trochu pomáhám.“


  „Jak mu jde učení?“


  „Má dobrou paměť a je schopný opakovat dlouhé pasáže složitých textů z evangelia i ze spisů velkých církevních otců. Ale…,“ vyšehradský probošt se odmlčel, jako by hledal vhodná slova. Teprve když ho král Václav vybídl, aby pokračoval, řekl s povzdechem: „Texty opakovat umí. Ale nejsem si jistý, zda jim rozumí. Nebo ještě lépe řečeno, zda je ochotný se jimi řídit.“


  „Jen málo prelátů se řídí naučeními zbožných knih. V poslední době se mi zdá, že odkazu evangelia nerozumí ani papežská kurie. Jinak by nenechala stolec svatého Petra neobsazený. Proto nevidím žádný problém v tom, pokud můj syn nechápe všechno úplně správně. Je ještě malý. Pokračuj v tom.“


  Vyšehradský probošt Filip se tvářil nesouhlasně, ale neodvážil se oponovat. Nikoli proto, že by v podstatě nesouhlasil s tím, co český král prohlásil o papežské kurii, ale bylo mu proti mysli, aby církev kritizovali laici. Záležitosti církve byly výhradně odpovědností prelátů. A v případě malého Přemysla si nebyl jistý, zda mu jeho král správně porozuměl.


  Nakonec král Václav odjel na Křivoklát ještě o dva dny dříve, než plánoval. Jel sám jen v doprovodu Ojíře z Frýdberka a čtyř rytířů. Jeho rodina spolu se zbytkem královského dvora dorazila později. To už měl král Václav ulovené dva jeleny s nádherným parožím a zářil spokojeností.


  Hned první večer ho Kunhuta požádala, zda by s ním nemohla povečeřet v soukromí.


  „Pod podmínkou, že i noc strávíme spolu,“ přikývl král Václav a políbil jí ruku. „Spolu a v soukromí,“ dodal a pak se rozesmál svému žertu. Kunhutě to vůbec vtipné nepřipadalo, ale protože po něm chtěla důležitou věc, také se zdvořile zasmála.


  K večeru začalo drobně mrholit a zvedl se vítr. Navzdory tomu trval král Václav na tom, že budou jíst u otevřeného okna. Miloval vůni okolních lesů a hlasy z nádvoří. Tady zněly podle jeho názoru úplně jinak než na Pražském hradě. Byly plnější a veselejší. Kdyby mohl, řídil by své království odtud.


  Kunhuta přišla oblečená v modrých splývavých šatech z vyšívaného brokátu. Na krku měla náhrdelník z namodralých perel, který jí po vítězství nad Mongoly koupil ve Vídni. Přes ramena si přehodila plášť podšitý bílou sobolinou. Koupila ji od novgorodského kupce Igora. Přesto se zachvěla chladem, když se usadila do pohodlného křesla z tmavého leštěného dřeva. Život ve fraucimoru nepřispíval k otužilosti těla.


  Připili si a pak jí Václav trochu ostýchavě podal kytici pestrých polních květů. „Sám jsem je natrhal,“ řekl, jako by se omlouval. Kunhuta pocítila záchvěv něhy. Její manžel v tu chvíli vypadal jako nesmělý chlapec. Přesně tak se k ní choval po svatbě. V duchu jásala, protože doufala, že tím snáze splní její přání. Věděla ovšem, že se nic nesmí uspěchat.


  „Doufám ale, můj králi, že v noci bude okno zavřené. I v šatech je mi zima,“ řekla a stočila rty do podkůvky, jako by chtěla naříkat.


  I ona se rozhodla, že se bude chovat jako mladé děvče.


  „Copak ti má náruč nestačí?“


  Kunhuta očima naznačila stolníkovi, aby je opustil. Odešel kuchmistr a mladý Ranožir z Bílkova, který toho dne sloužil jako páže. Teprve když se za nimi zavřely dveře, odpověděla: „Stačila by mi, můj králi. Jenže umí zahřát jen z jedné strany. Z té opačné mi bude stále zima.“


  „A co když tě zahřeji i z té druhé strany?“


  „V žádném případě,“ ohradila se s ctnostným pobouřením. „Něco takového církev nepřipouští.“


  „V mládí ti to nevadilo,“ připomněl věcně a sám jí do misky naložil několik plátků pečeného masa naloženého v pikantním koření. Bylo z kýty jelena, jehož skolil.


  „Těsně po tvém odjezdu z Prahy mne navštívil posel mého bratrance císaře Fridricha,“ změnila Kunhuta téma hovoru.


  Král Václav přikývl a s chutí se zakousl do masa. Mlčel, ale očima si pozorně měřil její tvář.


  Pokračovala: „Možná už se ti doneslo, že ho mohučský arcibiskup Sigfried z Eppensteinu zradil. A to se mu dostalo od císaře nejvyšších poct.“


  „Vím o tom,“ přikývl král Václav. „Je přece hlavou arcidiecéze, kam patří i pražské a olomoucké biskupství. Císař Fridrich ho před pěti lety ustanovil na sněmu ve Vídni regentem v německých zemích místo svého nezletilého syna Konráda. Byl jsem tam a dodnes si vyčítám, že jsem tehdy císaři vyhověl a jeho synovi dal hlas jako římskému králi. Pokud je mi však známo, mohučskému arcibiskupovi nasliboval císař spoustu věcí, ale nic z toho nesplnil. Je logické, že se mohučský arcibiskup naštval a přešel do tábora jeho odpůrců. Kromě jiného proto, že mezi císařovými nepřáteli má velké slovo kolínský arcibiskup a ten je jedním z přátel Sigfrieda z Eppensteinu. Tuhle zprávu ti přinesl posel císaře Fridricha?“


  „Také,“ přikývla Kunhuta. Neuměla se přetvařovat. Byla zvyklá poroučet a pokorný výraz jí nikdy příliš nešel. „Můj císařský bratranec mi napsal, jako své nejbližší štaufské příbuzné, že se obává o osud německých zemí. Sám válčí za Alpami v Itálii a jeho synu Konrádovi je teprve čtrnáct let. I kdyby se chtěl ujmout vlády, němečtí velmožové to pro jeho věk odmítnou. Je to pro štaufský rod velice nepříjemná situace.“


  „Znáš úsloví ze Starého zákona, že ten, kdo seje vítr, sklízí bouři? Přesně tak dopadl tvůj bratranec.“


  „Byly časy, kdys ho podporoval.“


  „Jistě. To bylo v dobách, kdy ještě plnil své sliby.“


  „A kdyby je zase začal plnit?“ vyhrkla Kunhuta překotně.


  Král Václav přikývl: „Chápu. Něco chce a tebe požádal, aby ses mne pokusila pro jeho záměry získat. Poslouchám!“


  „Hledá někoho vhodného, kdo by se ujal úřadu regenta v německých zemích. Měl by ochránit císařovy zájmy a zajistit bezpečí jeho synu Konrádovi. Je možné, že bude třeba začít válku s těmi, kteří se v říši hlásí k táboru guelfů a podporují zájmy severoitalských měst a papežské kurie. Jediný, komu může s ohledem na pověst neporazitelného válečníka podobný úkol svěřit, jsi ty, můj milý. Přesně tak to císař Fridrich napsal.“


  „On mne oslovil jako svého milého?“ opáčil s hranou nedůvěrou v hlase král Václav.


  „Nerozčiluj mě,“ vyjela popuzeně královna Kunhuta. Ve vážných chvílích odmítala žertům rozumět. A pro ni tohle vážná chvíle byla. Nešlo jen o zájmy jejího bratrance. Poslední dobou se cítila ve věcech vlády odstrkovaná. Důrazně pokračovala: „Víš dobře, jak jsem to myslela. Měl by ses opět stát ghibellinem, už proto, že křesťanstvo nemá papeže.“


  „Kristova církev je nejvyšší křesťanskou autoritou, ať už je stolec svatého Petra obsazený nebo není,“ namítl král Václav. „Ovšem předpokládám, že byl císař Fridrich tak obratný a v dopise mi tvým prostřednictvím také něco nabízí. Co dostanu za svou podporu?“


  „Nabízí záruku za svatbu našeho syna Vladislava s neteří rakouského vévody. A postoupí ti příjmy ze všech svých lén, která leží mezi hranicí tvého království a městem Norimberkem.“


  „To není mnoho,“ ušklíbl se král Václav. „O většinu hradů tam už přišel. Je nejbohatším mužem křesťanského světa a mně nabízí almužnu.“


  „Nejde přece jen o peníze. Je to pocta. Pomůžeš štaufskému rodu a Vladislav bude mít Gertrudu konečně jistou. Víš, k čemu se mi náš syn přiznal? Políbili se a dovolila mu, aby se jí důvěrně dotýkal. Vladislavovi se ta dívka velice líbí. A když k tomu připočítáme věno, které s ní získá… Měl bys udělat všechno, aby se ta věc konečně uzavřela.“


  „Pokud budeš spravedlivá, uznáš, že má diplomacie nedělá nic jiného. Blížím se úspěšně k cíli i bez císařova požehnání.“


  „S ním to bude jistější.“


  „Spíše bez něj,“ zasmál se sarkasticky Václav. „Víš ty, co udělá rakouský vévoda, pokud se já stanu regentem v říši? Urazí se a zase začne dělat potíže. Má to v krvi.“


  „A kdybych tě prostě jen požádala, abys pomohl mému císařskému bratranci?“


  „Má milovaná, kdysi jsme si slíbili, že nebudeme spojovat naši lásku s mou vládou. To jsou dvě různé věci. Přísahala jsi, že se nebudeš vměšovat do záležitostí České královské koruny.“


  „Dlužíš mi to.“


  „Netuším, proč bych měl.“


  „Už jsi zapomněl? Udeřil jsi mne.“


  „Jsou to už dva roky.“


  „Pálí mne to, jako by to bylo včera,“ odpověděla Kunhuta. Nedokázala klidně sedět. Šila sebou a živě gestikulovala.


  „I mne pálí, cos mi tehdy řekla,“ nedal se Václav. Jeho žena byla příliš hrdá, aby se dokázala omluvit. Nikdy od té doby nevzala své obvinění zpět, i když bylo zřejmé, že jde o hloupou pomluvu. Jeho sestra Anna si však dodnes myslela, že za smrt jejího manžela, vratislavského knížete Jindřicha, u Lehnice může on. Jenže proti pomluvě se bojovalo ještě hůře než proti Mongolům.


  Kunhuta seděla vzpřímeně a roztržitě si v dlani pohrávala s perlami na svém krku. Pak sklopila pohled k podlaze a špitla: „Tehdy jsem tě urazila, promiň mi to.“


  Václav pocítil vítězoslavné zadostiučinění. Vstal z křesla, obešel stůl a poklekl jí k nohám. Uchopil její tvář do obou dlaní a obrátil ji k sobě. „Zkusím tedy na čas spojit svou politiku se zájmy císaře Fridricha. Ale jen kvůli tobě, má drahá. Můžeš mu napsat, že jsi mne přesvědčila. Ale upozorňuji, pokud mne znovu zradí, nebude mít většího nepřítele než českého krále.“


  Kunhuta šťastně přikývla. Sklonila se, vášnivě Václava políbila a pak vstala. Odsunula poloprázdnou misku a řekla: „Já věděla, že jsi nejlepší rytíř pod křesťanským nebem. A nejlepší muž… Služebné mi připravily lázeň s heřmánkem. V klidu dojez, za chvíli můžeš přijít do mého lože. Tedy… pokud chceš.“


  Král Václav se usadil zpět do křesla a spokojeně se napil vína. S durynským lantkrabětem Jindřichem Raspem se už před dvěma týdny důvěrně dohodl, že císaři Fridrichovi vyhoví, ale úřad regenta budou zastávat společně. Oficiálně však císařovu nabídku odmítl. Věděl přesně, co Fridrich udělá. A věděl rovněž, co podnikne Kunhuta. Tohle byla příležitost udělat jí radost. Protože svou ženu navzdory rozmíškám miloval.


  Král Václav měl však ještě jednu podmínku, aby se vrátil do tábora císaře Fridricha. Tentokrát nepojede on za ním, ale císař přijede do Prahy. Neboť je to on, kdo žádá českého krále o službu, a ne nevýznamnou. Proto vyrazil vyšehradský probošt Filip s poselstvím do Itálie. Chvíli se o to kancléři obou panovníků vehementně přeli, ale když vyšehradský probošt pohrozil, že odjede a jeho pán na dohodu nepřistoupí, císař Fridrich ustoupil.


  Králi Václavovi nešlo jen o formální prestiž. Rozhodl se, že téhle mimořádné příležitosti využije k uspořádání poměrů v zemích, se kterými jeho království sousedilo. Bezpečnost svých hranic považoval za nezbytnou, aby mohl válčit ve prospěch císaře proti jeho německým nepřátelům. Poučil se z prvních let své vlády.


  Velice rychle se rozneslo, že to, co se chystá, bude neoficiální říšský sněm pod patronací českého krále. Žádný vládce si nechtěl nechat takovou příležitost ujít, protože pravda byla, že císař v posledních letech o země za Alpami vůbec nedbal. Bylo toho mnoho, co po něm německá šlechta požadovala. Protože však král Václav zatím oficiálně nevystoupil na podporu císaře Fridricha, měli možnost přijet i ti, kteří stáli na papežské straně. Už to samo o sobě bylo obrovským úspěchem české politiky. Král Václav věřil, že se mu podaří nebezpečí války v německých zemích zažehnat diplomatickou cestou. Alespoň pro nejbližší měsíce. A možná i léta. To nebylo s ohledem na situaci málo.


  Královna Kunhuta zářila štěstím a její dvorní dámy si s obdivem špitaly, že celá omládla a vypadá ještě krásnější než jindy. Radost jí nezkazil ani král Václav. Při jednom ze slyšení svého dvora veřejně připustil, že za obratem české politiky vůči císaři stojí jeho milovaná manželka. Pro Václavovy záměry bylo takové prohlášení diplomaticky výhodné, protože mu dosavadní spojenci mohli jen těžko vyčítat věrolomnost, vždyť to jako rytíř udělal pro dámu svého srdce. A z toho, že si někteří po straně šeptali, že to je s českým králem špatné, když musí poslouchat svou manželku, si nedělal vůbec nic. V duchu si opakoval pravdu svého slavného otce, že účel světí prostředky. V tomto případě mu přinášely hned několikanásobný zisk.


  Jako první dorazil do Prahy durynský lantkrabě Jindřich Raspe. Jeho předchůdcům se spojenectví s českým králem vyplatilo, neboť je Přemysl, v německých zemích zvaný Otakar, několikrát zachránil před porážkou. Obě země měly totiž společného nepřítele, a tím byl míšeňský markrabě. V politických stopách svých předků kráčel Jindřich Raspe. Nic na tom nezměnil fakt, že si vzal za manželku sestru rakouského vévody Fridricha. Jenže ta v loňském roce zemřela. Durynský lantkrabě už podruhé ovdověl a ani jedna manželka mu nedala potomky. Byl z této okolnosti stále zatrpklejší a zatrpklejší. Proto si hledal novou ženu, která by splnila svou povinnost a obtěžkala. Pokud by teď nečekaně zemřel, nebude nikdo z jeho krve, kdo by mohl převzít vládu v durynském lantkrabství. A to byla skličující představa. Založil už dva kláštery a vykonal kajícnou pouť ke svatému Jakubu do galicijské Compostely, ale ani to mu v téhle věci nepřineslo přízeň boží.


  „Mám své představy, jak se ujmout císařových záležitostí,“ vysvětloval Jindřich Raspe. Rád hovořil jako první, neboť byl o rok starší než Václav. Sám sebe považoval za významného muže a při soukromých jednáních naznačoval, že je z hlediska německé říše důležitější než český král. Václav ho při tom nechal. Ale jen pokud hovořili spolu. Při oficiálních příležitostech stávala korouhev českého krále vždy před durynskou.


  Jindřich Raspe pokračoval: „Už jsem si vybral manželku. Chci si vzít Beatrix, dceru brabantského vévody. Je jí už sedmnáct let a má utěšeně široké boky. Bude snadno rodit. Je z významného rodu a očekávám, že dostane slušné věno.“


  „I ty jsi významný muž. V čem je problém, že svou svatbu spojuješ se záležitostmi císaře Fridricha?“ optal se zvědavě král Václav. Beatrix nikdy neviděl, ale od své manželky se doslechl, že to je zbožná a nesmírně nudná dívka. Kunhuta občas navštěvovala rodné Švábsko a stýkala se s příbuznými. Beatrix byla dcerou její nedávno zemřelé sestry Marie.


  „Je zasnoubená s brunšvickým vévodou Otou. Budu požadovat, aby císař Fridrich nedal jejímu otci k té svatbě souhlas. A aby o totéž požádal francouzského krále Ludvíka, protože Brabantsko leží na hranicích a její otec poslouchá podle potřeby buď císaře, nebo francouzského krále, jak se mu to hodí. S Beatrix jsem už hovořil a souhlasí.“


  „V tom ti císař jistě vyhoví rád. Jednak nás potřebuje, a pak, Otův rod Welfů bojoval se Štaufy o císařskou korunu. Fridrich je mstivý muž, tohle se nezapomíná.“


  „Budu rovněž chtít záruky, pokud by se naskytly potíže s Míšeňskem,“ pokračoval Jindřich Raspe.


  „Ty ti s klidným srdcem císař dá, i když ti k ničemu nebudou. Císař nehne prstem, pokud by s tebou chtěl míšeňský markrabě válčit. Ale za jistých podmínek ti je mohu dát já. Něco ti prozradím, ale nech si to pro sebe. Míšeňsko sevřeme jako v kleštích. Braniborský markrabě Ota…“


  „Všiml jsem si, jak oddaně se na tebe vždycky dívá,“ skočil Václavovi trochu neuctivě do řeči Jindřich Raspe. „Ale dá se mu věřit? Já s ním už také jednou válčil.“


  „Požádal o ruku mé dcery Boženy. Na jaře bude svatba,“ oznámil s neskrývanou pýchou král Václav. „Bude to užitečný spojenec. A nejen to. Po smrti vratislavského Jindřicha se panství ve Slezsku rozpadlo na řadu drobných údělných knížectví. Ve všech vládnou mí synovci a do jednoho usilují o mou přízeň. Pokud se míšeňský markrabě někoho bojí, pak to jsem já, a nikoli císař Fridrich. V tomto směru můžeš být klidný. Já zajistím mír tady a ty na západě.“


  „Ujednáno,“ přikývl spokojeně Jindřich Raspe. Věděl dobře, že ani od německých vládců na západě říše potíže nehrozí. Celá záležitost pro něj vypadala nadějně a mohla mu přinést slušné zisky.


  I když se na vděčnost císaře Fridricha spolehnout nedalo, regentství znamenalo vysoké příjmy, pokud bude Jindřich Raspe obratný. A to on uměl. Měl totiž své soukromé plány, o nichž nechtěl nic prozradit ani králi Václavovi. V nich hrála velice důležitou úlohu právě svatba s dcerou brabantského vévody.
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  Praha nepamatovala tak slavný příjezd, jaký byl připraven pro císaře Fridricha. Král Václav tím ovšem nedemonstroval svou věrnost císařské koruně, nýbrž vlastní moc a bohatství. Pokud se přijíždělo ze západu od Berouna, nejkratší cesta na Pražský hrad vedla kolem premonstrátského kláštera na Strahově. Pro císaře však byla určena trasa mnohem delší. Tak se to dělávalo, aby si lid přišel na své a král Václav se mohl pochlubit, jak skvostným městem je Praha.


  Císař Fridrich jel na bílém koni, na sobě měl zlatem protkávaný plášť a na hlavě císařskou korunu. Se svým dvorem a početným vojenským doprovodem zamířil nejprve k Břevnovskému klášteru. Tam ho uvítal pražský biskup Mikuláš z Újezda a s nejvýznamnějšími preláty své diecéze a zástupem opatů se připojil k jeho průvodu. Pokračovali lesnatou roklí pod Pražským hradem a Letenskou plání na břeh Vltavy, kde na ně čekaly zástupy lidí ze širokého okolí.


  Císaře Fridricha tu tancem uvítalo bratrstvo pražských hutníků, kovolitců a kovářů. Všichni měli na sobě slavnostní oděvy, v jedné ruce kladiva jako odznak řemesla a ve druhé zelené ratolesti, které symbolizovaly jejich touhu žít v míru a křesťanské pokoře. Podobný tanec předvedli nedávno řezníci královně Kunhutě v Mohuči, a protože ji nesmírně zaujal, rozhodla se, že ho uspořádá i ona. Pražští řemeslníci museli nacvičovat celé dva týdny a královna osobně na průběh zkoušek dohlížela. Ten tanec budil skoro stejnou pozornost jako císařský průvod.


  „Nic moc,“ říkala štíhlá venkovanka své korpulentní sousedce a ukazovala na císaře Fridricha. Měla trochu hrubý obličej, ale pěknou postavu. Obě ženy byly oblečené do plátěných suknic, režných opléček a hlavy si ovázaly loktušemi. Látky svítily čistotou, na tuhle slávu se chystaly už delší dobu. Byly z Horoměřic a na cestu musely vyrazit ještě před svítáním, aby zabraly místa vpředu, odkud budou dobře vidět. Kdo si nepospíšil, přes hlavy davů neviděl skoro nic. Ti vzadu dávali hlasitě najevo svou nespokojenost a tlačili se blíž ke břehu, jenže tam stál zástup ozbrojenců českého krále s korouhvemi na kopích. Urostlí vojáci si uměli s křiklouny poradit a několik z nich dostalo výprask, aby se chovali, jak náleží s ohledem na důstojnost českého krále.


  „Myslela jsem, že císař bude pořádný chlap,“ pokračovala venkovanka trochu zklamaně. „To náš rychtář vypadá mnohem lépe.“


  Císař Fridrich nebyl vysoký a na jednu nohu napadal. Při chůzi často používal hůl. Zestárl, už se blížil padesátce a věk zanechal v jeho tváři stopy. Na koni seděl nahrbený a ani se nesnažil rozdávat úsměvy. Byl unavený a cesta do Prahy ho vůbec netěšila. Chtěl už mít tu nepříjemnou povinnost co nejdříve za sebou. S ohledem na své záměry neviděl důvod, proč by měl radostně kynout poddaným českého krále.


  „Jenže rychtář není císař,“ upozornila významně obtloustlá venkovanka. „Říká se, že našeho rychtáře navštěvuješ vždycky, když jeho žena odjede na trh. To se pak nedivím, že se ti líbí víc než císař.“


  „Do toho ti nic není,“ utrhla se její družka. „Ten tvůj zase několikrát doprovázel rychtářku. Ne na trh, ale do lesa.“


  Nestačila ani dopovědět, protože se na ni její sousedka vrhla a tmavovlasý ozbrojenec s odulými tvářemi obě vyvedl z davu a vykázal je. Uštědřil jim několik pádných pohlavků a poručil, ať se seberou a jdou domů. Tady nemají co dělat.


  „Nojo, páni, dělají si, co chtějí,“ bručela obtloustlá venkovanka.


  „Já ti říkala, že na císaři nic zajímavého neuvidíme,“ přizvukovala její štíhlejší družka. Pak se společně vydaly zpět k Horoměřicím.


  Průvod pokračoval k dřevěnému mostu, který dal král Václav postavit přes Vltavu ke klášteru své sestry Anežky. Tam na císaře čekal on spolu s manželkou Kunhutou a všemi panovníky, kteří se do Prahy sjeli. Stáli pod hedvábným baldachýnem a sledovali, jak se císař blíží. Dvě desítky hudebníků s rohy spustily ryčné fanfáry.


  Císař dojel k urozené společnosti a za pomoci svého komořího sesedl. Pochroumaná noha ho toho dne obzvláště bolela. Nicméně se dokázal překonat. Svou sestřenici Kunhutu měl rád a byla jediná, na koho se opravdu těšil. Objal se s králem Václavem, ale místo aby pokračoval k hloučku knížat a vévodů, zamířil ke Kunhutě. Složil poklonu její kráse a pak jí na krk zavěsil zlatý náhrdelník se zelenými smaragdy. Před mnoha lety ho ukořistil při tažení do Svaté země. Původně zdobil krk jeho nejoblíbenější konkubíny, ale nedávno ji vyhnal, protože ztloustla a byla svárlivá, a všechny dary jí zabavil.


  Teprve pak se šel pozdravit s rakouským vévodou Fridrichem. Za ním čekal durynský lantkrabě Jindřich Raspe, míšeňský markrabě Jindřich a braniborský markrabě Ota. Zástupu slezských knížat jen vznešeně pokynul a vrátil se ke svému koni. Průvod pokračoval přes město k Juditinu mostu a cestou Úvozem nahoru k Pražskému hradu. V čele průvodu jel císař Fridrich a jemu po boku král Václav. Potěšeně zachytil zájem v císařově pohledu, když míjeli nové pražské hradby. Bylo to skvostné opevnění a to dokázal Fridrich ocenit.


  Večer se konala okázalá hostina na císařovu počest. Žádná diplomatická jednání se mezi panovníky nezačínala hned po příjezdu. Nejen že by to bylo nezdvořilé, ale bylo třeba se nejprve spolu na znamení dobré vůle opít. V soukromí se domlouvaly záležitosti, o kterých se veřejně nemluvilo. Aby bylo možno pronášet vzletné proslovy o tom, jak je třeba prospět křesťanskému světu, bylo nejprve nezbytné uzavřít politické obchody. Právě k tomu sloužily hostiny na uvítanou.


  Byl příjemný podvečer, ve vzduchu voněla tráva a květy, kterými byly poseté stráně pod Pražským hradem. Z města doléhal do otevřených oken paláce tlumený hluk hudby a stovek hlasů. Na ulicích Starého Města pražského nechal král Václav postavit velké dřevěné stoly, na kterých bylo pohoštění pro jeho lid – placky, mísy s jelity, sladká kaše a především dostatek piva.


  Další stoly stály na nádvoří Pražského hradu a kolem nich se tísnili členové doprovodu panovníků, kteří se do Prahy sjeli. Ozbrojenci, kteří ještě nedávno stáli proti sobě v krvavých bitvách, se objímali a připíjeli si. Tak to bylo vždycky, mír znamenal odpuštění. Pokud si jejich páni přátelsky připíjeli, proč by to nedělali stejně? Na schodech katedrály stáli hudebníci a na prostranství před chrámem se křepčilo. Na Pražský hrad nechal král Václav svézt nevěstky z celého okolí, aby bylo postaráno o zábavu. Mezi tančícími se daly zahlédnout i kutny kanovníků a prelátů. Panovala všeobecná shoda. Pití i jídla bylo dost, pouze dívek se nedostávalo. Holky se však uměly otáčet a jen zřídka vznikla o nějakou rvačka.


  V trůnním sále byly rozmístěny stoly pro nejvýznamnější účastníky. Po přípitcích přinesli služebníci na stříbrných podnosech pečenou zvěřinu, ryby v kyselé omáčce, mísy s brusinkovou kaší a bílý chléb. Sotva se začaly podnosy prázdnit a na stole přibývalo okousaných kostí, kuchmistrovi pomocníci vše uklidili a přinesli bažanty a koroptve s nádivkou, uzené kýty, pikantní klobásy s kopřivovou kaší, sýr proložený jablky a sladké koláče.


  Pro zábavu hostům hráli při jídle hudebníci. Král Václav byl hrdý, že jeho země dokázala vychovat zpěváky, kteří si v ničem nezadali s německými minesengry. Císař Fridrich se odebral do výklenku u okna, který byl pro něj přichystaný. Byl vyložený drahým sametem a zdi zdobily praporce s císařskými orly. Tam přijímal jednotlivé panovníky a domlouval s nimi podmínky, za kterých se postaví za jeho zájmy.


  Císařův nejstarší syn Jindřich byl za odboj proti otci ve vězení kdesi na Sicílii a bylo zřejmé, že už ho neopustí. Proto část německé šlechty přijala před pěti lety za římského krále císařova mladšího syna Konráda. Nedávno bylo Konrádovi patnáct let a vehementně se pokoušel prosazovat své představy, jak by mohl uspořádat poměry v německých zemích. To už nebyl ten vylekaný chlapec, kterého zvolili ve Vídni římským králem. Jenže byl příliš mladý a mnohé jeho představy se otci nelíbily. Proto považoval za důležité, aby se regenty v zemích na sever od Alp stali jeho věrní spojenci.


  Teprve pozdě v noci skončil císař svá jednání. Byl unavený, ale spokojený. Vrátil se ke stolu, posadil se vedle Kunhuty a důvěrně si s ní začal vyměňovat nejrůznější novinky. Když chtěl, uměl být okouzlující společník. Navíc měl zvláštní schopnost zaujmout ženy, navzdory své postavě. Kunhuta se hlasitě smála a Fridrich nešetřil lichotkami. Věděl, že se mu přízeň jeho sestřenice vyplatí.


  Pak si všiml vytáhlé dívky se světlými vlasy, velkýma očima a s plnými souměrně vykrojenými rty. Z jejího chování pochopil, že tahle dívka má zřejmě mužskou náruč velice ráda. Měla hezkou postavu a pěkná ňadra, která odhaloval výstřih o maličko víc, než se mohlo považovat za cudné. Protože právě začala hrát hudba a pár velmožů se odebralo se svými dámami tančit, i když někteří už neměli jistý krok, rychle rozhovor s Kunhutou ukončil. Pak se vydal pro onu dívku. Nemohl jít rychle a než k jejímu křeslu došel, dívka vstala.


  V doprovodu Vladislava, syna českého krále, zamířila k tanečníkům, kteří stáli proti sobě, drželi se za ruce a podupávali do rytmu rozpustilé hudby. Tohle nebyl kultivovaný dvorský tanec, s vypitým vínem se stále častěji tančilo po způsobu prostého lidu, kdy se muž mohl tanečnice dotýkat.


  „Počkej, rytíři,“ oslovil císař Fridrich Václavova syna. „Císař si tuhle dívku vybral pro tanec.“ Pak k ní natáhl pánovitě ruku a optal se, jak se jmenuje.


  „Jsem Gertruda, neteř rakouského vévody,“ odpověděla trochu chladně, ale svou ruku mu nepodala.


  Vladislav nebyl v duši bojovník a bez váhání by císaři ustoupil, vždyť o nic důležitého nešlo, jen o jediný tanec. Z Gertrudina postoje však pochopil, že by se neměl tak snadno poddat.


  „V lásce nemá přednost ani císař,“ opáčil proto klidným hlasem. „Gertruda je má snoubenka a brzy se vezmeme.“


  „Tím spíše bys měl být pokorný,“ odsekl nakvašeně císař Fridrich a uchopil Gertrudu za bradu. To gesto by se hodilo spíše do předměstského šenku. Přísně pokračoval: „A ty, ty bys měla být na svého císaře milejší, Gertrudo. Protože jen na nás záleží, zda si syna českého krále vezmeš. Máme dojem, že i tvůj strýc má u Naší císařské Vznešenosti mnoho vroubků. Jdeme tančit.“ Aniž se ohlížel na Vladislavovy protesty, uchopil ji pevně za ruku a odváděl k tanečníkům. Gertruda se ohlédla přes rameno.


  Vladislav pochopil, že to tak nemůže nechat, nechce-li ji ztratit. Předběhl je a zastoupil císaři cestu. Uklonil se a zdvořile řekl: „Nejsem váš poddaný, vznešený císaři. Jsem syn českého krále a v naší zemi platí, že pokud chce nějaký muž odvést dívku, které se to nelíbí, pak je povinností rytíře se jí zastat. Nemám proto jinou možnost než zkřížit s vámi svůj meč. S ohledem na váš věk a postavení však souhlasím, abyste za sebe postavil některého z rytířů své družiny. Souboj se může konat zítra ráno. Ale do té doby, pokud mne meč některého rytíře nezabíje, je tahle dívka má.“


  Gertruda sama vymanila ruku z císařovy a uchopila Vladislavovu. Společně zmizeli v reji tanečníků.


  Císař Fridrich zůstal stát a přimhouřenýma očima je zlostně sledoval. Ano, byl to mstivý muž, ale uměl si počkat. Nechat některého ze svých rytířů, aby se utkal se synem českého krále, mohlo znamenat přijít o Václava jako spojence. A to si v tuto chvíli dovolit nemohl. Umínil si však, že to těm dvěma vrátí. Až přijde čas. I když dal záruku za svatbu Gertrudy a Vladislava, sám nevěřil, že rakouský vévoda své slovo dodrží. A pak bude on ten poslední, kdo by Fridricha Babenberského k něčemu nutil. Otočil se a pajdavým krokem se vracel do čela tabule ke svému křeslu potaženému zlatým brokátem.


  „Tys úžasný,“ vykládala během tance Gertruda Vladislavovi a tiskla se k němu tak, že se po ní dvě nebo tři urozené dámy pohoršeně ohlédly. Ale na mínění druhých nikdy nedbala. „Zachoval ses jako rytíř. A jako rytíř zasloužíš odměnu.“ Lehce se rukou dotkla jeho rozkroku, aby bylo zřejmé, jakou odměnu nabízí. Vladislav přikývl, naklonil se k ní a navrhl, aby se za chvíli strýci omluvila, že ji bolí hlava a jde spát. Po schodech ať vyjde do patra paláce a tam se strážného optá, která komnata patří Vladislavovi. Může si zatím odložit a lehnout si. Za chvíli za ní přijde. Pak se k ní nepatrně naklonil a tiše se optal: „Budu první?“


  „To poznáš,“ zasmála se. Nebyl to cudný smích nezkušené panny.


  O chvíli později si král Václav zavolal svého syna. Optal se, co císaře tak popudilo. Vladislav se pokorně začal omlouvat a zopakoval celý rozhovor. „Vím, že jsem se nechal unést, můžeš mi to prominout, můj královský otče?“ skončil a provinile se zadíval k podlaze.


  „A co?“ opáčil pobaveně král Václav. Nebyl zcela střízlivý, ale to nebyl v sále nikdo. „Císaři Přemyslovci nikdy neustupovali. Ani v téhle věci mu ustoupit nesmíme. Jsi ten nejlepší syn, jakého mi mohl Bůh nadělit.“


  „A ty jsi ten nejlepší otec v křesťanském světě,“ ulehčeně si oddechl Vladislav.


  „Všiml jsem si, že se Gertruda vytratila,“ pokračoval král Václav v dobrém rozmaru. „Předpokládám, že vím, proč to udělala. Nedej se zahanbit. Jsi Přemyslovec! Já tu rakouského vévodu zdržím, jak dlouho bude třeba. A pokud by se ti povedlo Gertrudu obtěžkat, tím lépe, alespoň bychom urychlili vaši svatbu.“
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  O Velikonocích roku Páně 1243 se v Římě konala porada kardinálů, kteří tvořili svaté kolegium papežské kurie. Stále jich bylo jen deset, neboť dva kardinály zajal hanebný císař Fridrich ještě za života papeže Řehoře a stále je držel v žaláři. Stejně jako mnoho dalších prelátů. Papežský stolec se dosud nepodařilo obsadit.


  Před půl rokem se už zdálo, že se smutná kapitola sedisvakance skončí, neboť rod Orsiniů uplatil několik významných římských rodin. Kardinál Pietro Orsini získal na svou stranu čtyři další vlivné kardinály a už se téměř viděl papežem. Jenže pak ho kdosi na ulici zavraždil. Po celém Římě se šeptalo, že to měl na svědomí kardinál Marco Savelli. Ale nikdo mu nic nedokázal. A po pravdě řečeno se o to ani nesnažil, neboť v Římě se o mrtvé preláty nestarali, důležitější byli ti živí.


  Na místo zavražděného Orsiniho byl do svatého kolegia jmenován významný právník Sinibaldo Fieschi, jeden z nejlepších znalců církevního práva. Pocházel z vlivné janovské šlechtické rodiny di Lavagnů a vědělo se o něm, že se dříve pravidelně stýkal s císařem Fridrichem a v mnoha věcech si rozuměli. Navíc byl přítelem kardinála Marca Savelliho. Jeho jmenování za člena kolegia byla ruka podaná císaři Fridrichovi ke smíru. Ten opravdu záhy poté obléhání Říma zastavil a se svými rytíři odtáhl.


  To posílilo pozice těch členů papežské kurie, kteří veřejně hlásali, že nepřítomnost papeže není tak hrozná, jak se tvrdí, protože v čele církve stojí Kristus a křesťanstvo fakticky nezůstalo bez své hlavy. Po odchodu císaře Fridricha se Řím cítil bezpečnější a preláti svobodnější. Bez papeže si tu všichni mohli dělat, co chtěli. Nakonec se do celé věci vložil římský senát, v němž byly zastoupeny přední římské rody. Senátoři kritizovali neúnosnost stávajícího bezvládí. Hlas ulice byl stále silnější a silnější. V Římě se vyplatilo naslouchat městským davům. Či lépe řečeno, nevyplatilo se jim nenaslouchat.


  Nakonec senátor Matteo Rosso se svými ozbrojenci z pověření senátu odvlekl kardinály pod hroty kopí do papežského paláce v Lateránu. Uvedl je do velkého jednacího sálu, kde byla k překvapení kardinálů zazděná okna. Uzavřel dveře a vzápětí nechal zazdít i ty. Pouze u země zůstalo malé okénko, jímž se kardinálům podávala strava a nápoje. Matteo Rosso svaté kolegium upozornil, že nikoho nepustí ven, dokud nezvolí nového papeže. A volba musí být jednomyslná. I kdyby tam měli kardinálové zůstat třeba celý měsíc. Anebo rok.


  „To je dobré,“ ušklíbl se kardinál Marco Savelli, když deset kardinálů osamělo. „Ani lůžka nám sem nedali.“


  „Copak lůžka, ale zazdili prevét,“ naříkal plačtivě stařičký kardinál Ambrosius Papareschi. Jeho druhové věděli, že tohle zařízení potřebuje velice často.


  „Jednají s námi jako se zločinci,“ rozčiloval se kardinál Albert Scolari. „To by se za mého slavného předka papeže Klementa stát nemohlo!“


  „V očích Říma zločinci jsme,“ oponoval kardinál Sinibaldo Fieschi. „Jedině my jsme odpovědní za to, že stolec svatého Petra zůstal neobsazený.“


  „Jsi z nás nejmladší. A nežiješ v Římě tak dlouho jako my,“ napomenul ho shovívavě kardinál Guido Crivelli. Byl ze všech nejstarší a po smrti Pietra Orsiniho se stal kancléřem svatého kolegia. „Je to boží vůle a nikoli naše nedbalost.“


  „Je boží vůlí, aby náš Pán neměl na zemi svého zástupce?“ nedal se Sinibaldo a pohodlně se usadil do křesla u stolu. Pak začal z hlavy citovat výnosy předchozích papežů. Kromě jiného výnos o papežském primátu z proslulých sedmdesáti dekretů papeže Inocence, které schválil čtvrtý lateránský koncil.


  Kardinál Marco Savelli ostentativně zívl a odešel do sousední místnosti. Ta a ještě jedna za ní byly kromě velkého jednacího sálu jedinými prostorami, které měli zavření kardinálové k dispozici. Tam si lehl na dřevěnou lavici, aby se prospal. Noc strávil s proslulou kurtizánou Biancou a byl pořádně utahaný.


  „Myslíš, bratře, že senát svou hrozbu splní? Že nás tu nechají, dokud nezvolíme papeže?“ přerušil Sinibaldův výklad kardinál Guido. Neptal se však Sinibalda, ale kardinála Scolariho. Toho s ohledem na jeho zkušenosti považoval za nejdůležitějšího z celého kolegia. Samozřejmě kromě sebe.


  „Obávám se, že to není planá hrozba,“ rozhodil rezignovaně pažemi ryšavý kardinál. „Budeme muset začít jednat.“


  „Pak to zkraťme,“ navrhl kardinál Guido. „Proč zbytečně ztrácet čas? Zvolme papeže a můžeme vyjít ven.“


  „Jistě, to udělat můžeme,“ souhlasil Ambrosius. „Kdo by to měl být?“


  „Samozřejmě nejstarší z nás,“ řekl kardinál Guido. Nejstarším v sále byl on.


  „A proč ne ten z nás, kdo je členem svatého kolegia nejdéle?“ oponoval ihned kardinál Scolari. Tím mužem byl pro změnu on.


  „Novým Svatým otcem by měl být spíše ten, kdo dokáže vrátit stolci svatého Petra respekt,“ oponoval Sinibaldo Fieschi. „V posledních letech se mnohokrát prokázalo, že dobrý papež by měl mít především právní vzdělání.“ On sám přednášel řadu let kanonické právo na boloňském vysokém učení.


  „Dobrý papež by měl být zbožný a měl by oddaně sloužit křesťanstvu,“ vložil se do hádky další z kardinálů.


  Ozývaly se další hlasy. Hádka trvala až do večera, ale kardinálové k žádnému závěru nedošli. Nakonec se rozložili na lavicích, aby se vyspali.


  Ráno jim otvorem v podlaze podali jídlo. Pro každého kardinála jednu vařenou rybu a kus černého chleba. V deseti malých džbáncích bylo víno ředěné vodou.


  „Je postní den,“ pochopil rozmrzele kardinál Scolari. Svou misku si odnesl na stůl, zbožně se pokřižoval a pak se hladově pustil do jídla.


  „Jenže já mám slabý žaludek. Jsem už stařec,“ naříkal kardinál Guido. Nesnášel ryby. I během půstu jedl kuřata a bílé pšeničné placky.


  „Hlava křesťanstva by neměla mít slabý žaludek,“ upozornil ho sarkasticky kardinál Ambrosius. I on hlasitě hájil svůj nárok stát se novým papežem.


  „Lepší slabý žaludek než neudržet moč,“ odsekl hněvivě kardinál Guido. „Každý o tobě ví, že potřebuješ prevét více než kapli.“


  „A ty se zase místo duchovních obklopuješ děvkami,“ vyjel na něj popuzeně Ambrosius.


  „Lepší obcovat s hříšnými ženami než s mladíky,“ vstoupil do hádky Albert Scolari. O starém Ambrosiovi se vyprávělo ledasco. Jisté bylo, že si ve svém domě žádnou konkubínu nedržel. Napadený kardinál, navzdory vysokému věku, vyskočil z křesla a začal Alberta Scolariho bít pěstmi do hlavy a ramen. Chvíli trvalo, než je ostatní kardinálové roztrhli.


  Teprve odpoledne pokračovalo jednání, neboť kardinál Ambrosius byl uražený a žádal omluvu. K večeru se svaté kolegium shodlo  na zásadách, jak bude volba probíhat. Současně všichni přítomní slavnostní přísahou stvrdili, že se nebudou urážet.


  Hned ráno proběhlo první kolo volby. Každý kardinál napsal na ústřižek pergamenu jedno jméno. Ukázalo se, že všichni obdrželi po jednom hlasu.


  „Tohle k ničemu nepovede,“ povzdechl si Sinibaldo. „Musíme přijmout zásadu, že nikdo z nás nesmí dát hlas sám sobě.“


  „A jak to chceš zařídit? Shodli jsme se, že volba bude tajná,“ upozornil Scolari.


  „Budeme přísahat, že nikdo nenapíše své jméno,“ navrhl Guido.


  „Zbytečné. Jak vás znám, do jednoho svou přísahu porušíte,“ rozzlobil se Ambrosius. Byl stále ještě uražený, protože obvinění ze sodomského hříchu bylo nejen zlé, ale i nepravdivé. Ve svém paláci si nedržel žádnou konkubínu z prostého důvodu, že jeho úd už na takovou práci nestačil.


  „Tak budeme volit otevřeně.“


  „To odporuje pravidlům.“


  „Žádná přece nejsou. Papež se nikdy nevolil tak, jak to musíme udělat my. Ta pravidla jsme si stanovili včera my sami.“


  „Na něčem jsme se usnesli a nemůžeme to po pár hodinách měnit jen proto, že nám to nevyhovuje. To není správné!“


  „Jak ale zvolíme nového papeže?“


  „Zkusme hlasovat znovu.“


  Výsledek byl stejný. Každý z kardinálů obdržel jeden hlas.


  Večer si vzal Albert Scolari stranou dva kardinály a dlouze s nimi rozprávěl. Vemlouvavě jim vysvětloval, jaké výhody by získali, pokud by byl papežem zvolen on. Stejně tak spolu ve dvojicích jednali ostatní členové svatého kolegia. Druhý den získal Albert Scolari tři hlasy, Guido Crivelli a Sinibaldo Fieschi po dvou. Zbytek si rozdělili tři další kardinálové. Mezi nimi byl i Ambrosius Papareschi.


  „Zdá se, že jsme vykročili správnou cestu,“ liboval si Albert Scolari. Následující dva dny se však poměr hlasů nezměnil. Jediné, co svaté kolegium potěšilo, byl fakt, že skončil půst a ve svých miskách nacházeli jídla více a chutněji připraveného, než byly vařené ryby.


  Výmluvnost a právní zkušenosti Sinibalda Fieschiho slavily úspěch. Během následujícího týdne získal celkem pět hlasů. Čtyři měl Albert Scolari a jeden Ambrosius Papareschi. Jenže v dalších dnech uvázla jednání na mrtvém bodě. Poměry hlasů se nezměnily.


  Svaté kolegium bylo zavřené v sále papežského paláce již dva týdny. V zadní komoře, kterou vyhradili tělesné potřebě, to už odporně páchlo. Navíc se venku ochladilo a spát na lavicích bylo stále nepohodlnější. Když žádali kardinálové své věznitele o přikrývky, nedostali je.


  Následujícího dne začal mezi čtyřma očima jednat Sinibaldo Fieschi a Albert Scolari jako dva nejúspěšnější uchazeči. Ostatní kardinálové posedávali unaveně v sále, nenápadně je sledovali a čekali, kdy zvýší hlas a případně se na sebe vrhnou. Jednání trvalo skoro až do večera a k ničemu mimořádnému nedošlo. Oba hovořili tiše a klidně.


  „Ano, jsme přátelé,“ potvrzoval Sinibaldo. „Tobě vděčím za to, že jsem členem svatého kolegia.“ Jako právník uměl volit správná slova a v diskusi měl od začátku mírně navrch. Jeho argumenty byly pádnější a měly svou logiku. „Nejsem Říman a to má svou výhodu,“ pokračoval. „Nemám tu v Římě ani přátele, ale ani nepřátele. Pokud bychom zvolili tebe, mnoho římských rodů se z osobních důvodů postaví proti tobě. Proti mně se nepostaví žádný.“


  Tenhle argument musel Albert Scolari chtě nechtě uznat. Měl však odůvodněné námitky. „Uznej ovšem, že budeš slabým papežem právě proto, že v Římě nemáš přátele ani nepřátele. O koho se budeš chtít opřít?“


  „Přece o tebe a tvůj rod,“ opáčil významně Sinibaldo. „Aby byl papež silný, potřebuje silného kancléře. Nabízím ti tento úřad. A k tomu příjmy z biskupství v Luce, Viterbu a Pescaře. A nadto deset tisíc hřiven stříbra z mých truhlic.“


  Večer se dohodli. Že je večer, poznali jen podle tlumeného hlasu římských zvonů, které k nim doléhaly skrze zazděná okna.


  Ráno následujícího dne obdržel kardinál Sinibaldo Fieschi devět hlasů. Jeden si podržel Ambrosius Papareschi. Sinibaldo ho vzal stranou a dlouho s ním jednal. Večer proběhla další volba, ale výsledek byl stejný jako ráno. Bylo zřejmé, že svárlivý stařec se přemluvit nedá a bude stále dávat hlas sám sobě.


  Ráno ho našli mrtvého. Na krku měl namodralé skvrny, které svědčily o tom, že ho kdosi uškrtil. Svaté kolegium se shodlo, že zemřel na zástavu srdce stářím. Okamžitě proběhla nová volba. Tentokrát byl jednomyslně zvolen Sinibaldo Fieschi. Vzápětí zapálil kardinál Guido Crivelli jako nejstarší člen kolegia suché větve v krbu. Nad střechami lateránského paláce se objevil dým, který Římu i celému křesťanskému světu zvěstoval radostnou zprávu: Habemus papam!


  Sinibaldo Fieschi přijal jako papež jméno Inocenc, v pořadí čtvrtý toho jména na stolci svatého Petra. Všichni trochu zdrženlivě čekali, jaké budou jeho kroky. Inocenc se s nadšením vrhl do díla. Nebylo mu ještě ani padesát let a byl odhodlaný napravit škody, které se papežství v posledních letech staly. Záhy se ukázalo, že bude silným papežem.


  ***


  Císař Fridrich znal nového papeže léta. Dříve mu ještě jako právník prokazoval užitečné služby. Fridrich miloval rozmanité vědy a se Sinibaldem strávil řadu příjemných večerů diskuzí nad smyslem zákonů. Věřil, že si stejně budou rozumět i teď. Rozhodl se proto, že vstřícný krok udělá on. Propustil všechny uvězněné kardinály a preláty. Hned poté se sešel s novým papežem a žádal, aby ho Svatý otec zbavil interdiktu. Ten na něj před lety uvalil papež Řehoř. Klatba dosud formálně platila.


  „Ale jistě, synu,“ přisvědčil laskavě papež Inocenc. Už samotný shovívavý tón se císaři příliš nelíbil. „Mou povinností jako otce všech křesťanů je hledat cestu k odpuštění. Ovšem stejně tak musí každý křesťan upřímně hledat cestu k nápravě vlastních hříchů.“


  „A jaké hříchy mi Vaše Svatost vyčítá?“ optal se zvědavě císař Fridrich. Tohle byl úplně jiný papež než ti předchozí. Pochopil, že se jednání nepovede o liturgické hlouposti, kterým příliš nerozuměl a nijak ho nezajímaly, ale že půjde o praktické záležitosti, jak rozdělit moc. A to bylo něco, co považoval za užitečné.


  „Tady pod Alpami vždycky vládl papež,“ začal nekompromisně Inocenc. „Tvá císařská Milost se stala králem sicilským, ale měla by respektovat, že je v důsledku toho vazalem papežství. Jsi císařem křesťanského světa, ale vládnout bys měl na druhé straně Alp v zemích německých. Věnuješ příliš pozornosti italským záležitostem, a to není správné. Pro stolec svatého Petra není přijatelné tvé nepřátelství vůči lombardským městům.“


  „Takhle se nikam nedostaneme,“ zabručel císař Fridrich. „S lombardskými městy bojoval už můj proslavený děd císař Barbarossa. A já ten boj dokončím ke slávě štaufského rodu. Do toho není papežství vůbec nic.“


  „Pokud chceme žít na italské půdě v míru, musíme oba slevit ze svých požadavků,“ pousmál se papež Inocenc. V tu chvíli si císař Fridrich myslel, že má vyhráno.


  Začala se připravovat dohoda, jak uspořádat záležitosti papežství a císaře Fridricha. Problém byl však ten, že císař vždy na poslední chvíli dohodu porušil a papež zase obratně překrucoval znění článků ve svůj prospěch. Koncem roku bylo zřejmé, že naděje, které císař vkládal do nového papeže, se nesplní. Nakonec ztratil trpělivost a znovu oblehl Řím. Po kratším boji se mu podařilo vstoupit do města.


  Papež Inocenc uprchl i se svými věrnými do Lyonu a veřejně obnovil interdikt nad císařem. Ale nejen to. Prohlásil, že Sicilské království odebírá Fridrichovi Štaufskému, neboť je nepřípustné, aby v něm vládl panovník stižený interdiktem. Nejprve ho nabídl francouzskému králi Ludvíkovi, ale ten ho odmítl. Anglický král Jindřich však nikoli. Léno přijal a začal penězi štědře podporovat kurii.


  Papež Inocenc se začal svými bulami obracet na všechny křesťanské panovníky a neustále opakoval, že k obnově křesťanstva je třeba zbavit se císaře, na kterého byla uvalena klatba. Bylo zřejmé, že dříve nebo později vypukne nový boj o trůn římského krále. Mír nemohla zachránit ani obratná diplomacie českého krále. Německé země stály na prahu nové války.


  V napjaté situaci přišla zpráva, která šokovala veškeré křesťanstvo. Nevěřící dobyli Jeruzalém. Papež ihned vyhlásil, že to je boží trest za hříchy císaře Fridricha. Mladý francouzský král přijal kříž a začal organizovat křížové tažení do Svaté země. Ale podporu papeže nezískal. Inocenc trval jednoznačně na tom, že nejprve je nutno vyzdvihnout kříž proti Štaufům. Nakonec vyrazil do Jeruzaléma jen král Ludvík se svým vojskem. Německé vévody a arcibiskupy jeho osud příliš nezajímal, měli vlastních starostí víc než dost.
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  Anežka neměla dobrou náladu. Hned jak byl zvolen nový papež, poslala mu svou úpravu regule řádu klarisek, aby podle nich mohl vzniknout nový řád. Z praxe došla k závěru, že je mnoho záležitostí, které by se měly v životě řeholnic změnit. Na světě pozemském netoužila po ničem jiném, než aby se stala zakladatelkou ženského řádu, stejně jako Klára z Assisi. Ta byla už dvacet let upoutána na lůžko, přesto se nechala oblékat do žíněné košile, držela dlouhé půsty a neustále se modlila. Všichni věděli, že bude hned po smrti svatořečená, protože mezi křesťankami nebylo zářnějšího příkladu věřící ženy. Anežka byla zdravá, ale i když se snažila chovat stejně příkladně, byla jen jednou z mnohých. Pravda, její špitální bratrstvo papež před lety jako samostatný řád schválil, jenže to byl řád mužský. Anežka toužila po něčem, co bude s Kristovou pomocí jen její. Trochu ješitně doufala, že si tím i ona otevře cestu mezi svatořečené křesťany, neboť to by jí zajišťovalo, aby mohla po smrti usednout po bok Ježíše Krista. Jenže papež Inocenc smetl její návrhy ze stolu. Prohlásil, že v nich nenachází nic, co by duchovně obohatilo poslání křesťanských řeholnic. Jeho odpověď nebyla laskavá, neboť český král stál na straně císaře Fridricha.


  Anežka se nakonec rozhodla, že si zajde s bratrem vážně promluvit. Když nedávno poslechl Kunhutu a přiklonil se k císaři, proč by teď neposlechl ji a nevrátil se do papežského tábora? Neboť tak nějak si papežovu odpověď vykládala. Věděla ovšem, že za jejím odmítnutím stála i Klára z Assisi, která si žárlivě chránila postavení nejzbožnější z křesťanek.


  „Ale já se přece nepostavil na stranu císaře proti papežovi,“ podivil se král Václav, když mu Anežka svou stížnost přednesla. „Jen jsem přijal úřad regenta v německých zemích za nezletilého římského krále Konráda. A jeho se církevní klatba netýká.“


  „To je přece totéž,“ zlobila se Anežka.


  „To není totéž,“ vysvětloval netrpělivě Václav. Měl od rána mizernou náladu a hádka se sestrou mu ji nijak nezlepšila. V poslední době cítil často neovladatelný smutek, který dokázal zahnat jen džbánkem vína. Neuměl si své nálady vysvětlit a rozumem se bránil tomu, aby jako panovník pil příliš často. Špatný byl ten král, který by byl opilý častěji než jeho velmožové. Slušelo se, aby rytíři pili spolu, to ano. Ale nic víc. Někdy mu pomohlo, když se sebral a odjel na Křivoklát nebo na Zvíkov. Tam ho podobné nálady nepřepadaly nikdy.


  „Vyhýbáš se odpovědi,“ útočila na něj nesmlouvavě Anežka. Když cítila svaté rozhořčení, nebyla s ní rozumná řeč. Král Václav to věděl, ale přesto se snažil svou sestru neodbýt hned. Měl ji rád a po smrti matky Konstancie ji považoval za nejbližšího člena rodiny. Samozřejmě kromě manželky Kunhuty a především svého syna Vladislava. Ani v jeho přítomnosti ho truchlivé nálady nepřepadaly. Právě naopak, nic mu v křesťanském světě nepřinášelo tolik radosti jako on.


  „Nevyhýbám se odpovědi, Anežko,“ pokračoval Václav mrzutě. „Pochop však, že jsem úřad regenta přijal v době, kdy křesťanstvo papeže nemělo. A mně je po pravdě řečeno jedno, jestli se císař s papežem hádají v Itálii o moc. Pro mou korunu je mnohem důležitější, co se děje tady za Alpami. Jestli to chceš vědět, více než to, co se děje v Římě, mne zajímá, kdo vládne ve Vídni, Míšni nebo v Kelheimu.“


  „Jistě, znám tě. Ale teď je stolec svatého Petra obsazený. A ty bys měl jít jako křesťan příkladem a vystoupit proti císaři, který nedbá na církevní interdikt. Vždyť je smrtelný hřích podporovat ho.“


  „Není přece vůbec jasné, jak vlivný bude papež Inocenc. Pronáší silná slova a rozesílá listy. Ale císař má pořád větší moc. Já musím především myslet na lid své země. Sama říkáš, že panovník musí chránit křesťany.“


  „Ale všechny, nejen ty ve své zemi. Mysli na spásu duše! Odvrhni císaře a podpoř veřejně Svatého otce.“


  „Pro spásu své duše jsem udělal dost už tím, že jsem zahnal Mongoly. A to nepočítám špitál, který jsem ti pomohl vystavět. Proti vůli naší matky. Starej se o špitál a já se budu starat o své země. Co se týká císaře, zatím to nechme tak, jak to je, ano?“


  „Takže ty se chceš stavět proti církvi?“ rozzlobila se Anežka a výhrůžně zvedla prst. „Co jsi slíbil císaři, že se za tebe postavil proti rakouskému vévodovi? Proč svěřuješ církevní obročí synům z urozených rodů, aniž by ses optal papežské kurie? A co křížové tažení za osvobození Kristova hrobu? Myslela jsem, že se české zástavy objeví vedle francouzských. Copak nejsi nejvlivnější panovník na sever od Alp? Měl bys jít příkladem. Ty se musíš přidat na stranu papeže! Co mi na to odpovíš?“


  „Abys šla k čertu,“ zařval král Václav zlostně. Anežku vyhnal a toho dne se opil tak, že nevěděl o světě.


  Záhy po svatbě Václavovy dcery Boženy s braniborským Otou ohlásil návštěvu Prahy míšeňský markrabě Jindřich zvaný Jasný. Od té doby, kdy král Přemysl vyhnal svou první manželku Adlétu, která pocházela z rodu míšeňských Wettinů, stály oba rody proti sobě. Jenže čas staré hroty obrousí a míšeňský markrabě Jindřich pochopil, že kruh spojenců českého krále se kolem jeho země nebezpečně svírá. Navíc už čtvrtým rokem válčil s braniborskými Askánci o Teltow a další hrady na hranicích Braniborské marky a logicky se obával, aby král Václav nechtěl podpořit svého nového zetě Otu. Na dvou frontách se bojovat nedalo, a to ani v případě mocného Míšeňska. Bylo v zájmu Jindřicha Jasného usmířit se.


  Byl ovšem ještě jeden důvod, proč míšeňský markrabě změnil svou politiku. I on stál na straně císaře Fridricha a s durynským lantkrabětem Jindřichem Raspem uzavřel dědickou smlouvu, že v případě, pokud mu ani jeho třetí manželka neporodí dědice, přejde po jeho smrti Durynsko pod vládu míšeňských Wettinů. Jindřichova matka Jutta byla totiž sestrou Jindřicha Raspeho a byla nejstarší žijící příbuznou durynského lantkraběte. Souhlas císaře už míšeňský markrabě obdržel, bylo mu ovšem jasné, že v této záležitosti bude mít své slovo i český král. A Durynsko bylo mnohem důležitější než staré křivdy.


  Královna Kunhuta předpokládala, že cesta míšeňského markraběte do Prahy má ještě jeden účel. Jindřichova manželka v loňském roce zemřela. Svému manželovi dala dva zdravé syny a budoucnost wettinského rodu byla zajištěna. Kunhutu napadlo, že míšeňský markrabě možná hledá novou ženu. Protože o něm bylo známo, že po svém otci zdědil duši minesengra, dalo se předpokládat, že mu v případě sňatku nepůjde jen o získání nového spojence, ale bude od své manželky vyžadovat i lásku. Anežce, nejmladší dceři českého krále, bylo šestnáct let a na panovnických dvorech v okolí se mluvilo o její nebývalé kráse. Aby se nepletla se svou zbožnou tetou, říkalo se jí malá Anežka. Mnoho rytířů však o ní mluvilo jako o krásné Anežce.


  „Měli bychom dát Jindřichovi možnost, aby si mohl s naší dcerou nerušeně promluvit,“ navrhovala Kunhuta manželovi.


  Ale král Václav vrtěl nesouhlasně hlavou: „Má milá, ani pořádně nevím, s jakými návrhy do Prahy přijede. Co když mi chce vyhlásit válku?“


  Jenže Kunhuta Václava znala a věděla, proč dělá okolky. Anežka byla jeho miláčkem a asi by se jen těžko smiřoval s představou, že by ji měl najednou ztratit. Ostatně to byl také důvod, proč bránil všem urozeným nápadníkům, aby se o ni začali ucházet. Malou Anežku střežil jako oko v hlavě a pokud nebyl v Praze, odpovídala za ni abatyše svatojiřského kláštera. Ta byla ještě přísnější než on. Abatyše Vilemína byla zbožná a podle Kunhuty protivná žena, která hovořila v mystických obrazech, kterým se dalo jen těžko rozumět, ale právě proto měla mimořádnou autoritu.


  „Tak dobrá, můj králi,“ přikývla Kunhuta s lehkým úsměvem. „Dohodněme se, že v případě, pokud ti markrabě Jindřich nepřijel vyhlásit válku, setká se s naší Anežkou.“


  „Překrucuješ mé královské rozhodnutí,“ napomenul ji Václav. „A to se mi nelíbí.“


  „Mně se zase nelíbí, že chceš rozhodovat o naší dceři, aniž by ses zajímal o můj názor. A o to, co chce ve skutečnosti ona. Tvrdíš, jak ji miluješ. Tak to dokaž. Nech ji, ať si užije svého mládí. Co může být pro mladou dívku krásnější než se setkávat s urozenými rytíři, kteří se jí dvoří a snaží se získat její lásku? Copak ty ses mi nedvořil? Byla jsem tehdy nejšťastnější dívkou v křesťanském světě.“


  „Jistě, dvořil jsem se ti,“ souhlasil měkce, jako by ho ta vzpomínka přenesla do mládí. Tehdy se cítil šťastný a chránil ho jeho slavný otec. Jeho tělo netrápily různé bolesti, kterých v poslední době přibývalo. Chvíli se díval své ženě do očí a pak nepatrně přikývl: „Dobrá, setkají se. Nezdá se ti, že v poslední době ustupuji tvým rozmarům nějak příliš často?“


  Usmála se a tiše špitla, že od velkého krále může přece jeho žena očekávat velkorysost. Ale v duchu věděla, že v poslední době ustupuje spíše ona jemu. Společné noci v manželském loži pro ni byly stále obtížnější, ale nepřiznala by to ani za nic. Měla už svůj věk a pobolívala ji záda. Ztratila dívčí pružnost a stále častěji vyhledávala klid v křesle u teplého krbu.


  Během slavnostní hostiny představila Kunhuta míšeňskému markraběti dceru Anežku. Byla to drobná a štíhlá světlovláska s velikýma modrýma očima. Vlasy měla kudrnaté a splývaly jí v bohatých kadeřích kolem souměrné tváře na ramena. Hovořila melodickým hlasem, který by jí mohl závidět každý minesengr. Vychovávaly ji jeptišky svatojiřského kláštera, stejně jako její sestry a další dívky z významných zemských rodů. Nebyla příliš učenlivá a nedokázala si zapamatovat pasáže z evangelia, ale měla přirozenou schopnost získat si ty, které potřebovala. Platilo to jak o jejím otci králi Václavovi, tak o většině svatojiřských řeholnic. Jen abatyši Vilemínu si získat nedokázala. Proto jí prováděla různá uličnictví. Naposledy jí do cely zavřela tučnou krysu. Vilemína, když ji v noci objevila, ječela tak hlasitě, že to bylo slyšet až do královského paláce.


  Markrabě Jindřich Jasný byl téměř o hlavu vyšší než ona. Byl to hezký muž, měl tmavou pleť ošlehanou větrem, široká ramena a silné ruce. Pro většinu německých minesengrů se stal vzorem rytířských ctností, k čemuž přispíval fakt, že umělce štědře hostil na svém dvoře v Míšni. Měl hluboký hlas a tmavé oči. Když se české královně dvorně uklonil, mohla na něm Anežka oči nechat. Toužila, aby si jí všiml. Markrabě Jindřich chvíli hovořil s Kunhutou a teprve pak se věnoval jí. Choval se však na Anežčin vkus velice zdrženlivě. Pochválil její krásu a dodal, že bude jistě příležitost, aby si spolu zatančili a pohovořili. To bylo vše.


  „Asi se mu nelíbím,“ stěžovala si Anežka matce.


  „Ale líbíš. Jenže je opatrný. Nezapomeň, jak špatnou pověst mají Přemyslovci v Míšni. Pokud ho chceš získat, musíš ho nejprve přesvědčit, že ty jsi jiná.“


  „To bych udělala ráda, ale jak?“ pofňukávala Anežka. V tomto ohledu nebyla příliš šikovná. Byla zvyklá, že se všem líbí a každý jí věnuje svou pozornost, aniž by se musela snažit. Tahle situace byla pro ni úplně nová.


  Jako na každé hostině se nejprve jedlo a pilo a hudebníci zpívali rozvleklé eposy o rytířském hrdinství. Teprve když jim dal komoří pokyn, začali hrát rychlejší a rytmické písně. To bylo znamení pro hosty, aby se zvedali od stolů a šli tančit. Byl to nejlepší způsob, jak se vypořádat s těžkým žaludkem. Jenže k Anežčinu obrovskému zklamání si její otec odvedl míšeňského markraběte stranou. Usadil ho ve svém oblíbeném výklenku u okna. Tam soukromě jednal už Václavův otec král Přemysl. Bylo jí jasné, že se jednání protáhne. Znala svého otce. Byl pomalý a důkladný. To ona ne. Byla hned se vším hotová. Chtělo se jí brečet. Jak má míšeňského markraběte přesvědčit, když si jí vůbec nevšímá?


  „Mohu požádat svou krásnou sestru o tanec?“ ozval se za ní milý, i když ještě trochu dětský hlas jejího bratra. Přemysl byl o šest let mladší, ale protože Anežka měla drobnější postavu, byli zhruba stejně vysocí. Pečlivě však dbal na to, aby za každé situace působil jako rytíř. Navzdory svému věku se dokázal chovat neobyčejně dvorně. Na rozdíl od míšeňského markraběte, napadlo lítostivě Anežku. Trochu roztržitě se usmála, podala mu svou ruku a vstala.


  „Tobě se Jindřich líbí, viď?“ řekl tiše Přemysl, když udělali první figuru. Tančil se složitý procesní tanec, jehož základem bylo, že muži stáli v řadě proti urozeným dámám a všichni tanečníci se na místě pohybovali v rytmu hudby. Jakmile se ozvala krátká fanfára, natáhla žena ruku k tanečníkovi, ten se jí dotkl, případně políbil, a ustoupil o krok před sousední dámu. Rytíř na konci, který se ocitl v důsledku úkroku mužské řady bez tanečnice, musel rychle proběhnout uličkou mezi jednotlivými páry k dámě na opačné straně řady, která zůstala také osamělá. Přátelé toho využívali, a když procházel kolem nich, lehce do něj strkali. I když se to nepovažovalo za vhodné, totéž dělávaly i mnohé tanečnice. Byla u toho vždycky spousta smíchu. Teprve když se vše uklidnilo, hudba začala znovu hrát a figury se opakovaly.


  „I kdyby,“ opáčila Anežka stejně tiše. „Stejně si mě nevšímá.“


  „Tak to zařídíme, aby se ti věnoval, jak si tvá krása zaslouží,“ odpověděl vážně Přemysl. „Nech to na mně.“


  „Proboha, to raději ne,“ vyhrkla upřímně jeho sestra. Věděla, že bratr je snad ještě zbrklejší než ona. Mnoho věcí, které udělal v dobré víře, nakonec dopadlo špatně. Přemysl byl odvážný, ale vždy jednal rychleji, než přemýšlel. A neměl takt.


  Ozvala se krátká fanfára. Tanečníci se rozestoupili a jejich středem probíhal mladý Bavor ze Strakonic, syn zemského maršálka. Ten se jmenoval rovněž Bavor, a proto se jeho synovi říkalo Bavůrek. Když se dostal k Přemyslovi, usmáli se na sebe, byli dobří přátelé. Vzápětí dal Přemysl Bavůrkovi takovou herdu do zad, že rytíř padl do Anežčiny náruče. Pravda byla, že se klopýtnutí příliš nebránil a ochotně se k ní přitiskl. Všichni kolem vypukli v pobavený smích. Právě pro tyhle chvilky byl tenhle tanec oblíbený. Během cesty mezi tanečníky skončil Bavůrek podobným způsobem v náruči ještě tří dalších dívek.


  Teprve po dlouhé době se malý Přemysl dostal znovu ke své sestře. „Jsi nevděčná zmije,“ oznámil jí ublíženě. „Když nechceš, nechceš. Já jen že se dobře znám s míšeňským proboštem Anselmem. Je kancléřem míšeňského markraběte a je tady, v Praze. Dluží mi jistou službu. Chtěl jsem si svou odměnu nezištně vybrat v tvůj prospěch. Ale když nechceš…“


  „Chci,“ skočila mu do řeči, sepjala ruce a dlaněmi třela o sebe na znamení, jak moc ho prosí. Našpulila pusu do podkůvky, že bude nabírat k pláči.


  „Tak dobře, zkusím to,“ přikývl majestátně malý Přemysl stejným způsobem, jak to vídal u svého otce.


  Záhy poté, co král Václav skončil důvěrné jednání s Jindřichem Jasným, odvedl míšeňský probošt Anselm markraběte do stejného výklenku, kde před chvílí uzavřel mír s českým králem a dohodl spojeneckou smlouvu. U zdi seděla Anežka a červenala se vzrušením.


  „Přála jste si se mnou hovořit, urozená panno?“ optal se míšeňský markrabě a zdvořile se uklonil.


  Anežka si s ním samozřejmě chtěla promluvit. Jenže najednou ji nenapadlo nic vhodného, co by odpověděla. Proto jen rukou ukázala, aby se posadil.


  „Děkuji. Poslouchám,“ řekl klidně a pohodlně se usadil. V očích se mu mihly žertovné jiskřičky smíchu. Anežka pochopila, že si z ní tak trochu utahuje a pase se na jejích rozpacích. Ráda hrála kostky, zvláště při nudných lekcích v klášteře. Ovšem tak, aby to řeholnice neviděly. Byla zvyklá riskovat. Zadívala se do očí míšeňského markraběte a pak se optala, zda je ochotný oženit se s ní. Snažila se, aby její hlas zněl co nejrozhodněji. S potěšením si všimla překvapení jeho tváři.


  „Vy Přemyslovci jste zvyklí brát si všechno, co se vám líbí,“ opáčil po krátké chvilce přemýšlení. „Z toho vyvozuji, že se vám líbím já. Je to tak?“


  „Vy Wettinové jste zvyklí příliš přemýšlet. A váhat i v situacích, kdy se to nehodí,“ opáčila trochu uraženě. Předpokládala, že zjihne a okamžitě ji vyzná lásku.


  „Možná proto jsme nejmocnější panovníci v německých zemích,“ upozornil pobaveně Jindřich.


  „Jen proto, že české země k německým nepatří,“ namítla hrdě. Hovor ji začínal bavit. Pochopila, že není důvod být rozmrzelá. Míšeňský markrabě odpovídal tak, že ji neurazil. Její nabídku zatím neodmítl. Ovšem tvářil se příliš pánovitě, jako někdo, na němž záleží úplně vše v křesťanském světě. Ani ona však nebyla z těch, s kým by si mohl muž zahrávat. Když už riskovat, tak do konce.


  „Pokud vám můj návrh nevyhovuje, najdete si jistě lepší,“ prohlásila a vstala. Přesto si nedokázala odpustit ironii. Nepatrně se mu uklonila a dodala: „Děkuji za příjemný rozhovor.“


  Chytil ji za ruku. Pevně a pánovitě. „Počkejte, urozená panno. Neřekl jsem ne.“


  „Dvorný rytíř by neotálel tak, jako vy. Já nejsem zboží, o jehož cenu kupec smlouvá.“


  „To jistě nejste,“ souhlasil a přitáhl ji k sobě. Krátce se jí podíval do očí, pak ji objal a políbil. Vzápětí ji pustil a vesele dodal: „A teď mne omluv, Anežko. Musím zajít za tvým otcem. O téhle věci jsem s ním zatím nejednal. Je ti, doufám, jasné, že není podstatné, co se líbí mně, ale co mi bude český král ochotný postoupit.“ S ohledem na věk si však musela Anežka ke své nelibosti ještě pár měsíců počkat. Svatba míšeňského markraběte Jindřicha Jasného s dcerou českého krále se konala v Míšni až v létě následujícího roku.
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  Vladislav, nejstarší syn českého krále, se koncem léta chystal na Moravu. Otec mu nařídil, aby navštívil svého bratrance, údělného břeclavského knížete Oldřicha Sponheimského. „Chci, aby sis tam odpočinul, poslední dobou jsem na tebe naložil příliš povinností a zdáš se mi bez jiskry,“ vysvětloval mu starostlivě král Václav. Vladislav klečel před jeho trůnem a na sobě měl honosnou zbroj. „Víš sám, jak složitá je doba, můj synu. Tím tě však nebudu unavovat. Udělal jsi mi radost, všechno jsi zařídil skvěle, zvláště ve Slezsku ses vyznamenal, zasloužíš odměnu.“


  „Odpusť, můj královský otče,“ bránil se Vladislav, „ale jsem mladší než ty a ani ty nevypadáš zrovna odpočatě. Pokud někdo potřebuje oddech, nejsem to já.“


  „Podstatný rozdíl mezi námi není věk, ale to, že jsem král. A už dost o tom,“ upozornil s důrazem v hlase Václav. Z jeho pohledu však bylo zřejmé, jak ho synova starost potěšila. Na krátký okamžik se zamyslel a pak se srdečně usmál: „Budu s tebou mluvit otevřeně. Svého otce znáš a víš, že jen zřídka odpouštím povinnosti členům svého dvora, pokud to současně není užitečné pro lid mých zemí. Tak je to v tomto případě. Jedeš si na Moravu odpočinout, nabrat síly, to je pravda, ale jedeš tam také proto, abys provedl inspekci, jak je zajištěna obrana hranice s rakouským vévodou. Jak pokračuje výstavba pomezních hradů a hradeb nových měst.“


  „Vždyť vévoda Fridrich souhlasí, abych si vzal Gertrudu,“ vyhrkl Vladislav. Vzápětí trochu stydlivě odvrátil pohled stranou. Jeho otec totiž dobře věděl, jak to je mezi ním a neteří rakouského vévody. Vzápětí trochu nechápavě dodal: „Proč se chystat na válku?“


  „No vidíš,“ vysvětloval trpělivě otec. „Právě v tom je rozdíl mezi námi. Já jako král musím předvídat. Musel bych skončit v pekle, pokud bych se nechal zaskočit někým takovým, jako je on. Fridrichovi Babenberskému se věřit nedá. To spíš dám na slib lupiče, kterého jsem nařídil zítra ráno pověsit. Zvláště teď, protože budu zřejmě nucen opustit tábor císaře Fridricha. Předpokládám, že toho rakouský vévoda okamžitě využije proti mně. A tedy i proti tobě, můj synu. Znovu obrátí a zruší své slovo.“


  „Proč si chceš přidělávat potíže?“ vyzvídal Vladislav a před očima se mu mihla Gertrudina tvář. Zamiloval se do ní. „Sám říkáš, že nás nezajímá, co ti dva dělají. Ať si třeba uřežou hlavy. Myslím tedy papež a císař.“


  Král Václav váhavě přikývl, pak pokynul synovi, aby vstal a posadil se do křesla vedle jeho trůnu, kde jindy při slyšení sedávala Kunhuta. Gestem ruky vyhnal všechny služebníky, kteří v sále byli.


  „Chtěl jsem tě prozatím ušetřit starostí,“ začal hned, jak se s tlumeným úderem zavřely těžké, stříbrem okované dveře sálu. „Ale máš pravdu, měl bys znát mé záměry. O to svědomitěji se budeš na Moravě chovat. Papež Inocenc začal zasahovat do událostí v německých zemích. Rázně a musím připustit, že obratně. Na jaře dosáhl císařův syn Konrád plnoletosti a ujal se trůnu římského krále. Přestal jsem být regentem říše, jak jistě víš. Konrád mi velice zdvořile a květnatě poděkoval, ale hned poté se vydal za bavorským vévodou Otou a nabídl mu, aby se jako kancléř ujal říšských záležitostí on.“


  „Vzpomínám si na to,“ souhlasil Vladislav, „ale ty sám jsi přece prohlásil, že bys tenhle úřad zastávat nechtěl, protože by českým zemím nic nepřinesl.“


  „To jsem prohlásil a je to pravda. Ale zdvořilé by bylo, aby ho Konrád nejprve nabídl mně. A teprve po mém odmítnutí měl jet do bavorského Kelheimu za Otou. Tady nejde o ješitnost, můj synu. Z tohoto jediného kroku však můžeš snadno vyčíst, kam se bude obracet císařova přízeň. Nepochybuji totiž, že Konrád dělá všechno podle jeho přání. Kdysi bylo Bavorsko naším nejlepším spojencem. Se smrtí mého slavného otce Přemysla se to změnilo. Zkus na chvíli uvažovat, jako bys byl králem ty. Co by našim zemím přineslo, pokud bych dál podporoval císaře? Zkus najít jediný zisk, který bych z toho měl.“


  „Vzal bych si Gertrudu a získal dědický nárok na rakouský vévodský stolec. To snad není málo,“ navrhl ihned Vladislav.


  „Tahle věc se zkomplikuje, ať bych byl císaři věrný nebo nebyl. To není správný argument. Hledej dál, jaký jiný zisk shledáváš, pokud budeme podporovat Štaufy?“


  „Moje matka bude ráda.“


  „Ale má sestra Anežka nikoli,“ oponoval pobaveně král Václav. Pak zvedl ruku na znamení, že takhle se nikam nedostanou. „Trápil by ses zbytečně. Nenajdeš nic, v čem by mi byla věrnost císaři užitečná. Papež Inocenc mi minulý týden poslal bulu. Jeho legát ji na mém dvoře ještě nevyhlásil. Prozradím ti však, co v ní je. Obsahuje mimořádné privilegium, že mne papežští legáti nesmějí uvrhnout do klatby a nad mou zemí nesmějí vyhlásit interdikt. Tuto pravomoc si ponechal ve svých rukách výhradně Svatý otec. Víš dobře, kolik trápení měl můj otec se svým biskupem Ondřejem. Pokud by měl tuhle bulu, nemuselo k tomu vůbec dojít.“


  „Kvůli jedné bule se chceš rozkmotřit se Štaufy?“ ohrnul nedůvěřivě ret Vladislav. Vrtěl hlavou, protože to opravdu nechápal.


  „Ta bula je jen začátek. Je to udička, na kterou se papež snaží chytit českého krále. A já ochotně tu návnadu přijmu. Ale nevystoupím na jeho podporu hned. Počkám, až to udělá durynský lantkrabě Jindřich Raspe. Ten je totiž Konrádovou nevděčností popuzen ještě víc než já. Ani u něj ovšem nejde o ješitnost. Císař mu odejmul několik lén, která Raspe získal v době svého regentského úřadu. Chápeš?“


  „Dejme tomu. Ale co bude pak? Papeže v německých zemích podporuje jen pár vlivných prelátů.“


  „Na jaro svolal do Lyonu koncil. S odbojnými preláty si jistě poradí. Tohle církev umí dobře. Jemu jde však o víc,“ pokračoval král Václav, ztišil hlas a důvěrně se naklonil ke svému synovi. „Papežův legát mi před týdnem položil jednu jedinou otázku. Jak se zachová český král, pokud by papež Inocenc sesadil císaře Fridricha z trůnu, prohlásil za neplatné nároky jeho syna Konráda a nechal zvolit jiného římského krále? A tím by byl Jindřich Raspe!“


  Oldřich Sponheimský byl o sedm let starší než Vladislav. Vyrostl v prostředí, v němž se jméno českého krále vyslovovalo vždy s úctou. Jeho matka Judita byla sestrou krále Václava, a i když zemřela v mladém věku, vzpomínka na ni byla v Korutansku stále živá. Byla to dobrá vévodkyně a dala svému manželu Bernhardovi tři syny a dceru. Korutanský vévoda ji nesmírně miloval a po její smrti si už jinou ženu nevzal. Nežil ovšem jako mnich, byl rytíř. Nicméně místo v jeho srdci bylo vyhrazeno jen památce zemřelé ženy.


  Navzdory svému věku a vlivnému postavení odolával Oldřich lákavým nabídkám, aby se oženil s dcerou z některého předního moravského rodu. Byl po otci se vším všudy. I on byl hezký rytíř, i když ne tak vysoký jako korutanský vévoda Bernhard, uměl skvěle vládnout mečem a svedl už tolik dívek, že si sám nebyl jistý, kolik přesně jich bylo. To byla jediná vada, kterou mu mohli na Moravě vyčítat. O záležitosti českého krále se staral svědomitě, a rakouský vévoda Fridrich ho proto nenáviděl. Stejně jako jeho otce Bernharda. Korutany byly klínem v jeho državách a stranily vždy králi Václavovi. Už dvě války s korutanskými rytíři Fridrich Babenberský prohrál.


  Vladislav svého bratrance tak trochu obdivoval a v pořadí těch, kteří měli jeho úctu, byl Oldřich hned za jeho otcem. Tohle král Václav věděl, a proto poslal svého syna na Moravu. Opravdu se obával o jeho zdraví. Vladislav bral své povinnosti zodpovědně a neuměl se bavit. I lásku k neteři rakouského vévody bral na vkus krále Václava příliš vážně. Jeho otec král Přemysl říkával, že rytíř, který se občas neopije a nepomiluje hezkou holku, časem přijde o rozum a mužné síly. Tohle sice tvrdil, ale Václav si nevšiml, že by to otec dělal často. To on alespoň první část téhle rady plnil svědomitě. I když si umiňoval, že bude své Kunhutě věrný, v poslední době tohle předsevzetí několikrát porušil, protože pochopil, že se jeho žena snaží povinnostem v manželském loži vyhnout. A pokud byli spolu, stejně to už nebylo ono. Málo platné, na ženě se věk vždycky podepsal více než na manželovi. A Kunhuta byla o pět let starší než Václav.


  Do Břeclavi odjel tajně posel se vzkazem, v němž Václav po svém synovci požadoval, aby Vladislava rozptýlil, a že mu předem dává rozhřešení na všechny případné hříchy, jichž se ti dva dopustí. K tomu nechal připsat doušku, že jako český král má v této záležitosti stejné slovo jako církev, neboť on vykládá zemský zákon.


  V listu, který zaslal břeclavský kníže Oldřich jako odpověď, stálo: „Budu s vaším synem hřešit, jak jen mi to svědomí křesťana dovolí.“ Podobné žerty si se svým synovcem vyměňoval často, protože si opravdu rozuměli.


  Vladislav však do Břeclavi nespěchal. Bral svůj úkol vážně a se svou družinou putoval po zemské hranici na jihu Moravy a vše svědomitě prohlížel a na místě nařizoval, co je třeba udělat. A také trestal. Bítovského purkrabího nechal na místě popravit a stavitele Cornštejna dal spráskat. Do Břeclavi dorazil, až když už se léto pomalu přehouplo do podzimu a letní slunce nahradily mlhy a lezavé mrholení.


  „Už jsem myslel, že sis návštěvu u mne rozmyslel,“ vítal ho přátelsky Oldřich. I když byl rodovým jménem Sponheimský, tady si říkal Oldřich Břeclavský.


  „Měl jsem ještě nějakou práci,“ omlouval se Vladislav a bratrance srdečně objal.


  „Tím spíše potřebuješ trochu zábavy,“ vykládal břeclavský kníže a Vladislava odvedl do hodovní síně. Svému purkrabímu nařídil, aby hned připravil pro vzácného hosta komnatu a odstěhoval mu tam jeho věci. Pak aby ubytoval jeho družinu a dal si záležet, protože přijela s korouhví českého krále.


  „Mám pro tebe překvapení,“ vykládal dychtivě, když se usadili do křesel a připili si. Tleskl a vzápětí se ve dveřích objevilo několik hudebníků a čtyři tanečnice. Hudebníci začali hrát rychlou rytmickou skladbu, jejíž melodie byla sice Vladislavovi povědomá, ale způsobem provedení měla do písní minesengrů daleko. On sám se v hudbě vůbec nevyznal, a když mu matka Kunhuta s nadšením vyprávěla o písních minesengrů, zdvořile sice přikyvoval, ale moc matčin výklad nevnímal. Hudbu považoval za ženskou zábavu. Tahle skladba ho však zaujala.


  „Pij,“ pobízel ho kníže Oldřich. Tanečnice stály způsobně v opačném rohu sálu a jen do rytmu podupávaly nohama. Jinak nedělaly nic jiného.


  „Napil jsem se, to mi zatím stačí,“ bránil se Vladislav. Byl zvyklý žít střídmě.


  „Pokud chceš, aby nám ty holky zatančily, musíš nejdřív vypít celý džbánek,“ pobízel ho jeho hostitel.


  „To jsou tak strašné?“


  „Právě naopak. Ale aby sis je pořádně užil, musíš mít ve tváři dychtivost. A tu nemáš. Vsadím se, že ještě teď přemýšlíš, jak vylepšit opevnění Znojma. Nebo jak udělat další záseky u brodů přes Dyji.“


  „A víš, že máš pravdu?“ rozesmál se syn českého krále. Pak zvedl džbánek a několika mohutnými loky ho do poloviny vypil. Otřel si ústa a smířlivě pokračoval: „Budiž, dnes se spolu opijeme.“


  „A zítra taky,“ upozornil Oldřich. „Až dopiješ, něco uvidíš.“


  Vladislav pít uměl, často se účastnil pitek otce, i když v nich žádné zvláštní potěšení neshledával. Navíc ho často druhý den trápily křeče v břiše. Na to teď však nemyslel. Byl zvědavý, jakou zábavu pro něj Oldřich nachystal.


  Břeclavský kníže splnil své slovo. Teprve když byl džbánek prázdný a sklepník ho znovu naplnil, dal rukou tanečnicím pokyn. Holky byly štíhlé, vysoké, na sobě měly modré splývavé pláště a obličeje zahalené hedvábnými závoji. Jediné, co bylo z jejich těl vidět, byla nahá štíhlá lýtka a nohy obuté do kožených střevíců s našitými rolničkami. Tanečnice houpavým krokem zamířily k nim.


  Postavily se do řady proti křeslům a všechny rozpažily, jako by chtěly obejmout neviditelného milence. Tím se uvolnily okraje jejich plášťů a nepatrně se roztáhly. Vladislav si všiml, že pod plášti jsou dívky téměř nahé, pouze boky a ňadra mají ovinuté rudými šerpami. Tančily jakýsi uherský tanec, který byl smyslný jako všechny ženy z té země a do cudné dvorské zábavy měl daleko. Právě proto byly uherské tanečnice tak oblíbené.


  K podupávání přidaly kroucení boků, pohyb byl stále rychlejší a vášnivější. S posledním úderem bubínků a hlasitou kakofonií fléten a fidulí shodily pláště na zem. Měly pěkná snědá těla a leskl se na nich pot. Bylo to hříšné a příjemné pro oko.


  Vše ztichlo, slyšet bylo jen jejich rychlé oddechování. Oldřich pokynul, aby přistoupily blíž a sklepník jim podal čtyři číše s vínem. Dívky je vděčně přijaly a skoro naráz vypily.


  „Ukážete nám i své tváře?“ optal se Vladislav zaujatě.


  „Tváře se ukazují nakonec,“ opáčila svůdně jedna z dívek. Hudebníci začali zase hrát, tentokrát to byla píseň pomalejší. Dívky si stouply do čtverce, uchopily se za ruce a pomalu kroužily dokola. Pravýma rukama se držely za předloktí a levé měly natažené a položené na rameni dívky před sebou.


  „Ukaž na některou z nich,“ řekl Oldřich polohlasně Vladislavovi. Ten poslechl. Vzápětí dívka, která stála za tou, na kterou ukázal, rozvázala obratným pohybem uzel na šerpě své družky a odhalila její ňadra. Byla mladá a pevná. Vladislav polkl a Oldřichovi navrhl, aby teď ukázal zase on.


  „Proč ne?“ zasmál se břeclavský kníže a ukázal na stejnou dívku. Tanečnice za ní uvolnila uzel i na druhé šerpě a dívka se ocitla celá nahá. Jen přes obličej měla závoj. Vůbec ale nedala na sobě cokoli znát a tančila dál.


  „Když může mít harém císař, proč by si ho nemohl dopřát břeclavský kníže?“ řekl provokativně Oldřich a ukázal na další tanečnici.
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  Mladší syn českého krále kráčel středem dvořanů k trůnu svého otce. Moc se mu nechtělo, ale utéct nemohl. Král Václav seděl na honosném zlaceném trůnu pod rudým baldachýnem. Za ním stáli čtyři rytíři se zástavami v rukách. Vedle seděla v nižším křesle královna Kunhuta. Byla pobledlá, už delší dobu ji trápilo zažívání, ale stále nemohla přijít na to, které jídlo jí nedělá dobře. V posledních týdnech se to sice trochu zlepšilo, ale dnes se ta nepříjemná kyselost žaludku vrátila. Mohla se slyšení vyhnout, jenže chtěla u něj být. Šlo přece o jejího syna. Věděla, že ho trest nemine a snažila se vyzvědět, co král Václav udělá. Ten se však o té věci nechtěl bavit. I on byl rozmrzelý a nerudný.


  Přemyslovi bylo dvanáct let a od té doby, co se jeho výchovy ujala teta Anežka, vytáhl a zesílil v ramenou. Měl hezkou tvář a na bradě mu začínalo rašit chmýří. Poklekl před trůnem a sklopil pohled k podlaze.


  „Víš, proč jsem tě předvolal, můj synu?“ začal přísně král Václav.


  Tyhle otázky Přemysl nesnášel. Tušil samozřejmě, o co jde, ale byl rozhodnut, že se nepřizná k ničemu. Co kdyby ho otec předvolal kvůli jiné věci? V podobných situacích nechal raději mluvit druhé. To byla jedna z mála vlastností, které zdědil po svém slavném dědovi. Jinak se králi Přemyslovi podobal jen velice málo.


  „Pokud máš krátkou paměť, tvůj mnohem ctihodnější bratranec vyšehradský probošt Filip ti cosi připomene,“ pokračoval král Václav. Přemyslovi se mihlo hlavou, že na něj probošt žaloval a umiňoval si, že mu to jednou vrátí.


  Probošt Filip, další ze synů korutanského vévody Bernharda Sponheimského, předstoupil před trůn, požehnal královským manželům, pak rovněž poklekl a trochu neochotně začal ze sebe soukat: „Vlastně se nic tak strašného nestalo.“


  Přemyslovi ihned došlo, že probošt nebyl tím, kdo si stěžoval. O to víc se trápil, kdo ho mohl zradit a žaloval.


  „Váš syn, můj králi,“ pokračoval probošt Filip, „je jako spousta jiných žáků naší kapitulní školy. Je mladý a občas provede nějaké uličnictví. Tak to prostě v křesťanském světě chodí. O mnoha světcích se vypráví, jaké nepatřičnosti páchali, když jako mladíci navštěvovali školu. Třeba svatý Gervasius…“


  „Počkej,“ zarazil ho ostře král Václav. „Já se tě neptám na světce, ale na mého syna. A ten má do světce hodně daleko, pokud vím. Co bylo mezi ním a kanovníkem Gregoriem, který má na starosti jeho vzdělání v oboru logiky a matematiky?“


  „Kanovník Gregorius je spravedlivý muž. Pokárá stejně přísně syna šlechtice, jako syna vašeho, můj pane. Pokud vím, Přemyslovi se to nelíbilo, a tak v nestřežené chvíli podpálil kanovníkovo roucho. Ale sotva začalo hořet, vychrstl na něj jeden z žáků vědro vody a bratra kanovníka uhasil. Ani popálený na nohou nebyl. Jak říkám, nic strašného se nestalo. Opravdu.“


  Přemysl vrhl přes rameno vděčný pohled na svého bratrance. On nezapomínal. Zlé, ale ani to dobré.


  „Takže se vlastně nic nestalo,“ opakoval po vyšehradském proboštovi král Václav skoro pobaveně. „Vědro vody vše zachránilo. A tebe, jako probošta, taková neúcta k vyšehradské kapitule nepopudila?“


  „Jsem zvyklý na horší,“ opáčil diplomaticky Filip Sponheimský. Měl Přemysla rád a vždy se snažil držet nad ním ochrannou ruku. Přemysl byl uličník, ale měl zvláštní kouzlo, kvůli kterému byl ochotný odpouštět mu. Významně proto dodal: „Jan, syn budyšínského hejtmana, hodil po jiném z bratrů naší kapituly kámen.“


  „Zdá se, že nechceš, aby se tvůj král touto záležitostí zabýval,“ zarazil ho ostře král Václav. Pak se obrátil na klečícího syna a vyzval ho, aby mu k tomu řekl něco i on.


  „Není co,“ pronesl s pohledem sklopeným k podlaze Přemysl. „Snad jen to, že nejsem zvyklý, aby mne poddaný peskoval.“


  „To nezní zrovna pokorně,“ konstatoval klidně otec. „Jako budoucí prelát bys měl být trpělivější a laskavější. Ale to ty zřejmě nemáš v povaze.“ Chvíli přemýšlel a pak se obrátil na svou ženu. Kunhuta seděla vedle něj mlčky a trochu lhostejně rozhovoru přihlížela. K jejímu překvapení se optal, co si o tom myslí jako matka. Něco podobného neudělal na slyšení před svým dvorem už dlouho. Pokud se chtěl na její názor optat, dělával to vždy v soukromí.


  Kunhuta se trochu napřímila a rozhodla se, že nebude hledat hezká slova, ale poví, co si o výchově svého mladšího syna myslí doopravdy, když už dostala tuhle příležitost. Křeče v břiše zesílily.


  „Já nemyslím, že by z našeho Přemysla byl dobrý kněz. Je v duši rytíř a není se co divit, protože má přemyslovskou a štaufskou krev. Zdědil povahu rodů, které daly křesťanstvu ty nejlepší válečníky a vládce. Možná bys mu měl, můj královský pane, určit jinou dráhu, která by lépe odpovídala jeho schopnostem. A snad i jeho přání.“ Zachytila vděčný úsměv malého Přemysla. Z tváře svého manžela nedokázala vyčíst nic. Zmlkla a čekala.


  Král Václav si dával na čas. Chvíli se na ni zamyšleně díval. „Vznešená královno, nemohu s tebou souhlasit. Přemyslovský rod dal křesťanskému světu lepší rytíře než rod císaře Barbarossy. Ale o to se nebudeme nyní přít, neboť to není podstatné. V tom ostatním však s tebou souhlasím. Náš syn Přemysl nebyl zrozen pro dráhu preláta a tys měla před lety pravdu. Jeho výchovy se ujme několik spolehlivých rytířů, aby ho naučili, co by měl jako budoucí válečník umět. Vybral jsem obratné a statečné muže, kteří si nenechají podpálit hábit.“ Pak se obrátil na syna, který klečel pod trůnem a stále jako by nevěřil tomu, co slyší, tiskl pěsti a rychle oddechoval. Chtělo se mu vyskočit a křičet radostí.


  „Můj synu, pamatuj si, že podruhé své rozhodnutí měnit nebudu. Pokud se ti bude zdát úděl rytíře příliš těžký, už se ho nezbavíš. I kdyby ses před mým trůnem plazil v slzách, do kapitulní školy se už nevrátíš.“


  „Nikdy nebudu o něco tak pošetilého prosit,“ vyhrkl Přemysl. Zachytil káravý pohled své tety Anežky. Jistě, věnovala mu několik let svého života a byla k němu vždycky laskavá, ale nemohla mu nikdy dát to, po čem Přemysl toužil. Proto si jí nevšímal a pokračoval: „Můj meč bude tomuto království užitečnější, než kdybych měl na hlavě vyholenou tonzuru. Děkuji ti, můj královský otče.“


  Kunhuta stále jako by nevěřila, natáhla ruku a dlaň trochu ostýchavě položila na svalnaté předloktí svého manžela. Trápení, které ji od rána sužovalo, bylo ta tam. Pocítila záchvěv štěstí. Poslední dobou měla podobný pocit zřídkakdy.


  „Rozhodnuto,“ oznámil král Václav. Synovi pokynul, že smí přistoupit a obejmout ho.


  „Tohle ti nikdy nezapomenu,“ špitl malý Přemysl a v očích měl slzy. Přitiskl se ke svému otci. Nesmírně ho zajímalo, jaké teď bude jeho postavení ve vztahu ke staršímu Vladislavovi, ale věděl, že není vhodné se ptát. Ovšem hned jak bude příležitost, bude si muset tuhle věc ujasnit. Pokud má být rytíř, je jasné, že by měl být rovněž panovník. Nějaký úděl na něj přece musí zbýt. I kdyby to bylo panství malé, pro začátek se s ním spokojí. O to, aby ho rozšířil, se už dokáže postarat sám. Jeho život se změní. Kolik modliteb věnoval tomu, aby se stal rytířem. A vyšlo to!


  Sotva slyšení skončilo, přitočila se Kunhuta ke svému manželovi a trochu ostýchavě se optala, zda stráví noc v jejím loži.


  „Ty bys chtěla?“ podivil se král Václav.


  Kunhutu bodlo u srdce, ta otázka ji zarmoutila. Přesto přikývla, i když už se netěšila tolik, jako před chvílí.


  Na koncil papeže Inocence do Lyonu se sjelo asi sto padesát biskupů a také vyslanci mnoha panovníků. Pohříchu téměř všichni byli ze zemí, v kterých se nehovořilo řečí císaře Fridricha. Němčinu nebylo v Lyonu téměř slyšet. Nepřijel ani vyslanec českého krále Václava.


  „Můžeš mi vysvětlit, můj královský bratře, jak mám chápat to, že odmítáš podpořit obnovu církve svaté?“ zaútočila během večeře Anežka.


  „Český král pochopil, že věc císaře Fridricha je spravedlivá,“ oponovala jí královna Kunhuta. Hovořila stejně hádavě jako sestra jejího manžela.


  „Dáte vy dvě už pokoj?“ povzdechl si král Václav a odložil propečený plátek masa, který právě hodlal sníst. Přísně se na obě podíval.


  U stolu seděli i oba jeho synové. Rodinná večeře se konala na počest jeho čtyřicátých narozenin. Oslava s členy královského dvora proběhla už před týdnem, ale sama Kunhuta chtěla uspořádat ještě tuhle soukromou. Osobně byla v kuchyni a dohlížela na přípravu pokrmů. Velice se na oslavu těšila, a právě proto ji řeči o politice rozladily. Věděla dobře, jak umí taková věc zkazit Václavovi náladu. A ona mu chtěla udělat hezký večer.


  Navíc měla přichystané překvapení. Spolu s malým Přemyslem složila pro svého manžela píseň, která oslavovala jeho vládu. Pravda, nebyla zdaleka tak dokonalá jako skladby německých minesengrů, ale byla od srdce. A místy i vtipná, o to se zasloužil Přemysl. Od té doby, co se zbavil údělu být duchovním, si s ním skvěle rozuměla. A musela ocenit, že je v mnoha ohledech bystřejší než starší Vladislav. Ten se jí naopak vzdaloval, ale chápala to a nesnažila se cokoli proti tomu podniknout. Byl předurčený za příštího krále a bylo logické, že si všímá spíše svého otce než matky.


  „Já přece nedělám nic zakázaného,“ pokračovala hádavě Anežka. „Myslet na Kristovu věc je nejvyšší poslání, a takové hovory přispívají k důstojnosti oslav, jako je tato.“


  „Hovory o Kristovi možná ano,“ ozval se Přemysl. Seděl vedle matky a pod stolem se konejšivě dotkl její ruky. „Ale ty chceš hovořit o papežovi. A to je, nezlob se na mne, má ctihodná teto, něco zcela jiného. Kristus reprezentuje naději a víru, papež boj o moc a zmatky.“


  „Jak se opovažuješ…,“ vyjela na něj. „Zapomněls, co jsem tě učila?“


  „Nezapomněl. Jen se teď na svět dívám jinak,“ oponoval Přemysl. Ale ještě než dokončil větu, král Václav vstal s nedopitým pohárem v ruce. Zlostně jím mrskl o podlahu a odešel. Vladislav vyskočil a utíkal za ním. Anežka se pokřižovala a rozmrzele podotkla, aby Bůh jejímu bratrovi odpustil, neboť se zachoval špatně. Kunhuta se rozplakala a Přemysl ji začal utěšovat. Anežka ještě chvíli seděla mlčky u stolu, pak vstala, obešla ho a sklonila se ke Kunhutě: „Promiň mi to. Ale já už jsem taková.“


  „Já vím,“ odpověděla mezi vzlyky Kunhuta.


  „Zůstaňte tady, já ho přivedu zpátky,“ nabídla se Anežka a pospíchala ke dveřím.


  „Ty raději ne,“ zastavil ji Přemysl. „Vrať se ke stolu, zkusím to já.“ Ale neuspěl. Když vyšel z hodovní síně, strážný mu prozradil, že si král Václav nechal osedlat koně a s malou družinou hned odjel. Prý na Křivoklát. Spolu s ním odjel i Vladislav.


  Když královská družina vyjela z brány Pražského hradu, cválal Václav tak rychle, že mu ostatní téměř nestačili. Teprve na cestě od Břevnovského kláštera ke Zličínu zpomalil, takže se družina mohla seřadit tak, jak se patřilo. V čele dva rytíři s královskými zástavami, pak trubač a za ním král se svým synem. Teprve potom jeli ve dvoustupu ostatní rytíři.


  Vladislav trochu rozpačitě poznamenal: „Odpustí mi můj královský otec, pokud upozorním, že náš odjezd nebyl zrovna vhodný? Mé matce jsi způsobil veliký smutek, jsem si tím jistý. Tak se těšila. Složila pro tebe píseň. Máte přece velké výročí. A je to i její svátek.“


  Václav mlčel. Jel s pevně stisknutými rty a nedíval se nalevo ani napravo. Teprve když míjeli zájezdní hostinec za Zličínem, přitáhl koni otěže a zamířil do otevřených vrat. Seskočil, hodil otěže podomkovi, který tam stál s otevřenou pusou a zíral na královskou družinu. Zamířil rovnou ke dveřím šenku. Hubený šenkýř ve špinavé suknici mu vyběhl vstříc a uctivě se ukláněl.


  „Víno,“ křikl na něj král Václav a vstoupil. Uvnitř byly tři prosté stoly z hrubých fošen a u nich lavice. Všechny byly obsazené. Lidé vstávali a v úklonu prchali k malým dveřím, které byly v zadní části jizby. Vedly do zadního dvora, kde stála roubená sýpka na obilí a byl tam rovněž sklep s pivem. Český král si jich nevšímal. Usadil se na lavici u okna a počkal, až se k němu posadí jeho syn.


  „Milý Vladislave, proč mám být rozumný stále jen já?“ začal trochu unaveně.


  „Protože jsi Bohem pomazaný král,“ opáčil klidně Vladislav. Soustředěně se díval do tváře svého otce. Páska na místě vyraženého oka jí dávala zlostný výraz.


  „A co z toho mám?“ ušklíbl se hořce Václav. „Stárnu. Tvá matka stárne. Mám velké poslání, ale jako by se všechno proti mně spiklo. Můj slavný otec byl úspěšný král, protože mohl lavírovat. Chvíli podporoval papeže, a proto si ho začal předcházet císař. Přešel do tábora císaře, a začal si ho předcházet papež. Teď už to nejde. Doba se změnila a někdy mám pocit, že jí přestávám rozumět. Císař podněcuje rakouského vévodu, aby rozvázal spojenectví se mnou. A papež, místo toho, aby si mne předcházel, chce vyměnit mé biskupy. Proč? Když před pěti lety rezignoval Robert na stolec olomouckého biskupa, tamní kapitula zvolila děkana Viléma. Jak ovšem víš, těsně před tou volbou uvalil na Viléma pro obvinění z morálního rozvratu klatbu mohučský arcibiskup, pod něhož Olomouc spadá. Ze strany olomoucké kapituly to byla provokace a já neměl jinou možnost než volbu neuznat. Po dohodě s arcibiskupem Sigfriedem z Eppensteinu jsem ustanovil olomouckým biskupem hildesheimského kanovníka Konráda.“


  „Blízkého přítele Ojíře z Frýdberka,“ přikývl Vladislav. Byl zvyklý nazývat věci pravými jmény.


  „No a?“ pokáral ho pohledem král Václav. „Je to obročí, o kterém mám právo rozhodovat já. Alespoň tak to bylo až do dnešního rána. Konráda totiž odmítl uznat už předešlý papež a neuznal ho ani Inocenc. Dopřál však sluchu Vilémovi, který za ním odjel se stížností do Lyonu. Ta věc se kurii zjevně hodila, neboť mohučský arcibiskup přešel z papežského tábora do císařova. Inocenc ochotně sesadil Konráda, ale biskupství neudělil Vilémovi. Ten jen splnil svůj úkol, aby podkopal mou autoritu. Pak už ho papež nepotřeboval. Aniž mne předem zpravil a zajímal se o mou vůli, dosadil na stolec olomouckého biskupa jistého Bruna ze Schauenburku. Vyjádřil jsem svůj nesouhlas a zakázal jsem Brunovi vstoupit do mé země. A víš, co se stalo? Dneska ráno mi doručili list brémského arcibiskupa, který byl papežem pověřen řízením záležitostí kurie v německých zemích. Arcibiskup nade mnou vyhlásil klatbu a v Českém království interdikt.“


  „Se souhlasem papeže?“


  „Ale vůbec ne,“ mávl pohrdavě rukou král Václav a dopil pohár. Mlaskl, víno bylo dobré. Alespoň něco, co ho těšilo. „Udělal to o své vůli. Podle papežovy buly z loňského roku nemá na něco takového právo. Takže jsem jednoduše nepovolil přečíst bulu v chrámech a provádění interdiktu jsem zakázal.“


  „Takže jsi to vyřešil jako mocný panovník,“ pousmál se Vladislav.


  „Snad. Unavuje mne však pořád bojovat s hloupostí a nadutostí. Někdy se mi zdá, že se mi rozskočí hlava. Kdo to ocení? A když si chci odpočinout, musím poslouchat svou zbožnou sestru a hloupou manželku.“


  „Má matka není hloupá,“ zastal se jí ihned Vladislav. „Je ze štaufského rodu a není jí jedno, co bude s jejím bratrancem.“


  „Je česká královna! Proto by jí mělo být naprosto lhostejné, co bude s věrolomným císařem. Víš ty, kolikrát mne zradil? Nebýt Fridricha, už dávno vládnu v rakouském vévodství. To císař mne připravil o Vídeň. Brání tvému sňatku. A já mám mít k němu ohledy?“


  „K němu ne, ale k matce ano,“ zkoušel to znovu Vladislav. Král Václav zavrtěl nesmlouvavě hlavou. „Pamatuj, můj synu, pokud ti bude kdokoli mluvit do tvé vlády, dopadneš špatně. Já nemám nic proti ženskému rozumu. Některé ženy jsou chytřejší než jejich manželé, ale moji poddaní musejí poslouchat. Nikdo nemá právo mluvit mi do toho, jak vládnu. Šlechta, církev, má rodina a ani Kunhuta. Je to před Bohem má odpovědnost.“


  „Ty sám jsi mi radil, že se mám ptát v důležitých záležitostech na názor významných šlechtických rodů. Že mám trpělivě naslouchat jejich přáním a snažit se je získat pro svou věc.“


  „Naslouchat a poslouchat, můj synu, to jsou dvě různé věci. Úděl panovníka je vlastně smutný,“ povzdechl si král Václav, dopil další číši a hned si nechal dolít. Hovořil lítostivým hlasem. „Jsem vlastně sám. Myslíš, že jsem chtěl válčit se svým bratrem? Jenže musel jsem. A tebe to čeká rovněž. I ty budeš jednou válčit s Přemyslem, připrav se na to. Čím budeš starší, tím budeš osamělejší. Pak najednou začneš přemýšlet, proč jsi vlastně na světě. Jaký to všechno má smysl?“ Václav do sebe obrátil další číši. Pak rázně vstal. „Pojedeme!“


  „Zpátky do Prahy?“ optal se Vladislav a vstal rovněž.


  Před několika lety se Václav s Kunhutou pohádal ještě víc než dnes. Tehdy ji dokonce udeřil. I když svou chybu uznal, Kunhuta mu nikdy neodpustila, to cítil. Teď žádnou chybu neudělal.


  „Pokračujeme na Křivoklát,“ vyštěkl a na ne zcela jistých nohách zamířil na dvůr.


  „Ale přece jen…,“ pokusil se ho zastavit syn. Král Václav se na něj přísně podíval a zavrtěl hlavou. „Nechtěj mne poučovat ještě ty. Jsi jediný z rodiny, kdo mi zbyl. Kdo mi rozumí a kdo mne umí potěšit. Kdybych neměl tebe, asi bych mnoho věcí udělal jinak. Ale přísahám, Gertrudu dostaneš a budeš rakouský vévoda. A český král. Pro tuhle věc žiju, rozumíš… Dobrá, pošli někoho do Prahy. Že Kunhuta smí s malým Přemyslem přijet za mnou na Křivoklát.“


  „A teta Anežka?“


  „Měla by věnovat více péče svému špitálu. Zdá se mi, že ho zanedbává a stará se víc o zájmy papeže než o nemocné a starce. Mé výslovné přání je, aby zůstala v Praze.“


  „Znamená to, abych tomu rozuměl, můj královský otče, že stále podporujeme císaře?“


  „Řekněme, že jsem se zatím nevyslovil pro papeže Inocence,“ opáčil mrzutě král Václav a vyšvihl se do sedla.
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  Papežova vyslance přijal český král před očima celého dvora s poctami a strpěl, aby ho legát oslovoval jako svého přítele. Potkali se již dříve a v době, kdy předchozí papež Řehoř hrozil českému králi interdiktem, nenápadně podporoval Václavovu věc. Legátova matka pocházela z Plzně a on sám rozuměl jazyku domácího lidu. Byl minoritou, jmenoval se Jan a v řádu přijal přízvisko Piano Carpini. Krátké slyšení mělo demonstrovat ochotu českého krále podpořit zájmy Svatého otce, ale tón řeči současně zdůrazňoval podstatný fakt, že mezi Václavem a Inocencem zůstal nedořešený problém. Tím byl nově jmenovaný olomoucký biskup Bruno ze Schauenburku. Do úřadu ho papež potvrdil už před půl rokem, ale král Václav stále odmítal Bruna vpustit do své země a diecézi spravoval kanovník Konrád.


  Ihned po slyšení dal král Václav odvést minoritu Jana do své pracovny. Bylo toho víc, o čem s ním chtěl hovořit. V první řadě ho zajímaly zprávy z lyonského koncilu, který se konal během léta. Proslýchalo se, že se odvolání císaře Fridricha proti interdiktu nevyvíjí dobře. Ale to vše byly jen zprávy z druhé ruky.


  „Je to tak,“ potvrdil minorita, když se usadil do křesla, které mu Václav nabídl. „Císař Fridrich požádal o slyšení před koncilem, aby se mohl obhájit. Všechna obvinění z kacířství označil za pomluvu. Svatý otec musel s jeho účastí souhlasit. Stanovil ovšem, že koncil bude jednat pouhé tři týdny a určil termín, kdy se má císař dostavit. Byl tak krátký, že to císař prostě stihnout nemohl. Papež zatím projednával řadu církevních záležitostí. Hodlá vyměnit spoustu německých prelátů, kteří stojí na straně císaře stiženého klatbou. Odmítl křížové tažení proti Tatarům a Saracénům, neboť koncil je názoru, že pohany je třeba obrátit na víru silou Kristova slova a nikoli mečem. Proto jsem tady. Jedu za mongolským chánem jako papežův posel.“


  „Vím o tom. Prý tě bude doprovázet jeden pražský minorita.“


  „Ano, Česlav, jsme přátelé. Pokud mám zahynout mučednickou smrtí, ve dvou se nám bude umírat lépe,“ zdůraznil Jan di Piano Carpini a zbožně se pokřižoval. „Ale já doufám, že se vrátím. Mongolský chán není hloupý a říká se, že s vyslanci jedná slušně. Ale abych dokončil tu záležitost s křížovým tažením. Svatý otec odmítl vyhlásit kříž proti Mongolům, ale chce ho vyzdvihnout proti oběma Štaufům. Kacíř je totiž křesťanstvu mnohem nebezpečnější než pohan. Pohan hřeší, aniž to ví, ale kacíř hřeší ze zlé vůle.“


  Král Václav přikývl a napil se vína. V duchu si říkal, že rytíř má život snadnější. Nemusí vymýšlet různé hlouposti, pokud se chce utkat se svým protivníkem. Církev však každý svůj krok zaobalovala do zbožných dogmat, která měla ten zásadní nedostatek, že byla každou chvíli jiná, podle toho, jak na tom zrovna císař a papež byli. To však nebyl jeho problém, měl starostí dost. Jak správně předpokládal, rakouský vévoda mu začal dělat potíže. A to Václav ještě neudělal žádný krok, kterého by mohl Fridrich Babenberský využít jako záminku. Jenže on si uměl vždycky něco vymyslet. V tomhle ohledu byl ještě nevyzpytatelnější než církev.


  Minorita Jan zatím pokračoval: „Před koncilem hájil císaře jeho právník Taddeo da Suessa. S Inocencem se dobře znají, přednášeli spolu v Parmě a Bologni na vysokém učení. V soukromí spolu během koncilu dvakrát povečeřeli, ale před účastníky shromáždění na sebe téměř nepromluvili. Taddeo nedostal ani jednou slovo. Papež nechal přečíst žalobu proti císaři, odmítl vyslechnout svědky, které Taddeo přivedl, a protože se císař v Lyonu neobjevil, obnovil nad ním interdikt. Sesadil ho, prohlásil za prokletého a ze středu křesťanů vyvrženého hříšníka, který nikdy nedojde spasení a jeho mrtvola zůstane po smrti nepohřbená na pospas toulavým psům.“


  „Trochu teatrální,“ zabručel král Václav. „Znamená to, že bude papež hledat jiného císaře?“


  „Už ho má. Durynský lantkrabě Jindřich Raspe přešel do papežova tábora, osobně se dostavil do Lyonu a tam vystupuje jako ochránce církve. Svatého otce zajímá, kdy totéž učiní i český král.“


  „Nikdo o mně nemůže říci, že mi prospěch křesťanů neleží na srdci,“ odpověděl vyhýbavě král Václav. „Snažím se církvi prospět podle svého nejlepšího svědomí. Musím si však nejprve ujasnit určité události posledních měsíců, neboť se zdá, že se v některých záležitostech, které se dotýkají mého království, rozcházíme se Svatým otcem v pohledu na to, co je křesťanům prospěšné.“


  „Rozumím,“ přikývl věcně minorita Jan. „Olomoucké biskupství. A dál?“


  „Pak je tu záležitost sňatku mého syna Vladislava s neteří rakouského vévody Gertrudou. Rád bych získal od papeže pro Gertrudu dispenz, aby si mohla mého syna vzít, protože jsou vzdáleně příbuzní a já trvám na tom, že jejich sňatek nesmí později nikdo zpochybnit.“


  „Žádný křesťan nemůže dostat vše,“ usmál se laskavě minorita. „V životě to bývá tak, že něco se nám splní a něco ne. Napíšu Svatému otci o našem jednání list a sdělím, že jste veliký král, který si zaslouží úctu církve svaté. Na podzim svolává císař Fridrich do Verony říšský sněm. Účastní se ho český král?“


  „To ještě nevím,“ pokrčil klidně rameny Václav. „Přiznám se, že mne zajímá, co hodlá císař podniknout ve jménu toho, aby očistil své jméno. Hodně záleží ovšem na tom, zda nebudu v té době chystat svatbu mého syna. Té bych dal samozřejmě přednost před cestou na říšský sněm. A každý by to jistě pochopil.“


  „Umíte se vyjadřovat s pozoruhodnou srozumitelností,“ uklonil se minorita Jan králi Václavovi a požehnal mu.


  Říšský sněm císaře Fridricha se konal v jeho oblíbeném městě Veroně. Císař se hned po příjezdu ubytoval v hradě Castelvecchio u mostu přes řeku Adiži. Byla to prastará stavba s mohutnými věžemi v rozích, postavená ve stylu akvitánských pevností. Hradby i palác byly z masivních kamenných kvádrů načervenalé barvy. S nimi kontrastovaly špičaté střechy kryté zeleně glazovanými prejzy. Okna paláce zdobily šroubovité tesané sloupky z časů císaře Barbarossy. Všechny byly pozlacené. Císař Fridrich měl Castelvecchio rád, protože byl jeho pevnou oporou v boji s lombardskými městy. Od té doby, kdy vyhnal papeže, získal nad nimi převahu a zdálo se, že letitý spor skončí jeho vítězstvím.


  Den po císaři dorazil do Verony míšeňský markrabě Jindřich Jasný. Wettinové celé generace podporovali Štaufy a tohle spojenectví dostalo vážné trhliny až v posledních letech, neboť císař Fridrich byl nevděčný partner. Vývoj na hranicích s Českým královstvím mu však začal přidělávat vrásky na čele. Dokud stáli Wettinové proti Přemyslovcům, nebyl důvod zasahovat. Ale teď, když si Jindřich vzal za manželku Václavovu dceru Anežku, se situace pro císaře radikálně změnila. Mohl o Míšeňsko jako svého spojence přijít úplně. A to si s ohledem na situaci nemohl dovolit. Po nástupu papeže Inocence na stolec svatého Petra musel změnit strategii v říši.


  Pokud císař Fridrich uvažoval reálně, bylo mu jasné, že na západě ztrácí vliv stále víc a víc. V Porýní měli nesmírný vliv preláti, ať již šlo o arcibiskupa mohučského nebo kolínského, ale zapomínat nemohl ani na biskupy trevírského a würzburského. Ti všichni stáli ještě nedávno na straně Štaufů, ale pod hrozbou exkomunikace a ztráty církevního obročí začali podporovat papeže Inocence. Zatím jen zdrženlivě a neochotně, ale to neznamenalo, že se časem nepostaví za nového papeže horlivěji. Ani na brunšvického vévodu se Fridrich spolehnout nemohl. A na knížata na hranicích s Francií už vůbec ne.


  Vládu musel proto opírat o panovníky na opačné straně říše. Jenže tam stále narážel na pevné postavení českého krále. Václav by mohl být užitečný spojenec, ale za každou podporu se muselo platit a císař Fridrich se bál posilovat další vliv českého krále, protože pak by se v téhle části říše mohl stát silnějším než sám císař. A to Fridrich nesměl dopustit. Proto už léta lavíroval. Aby českého krále neztratil úplně, občas mu v drobnostech vyhověl, ale pečlivě dbal na to, aby mu nedovolil ovládnout rakouské země. Současně musel narušit spojenectví českého krále s okolními panovníky. Právě sem se nyní musela diplomacie císaře Fridricha zaměřit, pokud chtěl bojovat s papežem o Itálii a vládu v křesťanském světě.


  „Tak ty sis našel novou manželku?“ uvítal císař míšeňského markraběte. „Škoda že si nás o tom nezpravil dříve, mohli jsme poslat svatební dar.“


  Jindřich Jasný se na znamení vděku uklonil, ale byl příliš zkušený a uměl si císařova slova vyložit. Fridrich Štaufský vyjadřoval svou nespokojenost, že ho Jindřich nepožádal o souhlas se svým sňatkem. Jenže nic takového nebylo nutné. Český král se samozřejmě ptát nemusel nikoho a už Jindřichův otec získal privilegium, podle kterého mohli Wettinové uzavírat sňatky svobodně, bez svolení císaře. Přimhouřil oči a čekal, s čím Fridrich vyrukuje. To, že mu vzkázal, aby přijel do Verony dříve, než sněm oficiálně začne, muselo mít vážný důvod.


  „Mohli jsme dokonce místo svatebního daru předložit naši vlastní nabídku a nepochybujeme, že by byla lepší než českého krále,“ pokračoval přísně císař Fridrich. Míšeňskému markraběti nenabídl ani pohár s vínem, což bylo s ohledem na danou situaci hodně nezdvořilé. I to si uměl Jindřich Jasný vyložit jako způsob varování. Věděl, že si musí dát pozor.


  Když uzavíral sňatek s Anežkou, předpokládal, že k podobnému hovoru dojde a nemínil couvnout ani o píď. Nejen proto, že český král byl dobrý spojenec, ale Anežka jako žena za potíže s císařem stála. Vyhovovala mu po všech stránkách a děkoval Bohu, že si vybral právě ji. Nebo spíše že si ona vybrala jeho, jak mu občas sama se smíchem připomínala jejich seznámení. Na jeho tváři se na okamžik mihl letmý úsměv při té vzpomínce, ale hned zvážněl a optal se, jakou nabídku má vznešený císař na mysli.


  „Naše dcera Violanta nedávno dovršila čtrnáctý rok a už se dostavil její měsíční cyklus, nejvyšší čas, abychom ji provdali. Škoda žes tolik spěchal, mohl jsi být naším zetěm.“


  Jindřich Jasný pronesl zdvořile, jak toho lituje. Ve skutečnosti si v duchu mnul ruce. Violanta pocházela z nemanželského lože, byla dcerou Fridrichovy dlouholeté milenky Blanky Lancie. Říkalo se sice, že si ji císař vzal za řádnou manželku, když umírala, ale mnoho svědků u toho aktu nebylo. Blanka byla mimořádně krásná žena. Byla možná jediná v císařově životě, kterou měl doopravdy rád. Ale to neměnilo nic na okolnosti, že pro panovníka tak významného, jakým byl míšeňský markrabě, nebyl původ Violanty dostatečně legitimní. Pro nějakého rytíře možná, ale ne pro panovníka.


  „Máš ovšem syna, pokud se nemýlíme,“ pokračoval jakoby mimochodem císař Fridrich.


  „Jistě,“ přikývl Jindřich Jasný. „Mám dokonce dva syny, ale oba jsou ještě malí. Pro Violantu se nehodí.“


  „Bůh nám nedal jen ji,“ zasmál se císař. Jeho výraz se změnil, nyní se zdálo, že je v dobrém rozmaru. Podobné proměny v jeho chování mu často přinášely při jednání úspěch. „Naše poslední, tuším, že již čtvrtá manželka Isabela, dcera anglického krále Jana, sice před pěti lety zemřela, ale zanechala nám dceru Markétu. Je jí devět let a hledáme pro ni urozeného ženicha. Co tvůj syn Albrecht? Pokud víme, je mu už šest let.“


  Míšeňský markrabě pochopil, že si císař Fridrich sehnal přesné zprávy. Tak proto chtěl, aby do Verony dorazil ještě před zahájením sněmu. Měl na sebe trochu zlost, neboť tahle věc ho nenapadla a nebyl na ni připravený. Mlčel a rychle uvažoval.


  Císař pokynul sklepníkovi a ten podal Jindřichovi číši s vínem. Míšeňský markrabě sám nevěděl, proč se mu hlavou mihlo, co rozhlašovala papežská kurie. Podle ní nechal císař svou čtvrtou manželku Isabelu otrávit. Byla to nejspíše hloupost, ale politicky se hodila. Isabelin bratr, anglický král Jindřich, začal podporovat papeže Inocence a dokonce souhlasil, že se ujme sicilské koruny. Samozřejmě za předpokladu, že si ji na Fridrichovi Štaufském vybojuje. Jindřich Jasný upil a pak přikývl.


  „Jistě, byla by to pro Wettiny nesmírná čest, vznešený císaři. Záleží ovšem na podmínkách. Jaké věno dostane vaše dcera?“


  „Nabízíme dvacet tisíc hřiven stříbra.“


  „Kdy ty peníze obdrží?“


  „Ihned po svatbě.“


  „Zásnuby mohou být brzy, ale se svatbou musíme počkat, až naše děti vyrostou. Do té doby se může mnoho věcí změnit. Chci zástavu, abych měl jistotu, že dcera Vaší císařské Vznešenosti věno skutečně obdrží.“


  „Počítali jsme s tím,“ chladně přitakal císař Fridrich. Jeho oči se mračily. „Nabízíme Pliseňsko v Sasku. Včetně falce v Altenburgu.“ Jindřich Jasný přikývl. To byla cenná zástava a nabízené území se mu výtečně hodilo. Už chtěl zvednout pohár na znamení souhlasu, když císař Fridrich dodal: „Ovšem za jedné podmínky. Uzavřeme smlouvu, podle níž se postavíš proti všem našim nepřátelům. Nemusíme ti připomínat, že jím může být i český král Václav.“


  „Takovou věc nemohu rozhodnout tady na místě,“ ošil se mrzutě míšeňský markrabě. „Dal jsem českému králi své slovo.“


  „Uvedli jsme to jen jako příklad,“ couvl ihned císař Fridrich. „Našich nepřátel může být více. Nemusí jím být zrovna český král. Válčíme s papežem a s jeho spojenci.“


  „Navrhuji, aby se sešli naši kancléři a dohodli podmínky svatební smlouvy. Její součástí bude výčet všech nepřátel Vaší císařské Milosti, proti nimž budu povinen vystoupit na vaší straně. Ale král Václav mezi nimi nebude.“


  Ještě chvíli se dohadovali, ale nakonec na podmínku míšeňského markraběte císař Fridrich přistoupil. Lepší bylo získat málo než nezískat nic. Navíc věděl, jak to v politice chodí. Nebylo důležité, na čem se dohodnou nyní, ale co se stane, až k válce dojde. Císař dohody nectil a v duši nosil přesvědčení, že podobně se chová většina vládců křesťanského světa. Míšeňský markrabě mohl klidně své rozhodnutí změnit.


  Do Verony se sjelo veliké množství německých knížat, možná ještě více, než císař Fridrich doufal. K jeho zklamání však nepřijeli významní němečtí arcibiskupové. Ty už dokázal papež Inocenc zastrašit. I tak však mohl být spokojený. Sněm beze vší pochybnosti demonstroval jeho sílu. Alespoň mezi světskými feudály.


  Král Václav se do Verony nedostavil. Poslal jen svého kancléře vyšehradského probošta Filipa. Český král neměl povinnost účastnit se říšských sněmů. O své účasti sice jednal, ale císař Fridrich odmítal pohrozit rakouskému vévodovi říšským achtem, pokud by znovu odvolal slib provdat svou neteř za syna českého krále. A to se zdálo s ohledem na neustálé vytáčky Fridricha Babenberského reálnou hrozbou. Pouze za cenu bezvýhradné podpory svých rodových plánů byl český král ochotný podpořit císaře. Ten však nemínil takovou cenu zaplatit. Jejich vztahy se ocitly na bodu mrazu.


  Sněm zahájil císař bohoslužbou ve starobylé bazilice San Zeno Maggiore, která stála spolu s klášterem před městskými hradbami. Tuhle baziliku vysvětil před třemi sty lety po přestavbě český biskup Vojtěch. Hned po mši nechal císař přečíst svůj manifest, který nazval Illos felices. Byl namířený proti papežovi a měl být obranou všech věrných křesťanů proti církevní zvůli. Císařův kancléř hlasitě do šera baziliky hřímal: „Musíme si klást za cíl, aby se preláti vrátili k onomu stavu chudoby, v němž byli v časech prvotní církve. Tehdy kněží rozjímali o životě andělském, skvěli se vykonanými zázraky, uzdravovali nemocné, křísili mrtvé a krále si podrobovali svou svatostí a nikoli zbraněmi. Posláním církve je pečovat o duše křesťanů a nikoli hromadit majetek. Církev nemůže vládnout místo panovníků Bohem pomazaných, neboť to odporuje řádu křesťanského světa. Císař vládne, papež se modlí a lid pracuje.“


  Jakmile kancléř dočetl císařův manifest, museli přítomní před svatým křížem potvrdit Fridrichovo právo na císařskou korunu. Všichni znovu slíbili věrnost řádně zvolenému římskému králi, císařovu synu Konrádovi. A všichni se slavnou přísahou zavázali, že se nezúčastní volby jiného římského krále, dokud bude císař Fridrich naživu. Stejně tak přísahali, že nikdy nepřijmou kříž, pokud by byl namířen proti komukoli z rodu Štaufů.


  Fridrich Štaufský mohl být alespoň na chvíli klidný. I když na něj papež uvalil klatbu a zbavil ho císařské hodnosti, udržel na své straně většinu německých rytířů. Spokojený byl i s tajným jednáním, které vedl s Fridrichem Babenberským. Nabídl mu, že rakouské vévodství povýší na dědičné království, pokud si vévodova neteř Gertruda vezme za manžela místo syna českého krále jeho, císaře Fridricha. Fridrich Babenberský ochotně souhlasil.
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  Gertruda kráčela v doprovodu svých dvorních dam do vídeňského chrámu svatého Štěpána. Na sobě měla černé šaty a hlavu zavinutou do tmavé roušky. Šla se sepjatýma rukama a polohlasně se modlila, neboť mířila ke zpovědi. Tento rituál prováděla dvakrát ročně. Tentokrát však měla i jiný než zbožný cíl. Od svého zpovědníka dostala důvěrný vzkaz, že s ní musí soukromě hovořit. Nesmí o tom však vědět její strýc rakouský vévoda. V poslední době si zvykla dělat mnoho věcí za jeho zády.


  Nebyla to její vina a po pravdě řečeno, nevinila z toho ani svého strýce. Podle ní veškerá vina padala na hlavu její tety Agnes Meranské. Vévodkyni bylo už třicet, s jejím strýcem žila řadu let, ale stále mu nedala potomka. A pokud neobtěžkala dosud, dalo se něco takového stěží očekávat později, pokud by se nestal zázrak. Díky tomu vzrostla cena vévodovy neteře. Gertruda chápala, že by se v případě úmrtí svého strýce stala nejspíše dědičkou babenberských zemí ona. Tahle okolnost jí samozřejmě lichotila, ale na druhou stranu nesmírně svazovala. Musela dělat, co si přáli rakouští rytíři a nikdo se nezajímal o její touhy.


  Se synem českého krále Vladislavem strávila nedávno tajně už třetí noc. Přijel v přestrojení až do Vídně. Kdykoli si na to vzpomněla, její myšlenky byly hodně hříšné. Navzdory tomu, že právě kráčela ke zpovědi. Rozhodla se, že zapálí svíci u oltáře za to, aby si mohla Vladislava vzít za manžela co nejdříve. A aby s ním mohla užívat rozkoší manželského lože co nejčastěji. A hlavně veřejně. Navzdory svobodě, kterou jí strýc dával, uměla si představit, co by se stalo, pokud by ji s nějakým mužem přistihl. Hlavně proto několik mladých a pohledných rytířů odmítlo, když jim nabízela, aby k ní tajně přišli. Jediný Vladislav se nebál. Život neprovdané dívky byl těžký.


  „Absolvo te,“ řekl laskavě stařičký zpovědník, když Gertruda skončila svou zpověď. Bylo toho hodně, co tížilo její duši. Ale přesto neměla pocit, že by hřešila více než ostatní urozené ženy na vévodském dvoře. Bez hříchu ať si žijí jeptišky, ona jeptiškou být nechtěla. A zemřela by nudou, pokud by skončila svůj život v klášterních zdech.


  „Vzkázal jsem, že s tebou potřebuji hovořit, dcero,“ vysvětloval monotónním hlasem zpovědník. Nad ním se v šeru ztrácela žebra nádherné klenby svatoštěpánské katedrály a od lysiny na jeho hlavě se odrážely matné odlesky plamenů svící. Ve vzduchu bylo cítit kadidlo.


  „Musím vyřídit vzkaz, který ti posílá sám Svatý otec,“ pokračoval stařičký prelát. Poskytoval duchovní útěchu už jejímu otci. „Vystavil bulu, v níž tobě a synovi českého krále Vladislavovi uděluje dispenz, aby bylo vaše manželství v souladu s církevním právem. V tomto ohledu může tedy být tvá duše klidná.“


  „Ani jsem netušila, že ho budu potřebovat,“ podivila se upřímně. Nikdy o něčem podobném neuvažovala. A neuvažoval o tom ani nikdo na vévodském dvoře. Pokud by se při uzavírání sňatků dodržovalo církevní právo důsledně, neuzavřel by bez papežova dispenzu svatbu potomek žádného panovníka. V křesťanském světě vládlo jen několik mocných rodů a jejich příslušníci se podle momentálních politických zájmů neustále ženili a vdávali jen mezi sebou. Přemyslovci, Wittelsbachové, Wettinové, Piastovci, Arpádovci, ti všichni byli mezi sebou příbuzní a spříznění byli mnoha sňatky rovněž s Babenberky. A všichni bez výjimky byli v duchu církevního práva příbuzní se Štaufy.


  „Nyní můžeš být klidná, dcero, nikdo nemůže legitimitu tvých dětí zpochybnit, pokud bys je zplodila se synem českého krále. Ovšem musím tě důrazně varovat. Pokud bys obtěžkala v manželském loži s prokletým císařem Fridrichem, církev manželskou legitimitu tvých dětí neuzná a ty sama skončíš v ohni pekelném.“


  „Je nějaký důvod, proč mi Svatý otec tak přísně hrozí?“


  „Proslýchá se, že tvůj strýc zaslíbil tvou ruku císařovi. Svatý otec ti sice pohrozil, ale byl jsem u toho, když vzápětí s péčí skutečného otce dodal, že má strach nejen o tvou duši, ale i tvé tělo,“ vysvětloval vemlouvavě zpovědník. Nedávno se vrátil z Lyonu. „Fridrich Štaufský měl už tři legitimní manželky a jednu nelegitimní. Kromě toho měl a stále má ve svém paláci desítky nevěstek, na kterých vybíjí svůj mrzký chtíč, nechť je proklet! Kulhá a je celý svraštělý, neboť se sesychá žlučovitostí své povahy. Je to muž zlý a své ženy trápí. Svatý otec obdivuje tvou krásu a domnívá se, že si zasloužíš muže mladého, silného a krásného.“


  „Mám stejný dojem,“ přikývla důstojně Gertruda a před očima se jí mihla Vladislavova tvář. Nevěřila by tomu, ale nejspíše se opravdu dokázala zamilovat.


  O týden později veřejně odmítla nabídku císaře Fridricha ke sňatku s tím, že se neprovdá za muže stiženého církevní klatbou. Na nátlak svého strýce však dodala, že je ochotna o té nabídce uvažovat, pokud by Svatý otec císaře klatby zbavil. Ta jediná věta byla podnětem k nové válce mezi českým králem a rakouským vévodou.


  „Proč bych nemohl vést česká vojska proti rakouskému vévodovi já?“ rozčiloval se Vladislav. Se svým otcem hovořil v soukromí, před celým dvorem by se nikdy neodvážil odporovat mu. „Nejsem dítě. Ty, můj královský otče, jsi válčil s Děpoltem, když jsi byl mnohem mladší, než jsem já.“


  „To je pravda,“ souhlasil nerudně král Václav. Byla studená a vlhká zima a v takovém počasí ho trápila jizva po vyraženém oku. V poslední době ho navíc často bolela celá tvář, někdy nemohl ani hýbat krkem. „Ovšem je tu podstatný rozdíl, milý synu. Já bojoval se svým příbuzným, ale ty bys bojoval s rytíři své budoucí manželky.“


  „A v čem by to bylo jiné? Meč jako meč.“


  „Pokud bych tehdy já zabil své odbojné příbuzné, všichni čeští rytíři by mne pochválili, i když přiznávám, že by to nešlo všem od srdce. Neboť se to stalo u nás doma. Ty bys válčil v cizině. Mohl bys zabít někoho ze svých budoucích rakouských poddaných. Příbuzní zabitých rytířů by nikdy nezapomněli a mohli by ti dělat potíže. Ne, tohle není tažení, jemuž bys měl velet ty. A samozřejmě ani já. Ať ukáže břeclavský kníže Oldřich, zda je tak dobrý rytíř, jak o sobě tvrdí.“


  „Nikdy jsem neslyšel, že by něco takového tvrdil.“


  „Tak si to určitě myslí,“ opáčil král Václav a na tu jedinou větu spotřeboval zbytek své trpělivosti. Zlostně dodal: „Rozhodl jsem!“ Vladislav si navzdory otcovým argumentům nemyslel, že by to bylo správné rozhodnutí. Znal Oldřicha Břeclavského dobře a věděl, že je sice statečný rytíř, ale rád se předvádí. A to nebyla pro velitele vojska dobrá vlastnost.


  Po Třech králích, hned jak to počasí dovolilo, překročily oddíly českého krále u Znojma moravskou hranici a postupovaly na Hollabrunn. Mrzlo, ale jen mírně, a sněhu také mnoho nebylo. Přes den bylo nebe jasné a svítilo slunce. Pro válku byla ta nejvhodnější zima. Rytíři na koních postupovali rychle a těšili se, co vše ukořistí.


  „Trochu mi dělá starost, že nevíme, co hodlá podniknout rakouský vévoda,“ stěžoval si Bavůrek ze Strakonic, syn zemského maršálka. Na téhle výpravě se sešli většinou mladí rytíři, kteří chtěli celému křesťanskému světu ukázat, že se s nimi musí počítat. Připadali si jako orlové, když poprvé opustí hnízdo. Přesně toho se syn českého krále obával, když se snažil otce odradit od záměru, aby výpravě velel jeho bratranec Oldřich. Ač byl Vladislav mladší než břeclavský údělný kníže, pohyboval se v blízkosti svého otce a hodně se od něj naučil. Proto bylo chybou, že na výpravě chyběl.


  „Co by asi tak Fridrich podnikal?“ podivil se vesele břeclavský kníže Oldřich. Vojenské tažení představovalo příjemnou změnu. „Narychlo svolává rytíře. Je začátek roku, nemyslím, že držel své vojsko přes Vánoce pohromadě. A než se mu rytíři se svými družinami sejdou, budeme s kořistí doma. Král Václav řekl jasně, že mu máme dát jen výstrahu.“


  „A tu mu dáme,“ souhlasil Vok z Rožmberka. V poslední době vliv jeho otce Vítka na českém královském dvoře rostl. V rakouských poměrech se Vok vyznal nejlépe z celé výpravy, protože jeho otec tu vlastnil dva hrady, jedno město a tři desítky vesnic. A mezi místní šlechtou měl mnoho přátel.


  „Jistě, dáme mu výstrahu,“ vstoupil do jejich hovoru mladý Smil z Lichtenburka. I on tu měl své zájmy, neboť si nedávno vzal za ženu dceru mocného rakouského velmože Konráda z Hardeka. „Ovšem jen takovou, na jakou stačí naše vojenské síly. Já si nemyslím, že by byl dobrý nápad útočit na Hollabrunn. Má nové kamenné hradby a určitě tam bude silná posádka. To je nad naše síly.“


  „Proč?“ oponoval popuzeně břeclavský kníže. „Král Václav ještě za života svého otce Hollabrunn dobyl. A byl u toho, pokud vím, tvůj slavný děd. Šlo jim to tehdy snadno a přivezli obrovskou kořist. A my máme mužů víc, než měli tehdy oni.“


  „Nelze dvakrát vstoupit do stejné řeky,“ upozornil břeclavský děkan Günther, který svého pána doprovázel na každém kroku. Většinou mlčel, byl to skromný a vzdělaný muž, ale pokud promluvil, kníže Oldřich věděl, že jeho slova stojí za zamyšlení. Úsudku svého děkana věřil.


  „Vedou mne k tomu dvě důležité indicie,“ pokračoval děkan Günther. „Každý rozumný rytíř se poučí, pokud nepřítel prolomí jeho opevnění. Nepochybuji, že se poučili i Hollabrunnští. Dobýt totéž město podruhé dá mnohem více práce a nese to s sebou mnohem více obětí. Po téhle cestě vpadlo české vojsko do rakouských zemí už jednou, proto zamíří rakouský vévoda právě sem. Nebude ztrácet čas tím, aby se pokoušel zjistit, jaké máme úmysly. A my uděláme přesně to, co bude předpokládat. Najde nás pod Hollabrunnem. Jsem jen prelát nevzdělaný v záležitostech rytířů, ale já považuji takový záměr za hloupost.“


  „Jistě, vyznáš se v evangeliu a toho se drž,“ napomenul ho Bavůrek ze Strakonic. Velel velkému oddílu a spolu s Vokem mluvil za české rytíře. Moravských rytířů, kteří se sešli pod moravskou zástavou břeclavského knížete Oldřicha, bylo mnohem méně. Oběma mladým rytířům nebylo zjevně po chuti řídit se rozkazy hlavního velitele, byť byl synovcem českého krále. Sliby poslušnosti, pronesené v trůnním sále, se v poli často dodržovaly liknavě. Zvláště pokud šlo o rytířskou čest a kořist. A na názor Smila z Lichtenburka se ohlížet nemuseli vůbec, neboť měl rytířů mnohem méně než oni dva.


  „Za sebe mohu říci, že se útoku na Hollabrunn nevzdám,“ upozornil s převahou Bavůrek ze Strakonic.


  „Ani já ne,“ přidal se k němu Vok z Rožmberka. „Trochu znám tuhle krajinu a směle mohu potvrdit, že poblíž nenajdeme jiné místo, kde by nás čekala slušná kořist. Kolem jsou jen chudé vesnice. Leda bychom odbočili na Retz. Tamní hrad jsem navštívil a věřte mi, na něm bychom si vylámali zuby.“


  „Já nevím,“ váhal břeclavský kníže Oldřich. „Pokračovat dál je zřejmě riskantní. A změnit plán nám nic nepřinese. Optáme se ostatních rytířů, co o tom soudí oni.“


  Bavůrek, Vok i Smil se nepatrně uklonili a vyšli ven ze stanu. Břeclavský kníže se však ještě chvíli zdržel. Mrzutě svého děkana Günthera napomenul, aby se netvářil tak utrápeně. Všichni vědí, že to přináší smůlu.


  „Nemám opravdu radost z toho, že budeme pokračovat na Hollabrunn,“ vysvětloval klidně stařičký děkan. „Proto se neusmívám.“


  „Ještě není rozhodnuto,“ namítl Oldřich Břeclavský. Tady v Rakousku si však s ohledem na pověst svého otce začal zase říkat Sponheimský.


  „Ale je,“ odmítl to děkan Günther. „Ptát se rytířů je ztráta času. Je to stejné, jako byste se ptal honicích psů, kteří zavětří jelena, zda chtějí pokračovat v honu. Mohu se optat, zda král Václav chtěl, abychom útočili zrovna tímhle směrem?“


  „Nevyjádřil se úplně jasně,“ zabručel kníže Oldřich. Ve skutečnosti chtěl král Václav, aby se pokusil dobýt pohraniční hrad v Lávě. Ten byl bránou do rakouských zemí a českého krále trápilo, když o tenhle hrad před lety přišel. Hrad stál na nepřístupném ostrohu nad Dyjí. Rakouský vévoda tam neměl silnou posádku, ale i těch několik desítek mužů se mohlo bránit celé měsíce. Oldřich proto nechal pod hradem nevelký oddíl, aby hlídal přístup k bráně, a pokračoval s vojskem dál. Pod Lávou ho nečekaly ani vavříny vítěze, ani kořist. Chtěl poplenit krajinu za Dyjí a rychle se stáhnout. Většího úspěchu mohl se svým vojskem dosáhnout stěží.


  ***


  Obavy břeclavského děkana Günthera se záhy ukázaly opodstatněné. Čeští rytíři se nechtěli vzdát naděje na bohatou kořist. Přijeli bojovat, ne se ukrývat v lesnatých údolích. Prahli po kořisti. Rakouský vévoda však zaskočil české vojsko ještě před Hollabrunnem na zalesněném návrší před jakousi bezvýznamnou vesnicí. Fridrich si vysloužil přízvisko Bojovný a pravda byla, že snad žádný jiný křesťanský panovník nesvedl tolik bitev a vojenských šarvátek jako právě on. Zkušenosti mu dávaly při každém střetnutí nad soupeřem výhodu. Udělal totiž to, co čeští rytíři nečekali. Protože nedokázal shromáždit dostatek rytířů, zaútočil s méně početným vojskem. A vybral si okamžik útoku tak, že mu musel přinést úspěch.


  Jediným štěstím bylo, že Vok z Rožmberka znal krajinu opravdu dobře. Průsekem odvedl hlavní část vojska do údolí nedaleké říčky. Byla naštěstí zamrzlá, a tak ji rytíři snadno překročili. Po zamrzlém břehu prchali k Lávě, aby si zachránili život. Ústup jim se svou družinou kryl břeclavský kníže Oldřich Sponheimský. Ostatní zachránil, ale sám s většinou rytířů padl do zajetí. Břeclavský děkan Günther byl raněn šípem do levého ramene. Liboval si, že měl štěstí, protože pravá ruka zůstala zdravá a mohl tedy žehnat a pokřižovat se.


  Rakouského vévodu často v životě provázela smůla a mnoho jeho vítězství se nakonec obrátilo v porážku. Už si zvykl s tím žít.


  Tak tomu bylo i v případě vítězství nad českým vojskem. Osudovým byl právě fakt, že zajal knížete Oldřicha, syna korutanského vévody Bernharda Sponheimského. Korutanské oddíly vzápětí vtrhly do rakouských zemí. A kdyby jen to.


  Uherský král Béla měl s Fridrichem nevyřízené účty ještě z časů mongolského vpádu. Protože mu rakouský vévoda dosud nevrátil vše, co tehdy uloupil, rozhodl se, že právě teď je nejvhodnější příležitost pomstít se. Papež Inocenc hrozil Babenberkům interdiktem za jejich otevřenou podporu císaři Fridrichovi, který naopak rozhlašoval, že mu do záležitostí rakouského vévody nic není, když ho jeho neteř tak neuctivě odbyla. A Gertruda se pohádala se svým strýcem a přísahala, že raději skočí z věže svatoštěpánského chrámu, než by se vzdala svatby se synem českého krále.


  Fridrich Babenberský měl už na hlavě šedé vlasy a ze svých neúspěchů se poučil. Nelze bojovat současně s několika nepřáteli. Rozhodl se rychle. Nejtučnější kořist mohl získat v Uhrách. Situaci mu usnadnila i vstřícnost českého krále, neboť Václav vzkázal, že je ochotný s výplatou Gertrudina věna počkat celé dva roky, požadoval jen zástavou hrad Lávu a nevelké území na rakouské straně Dyje. A protože byl rakouský vévoda zcela bez peněz, vhod mu přišlo výkupné, které byl ochotný za svého syna Oldřicha zaplatit korutanský vévoda. Proto se rozhodl uzavřít s králem Václavem mír.


  Vše se dohodlo hned po Hromnicích a na začátku měsíce března odcestovala Gertruda Babenberská s početným doprovodem dvorních dam a rakouských šlechticů do Prahy. Její výbavu vezlo deset plně naložených vozů.
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  „Splnil jsem svou přísahu,“ vykládal hrdě Vladislav Gertrudě. Byla to jejich první manželská noc. Král Václav jim půjčil svou komnatu v paláci. Sám stejně nemínil tu noc jít spát. V hodovní síni se konala hlučná svatební hostina a ta měla trvat celé tři dny.


  „Jaký slib?“ divila se. Přitom si rychle svlékala honosné brokátové šaty.


  „Přísahal jsem, že tě získám do svatého Jana Křtitele. Patrona rytířů jsem považoval za vhodného k takové přísaze. A splnil jsem to o dva měsíce dříve,“ liboval si. Na zem shodil opasek s mečem.


  „Ale to ostatní si nech na sobě,“ zaprosila.


  „Proč? Alespoň zbroj bych snad mohl odložit…“


  „Ne, chci, aby sis mě vzal jako rytíř. Se vším, co k tomu patří. Představ si, že jsi v dobytém městě a já tvá kořist. A nešetři mě.“


  Vladislav jí přání splnil, i když by dal přednost něžné předehře. Tomuhle umění ho naučily uherské tanečnice, když pobýval v Břeclavi. Ale Gertrudu miloval a chtěl jí splnit každý její rozmar. Byť byl sebezvláštnější. A z hlediska křesťanství ne zrovna cudný. Jenže právě to se mu na ní tak líbilo. Gertruda nebyla ušlá jako většina urozených dívek. Měla v sobě divokost a vášeň. Milování s ní bylo stejně vzrušující jako účastnit se rytířského turnaje a v namáhavém boji nakonec zvítězit.


  Král Václav zatím seděl u stolu s rakouským vévodou Fridrichem a přátelsky rozprávěli. Stará nepřátelství byla zapomenuta. Alespoň pro tuto chvíli. Vzpomínali na válečná střetnutí, která spolu svedli, a navzájem se chlubili, jak se jim podařilo toho druhého porazit.


  „Ne a tisíckrát ne,“ bránil se s úsměvem na rtech král Václav. „Vícekrát jsem zvítězil já.“


  „Nerozčiluj mě, můj vznešený příteli,“ zlobil se rakouský vévoda Fridrich. „Nebo ti vyhlásím válku, abych ti dokázal, že jsem v poli lepší. A dost už o tom. Splníš, cos slíbil?“


  „Já nejsem…,“ opáčil král Václav, ale rychle se zarazil. Chtěl říci, že on není jako rakouský vévoda. Rychle se opravil: „Já nejsem věrolomný jako náš císař. Jak jsem řekl, tak se stane. Hned po svatbě ustanovím svého syna pánem celé Moravy. Tvá neteř se stane moravskou markraběnkou. A možná to nebude trvat dlouho a Vladislav bude ještě mocnější.“


  „To myslíš jak?“ opáčil ostražitě rakouský vévoda. Hlavou se mu mihlo podezření, zda po něm nebude chtít český král věnem víc, než na čem se původně dohodli. Co se týkalo peněz, byl v zoufalé situaci. Truhlice měl prázdné, ale doufal, že je naplní válkou s uherským králem Bélou. Ale i kdyby je měl plné, věno Gertrudě vyplatit nehodlal. Alespoň zatím. Raději oželel zastavený hrad Lávu, ale ani tohle řešení nepovažoval za definitivní. Hned jak skoncuje s uherskou záležitostí, dobude si Lávu vojensky zpět. Nemínil nechat v rukách českého krále ani míli svého panství.


  „Vladislavovi nabídli knížecí stolec v Horním Slezsku. Piastovci se mezi sebou hádají tak, že nemá kdo vládnout. Ta země byla ještě před pár lety velice bohatá, a dneska?“ mávl rukou Václav, jako by se mu nechtělo používat silná slova. Hlavou se mu mihlo, že totéž by platilo i o rakouských zemích. Za časů vévody Leopolda to byla nejbohatší německá země, ale dlouhými léty válek rakouské vévodství zchudlo.


  „Přijme ten stolec?“ zajímal se ihned rakouský vévoda. Rychle počítal, zda by z toho nemohl vytěžit něco pro sebe.


  „Uvidíme,“ pokrčil rameny král Václav. „To záleží na tom, jak dopadne spor mezi papežem a císařem Fridrichem.“


  „A jak by měl podle tebe dopadnout?“


  „Samozřejmě spravedlivě,“ opáčil důstojně český král. Tou odpovědí rakouského vévodu popudil. Fridrich chladně přikývl, vstal a omluvil se, že si musí ještě promluvit s dalšími hosty v sále.


  „Můžeš na chvíli věnovat čas nám?“ ozvalo se za zády českého krále. Tam stála královna Kunhuta a vedle ní žena zhruba stejného věku v nádherných brokátových šatech pošitých perlami. Na hlavě měla zlatý diadém zdobený císařskými orly. V oválném obličeji s baculatými tvářemi měla klidné šedavé oči. Václav měl pocit, že tu ženu musel už někde potkat, ale nedokázal ji nikam zařadit.


  „Opravdu mne nepoznáváš?“ podivila se. Mluvila kultivovaným měkkým hlasem. „Uznávám však, že je to dávno, co jsme se setkali. Byl jsi ještě chlapec. A velice ses mi líbil. Bylo to v Klosterneuburgu, v klášteře. Doprovázel jsi sestru Anežku.“


  „Markéta!“ vykřikl překvapeně král Václav. „Sestra rakouského vévody.“


  „A vdova po římském králi Jindřichovi,“ dodala důstojně. Sama si odsunula křeslo, v němž před chvílí seděl její bratr Fridrich, a uvelebila se v něm. Kunhuta si sedla vedle ní.


  „Žiju teď u cisterciaček ve Würzburgu,“ vykládala, ale nezdálo se, že by hovořila zatrpkle. Když císař Fridrich potlačil vzpouru svého syna Jindřicha, uvěznil s ním i jeho manželku. Markéta strávila několik let ve vězení na Sicílii a později byla internována na jednom z císařových hradů ve Švábsku. Jeden syn, kterého dala svrženému římskému králi, zemřel ještě v dětském věku. Druhého držel na svém dvoře v Palermu její císařský tchán. Neviděla ho už spoustu let a možná by ho ani nepoznala.


  „Není to tam špatné, ale občas se nudím,“ vykládala s lehce přimhouřenýma očima. Měla stejně jako ostatní hosté už trochu upito. Král Václav si nevzpomínal, že by se s ní někdy důvěrněji spřátelil, aby mu musela vykládat takové věci. Ale protože zachytil prosebný pohled své ženy, přikyvoval, jako by ho Markétino vyprávění zaujalo.


  „Ještě štěstí, že mne občas navštěvuje několik skvělých minesengrů. Ráda poslouchám jejich skladby. Sama občas něco složím. Žiju mezi řeholnicemi, ale necítím se jako Kristova nevěsta.“


  „Občas si vyměníme listy. Jsme přece příbuzné,“ přerušila ji Kunhuta. „Jednoho z těch minesengrů mi doporučila. Vzpomínáš, můj milovaný? Konrád z Würzburgu. Byl tu loni.“


  „Jistě, to byl ten, co tak mečel,“ zabručel král Václav. Rozhovor ho opravdu nebavil.


  „Ale no tak…,“ zakroutila hlavou Kunhuta. V poslední době ráda na veřejnosti ukazovala, jak si s českým králem rozumí. I když v soukromí to bylo podstatně horší. Lože už spolu téměř nesdíleli a často se pohádali o bezvýznamné drobnosti. Markétu konverzačním tónem upozornila, že český král rád žertuje. Vyměnili si ještě pár bezvýznamných vět a Markéta se poroučela.


  „Co to mělo znamenat?“ vyjel král Václav nerudně na svou manželku.


  „Pokud ti neumí poradit tvůj kancléř, měl bys dát občas na mou radu,“ opáčila chladně.


  „A ta rada zní?“


  „Téhle ženě bys měl věnovat svou královskou pozornost. Pokud by zemřel rakouský vévoda bez potomků, a to je pravděpodobné, nezůstane v babenberském rodě žádný muž. A nejstarší ženskou příslušnicí je právě ona. Můj slovutný děd císař Barbarossa vydal Babenberkům listinu, podle níž dědí žena v případě, že rod vymře po meči. Tos nevěděl?“


  Král Václav nerad přiznával, že by jeho kancelář něco zanedbala. Proto jen pokrčil rameny. Ale pohled ho zradil, protože hněvivě zabloudil k vyšehradskému proboštu Filipovi, který si právě připíjel s vídeňským biskupem. Filip Sponheimský se změnil a v poslední době byl mimořádně nedbalý. Hodně pil a staral se o všechno možné, jen ne o vyšehradskou kapitulu.


  „Já neříkám, že Markéta bude dělat potíže. Ale mohla by,“ pokračovala varovně Kunhuta a rukou lehce pohladila svého manžela. Václav přemohl rozmrzelost a usmál se na ni. Naklonila se k němu a špitla: „Udělám všechno, aby se tvůj velký sen splnil. Král český, markrabě moravský a vévoda rakouský.“


  Objal ji, políbil a pak nabídl, že si půjdou zatančit. Netančili spolu už nejméně od loňského podzimu. Václav si v tanci neliboval. Na rozdíl od Kunhuty. Pokynul hudebníkům, ale nemusel nic říkat, jeho oblíbené písně znali.


  Přes všeobecnou shodu nakonec svatební hostina nedopadla dobře, protože se rakouský vévoda jako obvykle opil. Pozdě v noci napadl Václava tesákem a křičel, že žádá o souboj, pokud přede všemi neuzná, že Fridrich je nejlepším rytířem v křesťanském světě. Tři rytíři svého pána odtáhli do ložnice a hlídali ho, než usnul. V hodovním sále se rozproudila debata o tom, co všechno už rakouský vévoda provedl. Členové jeho dvora ho hájili a připomínali pro změnu hříchy, z kterých vinili Přemyslovce. Vypuklo ještě několik drobných hádek a nakonec se opilá a rozhádaná společnost odebrala prospat.


  Vladislav a Gertruda nic z toho nevěděli. Milovali se dlouho, pak si sedli k otevřenému oknu, vdechovali vůni stromů, které rozkvetly na stráni pod palácem, a říkali si zamilované hlouposti. Ještě než usnuli, vylila Gertruda na lůžko z malé baňky trochu volské krve, aby ráno nebyly zbytečné řeči.


  V květnu roku Páně 1246 se v Kolíně nad Rýnem sešel sjezd říšských biskupů. Hlavní slovo tu měl papežův legát Simon de Torcellini. Byl to muž rázný, který se spíše než v kanonickém právu vyznal ve způsobech, jak se zbavovat nepohodlných prelátů. Snad žádný Svatý otec neprovedl mezi německým klérem takovou čistku, jakou ihned po skončení lyonského koncilu zahájil papež Inocenc. Většinu hříchů biskupům promíjel, pokud se mu pokořili, neboť všichni křesťané chybují a každý může nalézt cestu k odpuštění, Kristovo srdce je nekonečně veliké. Byly však dva zločiny, které nepromíjel. Tím prvním byla přílišná náklonnost k mladým chlapcům, a tím druhým hřích stejně odporný – náklonnost k exkomunikovanému císaři Fridrichovi Štaufskému.


  Protože vážnost církve upadala, a v řadě diecézí tedy i příjmy biskupů, setkalo se mezi německým klérem svaté dílo papeže Inocence se sympatiemi. Byl jen rok po lyonském koncilu, ale papež už mohl bez větších potíží prosadit, aby sjezd říšských biskupů zvolil namísto císaře Fridricha a jeho hanebného syna Konráda nového římského krále. Stal se jím durynský lantkrabě Jindřich Raspe. Problémem volby ovšem bylo, že se uskutečnila jen hlasy rýnských arcibiskupů, z významných světských feudálů se k ní nepřipojil nikdo. To legitimitu Jindřicha Raspeho jako vzdorokrále nesmírně snižovalo.


  Pražský biskup Mikuláš z Újezda se na sněm říšských biskupů po dohodě s králem Václavem nedostavil. Za to na něj papežův legát uvalil klatbu. Ani on netušil, stejně jako v předešlém roce arcibiskup brémský, že to je v rozporu s papežským privilegiem. Václav si ani tentokrát z exkomunikace mnoho nedělal. Prostě ji odmítl respektovat, a tím to bylo vyřízené. Exkomunikaci, nejhorší trest pro křesťana, používala církev v posledních letech tak často a v záležitostech tak pochybných, že ztratila původní vážnost, jakou mívala kdysi.


  Král Václav však věděl, že musí začít s papežem jednat. Exkomunikace se mu dokonce hodila, protože mohl do Lyonu poslat svého kancléře vyšehradského probošta Filipa Sponheimského, aby rozhořčeně protestoval. Ovšem smyslem cesty bylo něco jiného. Král Václav se chystal k velkému politickému kroku. A ten bylo nutno projednat osobně se Svatým otcem.


  Rozhodnutí českého krále opustit štaufský tábor urychlila ještě jedna okolnost. Záhy po Vladislavově svatbě s Gertrudou se v bavorském Kelheimu nečekaně objevil císař Fridrich. Bavorský vévoda ho sám pozval. Ota z Wittelsbachu byl synem Ludvíka Kelheimského a Ludmily, sestřenice českého krále Václava. Za Přemysla patřilo Bavorsko k nejvýznamnějším spojencům českého krále, ale po Ludmilině smrti se bavorská a česká politika rozešly.


  Ota z Wittelsbachu ovládl díky sňatku také rýnské falckrabství a patřil k nejmocnějším panovníkům v říši. Už dvě desetiletí stál na straně guelfů, podporoval lombardská města a papeže. Nyní licoměrně vítal císaře jako dávného přítele. Důvod byl prostý. Uzavřel tajnou dohodu, že se jeho dcera Alžběta provdá za císařova syna a římského krále Konráda. Cesta císaře Fridricha do Kelheimu byla spojená s oficiálními zásnubami. Karty v říši byly znovu rozdány. A v rukách je drželi úplně jiní hráči než před půl rokem. Na to musela česká diplomacie reagovat.


  V Lyonu sídlil papež Inocenc v celkem skromném paláci, který mu poskytl tamní arcibiskup. Ani jeho dvůr nebyl tak početný jako v časech, kdy kurie pobývala v Římě. Filip Sponheimský se ubytoval v pohodlném zájezdním hostinci u cesty před městskou bránou. Z okna své ložnice viděl přímo na dvě masivní věže, které vstup do Lyonu chránily. Před nimi byl příkop s padacím mostem a mohutným valem. Tahle brána byla nejhonosnější a používal ji francouzský král, pokud chtěl město navštívit. Filip poslal papežovi své listiny, které ho opravňovaly jednat jak z pověření hlavy pražské diecéze, tak i jménem českého krále. Inocenc ho ke slyšení pozval hned na následující den. Už z toho Filip Sponheimský pochopil, že se dohodnou.


  Papež českého vyslance přijal ve velkém sále. Byla to nádherná síň, v jejímž středu stály čtyři sloupy, které podepíraly klenbu složenou ze štíhlých žeber. Okna sálu byla rovněž štíhlá a v duchu módy cisterciáckých klášterů vysoká a zakončená lomeným obloukem. Čelní stěna, před níž seděl na svém stolci papež Inocenc, byla pokrytá zlatem protkávaným brokátem, na němž byl vzor složený ze symbolů papežství. Filip Sponheimský došel ke stolci, poklekl a políbil prsten na papežově ruce, jak vyžadoval rituál.


  „Povstaň, milý synu,“ uvítal ho papež a na znamení přízně se s ním ještě objal. „Doslechli jsme se o onom bezvýznamném omylu, jehož se dopustil náš legát. Máme však tolik starostí s hanebným Fridrichem Štaufským, který si navzdory odporu celého křesťanstva stále říká císař, že se naši služebníci občas dopustí přehmatu, leč v dobré víře. Věříme proto, že tohle český král Václav chápe a nevyvozuje z toho předčasné závěry.“


  „To jistě ne, Svatý otče,“ uklonil se zdvořile Filip Sponheimský a usadil se na nízkou stoličku k papežovým nohám. Ta byla určená jen pro nejvýznamnější návštěvníky, jinak museli vyslanci klečet. „Český král je panovník moudrý a nejedná nikdy ukvapeně. Přesto by rád, aby se mu legát Simon de Torcellini omluvil a aby samozřejmě exkomunikaci odvolal. Už proto, že je právně neplatná. Tohle samozřejmě ví v kanceláři českého krále i poslední písař, ale můj pán si není jistý, zda totéž chápou ostatní křesťanští panovníci a nechtěl by, aby vznikly jakékoli pochybnosti o jeho upřímnosti jako věrného křesťana. Ne každý zná privilegium, které můj pán od Vaší Svatosti obdržel. Jak je zřejmé už z toho, že ho nezná ani legát Vaší Svatosti.“


  „Náš legát exkomunikaci odvolá,“ připustil po krátkém uvažování papež, „ale omlouvat se nemůže, neboť je naším legátem a to by bylo stejné, jako bychom se omlouvali my.“


  „Mohl by však vyhlásit, že mého pána exkomunikoval bez vědomí Svatého otce,“ navrhl klidně Filip Sponheimský.


  „To ještě zvážíme,“ přikývl papež Inocenc. „Ale když už jsi navštívil náš dvůr, což potěšilo naše srdce, mohli bychom si pohovořit také o jiných záležitostech, které by bylo užitečné vyjasnit si k slávě Kristově. Jak to bude s Brunem ze Schauenburku? Proč brání český král vstoupit do své země biskupovi, jehož náš stolec ustanovil?“


  „Český král je poslušným synem církve, ale musí také chránit lid své země před zbytečnými zmatky,“ vysvětloval pokorně Filip Sponheimský. „Co by si prostý křesťan pomyslel, pokud by se o obročí olomouckého biskupa přetahovali dva preláti? Dosavadní biskup Konrád byl řádně ustanoven mohučským arcibiskupem v době, kdy stolec svatého Petra obsazen nebyl. Pravda, udělal to v rozporu s volbou tamní kapituly, jenže ta zvolila jistého Viléma, muže hanebného a hříšného, a bylo tedy povinností arcibiskupovou zasáhnout. Nechci se však vracet k tomu, co bylo. Faktem je, že Konrád je muž zbožný, který nikomu neublížil a můj pán považuje za nešťastné, aby byl vyhnán jako toulavý pes. Stejného názoru je mohučský arcibiskup, který opět věrně podporuje zájmy Vaší Svatosti v říši. Jako kancléř českého krále se s ním občas stýkám a mohu potvrdit, že jeho názor se shoduje s názorem českého krále.“


  „Není však rozhodující,“ zarazil ho přísně papež Inocenc. „O církevním obročí rozhoduje stolec svatého Petra.“


  „Stolec svatého Petra by však měl být laskavý ke všem svým synům. Tedy i ke Konrádovi,“ upozornil nesmlouvavě Filip Sponheimský. „Jisté řešení by tu bylo.“


  „Posloucháme,“ přikývl papež. Věděl dobře, že v téhle věci se nějaký kompromis musí najít.


  „Můj pán byl vždycky laskavým králem a chce vyhovět Svatému otci. Proto si myslí, že by bylo správné, aby Konrád obdržel až do konce svého života jisté příjmy. Několik let přece svědomitě spravoval olomouckou diecézi. Tamní obročí je bohaté, a pokud by si část příjmů ponechal Konrád, Brunovi ze Schauenburku se žádná velká újma nestane. Český král navrhuje, aby Konrádovi zůstaly výnosy z biskupských statků v Kelči, Kolčově a zádušní platy v Opavě.“


  Papež Inocenc se obrátil ke svému tajemníkovi a nařídil, aby přivedl Bruna ze Schauenburku. „Náhodou navštívil náš dvůr,“ vysvětloval českému kancléři. „My neznáme poměry olomoucké diecéze a chceme, aby se k návrhu českého krále vyjádřil ten, který se bude muset pro dobro onoho Konráda uskrovnit.“


  Jednání s Brunem bylo méně přátelské a méně zdvořilé. Filip Sponheimský dokonce pohrozil, že Lyon opustí. Nakonec však zasáhl sám papež a dohodu se podařilo uzavřít. Bruno ze Schauenburku si ovšem vymínil, že si do Olomouce smí přivést svou družinu z Magdeburku, kde dosud stál v čele kapituly. To sice znamenalo další hádky, protože bylo nesporné, že se to stane na úkor příjmů olomoucké kapituly, ale o její zájmy se český král nestaral. To byla věc církve. A Bruno ze Schauenburku vypadal na první pohled na muže, který si umí s takovými spory rázně poradit. Filip a Bruno se před papežovým stolcem objali na znamení dohody. Věc byla uzavřena tak, jak navrhoval král Václav. Ihned poté udělil Filip Sponheimský jménem českého krále novému olomouckému biskupovi povolení ke vstupu do země.


  „Naše srdce se raduje, pokud shledává církev svatou jednotnou,“ prohlásil spokojeně papež Inocenc. „Je však ještě jedna záležitost, velice důležitá, kterou musíme projednat. Náš úřad, svěřený mi samotným Kristem, odpovídá nejen za jednotu prelátů, ale veškerého křesťanstva. Kdy podpoří český král nového a jediného legitimního římského krále Jindřicha Raspeho?“


  „Možná brzy,“ odpověděl neurčitě Filip Sponheimský. „Můj pán splnil to, co slíbil v loňském roce legátovi Vaší Svatosti, jistému minoritovi jménem Jan.“


  „To ano,“ přikývl papež Inocenc. „Přijal nového olomouckého biskupa a my jsme za to podpořili sňatek jeho syna s neteří rakouského vévody. Nebyla to záležitost snadná, ale Bůh tomu chtěl, a proto se zdařila. Český král by si však měl uvědomit, že dříve nebo později vyvstane jiný problém. Až si k sobě Bůh povolá vévodu Fridricha, zůstane babenberský rod bez mužského dědice. O rakouské země se bude ucházet řada mocných mužů. Významné slovo bude mít jistě při řešení těch sporů stolec svatého Petra. Jsi příliš zkušený, abychom tu vedli dlouhou řeč v diplomatických náznacích. Navrhuji, že stolec svatého Petra podpoří jednoznačně Gertrudiny nároky a za to český král se svým vojskem pomůže Jindřichovi Raspemu.“


  Filip Sponheimský se zdvořile uklonil, neboť přesně tak si to český král představoval. „Je to návrh hodný církve svaté,“ dodal. „Přednesu ho českému králi a předpokládám, že v jednání o té věci můžeme brzy pokračovat.“


  „Raději bych dohodu uzavřel hned,“ zabručel rozmrzele papež Inocenc.Věděl dobře, jak nejisté je postavení jím prosazeného vzdorokrále.


  „To můj pán také,“ potvrdil pokorně Filip Sponheimský, „ale podle názoru českého krále je třeba v té věci ještě jednat s Jindřichem Raspem. A také s markrabaty míšeňským a braniborským. Český král je názoru, že věci křesťanstva lze prospět nejlépe jednotou křesťanských panovníků.“


  „A kdy by mělo být té jednoty dosaženo?“


  „Do svatého Martina, Vaše Svatosti.“
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  Není údělem křesťanského světa, aby kráčel směrem, který vytýčí jeho vládci. Ještě dříve, než se vyšehradský probošt Filip Sponheimský vrátil do Prahy, došlo k bitvě, která dosavadní představy o rovnováze v říši postavila na hlavu.


  Rakouský vévoda, hned jak si zajistil hranice se svými sousedy, vytáhl proti uherskému králi Bélovi. Protože věděl, že tentokrát mu nic nehrozí ze strany břeclavského knížete Oldřicha Sponheimského, zamířil do Horních Uher. Tam se dala čekat bohatší kořist než v chudých uherských pustách. Jeho předpoklad se potvrdil a během dvou týdnů získal tolik, že mohl být spokojený. Král Béla neměl dostatek vojska, aby mohl rakouské oddíly pronásledovat. Rozhodl se proto pro jinou strategii. Počkal, až se bude rakouský vévoda s kořistí vracet. Pro bitvu si vybral výhodné místo u brodu přes řeku Litavu. Ta tvořila zemskou hranici mezi jejich zeměmi.


  „Bůh je na naší straně,“ vykládal vévoda Fridrich svým rytířům, „ale i kdyby nebyl, tuhle bitvu vyhrajeme. Vezeme si tolik kořisti, že bychom spáchali smrtelný hřích, pokud bychom se o ni nechali připravit. Uherské rytíře jsme porazili již tolikrát, že to dokážeme se zavřenýma očima. Bůh žehnej našim mečům!“


  Rakouský vévoda svému řemeslu rozuměl. Protože měl jezdců méně, než bylo Uhrů, kteří na něj čekali u řeky, rozhodl se pro klínovitou formaci. Mezi křesťanskými válečníky se jí říkalo „sviní hlava“ a to přirovnání bylo trefné. V čele vojska jel rakouský vévoda s nejstatečnějšími rytíři, v řadách za ním zbytek se svými družinami. V každé další řadě bylo o dvacet jezdců více než v předchozí. Tahle formace se používala tehdy, pokud chtěli útočníci prorazit střed nepřátelského vojska. Jenže ani král Béla nebyl v bitvě nováček. Do středu postavil své nejlepší rytíře a za ně všechny své lučištníky, které chránila narychlo zbudovaná dřevěná palisáda a oddíl ozbrojenců s kopími v rukách.


  Teprve když se Fridrich v čele svého vojska řítil proti uherským oddílům, postřehl tohle nebezpečí. Projít středem takové obrany bylo téměř nemožné, ale i kdyby se to povedlo, ztratil by příliš mužů. Jenže on si v bitvě nikdy nedělal s ničím těžkou hlavu. Odbočil z přímého směru a doufal, že se řady cválajících rytířů dokážou jeho manévru přizpůsobit. Na chvíli vyvolal ve vlastních řadách zmatek, ale rakouští rytíři byli ostřílení bojovníci, rychle se přeskupili a pokračovali v plném trysku za svým vévodou.


  Rakouské vojsko tedy udeřilo plnou silou nikoli na střed, ale na levé křídlo uherského vojska. Tady stáli méně zkušení rytíři a ti nedokázali odolat. Začali ustupovat, a i když jim král Béla poslal na pomoc záložní oddíl v čele se svým bratrancem Imrem, obrana se sesypala. Uherští rytíři prchali, jenže neměli kam, za zády měli pouze řeku Litavu. Někteří se pokusili dostat na druhý břeh, jenže brod byl o podstatný kus výše a tam, kde do řeky vjeli, bylo hluboké koryto a silný proud. Mnoho jich utonulo a zbytek se vzdal.


  Král Béla rychle přeskupil své oddíly a pokusil se napadnout rakouské rytíře z boku, ale ani tenhle manévr mu nevyšel. Po urputném boji ho rakouští rytíři odrazili. Uherské šiky se rozpadly a v hloučcích prchaly pryč. Rakouský vévoda se vztyčil ve třmenech a pohledem hledal Bélu. Chtěl se s ním utkat. Pokud by ho dokázal zajmout, byla by jeho kořist skvělá. Jeho zástavu našel sice hned, ale protože se díval proti ostrému letnímu slunci, nedokázal mezi rytíři v drátěných košilích a lesknoucích se přilbách uherského krále odhalit.


  Mrzutě popojel několik kroků k osamělému stromu a zastavil v jeho stínu. Věřil, že odtud uvidí lépe. Zaclonil si oči, ale v tu chvíli zaslechl nad hlavou praskání větví. Z koruny seskočil na zem jakýsi bezvýznamný uherský pěší ozbrojenec, který se tam ukrýval. V ruce držel kopí a jím mrštil ještě dříve, než se jeho nohy dotkly vyprahlé země. Rakouský vévoda něco takového nečekal a nestihl se ukrýt za svým štítem. Hrot kopí vnikl do jeho hrudi, a protože útočník stál jen pár kroků od něj, zbraň pronikla hluboko do vévodova těla. Fridrich ucítil palčivou bolest a začal se dusit. Kopí zasáhlo plíce. Ještě než ho rytíři uložili na zem a svlékli z něj zbroj, zemřel. Svou poslední bitvu na Litavě však vyhrál.


   


  „Chválabohu,“ konstatoval král Václav, když mu rychlý posel přinesl zvěst o smrti rakouského vévody.


  „Těšit se ze smrti jiného křesťana je smrtelný hřích,“ napomenula ho sestra Anežka. Od té doby, kdy začal její bratr jednat s papežem Inocencem, se na královském dvoře objevovala pravidelně. Neustále ho zbožnými naučeními povzbuzovala, aby neupustil od svého záměru spojit českou politiku s přáním papežské kurie.


  „Smrtelný hřích je, pokud nějaký křesťan nejméně pětkrát poruší přísahu před svatým křížem,“ ohradil se přísně. „A přesně to udělal rakouský vévoda za svého života. Bůh konečně potrestal jeho věrolomnost.“ Rozhlédl se po shromážděných dvořanech, kteří téměř zaplnili trůnní sál, a pokračoval: „Vzpomeňte si na tuhle událost vždy, pokud budete přísahat. Bůh křivopřísežníka potrestá. A proto vám připomínám, že vy všichni jste přísahali věrnost mně a mému synovi. A přísahali jste rovněž, že svými meči podpoříte, aby se Vladislav stal rakouským vévodou, až nadejde správný čas. A ten nadešel. Zítra odjede můj syn se svou manželkou Gertrudou do Vídně. Žádám, aby je doprovodil početný vojenský oddíl. Velet mu bude pan Vok z Rožmberka.“


  „Odpusť, není to předčasné?“ špitla Kunhuta. V poslední době měla ošklivé sny a všechny se týkaly jejího syna Vladislava. „Co když ho rakouští rytíři nepřijmou?“


  „Tím spíše je třeba jednat rychle,“ opáčil rozmrzele král Václav. Chtěl ji pokárat, že to není její věc, ale přišlo mu jí líto. Nevypadala dobře, jako by byla stínem té krásné ženy, kterou tak miloval. Kunhutu zřejmě stravovala zákeřná nemoc, ale žádný ranhojič nedokázal určit, co jí vlastně je. A nedokázal ani říci, jak královně pomoci.


  Naklonil se k ní a laskavěji pokračoval: „Vídeňská městská rada stojí na mé straně, tajně jsem jednal s patriciji ještě za života rakouského vévody. Z té strany nebezpečí nehrozí. Pak je tu vdova po vévodovi Agnes Meranská. Nebude to chudá vdova, která by žila z milosti jiných. Po otci zdědila hrabství istrijské a Kraňsko. Bude mít dost starostí tam. Můj bratranec Oldřich už za ní odjel. Nabízím jí pomoc za předpokladu, že nebude dělat potíže Vladislavovi. Myslím, že pomocnou ruku přijme. Znám ji dobře ještě z doby, kdy žil můj bratr Přemysl. Měl za manželku její sestru a tehdy mi dokonce Agnes pomáhala dojednat spojenectví se svým manželem. Je to chytrá a rozumná žena. Určitě zvolí jistotu před nejistým dobrodružstvím.“


  „Jistě, pokud to zrovna není dobrodružství milostné,“ odsekla nakvašeně Kunhuta. Neměla Agnes ráda. Jako většina žen z meranského rodu byla proslulá milostnými aférkami. Kunhuta se v skrytu duše vždycky trápila, proč Agnes jejímu manželovi tak ochotně pomáhala. Čím byla starší, tím byla žárlivější. Sama se snažila s tím pocitem bojovat, ale většinou to nedokázala ovládnout.


  „Pokud jde o milostná dobrodružství, s tím si břeclavský kníže určitě poradí,“ usmál se král Václav. Měl dobrou náladu. „Oldřich má v těch věcech tu nejlepší školu, jak jistě víš. Nu a zbývá nám ještě Markéta. Jsem ti nesmírně vděčný, žes mne s ní seznámila a upozornila mne na komplikace, které by mohla znamenat. Ani odtud však nebezpečí nehrozí. Můj kancléř byl prozíravý a o téhle možnosti jednal přímo se Svatým otcem.“


  „Jistě, za cenu, že opustíš štaufský tábor,“ připomněla hořce. Ale nehádala se. I ona měla na svého bratrance císaře Fridricha zlost. To, že nabídl svou ruku Gertrudě, mu prominout nemínila. V poslední době musela připustit, že zájmy Přemyslovců jsou i jejími zájmy, bez ohledu na záležitosti Štaufů. Milovala Vladislava a koneckonců svého manžela Václava. V duchu udělala nad císařem Fridrichem kříž, i když si občas nedokázala odpustit jízlivou poznámku. Václav to věděl a jejích rozmarů si velkoryse nevšímal.


  „A ještě něco ti prozradím,“ pokračoval tiše ke své ženě. „Jindřich Raspe táhne se svým vojskem do Švábska. Požádal mne o vojenskou pomoc a totéž po mně žádá papež. Rakouské záležitosti mi dávají možnost odmítnout. Pokud bych Vladislava neposlal do Vídně, musel bych ho nejspíše poslat pod svou korouhví do Švábska. Líbilo by se ti to víc?“


  „Ty si taky umíš všechno zdůvodnit,“ povzdechla si a pokusila se usmát. „Já vím, že to se mnou nemáš lehké. Štvu tě hodně?“


  „Dá se to vydržet,“ odpověděl laskavě, ale rychle odvrátil pohled, protože nechtěl před svým dvorem řešit rodinné starosti. Zvláště nechtěl, aby mu mohla Kunhuta položit otázku, zda přijde v noci do jejího lože. V jejím fraucimoru si našel půvabnou dívku, která měla sametovou pleť, pevné tvary a roztomile žvatlala hlouposti. S ní se mohl jen pomilovat a nemusel řešit nejrůznější trable, se kterými přicházela jeho žena. Ta dívka se jmenovala Jana, byla dcerou rytíře z Křivosudova a byl s ní domluven i na dnešní noc.


  Jindřich Raspe měl zlost, protože ho papež Inocenc ujišťoval, že pro jeho věc získal několik mocných spojenců, především českého krále a rakouského vévodu. Jenže Fridrich padl a Václav se začal logicky starat o dědictví své snachy. Chápal českého krále, on by to udělal stejně, ale současně měl zlost, protože zůstal v nadcházejícím boji sám. Vojsko složené z durynských rytířů bylo zkušené a dobře vyzbrojené, ale nijak početné. Jako pomocné sbory dostal posily z Brabantska a také od porýnských arcibiskupů, ale i tak věděl, že si mnoho dovolit nemůže. Rozhodl se tedy, že zaútočí přímo na samotného Konráda. S ním se musel utkat, aby ukázal, kdo je v říši pánem. Proto zamířil rychlým pochodem do jižního Německa.


  Konrád Štaufský rychle sbíral vojsko. Jeho císařský otec mu tentokrát pomoci nemohl, protože znovu válčil v Itálii. Navíc se císař Fridrich ocitl v situaci, na kterou nebyl příliš zvyklý. Bohaté Sicilské království mu dosud pro jeho politiku zajišťovalo dostatek příjmů. Jenže každý pramen jednou vyschne. Stačily tři neúrodné roky, několik neúspěšných tažení, obnovení papežské klatby a najednou se císař potýkal s obrovskými finančními potížemi. Bavorský vévoda sice poskytl svému zeti Konrádovi několik vojenských oddílů, ale ani on si nemínil příliš pálit prsty. Papež měl v jeho zemi stále ještě silné slovo a Ota z Wittelsbachu nemohl okázale podporovat císaře stiženého interdiktem. Navíc musel pozorně sledovat události v rakouských zemích, které ovládl český král. To byla pro něj veliká hrozba.


  Jindřich Raspe se s Konrádem Štaufským utkal v jižním Hesensku. Pro bitvu vyjednávači vybrali rozlehlou pláň u městečka Nidda. Nebyla úplně rovná, ale mírně stoupala k návrší, na němž stál prastarý benediktinský klášter. Tamní mniši po celou dobu bitvy vyzváněli na zvony a hlasitě se modlili za úspěch vojska vzdorokrále Jindřicha Raspeho, neboť tak si to přál papež.


  Konrád Štaufský byl mladík, který žil neustále ve stínu někoho jiného, ať již to byl jeho císařský otec, starší bratr Jindřich nebo později regenti, kteří jeho jménem v německých zemích vládli. Byl to muž nevýbojný a věčně ustrašený. Před svým dvorem rád pronášel silná slova, jimiž však zakrýval svou nejistotu. Být to na něm, proti Jindřichovi Raspemu by s vojskem do pole vůbec nevytáhl. Svému tchánovi Otovi z Wittelsbachu navrhoval, aby počkali na příznivější situaci. Bavorské hrady byly pevné a Jindřich Raspe by je těžko dobýval. Ale bavorský vévoda Ota mu ostře vyčinil, že takhle si trůn římského krále neudrží.


  Konrád se tedy s těžkým srdcem vrhl do bitvy, ale i když byly síly vyrovnané, záhy ji ztratil. S většinou vojska se dal na kvapný ústup. Byl alespoň natolik zkušený, aby udržel mezi svými rytíři pořádek a měl jen minimální ztráty. Jeho protivník se stal nesporným vítězem.


  Konrád se svým vojskem ustupoval k Würzburgu. Pokud mohl někde získat podporu, pak to bylo v rodném Švábsku, které bylo pevnou oporou štaufské vlády. Ani tentokrát se nezmýlil.


  O měsíc později uštědřili švábští rytíři Jindřichovi Raspemu porážku. Nebyla nijak zdrcující, ztráty byly na obou stranách minimální, ale z pohledu křesťanského světa tím Konrád opět získal převahu v zápase o trůn římského krále. Protože byl studený deštivý podzim, Jindřich Raspe přerušil další vojenské operace a rychlým pochodem se stáhl do Durynska.


  Z bojů si odnesl několik drobných zranění a cítil se nesmírně unavený. Rozhodl se, že zimu stráví na svém milovaném hradu Wartburgu. Chtěl vyčkat, až se uklidní situace v rakouských zemích a český král Václav se k němu přidá. Slíbil to jemu i Svatému otci a Jindřich Raspe neměl důvod českému králi nevěřit. Až dosud bylo jejich spojenectví pro obě strany užitečné. S nadějí mohl očekávat příchod jara a obnovení bojů v říši. Navíc si umínil, že se bude během Vánoc svědomitě věnovat manželským povinnostem a pokusí se obtěžkat svou mladou manželku.


  Svátek narození Ježíše Krista slavili členové přemyslovského rodu tradičně spolu na Pražském hradě. Byl to den odpuštění a v minulých časech se u stolu objevovali i ti příbuzní, kteří jinak nebyli v přízni českého krále. V současnosti však nikdo takový nebyl. Král Václav vycházel dobře se všemi, kteří se mohli chlubit přemyslovským původem.


  Zvláště se těšil na Vladislava, kterého už celé dva měsíce neviděl, neboť jeho syn musel jako nový rakouský vévoda vyřídit spoustu naléhavých záležitostí. Snacha Gertruda se navíc ukázala jako neobyčejně schopná pomocnice, neboť dobře znala všechny významné rakouské velmože a přesně věděla, co od nového panovníka očekávají, co jim lze dát a co odmítnout. A podle náznaků pochopil, že jinak je Gertruda pro jeho syna dobrou manželkou. Byl šťastný, jak jen může být panovník v křesťanském světě.


  Ta spokojenost mu však vydržela jen do Vánoc. Vladislav do Prahy nepřijel, poslal jen svého komořího Albera z Kuenringu.


  „Rakouský vévoda si jen potřebuje odpočinout. Nedávno totiž ztratil na chvíli únavou vědomí. Proto ranhojič nařídil, že musí pár dní ležet. Pustil mu žilou a celá země se modlí za jeho uzdravení,“ vykládal komoří. Byl to mladý rytíř z vlivného rodu, jehož příslušníci patřili mezi dávné přátelé Vítkovců. „Mám všechny pozdravovat. Vévoda Vladislav vzkazuje, že si nemáte dělat starosti, do Prahy přijede po Třech králích. A že si máte Vánoce hezky užít. Posílá také dary.“


  Navzdory uklidňujícím slovům panovalo na Pražském hradě napětí. Anežka se za svého synovce modlila několikrát denně a často s ní před oltářem klečel i král Václav a jeho žena Kunhuta. Někdy byl s nimi i jejich mladší syn Přemysl.


  Do Prahy však Vladislav nepřijel. Zemřel tři dny před svátkem Tří králů roku Páně 1247.
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Jen v rámci kronikářské povinnosti musím podotknout, že měsíc po Vladislavovi zemřel také durynský lantkrabě a římský vzdorokrál Jindřich Raspe. Byl posledním mužským potomkem kdysi slavného rodu Ludvíkovců. A tak zůstal ve velice krátké době po sobě bez dědiců nejen vévodský stolec rakouský, ale i durynský. Všichni vládci cítili, že je opět o co bojovat. Z hlediska papežství se uvolnil i stolec římského krále, protože Inocenc už potom císaře Fridricha klatby nikdy nezprostil a v nemilosti zůstal i císařův syn Konrád. Papež zoufale hledal někoho, kým by Jindřicha Raspeho nahradil. Inocenc se dvakrát obrátil na českého krále, ale Václav ani neodpověděl. Nikoli proto, že by se chtěl vrátit do štaufského tábora, ale proto, že se zhroutil. I panovník je jen člověk, na to nezapomínejte! A král Václav byl navíc panovník nesmírně citlivý. To vím od svého děda Častolova, který s ním byl i v těžkých měsících po Vladislavově smrti.


  O trůn římského krále se rozehrála podivná partie, o které vám raději povím hned, později se k tomu už nijak podrobně vracet nebudu. Pro události v českých a rakouských zemích neměla pražádný význam. Alespoň za života krále Václava.


  Jako první projevil zájem brabantský vévoda Jindřich. Svůj nárok opíral hned o tři sňatky. Jeho první manželkou byla Marie, dcera římského krále Filipa a sestra královny Kunhuty. Dcera z tohoto manželství Beatrix byla třetí manželkou Jindřicha Raspeho. A druhá manželka brabantského vévody Sofie pocházela dokonce z rodu Ludvíkovců a byla neteří Jindřicha Raspeho. Když se tak dívám na rodokmeny těch, kteří vládnou křesťanské Evropě, pokaždé mne překvapí, jak málo rodin ovládá náš svět.


  Brabantský vévoda Jindřich potřeboval však pro své politické záměry peníze. Obrátil se proto s žádostí o úvěr na města ve svém vévodství. A ta mu ho celkem rozumně neposkytla. K čemu by jim takové dobrodružství bylo? Kupci umějí na rozdíl od panovníků počítat. Proto Jindřich nabídl podporu svému sousedovi, mladému, ctižádostivému a bezvýznamnému hraběti Vilému Holandskému. A ten byl v říjnu hlasy církevních kurfiřtů zvolen římským králem. Bez podstatných úspěchů pak bojoval s Konrádem Štaufským, ale českých zemí se jeho zápas v podstatě netýkal. Soudím z toho, že jsem nenašel nic zajímavého v listinách, které mi zanechali mí předci.


  Krále Václava dění v křesťanském světě na počátku toho nešťastného roku Páně 1247 nezajímalo. Nezajímalo ho ani to, že francouzský král Ludvík nejen že Jeruzalém nevyrval z rukou nevěřících, ale sám utrpěl drtivou porážku. Přesto si vysloužil přízvisko Svatý. Tady mi dovolte ještě jednu malou odbočku.


  Je totiž zvláštní, kolik neúspěšných panovníků křesťanstvo oslavuje. Vratislavský kníže Jindřich padl v bitvě s Mongoly u Lehnice, ale přesto se stal symbolem křesťanského bojovníka s pohany. Jindřich Raspe nedosáhl v říši prakticky ničeho, byl římským králem jen pár měsíců, ale přesto se jeho jméno skví v řadě slavných císařů. Fridrich Babenberský zase celý svůj život válčil, a když padl, nebyly jeho země o nic větší než v době, kdy je po svém otci zdědil. Bohaté rakouské vévodství zadlužil a jeho lid zchudl. Přesto o něm všichni kronikáři (zvláště rakouští) píší s úctou. Nevím, proč křesťané tolik milují neúspěšné. Snad proto, že je snadnější oslavovat chudobu než se snažit něčeho dosáhnout. Vidím to kolem sebe na každém kroku. I v naší kapitule.


  Znám několik prelátů, kteří tvrdí, že také píší kroniku. Dva z nich mi dovolili, abych do jejich rukopisu nahlédl. Data měli pečlivě seřazená, psali úhledným písmem a začátky kapitol ozdobili barevnými iluminacemi. Na pohled to byly skvostné kodexy a biskup oba preláty pochválil. Protože přesně to většině čtenářů stačí. Pěkně zdobené knize uvěří každý. Jenže ať jsem v jejich rukopisech hledal sebepečlivěji, o žádný názor jsem nezavadil. Ne, to neříkám ze závisti, neboť mé písmo úhledné není a malovat neumím, ale proto, že historie nemusí být krásná, ale měla by být pravdivá. Měla by vše nazývat pravými jmény. Porážka je prostě porážka, i kdyby bylo kolem třicet zlacených iluminací.


  Možná právě proto kronikáři na krále Václava tak trochu zapomínají, protože on neúspěšný nebyl, právě naopak. A to dokázal i ve chvíli, kdy se zdálo, že ho osud zlomil a už nemá sílu, aby znovu zvedl hlavu. Jenže už mnohokrát jsem řekl – nepodceňujte krále Václava!
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  Král Václav myslel, že zešílí žalem. Hlava mu třeštila a žaludek svíraly bolestivé křeče. Nedokázal se na nic soustředit, nedokázal jasně uvažovat. Hlavou se mu honila jediná věta: „Vladislav zemřel!“


  S jeho synem zemřelo všechno, oč usiloval už Václavův otec a kvůli čemu proléval svou krev i krev svých rytířů také on. Rakouské vévodství už téměř držel v rukách a věřil, že mu ho nikdo nevezme. Jenže ďábel umí být tak potměšilý. Rakouských zemí by se však bez mrknutí oka vzdal, pokud by to vrátilo život jeho synu Vladislavovi.


  Vzpomínal, jak ho jako malého chlapce houpal na klíně, jak se s ním smál, jak spolu zápasili dřevěnými meči, jak se spolu poprvé opili, jak spolu vyrazili na první hon a jak spolu vládli. Králi Václavovi se draly do očí slzy. Nedokázal zármutek ovládnout. Ruce se mu třásly a jediné, co mu pomáhalo alespoň na chvíli zapomenout, byl džbán vína.


  Jenže ráno, když trochu vystřízlivěl, to bylo ještě horší. Neuměl se s tím pocitem vypořádat a útěchu mu nedokázala dát ani manželka Kunhuta a syn Přemysl. Byly chvíle, kdy je nenáviděl. Vstupovali do jeho utrpení a připomínali mu, že je třeba starat se dál o záležitosti jeho království. Jenže pro krále Václava se svět zhroutil. Křišťálová klenba nebes praskla jako v proroctví Apokalypsy a ostré střepy zavalily všechno živé. Naříkal jako raněné zvíře, které čeká na ránu z milosti.


   


  ***


  I když venku hustě sněžilo, v šenku U Modré husy na nároží Staroměstského rynku bylo příjemné teplo. V krbu hořela silná buková polena a hostům, kteří přicházeli z venku, stoupala pára od úst. Jenže žádný se tu neohřál. Šenkýř každého nemilosrdně vystrkal ze dveří zpátky na ulici. „Dnes je zavřeno,“ vysvětloval a neskrýval pýchu v hlase. Bylo zřejmé, že očekává někoho velice významného.


  Jako první se dostavil pražský biskup Mikuláš z Újezda. Měl to sem ze svého paláce u Vltavy nejblíže. Na sobě měl kožené nohavice a soukennou halenu. Hlavu mu kryl široký černý klobouk. Šenkýř ho hned nepoznal, a nechtěl ho dokonce vpustit. Teprve když biskup odhalil tvář, začal se omlouvat a uvedl ho ke stolu.


  Sotva ho usadil, dorazil Vítek z Hradce, který již řadu let zastával úřad olomouckého kastelána. Patřil k nejbližším důvěrníkům zemřelého králova syna Vladislava. Byl to trochu zavalitý postarší muž s ostře řezanou tváří a chytrýma očima. Na zemského sudího Ctibora z Cimburka museli čekat. Ten patřil k nejlepším znalcům zemského práva, a proto se mu přezdívalo Chytrá hlava. Byl to vytáhlý muž s vysedlými lícními kostmi, které dávaly jeho tváři přísný výraz.


  „Ještě tu není?“ optal se Ctibor, sotva usedl ke stolu a rukou smetl sníh ze svého pláště.


  „Není, ale přijde určitě,“ opáčil biskup Mikuláš a objednal džbánek svařeného vína. Tohle důvěrné jednání svolal on. Nikoli ovšem o své vůli, ale po dohodě s královnou Kunhutou.


  Mlčeli a čekali. Konečně se dveře znovu otevřely a v nich se objevily dvě mužské postavy. Oba příchozí měli na sobě šedé pláště s kápěmi přetaženými přes hlavu, aby jim zakrývaly tváře. Překročili práh, rozepnuli spony u krků a pláště shodili z ramen. Černovlasá sklepnice provlhlé pláště převzala, rychle je vyklepala a odnesla ke krbu, aby se sušily.


  Menším z obou příchozích byl králův syn Přemysl. Bylo mu už čtrnáct let a byl to robustní mládenec s energickými pohyby a jemnými rysy v hezké snědé tváři. Na sobě měl brokátový kabátec vyšívaný stříbrem a u pasu se mu houpal meč. Jeho průvodcem byl kudrnatý mládenec s trochu drzým výrazem v pihovaté tváři. Jmenoval se Jaroš z Cimburka a byl synem sudího Ctibora. Byl stejně starý jako Přemysl a sloužil mu už třetím rokem. Rozuměli si a Jaroš se hrdě považoval za Přemyslova přítele.


  „Zůstaňte sedět,“ zarazil Přemysl pohybem ruky muže u stolu, kteří chtěli vstát, aby se mu uklonili. Natáhl ruce k plamenům v krbu a přes rameno se jich optal, proč ho sem pozvali.


  Vítek z Hradce vrhl překvapený pohled na sudího Ctibora. Domníval se, že Přemysl ví, co se chystá. Sudí nepatrně zakroutil hlavou na znamení, aby se nedal zmást. Věděl jistě, že královna Kunhuta svému synovi všechno vysvětlila. Sám v duchu ocenil Přemyslovu opatrnost. Neustále slýchal o jeho zbrklosti, ale nyní se projevil jako zralý muž. To sudího potěšilo. Pokud až dosud váhal, teď už nepochyboval.


  „Stala se strašná věc,“ začal biskup Mikuláš. Od loňského roku se cítil odstrčený. Nový olomoucký biskup Bruno ze Schauenburku dostával ve všem přednost. I když byl Mikuláš přesvědčený, že on sám vždycky udělal vše ke spokojenosti svého krále, začal Václav pověřovat diplomatickými záležitostmi Bruna. Olomoucký biskup navíc všude okázale demonstroval svou věrnost papeži Inocencovi. Nic z toho se pražskému biskupu Mikulášovi nelíbilo a líbit nemohlo. On byl duší ghibellin a tedy stoupenec císařské strany. Stejně jako Vítkovci a královna Kunhuta. A nepochyboval, že Přemysl bude stejného názoru. Právě proto, že mladšího syna českého krále v dětství určili pro dráhu preláta, dával teď okázale najevo svůj odstup od církevních záležitostí, aby bylo zřejmé, že je rytíř.


  „Stala se strašná věc,“ opakoval biskup Mikuláš pateticky. „Zemřel Vladislav, syn našeho krále.“


  „Jistě, je to smutné,“ přerušil ho ostře Přemysl, „ale ne strašné. Byla to vůle boží. Můj královský otec má ovšem ještě mne. Českému království nehrozí, že by trůn osiřel. Nestalo se tedy nic strašného.“


  „Povím to tedy jinak,“ nedal se odradit pražský biskup. „Zemřel muž, do kterého vkládal náš král všechny své naděje. Zemřel muž, který se stal rakouským vévodou. Zemřel muž, který byl zárukou, že si papež nebude v téhle zemi dělat, co si umane. Zemřel muž, jehož smrtí hrozí nyní téhle zemi rozvrat. Zapomněl jsem na něco? Král Václav je už třetí týden na Křivoklátě a nevěnuje se svým povinnostem. Mně ta situace strašná připadá.“


  „Odpusťte, synu vznešeného krále Václava, ale co vám řekl otec poté, když se dozvěděl o smrti svého staršího syna?“ optal se klidně zemský sudí Ctibor z Cimburka. „Nemusíte odpovídat, jestli nechcete. Proslýchá se však, že na vás křičel, že jste měl raději zemřít vy místo Vladislava.“


  „Byl opilý,“ ušklíbl se Přemysl. „A bratra měl vždycky raději než mne, to není žádné tajemství. Než však otec opustil Prahu, slíbil, že ze mne udělá moravského markraběte.“


  „A udělal?“


  „Je přece na Křivoklátě,“ upozornil nazlobeně. Sám se za ním nedávno vydal, ale otec ho vyhnal. Byl opilý. Přemysl tam přespal, ale druhý den to bylo stejné. Otcův komoří mu prozradil, že král pije každý den. Je lepší se mu vyhýbat. Zuří a kvůli bezvýznamným prohřeškům nechal popravit už tři své služebníky.


  Václav vyhnal i císařova vyslance, který mu přišel jménem Fridricha Štaufského vyjádřit svou lítost. Týž vyslanec však navštívil královnu Kunhutu a jednali spolu celý večer. Pokud Přemysl věděl, jeho matka svému císařskému bratranci odpustila předchozí zrady a slíbila, že bude dál podporovat věc Štaufů. Za to slíbil císař hájit zájmy jejího mladšího syna.


  Téhle složité diplomatické hře Přemysl příliš nerozuměl a vlastně ho ani nezajímala. Co mu bylo do císaře, který žil za Alpami a nikdo si z něj těžkou hlavu nedělal? Stejně jako z papeže. Zajímalo ho něco jiného. Byl přesvědčený, že by měl ihned převzít všechny povinnosti, které dosud plnil Vladislav. Měl se okamžitě stát následníkem trůnu. Jenže otec jen pil a k ničemu se neměl. To Přemysla samozřejmě popuzovalo. Neměl trpělivost svého zemřelého bratra. A proto začal zkoumat, jak by se daly jeho záležitosti urychlit.


  Ještě že za ním stála jeho matka. Kunhuta měla pro něj vždycky více pochopení než otec. Dříve spolu trávili hodně času a někdy se Přemyslovi zdálo, že ho má matka raději než svého staršího syna. Její podporou si mohl být jistý. Proto nechal svolat pár vlivných mužů, aby se s nimi poradil. Přemysl nechtěl v zemi rozvrat, raději by se domohl svých práv klidnou cestou. Jenže bylo mu stále jasnější, že dobrým slovem nic nezmůže. Otec mu nemínil dát stejné postavení, jaké měl bratr Vladislav. A Přemysl se odstrčit nedá!


  „V tuhle chvíli přece nejde jen o to, zda náš král jmenuje svého syna moravským markrabětem. To musí dříve nebo později udělat stejně,“ ozval se Vítek z Hradce. „Ale jde o zahraniční zájmy naší země. Kolik krve jsme prolili, a k čemu? Jak to tak vypadá, rakouské vévodství náš král ztratí. Neříkám, že je to jednoduchá situace, ale dříve si poradil s horšími. Jenže teď nedělá nic. Jako by rakouské země přestaly existovat. Taková škoda!“


  „A co zájmy církve?“ přidal se netrpělivě biskup Mikuláš z Újezda. „Pokud opustíme císaře a pokoříme se papežovi, bude muset pražská diecéze odvádět více platů kurii. Víte, co papež Inocenc udělal? Nařídil, aby všichni preláti odváděli po tři roky dvacetinu příjmů ze všech svých obročí na podporu boje se Saracény ve Svaté zemi. Papež už neví, jak z nás dostat další peníze. Takhle to nepůjde!“


  „Pořád ti zbude dost,“ ušklíbl se jízlivě Vítek z Hradce. „Ale co my, příslušníci erbu pětilisté růže? V rakouských zemích máme své majetky a investovali jsme spoustu stříbrňáků do toho, aby ve Vídni usedl na knížecí stolec Přemyslovec. Kdo ví, co se teď stane? Ty peníze se nám už nejspíše nevrátí. I kdyby se vévodského stolce ujala vdova po Vladislavovi Gertruda. V právu se nevyznám, ale nárok na něj snad má. Je poslední z babenberského rodu.“


  „Kromě Markéty!“ upozornil zasvěceně Přemysl. Na svatební hostině svého bratra v loňském roce s ní chvíli hovořil a na rozdíl od otce si nemyslel, že by tahle žena byla bez ctižádosti. Došel k přesvědčení, že do boje o babenberské dědictví ona ještě vstoupí. Byla císaři Fridrichovi určitě bližší než Gertruda.


  „Markéta není důležitá,“ trval na svém Vítek z Hradce. „Gertruda už začala hledat nového manžela, který by jí pomohl upevnit v rakouských zemích moc. Ta je ochotná jít i přes mrtvoly. Není vdovou ani dva měsíce, a už by se chtěla znovu vdávat.“ Z jeho hlasu hovořila uraženost, neboť všichni věděli, že odmítla nabídku Rožmberků. Jeho bratranec Vok měl syna v Gertrudině věku.


  „Nemá jinou možnost,“ hájil ji Ctibor z Cimburka. „Pusťme ale rakouské záležitosti z hlavy, ty opravdu většinu urozených rodů netrápí. Mysleme raději na zájmy naší země. Římský král Jindřich Raspe zemřel. V tuhle chvíli nemá papež nikoho, kdo by se Štaufům vojensky postavil. Náš král je jediný, kdo projevuje Svatému otci přízeň. To se nám může zatraceně vymstít.“


  „To vše je obecně známé,“ zarazil ho pánovitě Přemysl. „Ale co s tím hodláte dělat?“


  „Odpusťte, ale ptát bychom se měli my. Co hodláte udělat vy jako dědic českého trůnu?“ opáčil nevzrušeně zemský sudí Ctibor. Jeho syn Jaroš nepatrně přikyvoval.


  „Král Václav si ponechal veškerou moc. Neustanovil mne zatím ani moravským markrabětem, ani nevyhlásil, že bych byl dědicem jeho trůnu,“ postěžoval si hořce Přemysl. V takových chvílích nedokázal hovořit věcně a bez emocí. „Nemohu tedy dělat vůbec nic. To by si měli všichni v téhle zemi uvědomit.“


  „Proto jsme se tu sešli,“ ujal se znovu slova biskup Mikuláš. Byl názoru, že stížností zaznělo už dost. Bylo třeba hovořit o tom, co dál. On sám byl muž pragmatický a s královnou Kunhutou se dohodli, jaké kroky je nutno učinit. „Nejprve musíme společně jménem pražské diecéze a českých šlechtických rodů požádat krále Václava, aby se urychleně ujal svých panovnických povinností. A současně ho požádáme, aby dal svému synu Přemyslovi takové postavení, jaké si zaslouží. Je jeho jediným synem a nadějí českého královského trůnu. Jedině on může vyvést zemi ze zmatků, do kterých se každým dnem propadá hlouběji a hlouběji. A pokud nám král Václav nevyhoví, je na čase začít uvažovat o tom, jak bychom ho mohli co nejrychleji nahradit jeho synem Přemyslem.“


  Král Václav jako by rezignoval na důstojnost své královské koruny. Mlčky vyslechl požadavky svého dvora a bez jediné připomínky udělil koncem února svému synu Přemyslovi stolec moravského markraběte. Ponechal mu i část výnosů z těžby jihlavského stříbra, i když právě urbura představovala jeden z největších příjmů královské pokladnice. Vladislavovi ji dal původně proto, aby urburou kryl své výdaje jako nový rakouský vévoda. Přemysl mimořádné příjmy nepotřeboval, ale Václav o svém kroku snad ani nepřemýšlel a podíl z jihlavské urbury mu ponechal.


  Kunhuta a kancléř Filip Sponheimský mu předložili příslušnou listinu a on ji stvrdil svou pečetí. Ti, kdo byli tomuto slavnostnímu aktu přítomni, cítili strach. Slabý král nemohl zemi přinést nic jiného než neštěstí. V Českém království se už dlouhá léta žilo dobře. Až příliš dobře. Mnohem lépe než v sousedních zemích. Jenže staré přísloví říkalo, že žádný strom neroste do nebe. Zdálo se, že dny blahobytu českého lidu jsou sečteny.


  Na Moravě se Přemysl ujal vlády rázně. Pod jeho pravomoc však spadala jen část markrabství. Nepodléhal mu břeclavský úděl knížete Oldřicha Sponheimského a také panství olomouckého biskupa. Za sídlo si Přemysl zvolil Brno. Rozhodl se, že tu zřídí markraběcí dvůr hodný slávy, kterou si hodlal dobýt. Z významných členů moravské šlechty ustanovil jako novou instituci soudní dvůr, který měl řešit spory urozených rodů a také dohlížet na městské záležitosti. Ve městech viděl Přemysl další zdroj svých příjmů a záhy po příchodu na Moravu vydal několik privilegií. I když se netajil sympatiemi ke straně štaufského císaře, přízeň věnoval rovněž klášterům. Neúnavně objížděl Moravu a účastnil se všech významných ceremonií. V rychlém sledu navštívil hrady pánů z Bludova, Švábenic, Obřan i Horky. První příjem z jihlavské urbury věnoval na opravu hradů, které stály na hranicích s rakouským vévodstvím. Navštívil také švagrovou Gertrudu ve Vídni, aby ji ujistil o své podpoře. Přemyslova horečná aktivita ostře kontrastovala s apatií jeho otce, který trávil většinu času na Křivoklátě nebo na Zvíkově.


  „Situace je stále horší a horší,“ stěžoval si Vítek z Hradce svému příteli Benešovi ze Cvilína, který patřil k mocnému rodu Benešoviců. „Král nedělá nic, jenom pije a honí jeleny nebo děvky.“


  „Dělával to vždycky,“ oponoval smířlivě Beneš ze Cvilína. Byl to muž hrubých rysů, ale všichni věděli, že je ve skutečnosti mužem dobromyslným. Měl tupý nos a nad chytrýma očima mohutné obočí. „Kolik času trávil náš král v minulých letech na Křivoklátě, no? A vadilo to někomu?“


  „Jenže přitom se staral o záležitosti země.“


  „Ani v tom s tebou nesouhlasím. Když zemřela jeho matka, choval se pár měsíců stejně. A upřímně, co bys po něm chtěl? Rakouské země jsou ztracené, není vůbec jasné, jak to dopadne v říši a nikdo rozumný si tam nebude pálit prsty, o Moravu se stará Přemysl a v Čechách je klid. Lepší, když Václav nic nedělá.“


  „Nerozčiluj mě! Vážnost země upadá.“


  „Před kým? Klidně ti vyjmenuji deset křesťanských panovníků, kteří se chovají stejně jako náš král. Chlap se prostě potřebuje občas napít, aby zapomněl. Zemřel ti někdy syn?“


  „Jo,“ zabručel nerudně Vítek z Hradce. Nerad na to vzpomínal. Ovšem jeho synovi bylo tehdy jen šest let, a vídal ho proto zřídka. Ale i tak jeho smrt oplakal. Jenže se smrtí musel každý křesťan počítat a nebyla důvodem, aby svého krále omlouval. Proto Beneše ze Cvilína důrazně pokáral, že nemůže ty dvě věci srovnávat. A pokud to náhodou nevidí, prudce se zhoršila bezpečnost na cestách. A to je samo o sobě na pováženou.


  „Ani tohle tvrzení příliš neobstojí,“ vrtěl hlavou Beneš ze Cvilína. „Pokud vím, tvá družina před měsícem sebrala sukno jistému kupci z Lince. Na zemské cestě!“


  „Jenže ten mi dlužil peníze,“ rozzlobil se Vítek z Hradce. „Na čí straně vlastně jsi?“


  „Samozřejmě že na straně mladého Přemysla,“ bránil se důrazně Beneš, „ale jen chci, abychom věci pojmenovávali správnými slovy. Alespoň mezi sebou, copak nejsme přátelé?“


  „To jsme. A jak bys to tedy pojmenoval ty?“


  „Co se týká našeho krále Václava, platí staré úsloví našich předků, že kdo chce psa bít, hůl si vždycky najde. Ty i já přece dobře víme, že jde o to, aby na dvoře našeho krále ztratili vliv Václavovi oblíbenci.“


  „Tak dobrá, pokud to vidíš takhle, asi tě nepřekvapí, že Hrabišici, Ronovci i Markvartici zůstávají králi Václavovi věrní.“


  „Jsou to nejvýznamnější rody na severu Čech a bylo jim vždycky přáno.“


  „Tak nějak. Zato na jihu podporujeme Přemysla. A co vy, Benešovici?“


  „Jdeme s Přemyslem. Ovšem budeme mít své podmínky.“


  ***


  Navzdory sílícím hlasům české šlechty, že je třeba zasáhnout, královna Kunhuta váhala. To, co považovala za důležité, se povedlo. Přemysl se stal moravským markrabětem. Dále se jí ale zatím zajít nechtělo. Pořád krále Václava ctila nejen jako panovníka, ale i svého manžela. Neměla to s ním v posledních letech lehké, ale to přece neznamenalo, že ho bez jediné výčitky zradí.


  Nakonec se za ním vypravila. Podle posledních zpráv dlel na Zvíkově. S družinou ozbrojenců cválala údolím Vltavy. Dříve jezdívala v mužském sedle, v mládí byla dobrá jezdkyně. Ale teď k stáru si sedlo nechala upravit po způsobu prelátů. I tak cítila v kříži každý otřes. Nebyla už na podobnou námahu zvyklá, ale rozhodla se, že to musí vydržet.


  Kolem řeky kvetly stromy a vše opojně vonělo. Kunhuta z toho však radost neměla. Nadcházejícího rozhovoru se obávala. Nešlo jí totiž ani tak o to zachraňovat své manželství, ale zajímala ji politika jejich královského trůnu. Stárla a věděla, že její tělo už nemůže dát Václavovi to uspokojení, jaké mu dávalo kdysi. Měla vrásky a připadala si neforemná. Sama se na sebe nemohla ani podívat. Úděl stárnoucí ženy byl truchlivý.


  Tím spíše se upínala k tomu jedinému, co jí ještě zbývalo, a tím byl pocit moci. Byla přece dcerou Štaufů a manželkou českého krále. Jenže krále, který svůj trůn okázale zanedbával. S tím, jak klesala úcta ke králi Václavovi, klesala i úcta k ní. Tomu chtěla za každou cenu zabránit. Ocitla se na rozcestí. Pokud by nezabránila ztrátě úcty k ní jako královně, musela by začít bojovat o úctu jinou, a sice jako matky nového krále. To by ovšem znamenalo podpořit Přemysla proti Václavovi. Věděla, že se bude muset rozhodnout. To ji nesmírně trápilo. Za Novým Knínem dokonce váhala, zda nenařídí své družině, aby otočili a vrátili se na Pražský hrad.


  Nakonec ale na Zvíkov dojela. Potěšilo ji, že ji král Václav přijal ihned. A byl střízlivý.


  „Vítám tě,“ pozdravil trochu zdrženlivě a políbil ji. Měl kruhy pod očima, strniště na bradě a strhaný obličej. Nevypadal vůbec dobře, až se Kunhuta téměř vyděsila. Od pohřbu jejich syna spolu pořádně nepromluvili.


  „Vyhýbáš se mi,“ povzdechla si lítostivě.


  Král Václav ukázal do výklenku k oknu, kde byly dvě lavice pokryté kožešinami. V kamenném paláci bylo chladno i v teplém odpoledni. „Podívej se,“ řekl a ukázal z okna. Pod palácem se otevírala hluboká rokle, na jejímž dně se vinul modravý pruh Vltavy. Do dálky, kam až oko dohlédlo, byl zelený koberec lesů. Stromy tiše šuměly a byla cítit vůně přicházejícího léta. Zaslechla tlumený hlas kukačky.


  „Je tu krásně,“ pokračoval král Václav. „Vlastně i na světě je někdy krásně. Kdo ví, kdy si nás Bůh k sobě povolá. Měli bychom si tedy užívat právě těch chvil, kdy je nám dobře. Jako tady na Zvíkově.“


  „Ale jsi král,“ upozornila trochu nesoustředěně. I ji pohled z okna dojal. Nikoli proto, že by jí připadal krásný, ale přesně v tomto výklenku sedávala se synem Vladislavem. To bylo ještě ve šťastnějších dobách.


  „Jsem král,“ souhlasil Václav. „A tady je mi dobře. Je ještě něco, co mi chceš povědět?“


  „Odpusť, ale je toho mnoho. Zanedbáváš vládu. Církev je nespokojená. Šlechta se bouří. A Přemysl sám na všechno nestačí. Měl by ses vrátit a pomoci mu.“


  „Já jemu?“ podivil se Václav. „Snad on mně? Králem jsem pořád ještě já. Ať dělá, co má, a bude všechno v pořádku.“


  „Jenže to nestačí. Ty sám bys…“


  „Tenhle hovor nemá cenu. Bolí mne hlava.“


  „I mne z tebe bolívá. A nejen hlava,“ nedala se Kunhuta. „Václave, takhle to dál nejde. Vrať se do Prahy!“


  „Nechce se mi,“ opáčil jako trucovité děcko. „Co tam? Budou bít zvony. Víš, jak je nesnáším. Zavřou mne do trůnního sálu a já budu celé dny poslouchat stížnosti své šlechty. Jeden vypálil vesnici svému sousedovi. Syn toho si chce vzít dceru jiného. Další nevyplatil věno a jiný nechce vrátit zástavu.“ Pomalu zvyšoval hlas, až zrudlý ve tváři křičel: „Mám už všeho po krk. Rozumíš, po krk!“


  „Nerozčiluj se, můj milý,“ pokoušela se Kunhuta. Měla pláč na krajíčku. „Ale to je úděl panovníka. A pokud se ti nelíbí, přenechej vládu Přemyslovi.“


  „Tak proto jsi přijela?“ vyskočil hněvivě a zvedl ruku, ale na poslední chvíli si to rozmyslel a neuhodil ji. Unaveně řekl: „Prosím tě, Kunhuto, nech mne být.“ Otočil se a odcházel. Kunhuta si uvědomila, jak má nachýlená ramena a kráčí jako bezmocný stařec. Už nemá sílu vládnout, došlo jí. Přesto ještě váhala.


  Pak se však dozvěděla, že na Zvíkov pravidelně jezdívá Václavova sestra Anežka. A že se spolu s jejím manželem dlouhé hodiny modlí v kapli. To ji definitivně utvrdilo v přesvědčení, že se nemůže ohlížet na to, co bylo, ale musí zachránit, co se ještě dá.


  O měsíc později se v kapitulním sále pražského biskupského paláce sešli všichni, jimž král Václav nevyhovoval. Byl tu pražský biskup Mikuláš, představitelé většiny významných šlechtických rodů, kasteláni mnoha královských hradů a byla tu také Kunhuta se svým synem Přemyslem. Zemský sudí Ctibor z Cimburka přednesl složitý právní rozbor, podle kterého je třeba krále, který nevládne, vystřídat někým z jeho krve, kdo zajistí bezpečnost země. K dohodě došlo rychle. Pod patronací pražského biskupa všichni účastníci tajného sněmu zvolili Přemysla mladším králem s právem vládnout.


  Podle rozhodnutí sněmu měl král Václav obdržet pro svou potřebu Vyšehrad, Křivoklát a několik dalších sídel, kde může pobývat a věnovat se svým zálibám. Současně si všichni odpřisáhli věrnost do hrdel a statků, jinými slovy vyhlásili, že budou proti králi Václavovi bojovat, pokud se nepodvolí. Přemysl záhy poté obsadil se svými věrnými Pražský hrad.
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  Břeclavskému údělnému knížeti nebyla nová situace v Moravském markrabství zrovna po chuti. Oldřich Sponheimský stál vždycky na straně krále Václava a jeho nejstaršího syna Vladislava. S Přemyslem se dříve nijak nestýkal, i když byli bratranci. Přemysl byl mladší a z hlediska budoucnosti bezvýznamný, proto nemohlo Oldřichovi přátelství s ním nic přinést. Jak ho mohlo napadnout, že to dopadne takhle? V mládí si rytíři budovali okruh přátel, o které se mohli opírat celý život. Mezi Oldřichem a Přemyslem však nic takového nebylo.


  Existovala však ještě jedna okolnost, která bránila Oldřichovi Sponheimskému, aby se přidal k táboru mladého Přemysla. Rodové zájmy ho nutily zachovat věrnost papeži. Nejen kvůli sobě, ale kvůli zájmům svého mladšího bratra Filipa. Ten z vůle českého krále zastával úřad vyšehradského kanovníka. Při návštěvě Lyonu se však několika kardinálům v papežské kurii zalíbil a nyní jednal jejich otec o to, aby papež Inocenc svěřil Filipovi stolec salcburského arcibiskupa. S ohledem na rodové zájmy korutanského vévody by to byla politická výhra.


  Měl však ještě třetí důvod, proč nechtěl Přemysla podpořit a raději Moravu opustil. V Břeclavi udržoval početný dvůr a jeho náklady byly mnohem vyšší, než jaké si mohl s ohledem na své příjmy údělného knížete dovolit. Musel si půjčovat a jen těžko hledal prostředky na to, aby dluhy splácel. Jediným rychlým řešením by byl výhodný sňatek. Vdova po rakouském vévodovi Agnes Meranská mohla jeho potíže vyřešit. Navíc se mu vždy celkem líbila, bez ohledu na to, že byla o pět let starší než on. Byla štíhlá, rázná a předcházela ji pověst nemravné ženy. Možná neprávem, ale takovou pověst měla většina žen z meranského rodu.


  Oldřich Sponheimský uvažoval o sňatku s Agnes už loni, když ovdověla a král Václav ho poslal, aby ji vojensky podpořil. Nebyla totiž chudá. Po otci zdědila rozsáhlé panství u Jaderského moře a musela v něm upevnit svou moc. Jenže tehdy se svými návrhy neuspěl. Agnes ho nepotřebovala. Ani jako rytíře, ani jako milence. Vlády v kraňském a istrijském hrabství se ujala bez větších potíží, neboť za ní stála autorita českého krále a její nový milenec, istrijský hrabě Slavko. Jenže za necelý rok bylo všechno jinak. Istrijská šlechta povstala, hrabě Slavko Agnes uvěznil na hradě v sídelním městě Kranji a vládl místo ní. Oldřichův otec korutanský vévoda Bernhard svému synovi sňatek schválil a slíbil pomoc.


  Družina Oldřicha Sponheimského však nebyla početná a skládala se jen z břeclavských rytířů. To bylo pro jeho záměr málo. Půjčil si tedy další peníze a za ně získal několik moravských a také pár uherských rytířů i s jejich družinami. Všechno byli ostřílení válečníci.


  Kolem Vídně a Štýrskem prošel snadno, neboť v zemi vládl po smrti vévody Vladislava chaos. Vdovu Gertrudu odmítli totiž poslouchat mnozí rakouští velmožové, navzdory tomu, že pocházela z babenberského rodu. Ještě před začátkem léta vstoupil Oldřich Sponheimský na území Kraňska. Tam se k němu připojily oddíly korutanských rytířů. Kranj ani obléhat nemusel. Hrabě Slavko s několika svými věrnými uprchl na jih do Dalmácie a Oldřich Sponheimský slavil vítězství.


  Hned jak se mu otevřely brány hradu, pospíchal do hradní věže, kde Slavko věznil Agnes. Seděla na lůžku a vyšívala.


  „Tvůj zachránce přichází,“ oznámil, sotva otevřel dveře komnaty.


  Usmála se, odložila práci, vstala a protáhla se. Měla hezkou postavu. „Tak pojď,“ řekla a podala mu ruku. Dovedla ho k lůžku a sama mu uvolnila přezku na opasku. „Vím, co se patří a jak se má chovat žena v dobytém hradu.“


  „Ale já nepřicházím jako dobyvatel. Chtěl jsem tě požádat o ruku.“


  „Tím spíš. Než na tvůj návrh odpovím, chci se přesvědčit, co mi můžeš nabídnout. Jak jsem se doslechla, v tvém případě to majetek nebude.“


  Vše dopadlo dobře. Agnes byla spokojená s tím, co mohla s Oldřichem získat, a za dva měsíce se konala svatba. Ta ho na delší dobu odvedla od událostí v Českém království.


  „Musíme se poradit, zda Přemysla jako mladšího krále uznáme,“ řekl Častolov ze Žitavy shromážděným rytířům. Všechno to byli významní příslušníci severočeské šlechty.


  „O čem se chceš radit? Přišli jsme o úřady na královském dvoře,“ přerušil ho rozmrzele Boreš z Rýzmburka.


  „Dočasně,“ zvedl významně prst Havel z Lemberka, předák rodu Markvarticů. „Přemysl dosud nikoho do našich úřadů nejmenoval. Důvěrně mi po Jarošovi z Cimburka vzkázal, že můžeme získat své posty zpět.“


  „Já krále Václava nezradím,“ vybuchl Častolov. „Můj otec Smil, dej mu Bůh věčnou slávu, by se musel obrátit v hrobě. Jsem už starý muž a chci zemřít jako čestný rytíř.“


  „Ani já krále neopustím,“ přidal se na jeho stranu Boreš z Rýzmburka.


  „Král Václav ovšem nevládne, to nemůžeš popřít,“ vstoupil do jejich rozpravy Fridrich ze Šumburka. Byl to mladík, který se přiženil do mocného rodu Hrabišiců. Účastnil se jednání v Praze, na němž byl Přemysl jmenován mladším králem. Všem mohl zopakovat argumenty zemského sudího Ctibora.


  „Chytrá hlava,“ sykl ironicky Častolov, když Fridrich ze Šumburka skončil. „Pokud bychom chtěli brát v úvahu pouze zemské právo, pak by mu tohle přízvisko jistě patřilo. Jenže právo je právem právě proto, že je ho třeba vykládat, neboť není jednoznačné. A mně je celkem jedno, co si myslí zemský sudí. Já bych Ctibora spíše nazval Hanebnou hlavou. Našemu králi zemřel syn. A proto ho máme roztrhat jako hladoví vlci?“


  „Všichni, jak tu sedíte u stolu, znáte krále Václava léta,“ přidal se Boreš z Rýzmburka. „Je to citlivý muž a jeho duše je zranitelná jako kteréhokoli jiného křesťana. Mnozí z vás se chlubívali, že jsou přáteli českého krále. A Václav nás vždycky za své přátele považoval. Podle toho se k nám i choval. To se ho zbavíte při první příležitosti jen proto, že truchlí? Nestydíte se?“ Nekřičel, hovořil přísně a pomalu přejížděl pohledem po tvářích rytířů u stolu.


  „Co když náš král už opravdu vládnout nechce?“ namítl opatrně Markvart z Března. I on patřil k mladším rytířům. Honosil se erbem markvartického rodu.


  „Co si pod tím představuješ?“ optal se klidně Havel z Lemberka. Ani jemu nebylo po chuti, aby odepsali krále Václava, protože si to podle jeho mínění nezasloužil. Král byl k němu i jeho manželce Zdislavě vždycky nesmírně laskavý. A špitálu jeho ženy daroval vesnici. Z křesťanské lásky a dobroty srdce.


  „Dokud Václav nosí korunu, je králem, to nemůžeš popřít,“ pokračoval Havel z Lemberka ke svému příbuznému. „A tu korunu může ze své hlavy předat jinému jen on sám. O své vlastní vůli. To, co provedl Přemysl, je zrada.“


  „V mnoha panovnických rodech se syn postavil proti stárnoucímu otci.“


  „V mnoha zemích křesťanského světa se poctiví rytíři postavili za svého stárnoucího krále a pomohli mu zradu jeho dětí potlačit a potrestat.“


  „Proti Václavovi je i jeho manželka. Zůstal sám.“


  „Tím spíše ho já neopustím,“ udeřil Častolov zlostně pěstí do stolu. „Kunhuta má v sobě zrádnou krev štaufských císařů, na to jsi zapomněl? Ale Václav je syn slavného krále Přemysla! Nejskvělejšího rytíře, jakého kdy tahle země zrodila.“


  „Nejde jen o krále Václava,“ připomněl věcně Boreš z Rýzmburka. „Jakmile jednou dovolíme, aby se přestala ctít autorita rodičů, může se stát, že za pár let vyženou děti i nás. Všichni, jak jsme zde, jednou zestárneme. Náš rozum už třeba nebude úplně jasný a naše ruka neudrží meč. Znamená to, že nás mají synové vyhnat se žebráckou holí?“


  „Václav žebráckou hůl mít nebude. Zůstane mu několik hradů.“


  „Ale jak dlouho? Líbilo by se ti, až zestárneš, abys místo na svém hradě žil v nějaké pastoušce?“


  „Nejde o mě, ale o našeho krále.“


  „Jde o nás všechny. Jednou připustíme, aby se začaly porušovat dobré mravy našich předků, a nikdo už nenapraví škody, které tím způsobíme. Tradice je něco, co nemůžeš odložit, pokud se ti to nehodí. A král je král. Bohem pomazaný.“


  Nakonec se předáci nejvýznamnějších severočeských rodů shodli, že oni Přemysla jako mladšího krále neuznají. Všem bylo jasné, že to je začátek domácí války.


  Boreš z Rýzmburka a Častolov ze Žitavy se vydali za králem Václavem, aby mu oznámili rozhodnutí svých rodů.


  „Než našeho krále navštívíme, měli bychom se dohodnout my dva,“ navrhl Častolov ze Žitavy, když na koni opouštěl spolu s Borešem z Rýzmburka hrad v Bílině. Oba rytíři povolili koním otěže a cválali po prašné cestě mezi poli, na nichž zlátlo obilí. Zdálo se, že toho roku bude dobrá úroda.


  „Na čem se chceš ještě domlouvat? Všechno už bylo řečeno,“ podivil se Boreš z Rýzmburka. Byl starší než Častolov a byl respektovaným předákem mocného rodu Hrabišiců.


  „Všechno určitě ne. Jsou totiž věci, o kterých se nehodí mluvit před ostatními. Jednou z nich je určitě to, co podnikneme, aby dostal král Václav chuť ujmout se zase královského trůnu. Nemusím ti říkat, že tohle může být problém.“


  „To opravdu nemusíš. Viděl jsem ho, když jmenoval Přemysla moravským markrabětem. Jako tělo bez duše. Kdybych tak upřímně nevěřil v Krista, řekl bych, že ho někdo očaroval. Nebo uhranul.“


  „Já se opravdu považuji za jeho přítele a záleží mi na něm. S našimi příbuznými a přáteli jsme dostatečně silní, abychom mu uhájili trůn. Ovšem musí na něj chtít usednout.“


  „Jistě, musí mít důvod, aby to udělal. Velice silný důvod.“


  „Rakouské země jsou ztracené.“


  „Tak jsem to nemyslel. Pokud se ujme vlády, s takovými potížemi si poradí. Vždycky to byl veliký král. My však musíme najít něco, co ho vyburcuje jako člověka. Protože jeho žal je lidský, nikoli královský.“


  „Mluvíš jako kazatel… Vlastně, co se divím. Tvůj bratr byl opatem. Hm, ale co by to mělo být, Boreši?“


  „Král Václav vždycky miloval svou rodinu. Vladislav mu zemřel. Žádný otec by neměl přežít svého nejmilovanějšího syna. Proto je teď Václav na tom tak špatně. Aby se vzpamatoval, musí mít vedle sebe někoho, kdo je mu blízký. Hodně blízký. Bližší než jsme my dva.“


  „Jenže kdo z rodiny připadá do úvahy? Kunhuta i Přemysl se postavili proti němu. Dcery jsou provdané v cizině. Synovci se starají o své zájmy a stejně tu teď nejsou. Tohle není ta správná cesta.“


  „Zapomněls na jednoho člověka, Častolove. Co manželka Arnolda z Hückeswagenu? Věnceslava je přece Václavovou nemanželskou dcerou. Její matka byla navíc manželkou křivoklátského kastelána, a když Václav přišel o oko, Drahoslava mu zachránila život. Vím bezpečně, že král Václav má Věnceslavu rád. Velice rád. Je to chytrá žena, a pokud jí vysvětlíme, o co jde, pomůže nám. A pak, narodila se na Křivoklátě, na to nesmíš zapomenout. Křivoklát je pro našeho krále posvátné místo.“


  „Zkusme to. Stejně moc jiných možností nemáme.“


  Filip Sponheimský byl po dohodě s papežskou kurií opravdu zvolen salcburským arcibiskupem. Ihned se sbalil a opustil Prahu.


  To, co se dělo v královské rodině, se mu ani v nejmenším nelíbilo, protože i on stranil spíše Václavovi než Přemyslovi. A byl tedy rád, že se nemusí v té záležitosti angažovat. Novým vyšehradským proboštem a kancléřem českého krále se stal jeho dosavadní zástupce Diviš. Byl to mladý ambiciózní prelát, oblíbenec biskupa Mikuláše. A logicky tedy stoupenec vzpoury.


  Přemysl začal cílevědomě upevňovat v Praze svou moc. Řadu velmožů věrných Václavovi vypudil a nahradil je svými příznivci, většinou mladými rytíři. Král Václav přesídlil na Křivoklát a ke všem změnám, které se staly na královském dvoře, mlčel. To Přemysla a jeho příznivce ještě víc povzbudilo. Přemysl přestal používat titul mladšího krále a začal vydávat listiny, na nichž sám sebe označoval jako krále českého, jako by Václav už ani nebyl. Bylo zřejmé, že roztržka je úplná a cesta zpátky možná není.


  Královna Kunhuta strávila léto v doksanském klášteře, neboť se její zdravotní stav prudce zhoršil. Modlila se tam za zemřelého syna i za spásu své duše. S příchodem chladnějších dnů však okřála a neprodleně se vrátila do Prahy.


  „Zašel jsi příliš daleko,“ naříkala se slzami v očích, když se setkala se svým synem. „Sliboval jsi, že otci ponecháš jeho důstojnost. S mou pomocí jsi byl zvolen mladším králem a měl jsi jen pomáhat, aby se tahle země vzpamatovala z tragické rány, která nás postihla. Ale tohle je povstání. Nic takového jsem přece nechtěla.“


  „A mám jinou možnost?“ bránil se Přemysl. „Olomoucký biskup Bruno ze Schauenburku se na Moravě proti mně tvrdě postavil. Severočeská šlechta mne neuznává a Boreš z Rýzmburka obsadil všechny královské mýtnice a peníze posílá Václavovi. A otec? Ani jednou mne nevyhledal, abychom si mohli promluvit. Hrát si na mladšího krále by byla v téhle situaci slabost. Nebo lépe řečeno hloupost. Ano, má vznešená matko, máš pravdu. Teď už nejde o to, jak si rozdělit moc. To, co dělám, je povstání. Ale Bůh je mi svědkem, že já to tak nechtěl. Na svá bedra jsem přijal nevděčný úkol zachránit české země. A dělám to, jak nejlépe umím. Je to má povinnost k mým přemyslovským předkům, chápeš?“


  „Je vidět, že ses v mládí připravoval pro dráhu preláta,“ povzdechla si smutně Kunhuta. „Pouze preláti se ohánějí podobně vznešenými řečmi. Svou vinu skrýváš za hezká slova. Ale já vyrostla mezi rytíři a tak ti pravím, že jsi porušil slib, který jsi mi dal. A je jedno, jak vznešené cíle tě k tomu vedly. Desatero praví, abys ctil otce matku svou.“


  „Desatero hovoří k prostým křesťanům. Řídí se jím papež? Nebo snad tvůj bratranec císař? A proč by se jím měl tedy řídit král? Ano, ctím tě, má vznešená matko. Ctím i svého královského otce. Ale jen v rámci naší rodiny. Pokud jde o České království, jdou city stranou. Copak tvůj synovec Jindřich nepovstal proti svému císařskému otci? A byl to můj královský děd Přemysl, kdo nechal pobít Děpoltice, protože mu jako příbuzní byli nebezpeční. A co můj otec a jeho bratr Přemysl? Ti spolu jednali jako sourozenci? Odpusť, má matko, ale já už nejsem dítě!“


  „Budu se za tebe modlit. A ty si pamatuj, že možná nejsi dítě, ale nejsi ani skutečný král.“ Požehnala Přemyslovi a se sklopenou hlavou ho opustila. Pochopila, že ztratila oba, manžela i syna. Následujícího dne se odebrala do svatojiřského kláštera, kde požádala o přístřeší. Odmítla spát v královském paláci. A přestala používat titul královna. Oblékla se do řeholního roucha a oddala se modlitbám, ale také vzpomínkám na mládí, které v tomto klášteře prožila. Tehdy si představovala, jak úžasné to bude, až se provdá za českého krále Václava. Těšila se na okamžik, kdy opustí klášterní zdi. Nyní se těšila na okamžik, kdy opustí svět pozemský. Ničeho v tomto slzavém údolí nedosáhla. Kunhuta věděla, že pomalu umírá.
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  Když se Boreš z Rýzmburka spolu s Věnceslavou blížil ke Křivoklátu, pole se zatím proměnila ve strniště. Venkovani v dlouhých plátěných košilích a se slaměnými klobouky na hlavách orali, aby zem připravili pro nový výsev. Pluhy obracely uschlé zbytky obilí a pole se pokrývala hnědavými brázdami hlíny. Občas drobně poprchávalo a podzim se hlásil o svá práva. V údolí Berounky vládl klid a mír.


  Boreš odvedl Věnceslavu do domu purkrabího, kde jako dítě vyrůstala, a nařídil, aby se po cestě upravila a odpočinula si. Přikývla a celkem zbytečně dodala, že se na otce velice těší. Byla to příjemná dívka, která se po boku urozeného manžela naučila chovat jako skutečná šlechtična, ale přitom neztratila nic ze své prosté přirozenosti. Že je dcerou českého krále se dozvěděla až téměř jako dospělá, a i když od té doby uplynulo už téměř deset let, stále ji to připadalo jako sen. Na rodinné slavnosti přemyslovského rodu ji však nezvali. Královna Kunhuta ji ráda neměla.


  Boreš z Rýzmburka prošel bránou do vnitřního hradu a vstoupil do paláce. Krále Václava našel v hodovní síni na jeho oblíbeném místě u okna. Byl střízlivý, jen ve tváři trochu pohubl a za poslední měsíce mu zešedivěly vlasy. Proti němu seděl Ojíř z Frýdberka a vedle něj Častolov. Ten mu právě vykládal, co dojednal na míšeňském markraběcím dvoře. Král Václav ho soustředěně poslouchal. Jakmile však herold oznámil příchod pana Boreše, vstal a šel mu vstříc. Přátelsky ho objal a krátce mu poděkoval za věrnost. Nepronášel nabubřelá slova, ale Boreš cítil v řeči svého krále dojetí. Vrhl rychlý pohled na Častolova. Ten se lehce usmál a nepatrně pokýval hlavou. To gesto mohlo znamenat jediné. Král Václav se probudil z letargie.


  Až do pozdního odpoledne ve čtyřech probírali možnosti, jak potlačit vzpouru. Moc nadějně to však nevypadalo. Většina české šlechty se postavila za Václavova syna. Přemyslovi se podařilo obsadit většinu královských hradů a jejich kasteláni mu přísahali věrnost. Brány mu otevřela i řada měst. Přemysl ovládl české země naprosto suverénně s výjimkou širokého pásu na severu od Jizery až po Bílinu. A také s výjimkou podstatné části Moravy, která se ke vzpouře nepřidala. Ovšem veřejně nepodpořila ani krále Václava. Moravská šlechta vyčkávala, co pro ni bude výhodnější. Zkušenosti z časů, kdy král Václav válčil se svým mladším bratrem, je naučily opatrnosti.


  „Opravdu to nevypadá dobře,“ uzavřel král Václav, když skončili. „Ale přísahám, i kdybych měl padnout, nedonutí mne, abych se vzdal své koruny.“ Obrátil se na Boreše, a jako by se chtěl omluvit, začal vysvětlovat: „Hodně jsem přemýšlel. Nejdřív jsem myslel, že mne Bůh trestá za mé hříchy. Jenže pak mi došlo, že Bůh není tak podlý, aby za mé hříchy zabíjel mého syna, neboť Vladislav se ničeho špatného nikdy nedopustil. Pokud by Bůh chtěl opravdu někoho potrestat, pak přece musí zabít spíše mě. Jeho smrt tedy nebyla božím trestem, ale měla jiný důvod, který nechápu. I když o tom stále přemýšlím, nepřišel jsem na něj. Můj zpovědník ovšem tvrdí, že křesťané, prostí i ti urození, nemohou nikdy pochopit záměry boží, protože se v nich skrývá vyšší smysl. Vladislav si užívá blaženosti nejvyšší, neboť je jisté, že byl spasen. A pokud to tak je, pak je mou povinností pokračovat v našem díle. Dlužím to otci i svému zemřelému synovi. Ukážu Přemyslovi, kdo je český král! Udělali jsme kus dobré práce, zasloužíme si večeři.“


  „Mohu vás požádat, můj pane, aby bylo u stolu křesel pět?“ řekl Boreš z Rýzmburka. „Sudý počet přináší smůlu.“


  Král Václav se na něj rychle podíval a se zájmem se optal: „Koho jsi přivedl?“


  „To je překvapení,“ tajemně opáčil Boreš. Pokusil se o úsměv, ale stále si nebyl jistý, zda je změna v chování českého krále opravdu taková, jak doufal.


  „Když překvapení, tak překvapení,“ přikývl král. „Ale pamatuj, pokud se mi ten člověk nebude líbit, budeš dneska o hladu.“


  Borešovi z Rýzmburka poskočilo srdce radostí. Václav žertoval jako kdysi. To byl ten král, kterého tak uctíval a miloval.


  Večeři nechal král Václav podávat v komnatě v horním patře. Dříve to byla ložnice české královny Kunhuty. Václav ji nechal upravit na svou pracovnu. Měl tuhle místnost velice rád, protože odtud byl nejkrásnější výhled na okolní lesy. Kdysi ji vyhradil pro svou manželku, neboť ten výhled milovala i ona. On sám si zřídil ložnici vedle.


  Věnceslava si dala po dohodě s Borešem na čas. Král a všichni tři rytíři již seděli v křeslech, ale to poslední bylo stále prázdné. Václav se zachmuřil, protože to považoval za neuctivé. Žádný rytíř ho nesměl nechat čekat. Pak se venku ozvaly tiché kroky a vzápětí ozbrojenec s kopím v ruce otevřel dveře. Na prahu se objevila Václavova dcera. Na sobě měla splývavý oděv z jemného brokátu, vlasy si nechala rozpuštěné na ramena, navzdory tomu, že byla vdanou ženou. Pro ozdobu si je ovázala modrou stuhou, do které zapletla několik polních květů. Nesmírně jí to slušelo. Uklonila se a pak se rozběhla ke křeslu, kde na ni překvapeně zíral její královský otec. Padli si do náruče.


  „Tys na mě nezapomněla?“ podivil se trochu dětinsky král Václav. Protože po jeho pravici seděl Ojíř z Frýdberka, vyhnal ho, aby si přesedl do volného křesla. Vedle sebe usadil svou dceru.


  Večeře se protáhla dlouho do noci. Teprve když začínaly hvězdy na noční obloze blednout, urozená společnost se rozešla. Všichni na hodně nejistých nohách. Křivoklátský purkrabí osobně podpíral Věnceslavu, aby cestou do své ložnice neupadla.


  Následujícího dne dal král Václav připravit list svému synu Přemyslovi. Vyzval ho, aby okamžitě zanechal vzpoury, že je ochotný mu odpustit, pokud se do týdne dostaví na Křivoklát a požádá o odpuštění.


  Přemysl se neobjevil. Zato dorazil posel v plášti s erbem, na němž se skvěly zlaté hrábě rodu Hrabišiců. Byl zadýchaný a na zpěněném koni. Ihned ho uvedli ke králi. Poklekl před Václavem a hlásil: „Početná družina se zástavami vašeho syna Přemysla vtrhla do severních Čech. Pokusili se obsadit Lemberk, ale pan Havel je odrazil. Pak pokračovali na panství mého pána Boreše. Vydrancovali a vypálili dvorec Hrabišín a Podělusy. Pobrali všechen dobytek a pak odtáhli.“


  „Takže válka,“ konstatoval král Václav. „Každé násilí proti vlastnímu lidu je zločin. Prohlašuji svého syna Přemysla za zemského škůdce. Nechte tu zprávu rozšířit po celé zemi.“


  „Odpusťte, můj pane, ale nestačí jen slova. Podle nás vám hrozí nebezpečí,“ ozval se Ojíř z Frýdberka.


  „Na Křivoklátě zůstat nemůžete,“ přidal se Boreš z Rýzmburka. „Pokud by ho Přemysl oblehl, nemuseli bychom ho ubránit. Tady jste ze všech stran obklopen nepřáteli. Přijměte pohostinství na mých hradech. Tam budete mezi svými věrnými.“


  „I na Moravě budeš mezi svými věrnými, můj královský otče,“ nabídla ihned Věnceslava. „Na Hukvaldech se ti bude líbit. V loňském roce jsme ho konečně dostavěli. Uvidíš, jaký je to hrad!“


  „Ne,“ zavrtěl král Václav hlavou. „Já se nemíním ve své zemi skrývat a čekat, zda na mě můj nehodný syn zaútočí. Musím sehnat silné vojsko. Odjedu do Míšně. Už dlouho jsem nenavštívil svého milovaného zetě Jindřicha Jasného. Papež mne vyzval, abych se zúčastnil volby nového římského krále. Má jím být holandský vévoda Vilém. Říši to nepřinese vůbec nic, ale mně to dává příležitost ukázat celému křesťanskému světu, že českým králem jsem stále ještě já. Boj o můj trůn se nebude rozhodovat tady, ale v říši. Tohle vím já, ale Přemysl to netuší. Je opojený svým úspěchem. Chvíli ho při tom nechám. Ráno odjíždím. Častolov a Ojíř pojedou se mnou, a ty, Boreši, se ujmeš obrany severních Čech.“


  „A co já?“ optala se trochu zklamaně Věnceslava.


  „Vrátíš se domů. Moc jsi mi pomohla a děkuji za hezký týden v tvé společnosti. Budu na něj rád vzpomínat. Hned jak potlačím Přemyslovu vzpouru, navštívím tě. Ale ty mi slíbíš, že tam najdu kolébku s vnukem, platí?“


  „Možná už je na cestě,“ špitla Věnceslava a začervenala se. „Když jsem odjížděla z Hukvald, loučili jsme se s manželem celou noc.“


  „To je dobré znamení,“ usmál se král Václav. „Ráno vyrazím na cestu.“


  Gertruda byla naštvaná. Měla pocit, že se celý svět spikl proti ní. Sotva se vdala a začala vládnout, tak ovdověla. Když se sama chtěla ujmout vévodského stolce po svých babenberských předcích, velká část šlechty se postavila proti ní. Došlo jí, že potřebuje vlivného manžela. V první chvíli ji napadl Přemysl. Od papeže by určitě obdržela dispenz, aby si mohla vzít za muže bratra svého zemřelého manžela. Jenže Přemysl jí připadal moc mladý a ona chtěla někoho, kdo bude za něco stát i v manželském loži. Navíc se český král choval divně, doslechla se, že se přestal starat o svou zem. Takového tchána nepotřebovala.


  Chvatně hledala v okolí muže, který by se k ní hodil věkem, ale především svým původem a vlivem, aby jí pomohl udržet rakouské vévodství. Bylo to zoufalé, protože na panovnických dvorech široko daleko byli všichni muži, kteří by se hodili, ženatí. Nebo to byli ještě malí chlapci. Mezi domácími velmoži by si určitě vybrala, pokud by šlo o manželské povinnosti. Takový Konrád z Hardeka byl rytíř se vším všudy. Jenže žádný rakouský rytíř by jí nepomohl udržet vládu.


  Navzdory tomu, že nemohla nikoho vhodného najít, měla svou hrdost, a když se k ní dostavil vyslanec císaře Fridricha, opakovanou nabídku ke sňatku odmítla. Na počátku podzimu vtrhly do rakouských zemí v odvetu císařovy vojenské oddíly. Gertruda musela v chvatu uprchnout, ani vévodské klenoty si nestačila odvézt. Pod rouškou noci a v přestrojení zamířila na Moravu. Tam se jí ujal olomoucký biskup Bruno ze Schauenburku.


  „Udělala jsi dobře, žes toho Antikrista odmítla,“ schválil Gertrudino rozhodnutí neprovdat se za císaře. „Rakouský vévodský stolec můžeš dobýt zpět, ale jakmile jednou ztratíš duši, není už záchrany. Císař je v klatbě a v ní také zemře.“


  „Jistě, ale to mi příliš nepomůže,“ upozornila věcně Gertruda. „Pokud vím, císařovo vojsko vede prelát. V čele stojí říšský vikář Ota z Eberštajnu. Takže se ptám, zasadí se církev o má práva?“


  „Je smutné, pokud je církev svatá nejednotná, ale mohu tě ubezpečit, že papež se o tvá práva postará. Rychle se ti pokusíme najít vlivného manžela. A požádám krále Václava, aby se tě zastal. Je tvůj nejbližší příbuzný a je to jeho rytířská povinnost. Pokud pominu povinnost křesťanskou. Netruchli, dcero, dopadne to dobře!“


  Papež Inocenc jednal opravdu rychle. Před koncem roku vyzval krále Václava, aby se ujal Gertrudiných práv a souhlasil, aby s jeho požehnáním zdvihl kříž proti císaři Fridrichovi a zasáhl v rakouských zemích. S podporou mohučského arcibiskupa vyjednal pro Gertrudu sňatek s bádenským vévodou Heřmanem. Svatba se konala před koncem roku o adventu. Gertruda doufala, že se vše v dobré obrací. Heřman se v manželském loži ukázal jako zdatný muž a téměř ihned ji obtěžkal.


  V Míšni byl král Václav poprvé. Na skále vysoko nad Labem se tyčil starodávný markraběcí hrad s katedrálou. Chrám měl novou zvonici a v rozích hradeb stály masivní válcovité věže. Kriticky si z cesty od řeky prohlížel opevnění a připustil, že by se hrad dobýval obtížně. Alespoň z téhle strany. Ani z opačné by to však nebylo jednoduché. Tam stálo město, skrze které vedla z přístupné strany návrší cesta k hradní bráně.


  „Vítám tě, tatínku,“ vrhla se mu kolem krku Anežka, když se objevil v paláci. Manželství jí svědčilo. Od té doby, co odešla z Prahy, ještě zkrásněla. Začala se vyptávat, co dělá maminka. Václav pochopil, že o událostech v Praze neví vůbec nic. Tak to ale bylo skoro se všemi urozenými dcerami. Odešly z domova a jejich světem se stal manželův panovnický dvůr. Bodlo ho u srdce, když si vzpomněl na Kunhutu. Ta byla jiná. Celý život se zajímala, co dělají její sestry. A bratranec císař. Dříve se Václavovi líbilo, co manželka dělávala. I když se s ní občas hádal, byl rád, že dohlédne dál než ke dveřím svého fraucimoru. Jenže nakonec ji to přivedlo ke zradě.


  Nyní si Václav už nebyl tak jistý, zda je dobře, pokud se královna zajímá o vládu. Dcera Anežka to možná dělala lépe. Zajímalo ji jen to, co se šustne v urozených rodinách a také v nedalekém ženském klášteře. Tomu rozuměla a nikdy nemohla narazit. A nikdy ji to nemohlo přivést ke vzpouře. Poslušná žena byla zřejmě lepší než žena bystrá. Bylo smutné, že k podobnému prozření došel, až když už bylo pozdě. Věděl totiž, že ke Kunhutě už nikdy nedokáže najít cestu. I když v duši stále nosil její obraz. Jenže byl to obraz jiné Kunhuty, než byla ta současná. I Přemyslův obraz se změnil. V srdci nosil malého chlapce, kterého houpal na klíně a hladil po kudrnatých vláscích. Nyní stál Přemysl proti němu jako nepřítel, který mu chce ukrást královský trůn. Vztahy v panovnických rodinách nebývaly idylické, ale nikdy ho nenapadlo, že něco podobného potká i jeho. Ano, jeho svět se Vladislavovou smrtí zcela zhroutil. Nejen tím, že přišel o nejstaršího syna. Přišel současně i o toho mladšího. A také o svou manželku.


  Krále Václava přátelsky uvítal i Jindřich Jasný. Míšeňský markrabě pozorně sledoval vývoj za hranicemi a pranic se mu nelíbil. Když na začátku roku zemřel Jindřich Raspe, připadlo durynské lantkrabství jemu. Jedna věc byla ovšem privilegium císaře Fridricha, podle něhož se stal dědicem odumřelého léna, druhá věc své nároky opravdu prosadit. Wartburg mu sice otevřel brány a on tam umístil silnou posádku, ale někteří durynští rytíři se postavili proti jeho vládě. Uzavřeli se ve svých hradech a se svými družinami drancovali vesnice sousedů a přepadali kupce na cestách. Ani na hranici s braniborským markrabím Otou nebyl klid. O durynské dědictví musel válčit. Právě teď by míšeňský markrabě potřeboval podporu českého krále, ale bylo to bohužel úplně obráceně. Nicméně byl zkušený panovník a věděl, že se nemůže obrátit ke králi Václavovi zády. Věřil, že Václav zvítězí a pak se mu jeho pomoc vrátí i s úroky.


  „Mohu pro tvou záležitost udělat hned několik věcí,“ vykládal Jindřich, když si sedl s králem Václavem ke stolu a připili si na znamení přátelství. „Poskytnu ti oddíl rytířů. Bude to část mé osobní družiny, a tudíž nebude nijak početný. Ovšem tihle bojovníci s tebou mohou odejít bojovat i za hranice mého markrabství. Jsou to žoldnéři. Míšeňským rytířům to však nařídit nemohu. Mají stejná práva jako rytíři čeští. Jejich povinností je pomáhat mi pouze při obraně hranic země. Pokud mají táhnout do ciziny, musí za to něco dostat. Obvykle jim stačí kořist, kterou během tažení získají. Jenže ty určitě nebudeš souhlasit s tím, aby v Čechách směli drancovat.“


  „Ne, s tím tedy rozhodně souhlasit nebudu,“ potvrdil král Václav. „Já se domů chci vrátit jako odpovědný král a ne jako lupič. Tuhle roli rád přenechám svému nehodnému synovi.“


  „Jistě, to je rozumné. Pokud ovšem mají s tebou míšeňští rytíři táhnout do Čech, musí dostat zaplaceno.“


  „Přemysl si ponechává skoro všechny příjmy z mého království.“


  „Půjčím ti. Jako zástavu budu chtít pár hradů v Lužici. Ale budeme to považovat za pomoc v rámci rodiny a nebude to určitě na úkor tvé královské důstojnosti, to přísahám.“


  „Dobře. Ale rád bych s tvou podporou zařídil ještě jednu důležitou věc. Svatý otec mne pověřil, abych vyhlásil křížové tažení proti císaři Fridrichovi. Měl bych s pomocí křižáků vrátit Gertrudě vévodský stolec. Chci, aby se křižácké vojsko soustředilo tady. Neboť cesta do Vídně vede z Míšně přes Čechy a Moravu.“


  „Rozumím,“ usmál se Jindřich Jasný. „Křižáci přece mohou po cestě vykonat hodně užitečného i ve prospěch tvého trůnu.“


  „Tak bych to neformuloval,“ pousmál se král Václav. Měl rád vnímavé partnery, kterým nemusel dlouze nic vysvětlovat. To Jindřich Raspe býval těžkopádný a neměl smysl pro nadsázku. Jindřich Jasný byl jiný a ostatně Václavova dcera Anežka rovněž. Byla smíšek a v rodině míšeňského markrabího panovaly dobré vztahy.


  „Jsem věrný křesťan a vyslyším volání Svatého otce,“ pokračoval král Václav. „Pokud se však můj nehodný syn Přemysl křižáků zalekne, bude to jen správné a spravedlivé.“


  „Zítra po bohoslužbě míšeňský biskup slavnostně vyhlásí jménem českého krále vyzdvižení kříže proti císaři. Fridrich Štaufský si nic jiného nezaslouží. Předpokládám, že během zimy se podaří nějaké oddíly shromáždit. Poslední dobou se křižáctví stalo módou. Ale pozor, i křižákům budeš muset zaplatit, aby nedrancovali v českých zemích.“
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  Přemysl si nemyslel, že by dělal něco špatného. Narodil se jako vladař a ujal se svých panovnických povinností, které mu dal do vínku Bůh. Vydal se navštívit matku ve svatojiřském klášteře, ale nedopadlo to dobře. Vyčítala mu samé hlouposti.


  „Nezlob se, má královská matko, ale to, co říkáš, je nesmysl,“ bránil se. „Oheň a voda nemohou vedle sebe existovat. Není to jejich vina, je to prostě tak na světě zařízené. Nechce přece zahynout nikdo, ani voda, ani oheň. Přežije ovšem jen ten, kdo je silnější. A to jsem já.“


  Kunhuta mu odporovala a tak nakonec raději odešel. Bylo mu líto, že s matkou nenašel společnou řeč, ale udělat s tím nemohl nic. Na hovor s ní zapomněl dříve, než přešel nádvoří do paláce. Starosti mu dělalo něco jiného. Minulý týden starý Bavor ze Strakonic odmítl otevřít bránu jeho oddílu, který se tam zastavil při cestě do Horažďovic. I když nesli Přemyslovu zástavu, z hradeb jim poručil, aby raději pokračovali dál. Bylo to otevřené vyhlášení nepřátelství.


  V pražském paláci na něj čekal Vítek z Hradce, kterého Přemysl jmenoval zemským maršálkem. I on vypadal ustaraně. Jakmile Přemysl vstoupil, rychle se uklonil a sám hned spustil:, „Můj pane, král Václav překročil zemskou hranici a míří na Prahu.“


  „No a?“


  „Vede vojsko. Silné vojsko, můj pane. Všichni mají na pláštích našité kříže.“


  „To přece vím. Od čeho si platím zvěda v Míšni?“


  „Jenže jeho křižáci dobyli Ústí a Děčín. Václav nad oběma hrady vztyčil svou zástavu.“


  „Všeho do času, milý Vítku,“ usmál se samolibě Přemysl. „Já samozřejmě tušil, že to tak dopadne. Nejsem naivní dítě, abych věřil, že můj otec chce hájit zájmy Gertrudy proti císaři. Už jsem podnikl příslušné kroky. Dohodl jsem se s několika přáteli a ti poslali papežovi listy, v nichž vyjadřují obavy, že Václav použije křižáky proti nim. Úpěnlivě ho prosí, aby zabránil zneužití božích bojovníků proti poctivým a věrným Čechům.“


  „To bylo chytré. Ovšem otázka je, zda bude Svatý otec reagovat. A jak rychle.“


  „Nemusíš mít obavy. Papež by upsal duši snad i ďáblu, aby se zbavil císaře. Pokud vím, obratem už zaslal míšeňskému biskupovi list, v němž mu nařizuje, aby donutil křižáky k boji s Fridrichem. A to i za cenu, že dá českého krále do klatby, pokud by neuposlechl a chtěl křižáky použít pro své domácí záměry. Kdyby papež Václava exkomunikoval, byl by to jeho konec. Ne, nemusíme se obávat. Křižáci projdou naší zemí, možná ne zvlášť rychle, dobudou pár hradů, vyplení nějaké město a znásilní pár holek. Ale projdou, a bude klid. Můj otec tím nic nezíská.“


  „Dej Bůh, aby tomu tak bylo,“ souhlasil opatrně Vítek z Hradce. On znal krále Václava lépe než jeho syn. A věděl také, jak nespolehlivá je česká šlechta.


  O dva týdny později dorazila do Prahy zpráva z Itálie. Císař Fridrich utrpěl u Parmy od lombardských měst drtivou porážku. To byla pro Přemysla další špatná zpráva, protože od začátku svého odboje se orientoval na štaufskou stranu. Jednal už s římským králem Konrádem o své uznání. Císařova porážka všechno komplikovala.


  Král Václav se svými křižáky skutečně nijak nespěchal. Postupoval pomalu podél Labe na východ. Křižáci se chovali ukázněně a drancovali jen na panstvích těch rytířů, kteří se přidali na stranu Václavova syna. Od Přemysla odpadlo několik dalších urozených rodů.


  V polovině léta se Václavovo vojsko rozdělilo. Oddíly, které měly na pláštích kříž, pokračovaly na Moravu. Z Míšně dorazily další oddíly, ale to nebyli křižáci. Šlo o najaté žoldnéře z Míšeňska, kteří pod zástavou českého krále zamířili ku Praze. V jejich čele jel Václav. Jeho manévr byl nečekaný a Přemysl nestačil tak rychle shromáždit vlastní vojsko. Většina urozených rodů mu poslala své družiny na pomoc pozdě. Přemyslovi nakonec nezbylo nic jiného než se uzavřít na Pražském hradě.


  Král Václav však na Prahu nezaútočil. Pouze demonstroval své odhodlání bojovat. Jeho oddíly vyplenily Vyšehrad, protože tamní probošt Diviš zastával úřad Přemyslova kancléře. Ozbrojenci českého krále spálili vyšehradský chrám a vyhnali žáky kapitulní školy. Hradby Prahy král Václav obešel s rozvinutými zástavami, spálil několik vesnic Zdeslavovi z Divišova a pokračoval na Zvíkov.


  Ten mu zůstal jako jeden z mála hradů věrný. Už několik měsíců byl v obležení rožmberských ozbrojenců. Příchod krále Václava byl tak nečekaný, že se obléhatelé nestačili stáhnout. Při útoku Václavovy jízdy ztratili několik mužů a přišli o všechny zásoby ve svém táboře. Král Václav ukořistil dokonce zástavu s pětilistou růží.


  O týden později se na Zvíkově objevil pražský biskup Mikuláš z Újezda jako Přemyslův vyjednávač. Král Václav ho pozorně vyslechl a pak ho nechal uvěznit.


  „Co si to dovoluje?“ rozčiloval se Přemysl, když se dozvěděl, co otec provedl. „V celém křesťanském světě se ctí svaté právo vyjednávačů na svobodný odchod.“


  „Jistě, ale pouze v případě řádně vyhlášené války,“ upozornil zemský sudí Ctibor z Cimburka. „Měřeno zemským zákonem jste však svému otci válku nevyhlásil. Pouze jste ho sesadil z trůnu.“


  „A tos nemohl říci dříve, než tam biskup Mikuláš odjel?“ rozzlobil se Přemysl. Klid, se kterým jednal v počátcích povstání, poslední dobou ztrácel.


  „Nikdo se mne neptal,“ opáčil důstojně sudí Ctibor z Cimburka. „Chci ovšem upozornit, že král Václav vždy jedná úzkostlivě podle zemského zákona. Pokud oblehne nějaký dvorec, nejprve vyzve jeho majitele, aby se mu pokořil a odpřisáhl věrnost. Nechal vyplenit pouze ty dvorce, jejichž páni tak neučinili. A na to má jako král právo.“


  „On už není králem,“ rozzlobil se Přemysl. Zrudl a zlostně udeřil pěstí do opěradla trůnu, na němž seděl.


  „Jistě, není,“ potvrdil sudí Ctibor. „Ovšem přesto se chová tak, jako by byl. A co je nejhorší, některé šlechtické rody se začaly o jeho chování vyjadřovat s respektem. Dokonce i ty, jejichž příslušníci vás před rokem ustanovili mladším králem. A později souhlasili s tím, abyste svého otce nahradil úplně. Je to ošemetná situace.“


  „Co bys doporučoval?“


  „Jednat s ním.“


  „Aby dal uvěznit dalšího vyjednávače?“


  „Jednat s ním tak, aby to odpovídalo zemskému právu. Navrhuji, abyste se začal titulovat jen jako mladší král. A svého otce znovu musíte titulovat jako českého krále. To je stav, který odpovídá usnesení sněmu a král Václav ho přijal. Svolejte naše věrné a králi Václavovi navrhněte jednání předáků království, protože vám leží na srdci udržení míru. Pokuste se usmířit s tetou Anežkou. Musíte ji přimět, aby si stěžovala v papežské kurii na krále Václava, že vězní pražského biskupa. Musíme docílit toho, aby papež přestal vašeho otce podporovat.“


  „Já otci neustoupím.“


  „Je to jen dočasný ústupek. Pokud se za vás postaví většina urozených rodů, král Václav nic nezmůže a bude muset souhlasit s rozdělením moci. Jakmile potvrdí váš titul mladšího krále, bude to naše vítězství. Od této chvíle musíte v očích celého křesťanského světa kráčet i vy cestou zemského práva. Pokud by ho někdo porušil, musí to být váš otec Václav. Tajně začněte shromažďovat silné vojsko, protože v téhle věci vás, nezlobte se, můj pane, váš otec přechytračil.“


  „Byl zlomený a nevypadal na to, že se pustí do boje,“ omlouval pochybení Vítek z Hradce. Ta výtka totiž směřovala na něj. „Václav utekl ze země a byl téměř bez peněz. Nikdo nemohl předpokládat, že si opatří vojsko.“


  „Od toho vás dva mám, abyste něco takového předpokládali,“ upozornil chladně Přemysl a vstal. „Svými hlavami ručíte, že to dopadne dobře. Když jsem chtěl otce uvěznit, vy jste tvrdili, že by to nevrhlo na mou vládu dobré světlo. A to, co se teď děje, to vrhá na mou vládu světlo lepší? Jsem s vámi velice nespokojený!“


   


  ***


  „Přála sis se mnou hovořit?“ optala se Anežka královny Kunhuty, když vstoupila do její cely ve svatojiřském klášteře. Zastavila se na prahu a zkoumavě si prohlížela její pohublou tvář. Kunhuta ležela na tvrdém dřevěném lůžku přikrytá pokrývkou z režného nebarveného sukna. Přesně tak, jak spávaly ostatní řeholnice. Na stěně visel prostý dřevěný kříž a na stole stál baňatý zeleně glazovaný džbánek s vodou. U lůžka byla připravená nízká trojnožka. To bylo veškeré vybavení komnaty, kde česká královna ležela.


  „Posaď se,“ vybídla ji Kunhuta a opřela se o předloktí. Pokusila se vztyčit, ale nepodařilo se jí to. Dostala dusivý záchvat kašle.


  „Nenamáhej se,“ řekla rychle Anežka, přiskočila k lůžku a zkušeně ji pomohla, aby se mohla pootočit a zády se opřít o zeď. Ze svého špitálu měla s nemocnými spoustu zkušeností. Mnoho nemocí znala a uměla poznat, kdy se blíží konec.


  „Prosím, odpusť mi,“ omlouvala se mezi záchvaty kašle Kunhuta.


  „Ale já přece nemám co,“ podivila se Anežka. „Nikdy jsi mi neublížila, a pokud ses postavila proti mně, bylo to tvé rozhodnutí. Bůh posoudí, která z nás dvou měla pravdu. Tím se netrap. Mysli na to, abys byla připravena předstoupit před jiný soud, než je ten můj.“


  „Jistě. Ale přesto… Vzkázala jsem Václavovi. Neodpověděl mi. Ani můj syn nepřišel, i když ho abatyše prosila, aby se tu zastavil. Jsem na tom tak, že už ani vstát nedokážu. Brzy umřu a chtěla jsem, aby mi odpustili. Ale neudělali to. Nikdo mi neodpustil, a přitom já chtěla pro všechny jen to nejlepší.“ Kunhuta nedokázala svou řeč dokončit, protože se zalykala pláčem.


  „Opakuji ti, tvá víra ve spasení musí být pevná,“ napomenula ji přísně Anežka. „Odpustit ti musí Pán nejvyšší. Nemysli už na pozemská trápení. Ta nic neznamenají. Mysli na svou smrt.“


  „Právě že na ni myslím,“ naříkala v slzách Kunhuta. „Možná není má víra dostatečně pevná. Nebo ve mně zbyla ještě trocha pozemské lásky, nevím. Nedokážu však odejít z tohoto světa bez odpuštění těch, pro které jsem celý život žila.“


  Říci to někdo jiný, Anežka by ho pokárala, ale navzdory tomu, že se Kunhuta svým způsobem rouhala, pocítila i ona slzy v očích. Sklonila se nad lůžkem a umírající českou královnu pevně objala. Dlouho ji držela v náruči. Obě mlčely a plakaly.


  „Tvé hříchy nejsou přece nijak veliké, můžeš se těšit na spasení,“ konejšila ji Anežka, když konečně Kunhutu pustila a opatrně ji položila hlavu na podhlavník.


  „Nikdy jsem neměla Přemysla postavit proti Václavovi,“ naříkala česká královna zoufale. „Ale stalo se a tenhle hřích mi nikdo neodpustí.“


  „Byla to boží vůle, nemáš si co vyčítat. Chci, abys věděla, že tě pohřbím ve svém klášteře. Nikdo jiný si to nezaslouží tolik jako ty.“


  „Až budeš mluvit s Václavem, řekni mu, že jsem ho vždycky milovala,“ řekla Kunhuta mezi záchvaty kašle. „A že ho prosím, aby se dal pohřbít vedle mého těla. I po smrti ho chci doprovázet. Řekneš mu to?“


  „Udělám všechno, aby ti vyhověl. Promluvím s ním a jsem si jistá, že ti odpustí. Jako ti odpouštím i já.“


  V noci česká královna Kunhuta zemřela. Pohřbili ji v kryptě Anežčina kláštera. Král Václav ani syn Přemysl se pohřbu nezúčastnili. Pohřeb proběhl tiše a bez honosných obřadů, pouze s tichou zádušní mší. Tělo bývalé české královny doprovázely modlitby jeptišek a několika řeholníků. Nikdo nad jejím skonem příliš netruchlil.


  Ke schůzce mezi Václavem a jeho vzbouřeným synem Přemyslem došlo na rozlehlé pláni nedaleko Kolína. Obě strany si přivedly silné vojsko. Jednání se účastnili všichni významní čeští velmožové a byl tu rovněž nespočet moravské šlechty. V táboře krále Václava byl také olomoucký biskup Bruno ze Schauenburku.


  V Přemyslově primas české diecéze chyběl, protože biskup Mikuláš byl stále uvězněný na Zvíkově.


  Večer před jednáním se sešli kancléři obou Přemyslovců. Jejich hovor se uskutečnil na polovině cesty mezi vojenskými tábory. Protože už byl podzim a sychravé počasí, postavili pro ně přístřešek z plátna. Byl sice otevřený bez stěn, ale zem pokrýval koberec. Uprostřed byl stůl a u něho dvě křesla krytá kožešinami. Na stole stály dvě prázdné číše. Vyjednávači si s sebou mohli vzít pouze panoše, který jim nesl džbán s vínem. Každý pil ze svého, to pro jistotu. Nikdo jiný se nesměl vyjednávání zúčastnit. Znepřátelené strany musely před svatým křížem odpřisáhnout, že zaručují oběma svobodný odchod a během jednání se zdrží všech projevů nepřátelství. Protože vyjednávači byli rytíři, mohli si ponechat meče, ale pod hrozbou exkomunikace je nesměli tasit.


  Za krále Václava jednal Bavor ze Strakonic, za jeho syna Přemysla zemský sudí Ctibor z Cimburka. Na místo vyjednávání vyrazili současně, aby byli u stolu ve stejnou chvíli. Z ležení je sledovali všichni rytíři. Většina byla ve zbroji a téměř všichni měli po ruce zbraně, protože zkušenost radila k opatrnosti. Kolikrát už se podobné jednání zvrhlo v krvavou bitku.


  „Dlouho jsme se neviděli,“ řekl chladně Bavor ze Strakonic. Posadil se jako první, neboť byl starší a zastupoval krále Václava.


  „Tak dávno to zase není,“ připomněl věcně Ctibor z Cimburka a pohodlně se uvelebil do druhého křesla. „Pokud mne paměť neklame, bylo to loni v Praze, kdy jsme na shromáždění zvolili Přemysla mladším králem. Také tvým hlasem, pane Bavore!“


  „I mně paměť ještě slouží,“ ironicky podotkl Bavor ze Strakonic. „Přemysla jsme zvolili mladším králem jako pomocníka a spoluvladaře mého pána krále Václava. Nepamatuji se ale, že by byla řeč o tom, aby král Václav opustil svůj trůn. A už vůbec se nepamatuji na to, že by Přemysl měl být králem se všemi poctami místo svého otce.“


  „Možná jsi tehdy špatně rozuměl mým vývodům,“ stejně ironicky se ohradil Ctibor z Cimburka.


  U stolu se na chvíli rozhostilo ticho a vyjednávači se pozorně měřili. Zvažovali, jaké pokyny má ten druhý a kam až mohou soupeře zatlačit. Byli to zkušení diplomaté a věděli, že na výsledku jednání závisí hodně. Navíc tušili, že to, co dohodnou, stejně dlouho nevydrží. Šlo jen o to, kdo v tuhle chvíli získá lepší výchozí pozici pro další zápas.


  „Je možné, že tvé vývody nebyly tehdy na sněmu přesné,“ začal zase Bavor ze Strakonic, „ale o to se nyní nebudeme přít. Není podstatné, co bylo, ale co bude. Tak předně, můj pán, jediný legitimní český král Václav, je ochotný uznat svého syna Přemysla jako mladšího krále za podmínky, že se vzdá titulu moravského markraběte.“


  „Ty věci spolu přece nesouvisí.“


  „Víc než si myslíš. Král Václav udělil tento titul svému synovi proto, aby měl vlastní panství. Přemysl je příliš mladý a nezkušený. Pokud má svědomitě plnit povinnosti mladšího krále, nezbude mu čas pečovat o Moravu. Tahle země je přitom nesmírně důležitá s ohledem na vývoj v rakouském vévodství. Pokud si však chce Přemysl ponechat titul moravského markraběte, český král mu nebude bránit, ovšem jen za předpokladu, že se zcela vzdá zásahů na území Čech a vzdá se titulu mladší král.“


  „Nemožné. Přemysla zvolila české šlechta.“


  „Nikoli však všechna. A moravská o tomto titulu vůbec nerozhodovala. Pokud se podíváš na zástavy v obou vojenských táborech, pak musíš připustit, že ve vašem je moravských jen mizivě. Všechny tamní rody stojí za králem Václavem.“


  „Pokud se můj pán, legitimní mladší král Přemysl, vzdá Moravy, co za to kromě titulu obdrží?“ optal se opatrně zemský sudí Ctibor. Bylo to tak, jak se obával. Král Václav chce chytře postavit proti sobě českou a moravskou šlechtu. Jenže vývoj posledních měsíců k tomu stejně směřoval a moc se proti tomu dělat nedalo. Křižácké vojsko tábořilo u Brna a olomoucký biskup se svými početnými ozbrojenci si už zjednal mezi moravskými rody respekt. Na základě papežova příkazu podporoval krále Václava a Svatý otec zcela nekompromisně odmítl jednat o Přemyslových nárocích. Dokonce ani nevznesl požadavek, aby král Václav propustil z vězení pražského biskupa. Papež si českého krále předcházel.


  „Situace se vyvinula tak, že by bylo jistě nesprávné, aby otec se synem vládli společně a nerozdílně nad celým územím království. Na mnoho věcí mají jiný názor. Každý se obklopil svými věrnými, a to by nedělalo dobrotu,“ pokračoval Bavor ze Strakonic s převahou. „Český král navrhuje rozdělit zemi na dvě poloviny. On bude vládnout tam, kde ho bude česká šlechta jako krále respektovat. V druhé části země bude vládnout Přemysl.“


  „Takto formulovaná dohoda by ovšem mohla přinést řadu sporů, protože rozdělení země není jasné. Co když se některý rod rozhodne přejít od krále Václava k Přemyslovi? Znamená to, že panství toho rodu bude okamžitě podléhat druhé straně? Ostatně, ty sám jsi porušil přísahu, kterou jsi králi Přemyslovi dal. Bude Prácheňsko, kde vládneš, podléhat Přemyslovi, nebo Václavovi?“


  „Králi Václavovi podléhá celá země, aby bylo jasné. A bude to tak i nadále. Je český král! Ale z otcovské lásky svěří část do správy synovi. To ovšem neznamená, že by bylo toto území vytrženo ze svazku s českou korunou. Ostatně, to tvůj pán Přemysl v budoucnosti ocení, až se stane po svém otci dědicem koruny.“


  „Neodpověděl jsi mi. Kudy povede hranice mezi panstvím mého pána a zbytkem, který si ponechá král Václav? A co Praha? Můj pán se v žádném případě Pražského hradu nevzdá a brány oddílům svého otce neotevře.“


  „Navrhuji, aby český král ovládal území, které patří Hrabišicům, Markvarticům, Ronovcům a mně. A samozřejmě i území našich přátel a spojenců. Podrobným výčtem se teď zabývat nebudeme, ale zítra můžeme vyhlásit, o jaké rody půjde. Může se ovšem stát, že některý další rod zítra sám požádá, aby připadl pod správu mého pána krále Václava. V takovém případě bychom mu neměli bránit. Prahu si může Přemysl ponechat. Můj pán však chce všechny hrady, které jsme mu loni na sněmu v kapitule pražského biskupství přiznali. Některé totiž obsadil Přemysl. Ty musí králi Václavovi vrátit.“


  „A jihlavská urbura?“


  „Ta bude patřit králi Václavovi celá.“


  „Mému pánu náleží polovina.“


  „Náležela. V letošním roce si ji ovšem Přemysl ponechal celou. Předpokládám, že polovinu dodatečně králi Václavovi odevzdá. Nehodí se přece, aby byl mladší král bohatší než jeho otec. A pak, výnosy z urbury jsou od této chvíle určeny na boj proti hanebnému císaři Fridrichovi. Král Václav se totiž rozhodl po dobu tří let věnovat ty peníze ve prospěch politiky Svatého stolce v říši. Slíbil papežovi, že podpoří nově zvoleného římského krále Viléma Holandského. Nebo se snad chce tvůj pán Přemysl stavět proti zájmům křesťanstva?“


  „Můj pán podporuje legitimního římského krále Konráda.“


  „České království přestalo zájmy Štaufů podporovat. Pokud je Přemysl jiného názoru, může podporovat Konráda. Ale jen jako rytíř. Nikoli však z peněz naší země. Jihlavskou urburu si ponechá král Václav celou.“


  „Hovoříš, jako by byl král Václav vítězem. Tohle není jednání, ale diktát.“


  „Zapomínáš na jednu podstatnou věc. Král Václav je legitimním českým králem. Tohle jsou podmínky, které nabízí svému synovi. A ještě něco vyřiď Přemyslovi. V případě, že se bude nadále projevovat jako nehodný a nevděčný syn, zváží král Václav jeho dědická práva. Ať Přemysl nezapomíná, že má také sestry. Jejich manželé projevují českému králi mnohem více úcty než jeho rodný syn.“


  Bavor ze Strakonic vstal, nepatrně se uklonil a bez rozloučení odešel. Ctibor z Cimburka zůstal sedět a v dlani zlostně otáčel pohárem, v němž byl zbytek vína. Tohle jednání nedopadlo vůbec dobře.


  Jenže mnoho se zatím dělat nedalo. Odmítnout znamenalo definitivní rozkol s králem Václavem. Přemysl si ovšem nemohl být jistý, zda by ho v něčem tak radikálním podpořily všechny urozené rody, které shromáždil pod svou zástavou. Mnozí rytíři se k němu přidali v době, kdy král Václav nedbal o své povinnosti. Jenže teď stál proti němu úplně jiný Václav. Rázný a silný jako kdysi. A šlechta si už tak jistá odbojem nebyla.


  Přemysl měl plán a ten mohl realizovat jen za předpokladu, že se na oko s otcem usmíří a podaří se mu ho odlákat z Čech. Proto následujícího dne poklekl před králem Václavem, políbil lem jeho pláště a přistoupil na všechny podmínky, které předešlého dne nabídl Bavor ze Strakonic.


  Václav synovi vznešeně pokynul, aby vstal. Připil si s ním, objal ho a políbil na tvář. Hlasitě děkoval Bohu, že se podařilo překonat neshody. „Ostatně, milý synu, z té zrady neviním tebe. Jsi mladý a nezkušený. Naslouchal jsi hlasům špatných rádců. Na jejich hlavy padá odpovědnost za škody, které se Českému království staly. Věřím však, že se nyní vše obrátilo k dobrému.“ Tahle nepokrytá výhrůžka shromážděným velmožům neunikla.


  Při rozdělování českých zemí přešel pod krále Václava ještě mocný rod Divišoviců. Ten měl své statky v těsné blízkosti Prahy a představoval klín v Přemyslově panství. Předák rodu Zdeslav si to mohl dovolit. On na loňském sněmu nebyl. Tehdy byl nemocný.


  Václavova výhrůžka na adresu špatných rádců byla ruka podaná Přemyslovi, ale ten nemínil své stoupence zradit. Byl názoru, že kámen, který se řítí po šikmém svahu, se už zastavit nedá. Měl jen dvě možnosti. Buď smete své nepřátele, anebo se pod svahem rozbije na kousky. Přemysl věřil ve svou šťastnou planetu a ani stínem si nepřipouštěl, že by jeho vzpoura nemusela dopadnout dobře. Navzdory diplomatickým neúspěchům posledních týdnů držel totiž Prahu a stále ho vojensky podporovala větší část české šlechty. A tuhle výhodu musel co nejdříve využít.


  



  
KAPITOLA 22


  

    [image: Image]

  


  Na počátku listopadu dorazil král Václav do Brna. V té době se daly rakouské události do pohybu, ale směrem, jaký nikdo příliš neočekával. Porážka císaře Fridricha u Parmy byla opravdu zdrcující. Císař dlužil peníze svým žoldnéřům, spojencům v říši, věno své dceři. Dlužil také za pobyt žoldnéřů v Římě. Nakonec Římané jeho stoupence vyhnali a papež Inocenc se slavnostně vrátil do Andělského hradu nad Tiberu.


  Také císařovým oddílům v rakouských zemích došla trpělivost, odmítly poslušnost a někteří vstoupili do služeb uherského krále.


  V té době zasáhl s křižáckým vojskem král Václav. Zbytek císařových oddílů, vedených říšským vikářem Otou z Eberštajnu, snadno zahnal a do Vídně se mohla vrátit manželka jeho zemřelého syna. Splnil slib, který dal papežovi. Gertruda se usídlila na rodném vídeňském hradě i se svým manželem Heřmanem Bádenským a nedávno narozeným synem Fridrichem. Cítila nesmírné uspokojení, protože dala rakouskému vévodskému stolci dědice. O to víc ji mrzelo, že se její nový manžel jako vládce nechová. V loži na své povinnosti stačil, ale jako panovník rakouským rytířům neustále ustupoval. Z rodného Bádenska byl zvyklý na jiné způsoby. Tam se vládnutí podobalo dvorské slavnosti, ale tady to byl nelítostný souboj, v němž nikdo těm druhým nedal nic zadarmo. A zvítězit mohl jen nejsilnější. Ústupnost Heřmana Bádenského nebyla dobré znamení a Gertruda cítila, že rychle ztrácí vliv. Navíc znovu otěhotněla.


  Jakmile byla Vídeň v Gertrudiných rukách, rozpustil v Rakousku král Václav křižácké oddíly. S některými rytíři se však dohodl, že odpářou ze svých plášťů kříže, vstoupí do jeho služeb a budou bojovat pod zástavou českého krále. Velitelem žoldnéřů ustanovil Jindřicha z Lichtenštejna a za jeho pomoc mu věnoval hrad v Mikulově. Věděl, že se mu vyplatí připoutat si k sobě odvážného rytíře, za nímž stál vlivný štýrský rod. Václav se systematicky připravoval na válku, kterou hodlal v příštím roce svést se svým synem Přemyslem.


  Ale Přemysl byl rychlejší. Jakmile král Václav opustil Čechy, shromáždil všechny věrné rytíře a s jejich družinami vytáhl do severních Čech. Neúprosně plenil panství těch, kteří přísahali věrnost jeho otci. Bylo to porušení přísahy, ale z toho si těžkou hlavu nedělal. Pokud by severní Čechy pokořil, bude koruna českého krále jeho.


  Boreš z Rýzmburka podle znepokojivých zpráv pochopil, že je zle. Naštěstí zůstal doma, nedoprovázel krále na Moravu. Měl na sebe zlost, že Přemysla podcenil. Ani ve snu ho nenapadlo, že by se tenhle mládenec, který se při jednání s českým králem tvářil tak ustrašeně, odhodlal k něčemu podobnému. A tak rychle. Přemysl vedl své oddíly s obratností zkušeného válečníka. Boreš pochopil, že on sám v severních Čechách zůstat nemůže. Navíc přestával věřit některým členům svého rodu, protože se doslechl, že jich několik pod dojmem blížícího se vojska začalo tajně vyjednávat s Přemyslem.


  Spolu s Havlem z Lemberka utekl do Budyšína a pak do Míšně. Protože Jindřich Jasný během léta upevnil svou vládu v Durynsku a nebezpečí ze strany císaře Fridricha zjevně nehrozilo, půjčil Borešovi z Rýzmburka dvě stovky rytířů a několik set pěších ozbrojenců. K nim se přidali rytíři z Žitavska, které přivedl Častolov. Pod korouhví českého krále vyrazili nejbližším krušnohorským průsmykem zpátky do Čech.


  Boreš chtěl s Přemyslem svést bitvu dříve, než přijde zima a krajina zapadne sněhem. Příkaz k něčemu takovému sice od krále Václava nedostal, ale byl dostatečně zkušený, aby věděl, že jiná možnost není. Pokud by se Přemyslovi nepostavil, bylo to jako zradit svého krále. Musel riskovat, přestože jeho narychlo postavené vojsko bylo mnohem slabší než Přemyslovo. A to i v případě, že by se k němu dodatečně přidali všichni jeho příbuzní a spojenci v severních Čechách. Boreš z Rýzmburka však nebyl začátečník a mezi své výhody počítal fakt, že v téhle krajině znal každý kámen. A také to, že měl posádky v několika dobře opevněných hradech.


  Podle posledních zpráv drancoval Přemysl na panství Hrabišiců, proto pokračoval rychlým pochodem k Mostu. V jeho okolí se rozprostíraly mokřiny, přes které vedla soustava dřevěných mostů, podle nichž dostala tržní osada své jméno. Přístup k nim chránil Hněvův dvorec, který po smrti Borešova příbuzného Kojaty přešel do vlastnictví českého krále. Mosty umožňovaly široko daleko jediný dobrý přechod přes Bílinu a okolní mokřiny. Přes ně vedla zemská stezka do Prahy, kterou používala většina kupců, a to zajišťovalo slušné příjmy z mýta. Třetina z nich patřila stále ještě Hrabišicům.


  Oddíly se zástavou českého krále pospíchaly, aby se dostaly k městu dříve, než se Přemysl mostů zmocní. Ty totiž byly klíčem k celé krajině. Boreš nařídil, že vojsko smí v noci odpočívat jen několik hodin a ještě za tmy pokračovalo dál. Povedlo se dorazit na poslední chvíli. Před obědem obsadil Boreš Most a večer se před městskými palisádami objevil Přemysl.


  „Pokud nás oblehne, nic se tím nevyřeší,“ vykládal rozmrzele Havel z Lemberka. Stál na vršku valu a ukazoval na planinu před bránou, kde z koňů sesedali rytíři v Přemyslových barvách.


  „Do města se nedostane,“ uklidňoval ho Boreš z Rýzmburka. „Je tu dvojitý pás valů a palisáda.“


  „Ale ani my se nedostaneme ven. Jejich víc než nás a odříznou nám obě ústupové cesty. My budeme v kleštích a oni mohou drancovat v okolí. To se mi nelíbí.“


  „Ani mně ne. Pokud jim dáme čas, aby se rozložili před hradbami, čeká nás opravdu obléhání. Takže je musíme přepadnout ještě dneska v noci.“


  „Vést noční bitvu je složitější. A nebezpečnější.“


  „Pro obě strany! Máme více zkušeností než Přemysl. Ale hlavně, budeme mít výhodu. Nečeká to.“


  „Podívej se na cestu od brány. Už tam postavil oddíl lukostřelců. Tohle jsem ho naučil já,“ upozornil hrdě Havel z Lemberka.


  „A cos ho ještě naučil?“ ušklíbl se pobaveně Boreš z Rýzmburka. „Musíme ho obejít. To znamená zaútočit z jiné strany, než je brána. Jinak budeme mít velké ztráty. Co kdyby se pěší ozbrojenci spustili po provazech z palisád na opačné straně a odplížili se k řece? Její břehy jsou zarostlé křovinami a pochybuji, že tam Přemysl stihl už postavit stráže. Ovšem musíme si pospíšit. Naši se vydají proti proudu k mlýnu, který je v zátočině tamhle za stromy. Tam počkají do noci. Kolem lesa se pak dostanou Přemyslovi do zad. V noci jim dáme znamení. Oni zaútočí první. Až způsobí v Přemyslově táboře zmatek, vyrazíme s rytíři na koních z brány my.“


  „To by se mohlo povést,“ souhlasil Havel z Lemberka. „Ihned nařídím svému kaplanovi, aby uspořádal bohoslužbu a vyzpovídal ty rytíře, kteří budou chtít před bojem ulehčit svému svědomí.“


  „A já zařídím, aby všichni vojáci dostali pořádně najíst. Nechám prohledat domy. Snad se najde i nějaké pivo.“


  Nebe bylo zatažené a ve vzduchu poletovaly jemné vločky sněhu. Od hor foukal studený vítr. Ještě před soumrakem se z křovin od Bíliny ozvalo dvojí zakrákání havrana, domluvené znamení, že se pěším ozbrojencům podařilo dostat nepozorovaně k mlýnu pod lesem.


  Bylo již po svatém Martinu a to se stmívalo brzy. Do útoku zbývala ještě spousta času. Většina rytířů, která zůstala ve městě, se ukryla v domech měšťanů. Někteří se chtěli chvíli prospat, jiní zapíjeli obavy z nadcházejícího boje. Mráz zesílil.


  „Čím později zaútočíme, tím lépe,“ liboval si Boreš z Rýzmburka. „Ať ti před hradbami trochu prochladnou, to nikdy nezaškodí.“


  „Kolem je dřeva dost,“ nesouhlasil Havel z Lemberka. „Ohřívají se u ohňů, nic jim neschází.“


  „Sněží. Sice lehce, ale stejně to pro ně příjemné není. Pochybuji, že už stihli postavit přístřešky. A stanů mají, pokud jsem si stačil všimnout, jenom pár. Kdepak, vyplatí se počkat.“


  „Jenom aby se naši do té doby příliš neopili,“ strachoval se Boreš z Rýzmburka. Za svou družinu sice ručil, ale většinu vojska tvořili němečtí rytíři. V tomto ohledu na ně spolehnutí nebylo, to věděli všichni. Když se dal Němec do pití, bylo lepší se mu vyhnout, protože nevěděl, kdy skončit. A pak se obvykle chtěl hádat nebo rovnou prát.


  Těsně po půlnoci soustředil Boreš vojsko u brány. Rytíři obalili svým koním kopyta a pohybovali se velice opatrně, aby neřinčela zbroj, kterou měli na sobě. Veškeré přesuny se prováděly bez světla. Pouze u brány hořely dvě louče, jak bylo obvyklé. V ulicích však vládla tma, aby si nepřátelé ničeho nevšimli.


  Z věže dvorce zatroubil trubač na roh smluvené znamení. Oddílu ukrytému ve mlýně velel Jaroslav z Lemberka, Havlův mladší syn. Jeho starší bratr, Havel stejně jako otec, zůstal doma a bránil hrad. Někdo musel pečovat o zbylé sourozence a matku Zdislavu.


  „Tak půjdeme,“ oznámil Jaroslav z Lemberka svému oddílu. Byla s ním asi stovka ozbrojenců s kopími, tesáky a sekerami na dlouhých topůrkách. V obratných rukách to byla strašlivá zbraň. Někteří měli i meče. I když se mohl Jaroslav celý večer ohřívat u pece ve mlýně, zůstal se svými vojáky ve stodole. Mlynáři ale musel slíbit, že nebudou rozdělávat oheň. Za to jim mlynářka poslala hromadu placek a vědro ohřátého ječného piva.


  Všichni vojáci se hned zvečera zahrabali do slámy, aby jim nebyla zima. Teď vylézali z kupek a smetali z oděvů stébla obilí. Většina úrody nebyla ještě vymlácená. Tiše mezi sebou žertovali. To bylo dobré znamení.


  Mlynář souhlasil, že je za tři stříbrňáky provede stezkou kolem lesa až na planinu nad městem. Ukázalo se, jak prozíravé bylo vzít ho s sebou. Krajina byla pokrytá slabounkou vrstvou sněhu a hledat na netknuté bělavé pláni stezku by byl nadlidský úkol. Jenže mlynář se tu vyznal i se zavřenýma očima.


  „Vidíte tu vysokou osamocenou jedli, urozený pane?“ šeptal mlynář a ukazoval rukou před sebe. Oddíl byl ukrytý na kraji lesa za holými šlahouny keřů. „Projdete kolem ní a přímo před vámi bude tábor. Cesta se svažuje k městu, budete mít výhodu, poběžíte z kopce.“ Natáhl ruku, sebral své stříbrňáky a popřál jim hodně štěstí. Pak se rychle vytratil.


  Jeden z vojáků zahoukal jako sova. To opakoval v krátkém intervalu ještě dvakrát. Pro jistotu chvíli počkali a pak v sevřeném houfu vyrazili. Jaroslav z Lemberka se obával, aby nenarazili na strážné, ale ukázalo se, že z této strany Přemyslův tábor nikdo nehlídá. To byla samozřejmě hrubá chyba. Jaroslava hrdě napadlo, že jeho otec by takovou chybu neudělal. Tahle představa ho zahřála. A posílila v přesvědčení, že bitva dopadne dobře.


  Když se přiblížili k jedli, všichni přičapli na bobek a dále se pohybovali přikrčení. Byla sice tma a na temném nebi ani hvězdička, ale jistota je jistota. I nezřetelná silueta proti nebi je mohla prozradit. Měli však štěstí. Hned za jedlí se na planině rozkládalo několik lánů polí. A jednotlivá políčka byla od sebe oddělená nízkými kamennými zídkami, které představovaly ideální úkryt. Podél nich se dostali až téměř k nepřátelskému táboru. Vládl v něm klid. V mělkých dolících dohořívaly ohně a kolem byli schouleni ozbrojenci, zabalení do režných soukenných plášťů. Stranou stála dřevěná ohrada s koňmi. I tam hořelo několik ohňů, ale muži u nich nespali. Měli sice hlídat, ale spíše než kolem sebe se dívali do hřejivých plamenů. Z ruky do ruky koloval džbán s medovinou.


  Jaroslav z Lemberka ještě jednou obhlédl svůj oddíl a pak rozevřel dlaň na znamení, že je čas. Jeho panoš, který se krčil za kamennou zídkou spolu s ním, vytáhl smolnou louč. Přinesl ji ukrytou pod pláštěm, aby nenavlhla, a křesadlem ji zapálil. Když se rozhořela, postavil se na zídku a loučí začal mávat nad hlavou.


  Jaroslav z Lemberka tasil meč a jako první se rozběhl do nepřátelského tábora. Ostatní ho s mohutným křikem následovali.


  V Přemyslově táboře vypukl zmatek. Ospalí vojáci vyskakovali od ohňů. Většina sice spala se zbraněmi v rukách, ale neuměli se ve tmě hned zorientovat. Ale to se již otevřela městská brána a z Mostu se vyřítil šik rytířů na koních. Přemyslovi rytíři se hnali k ohradě pro své koně, ale narazili na Jaroslavův oddíl ozbrojenců s kopími. Na koních by měli převahu rytíři, ale na zemi jim meče proti kopím nebyly moc platné. Navíc byla tma a těžko se orientovali, kdo je nepřítel a kdo spolubojovník. Byli zvyklí válčit v sevřeném houfu a v sedle. Bojovat jako poddaní jim příliš nešlo. Tohle nebyla bitva, ale spíše velká hospodská rvačka. Alespoň tak jim to připadalo.


  Boreš z Rýzmburka zatím dorazil do tábora. Přemysl sice dokázal kolem sebe soustředit jádro své družiny, ale to bylo k odražení útoku málo. Přesto se statečně postavil přesile a na chvíli se mu podařilo vojáky s korouhví českého krále zastavit. Ale to zdaleka nestačilo, aby se jeho vojsko stačilo zformovat k obraně. Nakonec se s nevelkým oddílem obrátil a probíjel se pryč. Pochopil, že tahle bitva je ztracená. Proklouzl kolem stejné osamělé jedle, kudy ho před chvílí obešli ozbrojenci v čele s Jaroslavem z Lemberka.


  Ne všichni však měli stejné štěstí jako Přemysl. Na bojišti zůstalo ležet několik desítek mrtvých. Do rukou stoupenců krále Václava padl celý tábor a spousta koní a zbroje. Vítězství Boreše z Rýzmburka bylo nezpochybnitelné. Bitva u Mostu dál nahlodala důvěru některých rodů v Přemysla.


  Faráři začali na pokyn děkanů při kázání po celé zemi hlásat, že Bůh požehnal zbraním krále Václava, neboť on je v právu. A král přece nechce nic jiného než vrátit zemi klid a mír. Tím, kdo způsobil rozvrat, je jeho nehodný syn Přemysl. Mínění lidu bývá vrtkavé a ti, kteří ještě nedávno velebili Přemysla, se nyní modlili za rychlé vítězství krále Václava.


  Přemysl zuřil. To, co se před půldruhým rokem zdálo naprosto nemožné, se stalo realitou. Král Václav nad ním pomalu získával převahu. A nejhorší bylo, že Přemysl nedokázal vymyslet nic, co by vzestup otcova vlivu zastavilo. Vánoce strávil v mimořádně chmurné náladě. Zemského sudího Ctibora z Cimburka vyhnal od svého dvora. Ani na jeho syna Jaroše se nedíval tak laskavě jako dříve, ale zatím si ho ponechal. Jaroš byl zábavný společník.


  Také vůči Vítkovi z Hradce se choval odměřeně, ale jeho vyhnat nemohl, protože pány erbu pětilisté růže potřeboval. S nimi stál a padal jeho odboj. Odmítl však Vítkovi z Hradce postoupit vesnice, které mu před rokem za pomoc proti otci slíbil. „Až bude dobojováno!“ oznámil nesmlouvavě.
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  Po Třech králích roku Páně 1249 se král Václav vrátil s početným vojskem z Rakouska do Čech. Bylo to přesně dva roky poté, co se dozvěděl o smrti svého syna Vladislava. Po cestě z Brna se zastavil v Olomouci, aby prostřednictvím biskupa Bruna ujistil papeže o své věrnosti. Tam se dozvěděl, že na počátku adventu zemřela v Hukvaldech na hradě svého manžela při těžkém porodu jeho dcera Věnceslava. Zemřelo i dítě.


  Král Václav si znovu hořce uvědomoval nezvratný fakt, že mu zůstalo jediné dítě, které po něm může převzít českou královskou korunu. A to byl Přemysl. V něm měla pokračovat sláva přemyslovského rodu.


  Zůstal na světě sám. Jeho přátelé se znepokojením sledovali, jak Václav zahořkl. Vlasy mu zbělely a zešedly mu i vousy. Neholil si je často a na bradě mu rostly jako vlčí štětiny, neuspořádaně do všech stran. Pohubl a nikdy se nesmál. Přes vyražené oko nosil hnědou pásku, která pochmurný výraz jeho obličeje ještě podtrhovala. Existovala už jen jediná věc, pro kterou žil. Musel porazit svého nehodného syna a získat zpět královský trůn, aby ho mohl předat po smrti svému synovi. Václav cítil bezvýchodnost svého počínání, jenže věděl, že právě v tom je odpovědnost, kterou mu na bedra vložil jeho slavný otec. A Václav kdysi přísahal, že bude stejně dobrým králem, jakým byl Přemysl, řečený Otakar. Trochu ho zabolelo, když se dozvěděl, že se jeho syn začal titulovat stejně. Přemysl, toho jména druhý, řečený Otakar. Jako by tím chtěl dodat svému majestátu v říši většího lesku. Svět uměl být tak krutý. A zvláště ke stárnoucím rodičům.


  Před koncem ledna se s vojskem rozložil před pražskými hradbami. Věděl, že útokem město nedobude. Ty hradby nechal stavět on sám a bylo jen málo rytířů v křesťanském světě, kteří by je dokázali překonat. Teď ty hradby sloužily nepřátelům.


  Požádal syna, zda by směl navštívit manželčin hrob v klášteře své sestry Anežky. Přemysl souhlasil, ale pod podmínkou, že ho doprovodí nejvýše pět rytířů a že ho bude po celou dobu střežit oddíl vojáků, které pošle on. S tak ponižující podmínkou král Václav souhlasit nemohl. Především proto, že jeho záměrem bylo dohodnout se ve městě s těmi, které považoval za své stoupence. Musel na to tedy jinak. Tajného vyjednávání se ujal vyšehradský kanovník Rainbodo.


  Těsně před Hromnicemi se král Václav pokusil vyvolat ve městě i na Pražském hradě převrat. Jenže se ukázalo, že Přemysl má stále dostatek stoupenců, kteří zabránili otevřít brány. Ihned poté dal Přemysl dvacet měšťanů oběsit na hradbách. Jenže vyhráno zdaleka neměl. Porážkou u Mostu přece jen ztratil část lesku své moci. Navíc porušil slavnostní přísahu, kterou pod patronací církve uzavřel, protože severní Čechy napadl on jako první. S tím musel něco udělat, pokud si nechtěl nést cejch křivopřísežníka.


  S ohledem na situaci proto otci navrhl, že uzavřou novou mírovou smlouvu, aby se odčinily křivdy posledních týdnů. Zdůraznil, že původní dohody nebyly formulovány přesně a obě strany si je vykládaly po svém, jak ostatně dokazuje otcův pokus o převrat v Praze. K jeho překvapení se král Václav neohradil a na jednání přistoupil. Přemyslovi by více vyhovovalo, pokud by odmítl. Pak by mohl Přemysl vystupovat jako zastánce míru, zatímco otec by byl tím, kdo působí rozvrat. Bylo to k uzoufání. Jenže jednání už odmítnout nemohl, i když si od něj nic nesliboval.


  Přemysl povolal zpět ke svému dvoru Ctibora z Cimburka, který jediný byl schopen dovést tu záležitost ke zdárnému konci. Nikdo jiný se v zemském právu nevyznal tak dobře. Vzápětí zaznamenal Přemysl veliký úspěch, když se pod jeho korouhev vrátil Bavor ze Strakonic. Mocnému jihočeskému velmožovi vadilo, že po vítězství u Mostu vliv severočeských urozených rodů na dvoře krále Václava ještě vzrostl. Jeho zásluhy nikdo neocenil. Navíc ho zle tísnily rožmberské oddíly. Poslední kapkou bylo to, že král Václav pověřil vyjednáváním Boreše z Rýzmburka a nikoli jeho, i když při jednání u Kolína si podle svého přesvědčení vedl výtečně. Přezírání považoval za urážku. Boreš z Rýzmburka získal neotřesitelné postavení a král Václav ho nazval svým věrným přítelem.


  Ctibor z Cimburka to měl v nadcházejícím jednání složité, protože dostal od Přemysla jasné pokyny, které musel hájit, navzdory tomu, že nesouhlasil se vším, co mladý král chtěl. Zemský sudí byl realista a viděl by raději cestu ke skutečnému usmíření. Musel však prosazovat rozdělení moci, i když v sobě neslo další nepřátelství a pokračování domácí války.


  Jednání obou kancléřů se konalo v paláci pražského biskupa u Vltavy. Biskupa Mikuláše z Újezda král Václav stále věznil a nezdálo se, že by ho hodlal v dohledné době pustit. Zatímco v případě prelátů věrných papežské kurii zasahoval Svatý otec na základě imunitních privilegií nesmlouvavě, v případě Mikuláše mlčel. Mikuláš si navíc své postavení zhoršoval sám. Po zpovědníkovi vzkázal věrným prelátům, aby na protest proti jeho uvěznění zvonili z věží všech kostelů tam, kde bude král pobývat. Byla to hloupá provokace, která nic neřešila, jen ještě více pohněvala krále Václava.


  Ctibor z Cimburka si pro jednání oblékl splývavý šat ze zeleného sukna, v němž se kdysi ženil. Byl to jeho nejlepší oděv. Objal se s Borešem z Rýzmburka a chtěl přednést svůj návrh. Přemysl toto jednání nabídl a bylo tedy na něm, aby sdělil, s čím přichází.


  Boreš z Rýzmburka ho však pánovitě zarazil: „Odpusť, pane Ctibore, ale bitvu proti vám jsme vyhráli my. Můj pán je českým králem, tvůj jen králem mladším, a tedy méně významným. Poslouchej, co král Václav požaduje. Je ochotný nadále respektovat svého syna Přemysla jako mladšího krále a je rovněž ochotný ponechat mu polovinu českých zemí. S ohledem na to, že rytíři, kteří jeho syna podporují, porušili své slovo, žádá, aby předáci všech rodů před něj předstoupili a odpřisáhli mu věrnost jako českému králi. Tím samozřejmě není nijak dotčen jejich slib Přemyslovi jako králi mladšímu. A dál můj pán požaduje vydání Vyšehradu. Toť vše.“


  „Co pražský biskup?“


  „Od kdy se Přemysl zajímá o služebníky církve? Pražská diecéze nezůstane bez svého duchovního pastýře. Z rozhodnutí Svatého otce bude zatím diecézi spravovat biskup míšeňský.“


  „S tím může můj pán jen těžko souhlasit.“


  „Ať se tedy obrátí do Říma. Tuhle věc nerozhoduje král Václav a není předmětem našeho jednání.“


  „Jaké dává král Václav záruky?“


  „Slovo českého krále.“


  Ctibor z Cimburka mlčky přikývl. Od počátku si myslel, že nebylo správné krále Václava k novému jednání vyzývat. Teď se to jasně ukázalo. Přemysl se chytil do vlastní pasti. Slovo svého otce jako českého krále přijmout musel, pokud nechtěl odmítnout jeho královskou důstojnost. A to si nemohl dovolit s ohledem na početné vojsko, které král Václav do Čech přivedl. Z hlediska zemského práva byl nepochybně legitimní Václavův požadavek, aby mu představitelé šlechty přísahali věrnost. Slib lenní poslušnosti se obnovoval často a nikdo nemohl ten akt prohlásit za zvůli. Nádavkem by Václav získal Vyšehrad. Od loňského roku měl sice pobořené hradby a část kapitulních budov byla zničená, ale pokud by se rychle opravil, znamenal neustálou hrozbu Praze.


  „Mladší král Přemysl přijme jistě nabídku svého otce. Stejně tak jeho věrní,“ pronesl důstojně Ctibor z Cimburka. „Nemluvili jsme ovšem ještě o tom, co mému pánu nabízí král Václav.“


  „Zapomene na to, že jeho syn opět porušil dané slovo. A přimluví se u Svatého otce, aby Přemyslovo křivopřísežnictví nijak přísně netrestal,“ pronesl Boreš z Rýzmburka sladce, vstal, nepatrně se uklonil a zamířil ke dveřím.


  Ctibor z Cimburka věděl, že by ho měl zastavit, protože tenhle rozhovor nebyl žádným jednáním. Byl to opakovaný diktát českého krále. Jenže nedokázal v rychlosti vymyslet nic, čím by mohl oponovat. Mrzutě vnímal dutý úder dveří, když zapadly. Dopil víno a teprve pak se vydal zpátky na Pražský hrad. Šel raději pěšky, aby si provětral hlavu.


  Když se Přemysl dozvěděl podmínky svého otce, zrudl a zlostně křičel, že nic takového nepřipadá v úvahu.


  „Odpusťte, můj pane, ale král Václav jednal v podstatě velkoryse. Potvrdil vše, co jste loni získal, aniž by cokoli požadoval, samozřejmě kromě Vyšehradu. Odpustil vám, že jste drancoval na panství jeho věrných. A nezapomeňte, bitvu jste prohrál,“ upozornil klidně Vítek z Hradce. „Ví, stejně jako vy, že tohle není konec. V Míšni se mu podařilo získat spojence. Je na čase opatřit spojence v říši i pro naši stranu. Navrhuji smířit se s králem Václavem. Tím si na chvíli uvolníte ruce, můj pane. Pak musíte urychleně uzavřít dohodu s římským králem Konrádem. Jemu nemůže být lhostejné, co král Václav dělá. Podporuje papeže a vyhnal oddíly jeho císařského otce z rakouského vévodství. Václav je pro něj nepřítel, stejně jako pro vás.“


  Po delším přemýšlení Přemysl souhlasil. O dva dny později všichni jeho stoupenci odpřisáhli věrnost českému králi. Chyběl jen Ctibor z Cimburka, který už byl na cestě do Bavorska, kde římský král Konrád dlel. Král Václav poté slavnostně potvrdil svou vůli, aby byl jeho syn Přemysl mladším králem. Když tohle vyhlašoval, Přemysl se mu pozorně díval do tváře. A pochopil, že nemůže očekávat nejmenší slitování.


  Na léto svolal král Václav zemský sněm do Litoměřic. Proto se už na svátek svatého Jana Křtitele sešli nejvýznamnější mužové erbu pětilisté růže k tajné poradě. Konala se v Hradci a hlavní slovo měl domácí pán Vítek. Na jednání přibral i své syny Oldřicha a Jindřicha. Byla tu ovšem řada příbuzných, pohříchu téměř všichni nesli rodové jméno Vítek. Nejvýznamnějším z nich byl stařešina rodu Vítek z Blankenbergu a jeho synové Vítek z Příběnic a Vok z Rožmberka. Další Vítek měl predikát z Krumlova a jeho bratr Vítek zvaný Starší držel statky kolem Milevska. Dorazil i Vítek z Klokot.


  „Nejprve mi dovolte shrnout, jak vidím situaci já,“ začal po přípitku Vítek z Hradce. „Náš rod byl vždy věrným stoupencem císařů a na tom se nezmění nic. Přemysl má blíž k císařskému táboru, Václava samozřejmě podporuje papež. Jenže události doma už nelze vnímat jen podle toho, kdo je ghibellin a kdo guelf. Naše zájmy leží jak na této straně zemské hranice, tak i v rakouských zemích. Tam má Václavova strana jasnou převahu, avšak ani tady se Přemyslova věc nevyvíjí dobře.“


  „Uhájil přece titul mladšího krále. Drží Prahu a většinu významných hradů,“ oponoval Vítek z Klokot. Jako jediný z nich nezastával významnější úřad na Přemyslově dvoře, a jeho představy o rozložení sil byly proto poněkud zkreslené. Ostatní to však viděli jinak.


  „Tlak církve proti Přemyslovi roste. Je nenápadný, ale chytrý,“ vysvětloval mu Vok z Rožmberka. „Už před několika měsíci pohrozil papež Inocenc klatbou Přemyslovi a všem urozeným rodům, které stojí za ním, pokud budou podporovat císaře. Při tom se ovšem zmiňuje o tom, že klatbou může být stižen i ten, kdo nerespektuje práva českého krále Václava.“


  „Na to nemá papež právo,“ upřímně se rozzlobil Vítek z Klokot. „Papež má právo na to, co dokáže církev prosadit. A my nemáme v tuhle chvíli mezi představiteli české církve nikoho, kdo by byl za nás ochotný bojovat.“


  „Václav přece propustil pražského biskupa.“


  „Jenže Mikuláš mu za to musel slíbit věrnost. A svůj slib dodržuje. Třese se strachy, aby si udržel své obročí. Papež ho totiž označil za iniciátora války proti Václavovi. Dominikáni na něj dokonce uvalili klatbu. Pražský biskup dělá všechno možné, aby si krále Václava udobřil.“


  „Za pozornost stojí ještě jedna okolnost,“ přidal se Vítek Starší. „Sudí Chytrá hlava tvrdí, že papežovým listem přestal de iure platit mír, který Přemysl uzavřel se svým otcem. Papež totiž jeho titul mladšího krále neuznal.“


  „Papežova bula se četla ve všech chrámech. Pokud by teď král Václav porušil slovo, v očích lidu bude v právu.“


  „Šikovně si to vymyslel. On i papež,“ bručel Vok z Rožmberka. „Pojede někdo z vás na králův sněm do Litoměřic?“


  „Přemysl to všem členům svého dvora zakázal.“


  „Král Václav svolává všechny zemské rody. Není to sněm jeho věrných, je to sněm Českého království!“


  „My Přemysla nezradíme,“ oznámil Vítek z Hradce, neboť se to od něj očekávalo. Jenže ze všech přítomných věděl nejvíce, protože právě on už tajně jednal s Havlem z Lemberka. Setkali se spolu na honu, ale náhoda to nebyla. Musel vést tuhle poradu tak, aby sám ztratil tvář, ale přitom neohrozil Vítkovce. Proto upozornil: „Na druhou stranu nesmíme zanedbat zájmy našeho rodu.“


  „Tak co vlastně chceš?“ skočil mu do řeči Vítek z Klokot. Ostatní příbuzní si ho někdy dobírali pro jeho přímočaré jednání. „Buď vepře porazíš a rozporcuješ, nebo ho necháš běžet. Ale ještě jsem neslyšel, že by někdo porcoval vepře, který utíká.“


  „Vystihl jsi to naprosto přesně, milý bratranče,“ zasmál se Vítek z Hradce. „Já jako jeden z nejvyšších představitelů Přemyslova dvora do Litoměřic nemohu, ale myslím, že bychom měli ze svého středu vybrat dva zástupce. Neměli bychom stát zcela stranou, pokud by král Václav uchopil moc znovu do svých rukou.“


  „To si myslíš, nebo něco víš?“ dorážel na něj Vítek Starší. Vítek z Hradce však jen krčil rameny a kroutil hlavou na znamení, že je v tuhle chvíli zbytečné říkat víc. S tím se nakonec rozešli.


  Na sněm v Litoměřicích se dostavila více než stovka předáků významných urozených rodů a také mnoho vlivných prelátů. Mnozí nikoli dobrovolně, protože papež pohrozil všem přísnými tresty, pokud nepodpoří úsilí krále Václava. Toho ve své bule označil za ochránce zemského míru a křesťanstva.


  Ve stejném duchu vystoupil král Václav i na sněmu, který se konal v paláci královského hradu. Protože se všichni do trůnního sálu nevešli, museli méně významní účastníci zůstat venku na nádvoří. Těm heroldi hlasitě opakovali to, co se říkalo uvnitř. Zvědavě naslouchaly i davy lidu, které se u brány hradu shromáždily. Všechny zajímalo, zda konečně v zemi zavládne mír.


  Za všeobecného souhlasu účastníků sněmu vyhlásil král Václav, že pod hrozbou trestu smrti musí ustat násilí a útisk, hubení a loupení ve vsích. Všichni lidé, urození i poddaní, se mají těšit z bezpečného míru. Takto obratně formulované prohlášení bylo samozřejmě namířeno především proti Přemyslovi. Vina za vše, co by se v budoucnosti stalo, byla předem svalena na jeho hlavu.


  Ihned po skončení sněmu vyrazil král Václav se svým vojskem údolím Labe na východ. Všude rozhlašoval, že se vrací na Moravu, neboť musí uspořádat poměry i tam. Přemysl mu to však nevěřil. Protože se otec utábořil nedaleko Sadské a nezdálo se, že by chtěl pokračovat dál, jeho pochybnosti ještě vzrostly. Nakonec za ním poslal jednoho ze svých přátel rytíře Milivoje, aby zjistil, co se děje.


  Král Václav ho přijal hned, jak se v táboře objevil. Milivoj viděl krále naposledy před rokem. Byl ohromen, jak se změnil. Byl hladce oholený a vlasy měl nabarvené na černo. Zdálo se, že omládl. Rty měl však pevně sevřené a v jeho jediném oku byl jakýsi zvláštní smutek a hořkost.


  „Nemusel bych svému synovi nic vysvětlovat,“ oznámil Václav laskavě. „Já jsem český král! Ale vyřiď mu, že se hodlám zabývat Moravou.“


  „Odpusťte, můj pane, znamená to, že tam míříte i se svým vojskem?“ optal se Milivoj. On na pěkná slova nedal a panovníkovo prohlášení bylo příliš obecné. „Abych byl přesný, budete odtud pokračovat podél Labe dál na východ?“


  „A kam jinam?“ podivil se král Václav. „Při svatém kříži přísahám, že z tohoto tábora zamířím podél řeky na východ.“ S tím Přemyslova posla propustil.


  Hned jak Milivoj odjel, nechal strhnout tábor. Vyrazil podél Labe k Nymburku, tedy tím směrem, jak slíbil, ale po padesáti krocích se zastavil a vojsku nařídil, aby se obrátilo. „Přísahu jsem dodržel. Vyrazil jsem na východ. Ale nikdy jsem netvrdil, že bych se nemohl zastavit a vrátit,“ upozornil král Václav jízlivě.


  O dva dny později se nečekaným útokem zmocnil Prahy. Bránu mu otevřelo několik měšťanů, s nimiž byl předem dohodnutý. Ve městě ho jako zachránce slavnostně uvítal pražský biskup Mikuláš z Újezda a pak ho uvedl do kláštera jeho sestry Anežky. Tohle místo si král Václav vybral jako dočasné sídlo.


  Hned poté jeho oddíly oblehly Pražský hrad. Přemysl tam měl silnou posádku a dostatek zásob. Bránil se houževnatě. Po několika dnech se však před hradby dostavili jihlavští horníci, kteří hned zahájili podkopové práce. Na pláni před Pražským hradem se rovněž objevila obléhací technika, kterou nechal král Václav zhotovit v dílnách staroměstských tesařů. Boje se zostřovaly a bylo zřejmé, že Přemysl Hrad neudrží.


  V polovině srpna na svátek Nanebevzetí Panny Marie vyhlásil král Václav jednodenní příměří. Před hradbami Pražského hradu se mezi čtyřma očima setkal se svým synem. Překvapilo ho, jak Přemysl pohubl a zmužněl. Ač si nechtěl podobné myšlenky připouštět, nesmírně mu svým vzhledem připomínal zemřelého Vladislava. Podmínky Přemyslovy kapitulace dohodli rychle.
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  Následujícího dne se konala velkolepá oslava. Král Václav s ohledem na mimořádný význam té události povolil, aby ranní rozbřesk uvítalo vyzvánění zvonů. Po ulicích běhali královští heroldi a na nárožích vyvolávali, aby lidé velebili krále Václava, neboť přinesl zemi mír.


  Vlastní ceremoniál se konal v Anežčině klášteře. Ta pro ten účel vyhradila nedávno dokončenou kapitulní síň. Byla na svou stavbu náležitě hrdá. Už za úsvitu se v síni shromáždili šlechtici, kteří stáli v právě skončené domácí válce na straně krále Václava. Pak Anežka přivedla chodbou z ambitu svého bratra. Král Václav měl na sobě honosný královský plášť, který byl lemovaný hermelínem a pošitý perlami. Hlavu mu zdobila královská koruna a v rozpažených rukách nesl žezlo a jablko. Pomalu kráčel špalírem svých věrných. U mnohých se zastavil a krátce jim vyjádřil dík za to, co vykonali pro obnovení pořádku v jeho království.


  Prošel kapitulní síní a pokračoval na dvůr kláštera. Jeho dvořané se ve špalíru vydali za ním. Venku stáli s královskými zástavami ozbrojenci, které do Prahy přivedl. Za nimi se tísnil pražský lid. Každý natahoval krk, aby tu slávu viděl. Jakmile se objevil, všichni vypukli v hlasitý jásot. Středem davu zamířil král Václav k minoritskému chrámu svatého Františka. Tam se konala slavnostní bohoslužba jako díkuvzdání za vítězství. Pak ho společně pražský a olomoucký biskup znovu korunovali jediným a Bohem pomazaným českým králem na znamení, že se veškerá moc vrací do jeho rukou.


  Z chrámu se po mši vrátil do Anežčina kláštera, kde bylo pro něj přichystáno slavnostní pohoštění. Václav usedl do křesla potaženého zlaceným brokátem a odložil žezlo a jablko, ale korunu si na hlavě ponechal. U stolu ho podle svých hodností obsluhovali nejvýznamnější velmožové Českého království. Čest dolévat Václavovu číši připadla Boreši z Rýzmburka a maso mu porcoval Havel z Lemberka. Častolov ze Žitavy podával placky a chléb a Ojíř z Frýdberka měl na starosti ubrousek. Pokrmy na stříbrných podnosech přinášeli zástupci dalších významných rodů.


  Během jídla král Václav vyzval pražského biskupa Mikuláše, aby přivedl syna Přemysla a jeho družinu. Ten čekal se svými věrnými už od rána v jiné části kláštera. Doprovázeli ho všichni, s výjimkou Ctibora z Cimburka a jeho syna Jaroše, kteří uprchli ze země, neboť nevěřili v dobré slovo krále Václava.


  Přemysl byl pobledlý a nervózně přecházel komnatou. Ruce měl zaťaté v pěst a modlil se, aby to dopadlo dobře. Podmínky s otcem dohodl, ale stále si nebyl jistý, zda je král Václav splní. Jenže musel tohle ponížení podstoupit, protože mu nic jiného nezbývalo. Rytíři, kteří stáli na jeho straně, ho totiž hned po pádu Prahy varovali, že podle jejich názoru je třeba se s králem smířit. A někteří dokonce hlasitě tvrdili, že králova věc je spravedlivější než Přemyslova. Většině se nechtělo dál riskovat.


  Přemysla netrápilo, zda bylo jeho povstání spravedlivé. Byl rytíř a takové úvahy přenechával těm, kteří neměli nic rozumnějšího na práci. Přemýšlel však, kde udělal chybu, že prohrál. Když ho před dvěma lety česká šlechta provolala mladším králem, stáli za ním skoro všichni rytíři. Respektovali ho na všech okolních panovnických dvorech. Jenže pak jako by se to nějak zadrhlo. Přemysl se snažil spravovat zem lépe, než to dělal jeho otec. Mnozí ho chválili, že podporuje obchod a řemesla. Pokud mu stačily peníze, přestavoval královské hrady a místo palisád budoval kamenné hradby. Byl štědrý k církvi a nikdy od sebe neodehnal chudáka v nouzi. Přísně trestal ty, kteří se postavili proti němu, a dělal, co jen mohl, aby obnovil královskou autoritu, tak pošramocenou nečinností svého otce. Ale nakonec to byl on, kdo se stal v očích českého lidu viníkem rozvratu. Co ho bolelo nejvíce, byla skutečnost, že ho zavrhla i matka. A přitom to byla ona, kdo ho podněcoval, aby zachránil zem svých předků. Povzdechl si.


  „Dopadne to dobře,“ řekl konejšivě Vítek z Hradce. Spolu s Bavorem ze Strakonic mu dělali společnost. Ostatní rytíři čekali na chodbě.


  Dveře se otevřely. „Král vás očekává,“ oznámil Jan z Polné, který při královské korunovaci zastával úřad nejvyššího herolda. I on patřil k rozvětvenému rodu Markvarticů.


  Přemysl vyšel z komnaty. Na prahu se zastavil a zadíval se na hlouček čekajících rytířů. V mnohých tvářích četl obavy. Stejné, jaké trápily i jeho. Pousmál se a prohlásil: „Bůh nás neopustí, neboť naše věc byla spravedlivá. Chtěli jsme jediné, prospěch této země. Musíme se pokořit, ale náš čas ještě přijde. Já na vaši věrnost nezapomenu!“ Pak rázně vykročil nádherným ambitem ke kapitulní síni.


  U vchodu stál špalír rytířů. Všichni drželi tasené meče na znamení svého vítězství nad Přemyslem. Letmo přejel po jejich tvářích. On skutečně nemínil zapomenout. Vešel a zamířil ke stolu, kde hodoval jeho otec. Poklekl a sklonil hlavu k zemi. V kapitulní síni pomalu utichl hluk. Král Václav však jedl dál, jako by ho neviděl. Přemysl nepatrně zvedl víčka a vrhl na něj zvědavý pohled. Pochopil, že otec mu dává pocítit svou převahu. Věděl však, že tohle musí vydržet. Za Přemyslem klečeli v trojstupu představitelé rodů, které ho během povstání podporovaly.


  Král Václav pomalu dojídal kančí pečeni. Jednotlivá sousta namáčel do výtečné šípkové omáčky. Spokojeně mlaskl, počkal, až mu Zdeslav z Divišova přidrží stříbrnou mísu s vodou, v níž si opláchl prsty a otřel je do ubrousku, který mu podal Ojíř z Frýdberka. Pak se zadíval na klečící vzbouřence. Nyní měl přísně pokárat svého syna, ale snad že to bylo v klášteře, jehož zdi byly naplněny milosrdenstvím, najednou mu přišlo Přemysla líto. Obešel stůl, došel až k němu a vyzval ho, aby vstal. Objal ho a políbil na obě tváře. Přitom mu tiše špitl do ucha: „Ale pamatuj, že ti odpouštím naposledy!“


  Pak se vrátil do honosného křesla, do rukou uchopil žezlo a pozlacené jablko a hlasitě oznámil, že přijímá kapitulaci svého nehodného syna. Od této chvíle již není Přemysl mladším králem, ale z otcovské lásky mu vrací titul markraběte moravského a do jeho rukou svěřuje správu Moravy.


  Přemysl pak požádal otce, aby netrestal nikoho z rytířů, kteří ho podporovali, a král Václav udělil velkoryse všem odpuštění. Teprve pak Přemysl formálně kapituloval a slíbil, že otci odevzdá Pražský hrad a uděluje mu souhlas, aby tam vstoupil se svým vojskem.


  Vzápětí se všichni vydali průvodem přes celé město ke Kamennému mostu prabáby Judity. V čele kráčeli heroldi s královskými zástavami, pak trubači a za nimi oba biskupové. Král Václav ozdobený korunovačními klenoty jel na nádherném hnědákovi s pozlaceným postrojem. Vedle kráčel jeho syn Přemysl a vedl otcova koně za otěže. Královští služebníci nesli proutěné košíky plné stříbrňáků a ty rozhazovali mezi přihlížející davy.


  Z pohledu prostého lidu byl v zemi obnoven mír, ale v křesťanském světě nejde nic tak jednoduše, jak se může prostý člověk domnívat. Král Václav se usadil na Pražském hradě a Přemysl spolu s Vítkem z Hradce zamířili do Olomouce.


  Zůstalo toho víc, co nebylo Přemyslovou kapitulací vyřešeno. Hlavní problém spočíval v tom, že si urozené rody v době domácí války způsobily značné škody na svých majetcích. Drancování bylo v těch letech na denním pořádku. Nyní, když byl uzavřen mír, žádali velmožové, kteří celou dobu věrně podporovali krále Václava, aby jim protivníci škody nahradili, neboť jejich tábor prohrál. Tak to bylo v křesťanském světě obvyklé.


  Jenže šlechta, která dříve podporovala Přemysla, se oháněla tvrzením, že nikdo z nich neudělal nic proti zemskému právu, neboť hájili zájmy legálně zvoleného mladšího krále, jehož přece původně přijal samotný král Václav. A pokud nějaké škody způsobili, pak to byla vždycky odveta za škody, které jim způsobili ti druzí, a na to měli jako rytíři plné právo. Tyto škody se tedy nedají spojovat s Přemyslovou vojenskou kapitulací. Hádky nebraly konce.


  Král Václav byl nespokojen ještě s jednou okolností. Kolem jeho syna se pohybovali ti samí šlechtici, kteří stáli za jeho vzpourou. Bylo třeba učinit poslední krok.


  Začátkem podzimu svolal na svůj nový hrad Týřov nejvýznamnější představitele šlechty z obou táborů. Pozval i syna Přemysla. Pro své hosty uspořádal hon a pak bohatou hostinu. Během ní měly být probrány všechny sporné otázky. Hon se vydařil a na hrad se všichni vrátili ve výtečné náladě.


  Jakmile se urození hosté rozsadili na místa kolem stolu, vešel do sálu kuchmistr se svými pomocníky. Na stůl začali klást dřevěné podnosy se stříbrnými příklopy, ale jen před ty rytíře, kteří přijeli s královým synem.


  „Co to má znamenat?“ vybuchl Přemysl, který začal tušit zradu.


  Vítek z Hradce odkryl podnos před sebou. Na něm ležela syrová ryba bez hlavy, od pradávných časů užívané znamení msty. Bezhlavé ryby ležely na podnosech i před ostatními Přemyslovými stoupenci. V tu chvíli vyskočili Václavovi věrní s meči v rukách. Do sálu vběhl oddíl ozbrojenců s kopími. U stolu vypukla vřava a strkanice, ale protože nikdo z Přemyslova tábora takovou zradu nečekal, byli snadno a rychle přemoženi a spoutáni. Svého syna zajal král Václav osobně.


  „Přísahal jsi, že nebudeš nikoho trestat, můj královský otče,“ připomněl hořce Přemysl, když ho odváděli ze sálu.


  „Já také nikoho netrestám,“ opáčil Václav nepřátelsky. „Jako český král musím však zjednat pořádek v záležitostech, které se mi nelíbí. To nemá s tvou vzpourou nic společného.“


  Bylo zbytečné s takovým tvrzením polemizovat. Ten, kdo měl v ruce meč, měl pravdu, a ten, kdo měl na rukách pouta, se musel podrobit.


  Zajaté šlechtice dal král Václav uvěznit na Týřově a také na Křivoklátě. Nedržel je však v zajetí dlouho. Každý účastník vzpoury zaplatil pokutu. To většinu rytířů netrápilo tolik jako fakt, že museli své nejstarší syny poslat na Pražský hrad. Král Václav dospěl k názoru, že je třeba dát jim jinou výchovu, aby si v sobě pěstovali větší úctu k českému králi, než měli jejich rodiče.


  Přemysla nechal převézt na Přimdu a tam ho uvěznil. Bylo to symbolické, neboť na tomto pomezním hradu jeho přemyslovští předci již dříve věznili nepohodlné příbuzné. Přemysl si spílal, jak byl naivní, že otci tak hloupě naletěl. Jenže současně mu bylo jasné, že neměl mnoho možností na výběr. Pokud by odmítl jet na Týřov, mohlo to být chápáno jako začátek nové vzpoury.


  Před začátkem adventu ho nečekaně navštívil otec. Že se blíží český král, poznal Přemysl podle zvuků trub ještě dříve, než se družina objevila na návrší před bránou. Komnata, ve které ho věznili, se nacházela ve věžovitém paláci ve druhém patře. Byla celkem prostorná, slušně vybavená nábytkem a nacházel se v ní dokonce krb, v němž se během chladných dnů topilo. Z úzkého okna měl výhled na cestu k bráně a také na zalesněnou krajinu pod kopcem. U okna vydržel sedět celé hodiny a díval se ven, protože to bylo lepší než se trápit truchlivými myšlenkami. Nic jiného dělat nemohl.


  Král Václav seskočil ze sedla a hned zamířil za svým synem. Vstoupil a pokynem hlavy naznačil strážnému, aby je nechal samotné.


  „Už jsi spokojený, můj královský otče?“ trpce se optal místo pozdravu Přemysl.


  „Budeš se divit, ale nejsem,“ opáčil stejně trpce král Václav, zamířil ke stolu a pohodlně se usadil do křesla. „Pro otce není nic truchlivějšího než věznit vlastního syna. Zbyl jsi mi jen ty. Poslední mužský potomek s přemyslovskou krví. Víš dobře, stejně jako já, že po mé smrti budeš vládnout. Proč jsi tak pospíchal? Mohl jsem tě něčemu naučit… Ale to už je teď jedno. Jak jsem řekl, jednou budeš vládnout. Určitě by nebylo správné, aby ses na roli krále připravoval ve vězení.“


  „Propustíš mne?“


  „Ale ne hned. Spolu se vrátíme do Prahy.“


  „Mohli jsme tam jet rovnou z Týřova, když jsi mne zajal,“ upozornil hádavě Přemysl. „Takhle jsi mne připravil o šest týdnů života.“


  „Pět týdnů a tři dny,“ upřesnil král Václav. „Ale měl jsem k tomu vážný důvod.“


  „Jistě, chtěl ses pomstít. Chtěl jsi mi ukázat, jaký jsi mocný král,“ rozčiloval se Přemysl. Věděl, že to, co dělá, je hloupost. Proč otce popuzovat, dokud je stále ještě ve vězení? Ale nemohl si pomoci. Nahromaděná hořkost musela ven.


  Král Václav trpělivě čekal. Teprve když se syn vyzuřil a skončil, chladně začal vysvětlovat: „Mýlíš se. Jako obvykle. Ty nikdy nebudeš velkým králem, pokud se nenaučíš přemýšlet. Nejdříve uvažuj a teprve potom mluv. Po dobu, kdy jsem tě věznil, jsem musel vyměnit spoustu mužů, kteří se pohybují v tvém okolí. Nedovolím, aby tě kdokoli zase podněcoval ke vzpouře. Vítek z Hradce už není olomouckým kastelánem. Ten úřad jsem svěřil Cirhovi z Drahotuš. Je to spolehlivý rytíř. Kancléře ti už nebude dělat notář Přísnobor, ale kanovník Vilém.“


  „Cože? Ten, co se měl stát olomouckým biskupem, ale pro své hříchy se jím nestal? A pak si byl ještě stěžovat papežovi?“


  „Svatý otec ho sám vzal na milost. Je to prelát vzdělaný a věrný mé královské koruně. Na to tě upozorňuji předem. Až se ujmeš Moravského markrabství, zjistíš, že podobné změny jsem udělal v méně významných úřadech. Tvůj markraběcí dvůr se bude skládat pouze z mužů oddaných mně.“


  „To je dobré. A k čemu tam budu já?“


  „Jak jsem řekl, budeš se připravovat na to, aby ses mohl stát českým králem. Ale takovým králem, jakého si představuji já. Je konec se svobodou, můj milý synu. A co nejdříve tě ožením.“


  „Předpokládám, že nevěstu už jsi mi vybral.“


  „Jak by se ti líbila dcera saského vévody Albrechta?“


  „Nelíbila. Albrecht je tvůj spojenec.“


  „Těžko můžeš doufat, že tě ožením s dcerou svého protivníka, milý synu. Sofie je milé děvče a není hubená. Myslím, že ji snadno obtěžkáš. Nepochybuji, že s ohledem na její půvaby se téhle povinnosti zhostíš s potěšením. Leda by ses chtěl raději na svou královskou důstojnost připravovat dál tady na Přimdě. A teď mne smíš obejmout a poděkovat.“


  V Praze vedla první cesta krále Václava a jeho syna Přemysla do Anežčina kláštera. Sestoupili do krypty, kde byla pohřbena královna Kunhuta. Společně se u katafalku pomodlili a Přemysl tam musel odpřisáhnout, že už proti otci nikdy nezvedne svou zbraň. Na Vánoce byl jako moravský markrabě zpátky v Olomouci.


  Epilogem jeho povstání byla poprava zemského sudího Ctibora z Cimburka a jeho syna Jaroše. Oba byli chyceni kdesi v Durynsku a míšeňský markrabě je na znamení dobré vůle předal králi Václavovi. Byli jedinými českými rytíři, kteří skončili na popravišti. Kat oběma setnul hlavu. Ctiborova „chytrá hlava“ pak byla téměř dva roky vystavena nad bránou v Bílé věži.
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  I když mám na hlavě šediny a ve svém životě jsem už poznal snad všechno, co jen prelát poznat může a smí, neustále mne překvapuje, že běh křesťanského světa nemá žádnou logiku. Vzdělaní teologové by mne hned opravili, že svět nemůžeme lidskou logikou vysvětlit, neboť nikdo ze smrtelných křesťanů není schopen poznat záměry Pána našeho. Vše se řídí jeho vůlí, a proto je můj povzdech irelevantní. Pokud bych chtěl vypadat učeně, namítl bych, jak tedy můžeme pochopit, že svět pochopit nemůžeme, pokud to nezávisí na našich schopnostech poznávat, ale jen na božím řádu? Jenže to bych pouze opakoval scholastické moudrosti mistrů pařížského vysokého učení.


  Já však mám nezvratný důkaz, který potvrzuje, že křesťanský svět logiku opravdu nemá. Ani lidskou, ani tu boží. Před koncem roku Páně 1250 zemřel exkomunikovaný císař Fridrich Štaufský (abych byl přesný, měl také titul krále jeruzalémského). Stalo se to v den svaté Lucie, která nám připomíná, jak důležitá je v životě křesťanů pokora.


  Nikomu z císařů, kteří vládli od časů velikého Caesara, nevyčítala církev tolik hanebných hříchů jako právě Fridrichovi Štaufskému. Dokonce ani Diokleciánovi, za jehož vlády byli křesťané pronásledováni a zabíjeni. Očekávali byste tedy, že Fridrich zemřel všemi zavržen a v pekelných mukách. Omyl! Zemřel v rodné Apulii, pod laskavým italským sluncem. Na konci svého života přijal kajícné roucho mnicha a zemřel v poklidu a usmířen s lidmi i Bohem. Byl pohřben se všemi poctami a dodnes jeho hrob navštěvují rytíři celého křesťanského světa, aby se poklonili jeho památce. Nedávno se tam během poutě z Jeruzaléma zastavilo i pár českých velmožů. Poklekli a modlili se za jeho spasení. A teď ať mi někdo tvrdí, že je běh křesťanského světa logický. A spravedlivý.


  Smrtí císaře Fridricha začalo v říši období vleklých zmatků a faktického bezvládí. Formálně sice zůstal římským králem Fridrichův syn Konrád (zemřel roku Páně 1254), ale současně s ním se za římského krále prohlašoval i Vilém Holandský (ten zemřel na tažení v severní Itálii o dva roky později). V roce Páně 1257 byl novým římským králem zvolen bratr anglického krále Richard Cornwallský. Korunu si koupil, neboť nešetřil zlatem (což nebylo tak těžké, úplatky brali všichni, kteří měli právo volit, kurfiřti světští i ti církevní). Přesto získal jen tři hlasy ze sedmi, ale vlády se ujal. Proti němu byl čtyřmi hlasy zvolen Alfons Kastilský po matce Beatrix Štaufské pravnuk císaře Barbarossy. Byl římským králem až do roku Páně 1275, ale po celou dobu své vlády se v říši neukázal ani jednou!


  Ani papežská moc nebyla už po smrti císaře Fridricha tím, čím bývala dříve. V důsledku úpadku štaufské moci začali do událostí v Itálii zasahovat Francouzi. V roce Páně 1261 se papežem stal Francouz, jistý Jacques Pantaléon (přijal jméno Urban). Nabídl korunu neapolského krále Karlovi z Anjou. A po něm se v roce Páně 1265 stal papežem Gui le Gros Fulcodi (jako Klement, toho jména čtvrtý). Ten dokonce býval tajemníkem francouzského krále Ludvíka, toho jména devátého. Však také francouzský král byl díky svým konexím v papežské kurii po smrti prohlášen za svatého.


  Nic ve zlém, ale kam jednou vstoupí Francouz, tam se dějí tuze divné věci. Němečtí rytíři se vždycky pyšnili mečem, ale ti francouzští spíše pěkným oděvem a uhlazenými řečmi (Věřili byste, že se prý někteří dokonce polévají vonnými vodami z Orientu?). Z toho vidíte, že o těchto událostech by bylo zbytečné ztrácet slova.


  I když jsem trochu předběhl následující vyprávění, považoval jsem to za svou kronikářskou povinnost, abyste pochopili, proč najednou z mého díla mizí zprávy o boji císaře a papeže. Zápas samozřejmě probíhal dál, ale byl z hlediska české politiky naprosto marginální. Strany tohoto kodexu zaplním raději vyprávěním zajímavějším a důležitějším. Už proto, že právě v domácích událostech se ukrývají počátky strašné tragédie, kterou nyní český lid prožívá.


  A ještě jednu osobní poznámku musím učinit. Týká se vztahu krále Václava k synu Přemyslovi v posledních letech jeho života. Jistý mnich sepsal události té doby a osobně jsem zaslechl, že sám sebe označuje za pokračovatele Kosmy. Taková namyšlenost! V tom spisku, který nazývá kronikou, naznačuje, že král Václav dělal svému synovi schválnosti. Když třeba uherský král Béla napadl Moravu, otec prý Přemyslovi nepomohl jen proto, aby trochu zchladil jeho pýchu. A ještě poznamenává, že on u toho byl.


  Dovolím si tvrdit, že nebyl u ničeho. Seděl v klášteře a všechno se dozvídal z druhé ruky. Nepochybuji, že se v budoucích letech najdou chytráci, kteří budou jeho slova opakovat a zapíší je do svých kronik. Pomluva roste tím, že se neustále opakuje. To tvrdil prosím už Kosmas! On věděl, co je odpovědnost kronikáře.


  Chci být také odpovědný, a tak udělám něco, co vlastně není správné, neboť pro své tvrzení nemám žádný písemný doklad. Ale vyplývá to z logiky děje. Král Václav nebyl vůbec zlomyslný a je naprostý nesmysl, že by syna nechal bez vážných důvodů na holičkách. Byl to panovník odpovědný, jemuž vždycky záleželo na lidu jeho země. Pokud Přemyslovi nepomohl, bylo to proto, že byl tehdy už vážně nemocný. Pokud totiž vím od svého slavného předka Častolova, v posledních letech svého života si král Václav se svým synem celkem rozuměli. Měli společný cíl a pochopili, že zvítězit mohou jen tehdy, pokud nebudou malicherní. Proto něco dokázali. Ze stejného důvodu dnešní panovníci nedosáhnou vůbec ničeho, protože jim chybí velkorysost.




  KAPITOLA 25


  

    [image: Image]

  


  Gertruda měla veliké břicho a byla rozmrzelá. Zatímco syna Fridricha odnosila bez potíží, teď to bylo jiné. Bylo jí často špatně, zvracela a její dvorní astrolog tvrdil, že to tentokrát bude dcera. Ona si však myslela, že důvod je jiný. Otěhotněla příliš brzy po prvním porodu. Tohle bylo zřejmě to jediné, co její manžel doopravdy uměl. Ale i to by mu odpustila. Jenže se dozvěděla, že poslední dobou mu lože zahřívá jedna holka z Uher. Pokud by se občas pomiloval s nějakou děvkou na cestách, hodila by to za hlavu. Jenže tahle s ním jezdila na všechny výpravy a podle zpráv, které měla, ji už taky obtěžkal. A nedávno jí věnoval nádherný prsten. To samozřejmě bolelo.


  Přitom nebyl vůbec schopný převzít vládu v rakouských zemích. Šlo to pořád hůř a hůř. Gertruda toužila vrátit se do Vídně, tohle město milovala. Pro ni nebylo jen domovem, ale symbolem její moci. Jejího manžela Heřmana Bádenského tam však nevpustili. Pro rakouské panstvo byl cizím vetřelcem. Tedy – dovolili mu vstoupit, ale musel být sám, bez svých rytířů. A klíče od města mu nenabídli. Proto se usadil i se svou ženou na hradě Kahlenbergu.


  Jediné, co Gertrudu alespoň trochu potěšilo, byl fakt, že do Vídně nevpustili ani její tetu Markétu. Ta se usadila poblíž uherských hranic v Hainburgu. Markéta se v rakouských zemích objevila hned po Vladislavově smrti a bezostyšně prohlašovala, že babenberskou dědičkou je ona. Byla totiž dcerou předposledního rakouského vévody Leopolda, zatímco Gertruda byla jen dcerou jejího bratra Jindřicha, jak Markéta všem vykládala. Gertrudin otec Jindřich kdysi povstal proti otci a nikdy se rakouským vévodou nestal. Na základě toho se Markéta prohlásila za rakouskou vévodkyni. Privilegium, které Babenberkové měli, hovořilo totiž výslovně o dědických právech dcery vévody. Jedinou dcerou rakouského vévody byla Markéta. Otec Gertrudy vévodou nebyl, vychoval ji však strýc vévoda Fridrich a měl ji jako dceru rád. Gertruda navíc argumentovala tím, že se přece rakouskou vévodkyní už stala a usedla na stolec. Legitimně z vůle veškeré rakouské šlechty a měst spolu s Vladislavem, a jako vévodkyně vdova má tedy právo vládnout. Titulovala se tedy stejně jako Markéta Babenberská rakouskou vévodkyní.


  „Já rozumím, že hledáš spojence mezi svými příbuznými, tedy u bavorského vévody Oty Falckého,“ vyčítala svému manželovi, když se po měsíci objevil na hradě v Kahlenbergu. „Ale jdeš na to špatně. Ota oženil svého syna Jindřicha s dcerou uherského krále.“


  „Tenhle sňatek je pro nás užitečný. Teď máme spojence na obou stranách,“ odsekl rozmrzele Heřman Bádenský. Věděl dobře, že se mu příliš nedaří, a tím spíše chtěl mít doma klid. Jenže s Gertrudou se vydržet nedalo.


  „Z širšího hlediska máš pravdu. I když ne úplnou. Co český král a jeho spojenci v Korutansku a Kraňsku? Jsou taky na obou stranách. A jsou mí příbuzní, na to nezapomínej. Kdo loni zabránil, aby nás uherský král napadl? Král Václav! Na severu a jihu žijí mí příbuzní, na východě a západě tví,“ poučovala ho Gertruda. Mluvila způsobem, který tak nesnášel.


  „Děkuji za lekci. Možná tě překvapím, ale i já vím, kdo žije za našimi hranicemi,“ ušklíbl se nelaskavě.


  „Někdy to tak nevypadá. Jinak by ses nepohádal s řezenským biskupem.“


  „Jenže ten přece bojuje proti Otovi Falckému.“


  „A co je tobě do toho? Řezenský biskup má u nás značnou autoritu. A je přítelem českého krále.“


  „Já se o zájmy českého krále nestarám,“ bránil se Heřman Bádenský. V duchu měl na sebe zlost, že se nechával zavléct do podobných hádek, ale byl zbabělec. Kdyby byl opravdový rytíř, dal by své ženě pádnou rukou za vyučenou. Jenže to on neuměl. I když by si to Gertruda podle jeho názoru zasloužila. Mluvila do věcí, do kterých jí vůbec nic nebylo. Když uzavírali sňatek, slibovala, že mu bude ve všem nápomocna, ale vládnout za něho nebude. Přesně tak to řekla. Jenže teď se chovala, jako by byl její vazal.


  Gertruda zatím zvýšila hlas: „Tak proč se staráš o zájmy bavorského vévody? A uherského krále? Ty nevíš, že to je právě věc, kterou ti rakouská i štýrská šlechta vyčítá?“


  „Jsem vévoda a šlechtě není nic do toho, co dělám.“


  „Tak poslouchej! Podporu urozených rodů potřebujeme. Pokud se k nim budeme chovat přezíravě, mohlo by je napadnout, že tu je ještě ta stará baba.“


  „Myslíš tvou tetu Markétu?“


  Na to ani neodpověděla. Zuřivě ze sebe chrlila: „Nedávno mne navštívilo několik štýrských rytířů se stížností. Jak jsi jen mohl svěřit úřad štýrského maršálka synovci bavorského vévody?“


  „Dej mi pokoj!“


  „Já jsem babenberskou dědičkou. Ty ses jen přiženil, rozumíš?“ rozzlobila se. Těhotenstvím odulá tvář jí zrudla. Gertruda si překvapeně uvědomila, že když křičí na svého manžela, je jí o něco lépe.


  „Jsi má manželka a budeš mlčet! Víc ti nepřísluší. Kdyby Bůh chtěl, zařídí to v křesťanském světě tak, aby ženy mohly vládnout. Ale vůlí našeho Pána je, že mají vládnout muži. Na tom nějaké hloupé privilegium nic nezmění. Ano, zdědila jsi babenberské země, ale vládnout jim budu já.“ Otočil se a vyšel z její komnaty. Zlostně za sebou práskl dveřmi.


  Tu noc nejen že nestrávil v manželském loži s Gertrudou, ale nechal si přivést svou uherskou konkubínu do paláce. Tehdy se Gertruda definitivně rozhodla.


  Následujícího rána si zavolala svého italského astrologa a dlouho se s ním radila. I když ze své komnaty vyhnala fraucimor, s astrologem hovořila šeptem, s ústy u jeho ucha. Hned pak astrolog Kahlenberg opustil a zamířil do Benátek.


  Vrátil se za týden a o tři dny později Heřman Bádenský zemřel. Říkalo se, že ho kdosi otrávil. Na některých panovnických dvorech se otevřeně hovořilo o tom, že to má na svědomí Gertruda. Ale podobné řeči se vedly pokaždé, pokud zemřel nečekaně někdo, kdo byl ještě mladý a plný sil.


  Pravda však byla, že o týden později našli onoho italského astrologa mrtvého. Prý spadl z hradeb. Byl to dobrý astrolog. O několik týdnů později porodila Gertruda skutečně dceru, jak předpověděl. Dala jí jméno Agnes. Obě děti poslala do Míšně, kde byly podle jejího názoru v bezpečí. Sama však zůstala doma, nemínila Markétě Babenberské ustoupit.


  Když Přemysl před třemi roky Olomouc opouštěl, byl moravským markrabětem a bylo mu čtrnáct let. Teď, když se sem vracel, byl znovu markrabětem a bylo mu sedmnáct. Mnoho se tu nezměnilo. Snad jen s tím rozdílem, že jeho moc byla podstatně větší. Pod svou vládu získal i Břeclavsko, protože bratranec Oldřich Sponheimský se usadil s manželkou Agnes Meranskou v Kraňsku. Ale nešlo ani tak o území, které spravoval. Povstáním proti otci si získal uznání a respekt všech urozených rodů. Než opustil Prahu, král Václav ho na sněmu české šlechty oficiálně prohlásil svým dědicem a budoucím českým králem. V soukromí mu pak ještě řekl, že z chystané svatby s dcerou saského vévody sešlo, protože se pro něj pokusí získat nevěstu vhodnější. Více však odmítl prozradit.


  Přemysl přemístil svůj dvůr z Brna do Olomouce. S potěšením zjistil, že tamní biskup Bruno ze Schauenburku je nejen rozumný prelát, ale i zábavný společník. Navíc si z Magdeburku přivedl do Olomouce pár dobrých rytířů, kteří spravovali jeho biskupské hrady. I s těmi si Přemysl celkem rozuměl. Otec ho sice obklopil řadou rytířů věrných české koruně, ale povolil mu vzít na Moravu pár přátel. Většinou to byli mladíci, kteří se účastnili povstání, ale král Václav jim odpustil.


  Hned druhý den po příjezdu do Olomouce vyrazil Přemysl do města. Když tu před třemi lety pobýval, líbila se mu dcera pekaře z rynku. Byla to robustní holka se širokými boky a velkými prsy, měla pihovatý obličej a chovala se vždycky vyzývavě. Než se tehdy rozhodl, zda se s ní pomiluje, musel odjet a pak už na to nebyl čas. Ve vězení na Přimdě na ni mnohokrát vzpomínal. Netušil, proč zrovna na ni. V Praze na královském dvoře potkával spoustu hezčích a kultivovanějších dívek. Stačilo jen kývnout, a mohly být jeho. Ale nemohl si pomoci, když odpočíval na lůžku ve vězení a zavřel oči, často se mu vybavila vzpomínka na její plný výstřih. Trápil se, jak asi vypadá, když šaty svlékne.


  Nakonec našel přijatelné vysvětlení, proč myslí zrovna na ni. Byl panovník, zvyklý brát si, co chtěl. Pravda byla taková, že se tehdy ostýchal. Jí bylo dvacet a jemu čtrnáct. Panovník se ovšem ostýchat nesměl. Pokud měl vládnout, nesměl o sobě pochybovat. A tenhle svůj prohřešek nemohl zapomenout.


  Na rynku bylo živo, jako každý den. Před pekařovým domem stála velká dřevěná lavice a na ní rozložené chleby, placky, preclíky a jiné pečivo. Protože bylo pošmourné počasí, krámek kryla režná plachta na jednoduché konstrukci z trámků. U lavice stála ta holka. Přemysl si honem nemohl vzpomenout, jak se jmenuje. Zadíval se na její výstřih a s potěšením zjistil, že v tomhle ohledu se nezměnilo vůbec nic. Jen boky měla plnější.


  Přistoupil ke krámku a ukázal na hromadu propečených preclíků posypaných solí. „Vezmu si tyhle,“ řekl a podíval se jí do očí. Nemohl si pomoci, aby nepošilhával o něco níže. „Přines mi je večer na hrad.“


  „A jde vám opravdu o preclíky?“ opáčila a špičkou jazyka si přejela po rtech. „Protože pokud ne, můžete ušetřit. Přijdu i bez preclíků, pokud si to přejete, vznešený pane.“


  Přemysl přikývl. Sám jednal rád rázně a nemiloval kličky. Tahle holka byla stejná. „Ale ty preclíky stejně přines,“ zasmál se a štípl ji do tváře.


  Teprve v noci se dozvěděl, že se jmenuje Eliška a je nemanželskou dcerou onoho pekaře. Milovala se náruživě a Přemysl měl co dělat, aby ji zvládl. Později, když leželi vedle sebe a pomalu se uklidňoval rozbouřený dech, řekl Přemysl: „Při Kristovi ukřižovaném, ty to tedy umíš.“


  „Až ochutnáte mé preclíky, zjistíte, že umím taky péct,“ zasmála se. „Mám už jít, nebo chcete, abych ještě zůstala?“


  „Smíš zůstat až do rána,“ připustil velkoryse, „ale pod podmínkou, že mi dovolíš, abych se taky chvíli vyspal.“


  „To tu pak nemusím být,“ ohrnula ret. „Ale do rána je ještě spousta času. To snad ještě něco zvládneme, ne? Meč rytíře by neměl zahálet.“


  I když Přemysl nemíval ve zvyku myslet na ty, kteří mu sloužili, na Elišku si vzpomněl hned následujícího večera. Byl po večeři a na lůžku odpočíval sám. Spílal si, že si na ni nevzpomněl dříve. Hned následujícího dne jí vzkázal, aby zase přinesla nějaké preclíky.


  Dostavila se přesně a hned jak ji odvedl do své komnaty, vyhrnula si suknici, otočila se k němu zády a ukazovala mu své pozadí.


  „Vidíte ten šrám?“ vykládala ublíženě.


  Přemysl se k ní musel hodně sklonit, aby našel nepatrný zarudlý proužek.


  „Tak to mi nařezal otec. A víte proč? Protože jsem si minule zapomněla vzít peníze za ty preclíky.“ Bláznivě se rozesmála a shodila ze sebe šaty.


  Teprve po milování se Přemysl k té věci vrátil. „Proč ti nenařezal tvůj manžel?“


  „Protože jsem vdova. Ten můj byl ale stejně marný chlap. Propil věno a pak umřel. Nestál za nic ani na lůžku, ale pořád to bylo lepší než nic. Jako vdova si moc neužiju.“


  „Tak proč se znovu nevdáš?“


  „Kdo by o mě stál? Věno nemám a ještě mne pomlouvají, že nejsem počestná. Především tedy ženské. Zvláště takové, jejichž manželé by si dali říct. To víte, urozený pane, ve městě se toho neutají tolik jako ve vašem paláci.“


  „Nebuď drzá,“ zabručel dobromyslně.


  Následujícího rána si zavolal olomouckého rychtáře. „Chci oženit Elišku, dceru pekaře z rynku.“


  Rychtář byl postarší zkušený muž. Klečel před markraběcím trůnem a těžce si povzdechl. Podobné úkoly byly mimo jeho soudní pravomoc.


  „Musíš na to ale chytře,“ rozvíjel Přemysl svůj plán. „Najdi nějakého pekaře, nejraději vdovce. Ale žádného starce, musí být při síle, aby tu holku zvládl. Pak k tomu pekařovi zajdeš do dílny a zkontroluješ, jestli peče poctivě. Předpokládám, že si umíš poradit, abys zjistil, že šidí na váze. Zavřeš ho do vězení a pak pro mne pošli.“


  Rychtář byl svědomitý muž. Už následujícího dne vedl Přemysla po ošlapaných kamenných schodech do sklepení pod jednou z městských věží, kam se zavírali nepoctiví řemeslníci. Proto se té věži po městě ironicky říkalo Cechovní.


  Když Přemysl vstoupil, muž ležel na podlaze a chrápal. Ale hned vyskočil a uctivě se ukláněl. Vypadal na první pohled sympaticky. Byl o něco vyšší než Přemysl, měl kudrnaté vlasy a silné ruce.


  „Tak podívej, lotře,“ začal Přemysl přísně. „Jsem nový moravský markrabě a chci ve své zemi pořádek. V Olomouci se bude péct poctivě. Nechám tě pro výstrahu pověsit.“


  Pekař sebou trhl, protože počítal nejvýše s pokutou. Tak se tyhle přestupky trestávaly dříve. Padl na kolena a začal prosit o slitování.


  „Jaký je pekař?“ obrátil se Přemysl na rychtáře.


  „Dobrý, urozený pane, opravdu dobrý,“ začal se ho hned zastávat rychtář.


  „Prý jsi vdovec,“ vrátil se Přemysl ke klečícímu vězni. Ten zvedl překvapeně oči. Nebyl hloupý a ihned ho napadlo, že takovou otázku nepoložil markrabě bezdůvodně. Možná právě tohle by ho mohlo zachránit.


  „Je to tak, vznešený markrabě,“ začal bědovat pekař. „Možná právě proto jsem dal do těsta méně bílé mouky. Mám plnou hlavu toho, jak jsem na tom křesťanském světě opuštěný. Pokud by se našel někdo, kdo by mi byl oporou, určitě bych podobnou chybu neopakoval. Já opravdu nechtěl šidit a snažně prosím, ušetřete můj život.“


  „Jsi asi mizerný chlap, když tě žádná nechce,“ ušklíbl se Přemysl.


  „Tak to není. Ale pro práci nemám čas se ani s nějakou slušnou dívkou seznámit.“


  „O jedné bych věděl. Eliška, dcera pekaře z rynku.“


  Klečící muž si žalostně povzdychl, ale neprotestoval.


  „Pokud si ji vezmeš a napravíš se, dám ti milost,“ nabídl Přemysl.


  „Nemá žádné věno,“ zabručel pekař.


  „Pokud skončíš na oprátce, stejně ti k ničemu nebude,“ upozornil chladně Přemysl, otočil se a zamířil ke dveřím. Přes rameno nařídil rychtáři, aby vězně oběsil.


  „Počkejte, vznešený markrabě. Beru to,“ vykřikl pekař zoufale.


  „Jak beru?“ podivil se Přemysl. Byl ve výtečném rozmaru. „Spíše bys měl poděkovat za péči, kterou ti prokazuji. Už se nebudeš trápit, že žiješ sám.“


  „To ano,“ připustil muž. V duchu uvažoval, že musí z domu hned vyhnat svou děvečku, s níž poslední dobou lehával. Ještě štěstí, že si dával pozor a neobtěžkal ji. „Do smrti se budu za vás modlit, můj pane.“


  „Eliška, pokud vím, věno skutečně nemá,“ řekl Přemysl na prahu sklepního vězení, „ale ochutnal jsem její preclíky a jsou výtečné. Vystavím jí privilegium, že v Olomouci je smí péct a prodávat jen ona. To je víc než měšec stříbrňáků, jak jistě uznáš.“


  Klečící pekař se okamžitě rozzářil. Uměl počítat. A věděl také, jak to chodí. Proto vstřícně slíbil, aby si to markrabě ještě nerozmyslel: „Z vděčnosti za vaši velkorysou přízeň se zavazuji, že vám budu preclíky posílat, jak si budete přát. A nosit vám je bude Eliška.“


  Přemysl přikývl a s úsměvem zamířil po schodech ven. Ano, bylo příjemné mít moc.
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  Události kolem řezenského biskupství se nadále vyostřovaly. Za nimi stály nejasnosti, které ovšem provázely život mnoha německých lén, která byla rozdělená mezi světské a církevní feudály. Řezno se před pěti lety stalo svobodným říšským městem, a to konflikty ještě vyhrotilo. Purkrabími tamní falce byli bavorští Wittelsbachové. Z titulu svého dědičného úřadu vlastnili v okolí několik hradů a řadu panství. Na protilehlém břehu řeky Regenu, přímo proti falci, měl svůj starobylý palác biskup. I on měl v okolí hrady a panství.


  Město měli spravovat společně, jenže spory byly na denním pořádku. Nakonec bavorský vévoda Ota Falcký přenesl ražbu feniků z místní mincovny do Landshutu, navzdory tomu, že šlo o řezenskou minci a výnosy představovaly společný regál. Slovní výpady vystřídaly ozbrojené srážky a řezenský biskup si na bavorského vévodu stěžoval na synodě biskupů salcburské církevní provincie. V té době byl už salcburským arcibiskupem synovec českého krále Filip Sponheimský.


  Synoda odsoudila postup bavorského vévody, ale protože ten nemínil ustoupit, uvalil na něj papež Inocenc interdikt. Jeho výkonem pověřil, jak jinak, svého nejmocnějšího spojence krále Václava. Udělal to navzdory faktu, že by byl vojenský zásah českého krále z hlediska říšského práva bezprecedentní. Jenže o to se nikdo nestaral, protože doba mocných císařů byla nenávratně pryč. A papežská diplomacie si uměla poradit.


  „Zmoudřel jsi, bratříčku,“ libovala si Anežka, když se dozvěděla, že král Václav po určitém váhání slíbil zasáhnout ve prospěch papežské kurie. V poslední době k sobě měli blízko a byla snad jediným člověkem, s nímž se český král cítil opravdu dobře, protože mu připomínala časy, které byly nenávratně pryč. Časy, kdy žil jeho syn Vladislav, kdy si Václav rozuměl s Kunhutou a Přemysl nedělal potíže.


  „Proč říkáš, že jsem zmoudřel?“ ohradil se dobromyslně. Seděl v křesle a před ním ležela v míse pečená bažantí stehna. Václav však jedl poslední dobou střídmě. Nechutnalo mu. Proto na svůj dvůr povolal dva zkušené lékaře až z Bologně, kde bylo slavné vysoké učení s proslulou fakultou medicínských věd.


  „Protože jsi konečně pochopil, jak důležité je hájit zájmy Svatého otce a církve,“ vykládala Anežka. Ale ve svých očích neměla nadšení mládí, protože předem tušila, co Václav odpoví. Ani ona už nebyla ta naivní dívenka, která se chtěla cele oddat službě Kristovi.


  „Jistě, chci je hájit, má milovaná sestro. Ale když se rozhlédneš v říši, tak tam není nikdo další, čí zájmy by se mi vyplatilo podporovat. Co by mi přineslo, pokud by mé korouhve stály po boku některého z těch římských králů, kteří mají moci méně než většina mých velmožů?“


  „Tak jsem to nemyslela, ale napadlo mě, zda nechceš svým útokem na Bavorsko připomenout, že jsi neztratil zájem o rakouské země.“


  „I ty jsi zmoudřela,“ ocenil to král Václav. „Modli se, ať mi zdraví vydrží ještě pár let. Pokud mne Bůh nechá ještě chvíli chodit po tomto světě, přísahám, že dokončím, co náš slavný otec Přemysl začal.“


  Hned po skončení vánočních svátků vyrazil král Václav s početným vojskem do Strakonic, kde se k němu připojily oddíly Vítkovců. Vítek z Hradce sice několik měsíců po Přemyslově porážce trucoval, ale nakonec se i se svými příbuznými vrátil pod korouhve českého krále. Zvláště když pochopil, že se možná bude znovu hrát o rakouský vévodský stolec. Jemu a jeho příbuzným to, co dělala Gertruda po smrti svého manžela Heřmana, nevyhovovalo ani v nejmenším, ale nahlas o tom nehovořil nikdo. Alespoň zatím.


  Bavor ze Strakonic svůj hrad rozšířil a byla to opravdu skvostná pevnost. V čele hradu stála johanitská komenda a teprve za ní se rozkládal palác pana Bavora. Od johanitské části byla ta jeho oddělena bránou. Hrad uzavírala vysoká štítová hradba, v jejímž středu se tyčila neobyčejně zvláštní věž. Neměla kruhový půdorys, ale stála na základně tvaru kapky. Strana obrácená proti útočníkům tvořila ostrý břit. V českých zemích nebylo síly, která by dokázala tenhle hrad dobýt. Možná vyhladovět, ale proniknout útokem přes hradby bylo prakticky vyloučené. Bavor byl na svůj hrad náležitě pyšný. Právě nedobytnost strakonického sídla byla základem jeho sebevědomí.


  Krále Václava uvítal nejen jako svého pána, ale tvářil se jako dávný přítel. Události z časů Přemyslovy vzpoury jako by neexistovaly. Byl jediný významný český velmož, který změnil stranu hned dvakrát. Král Václav si podobné věci samozřejmě pamatoval, ale pokud to nebylo nezbytné, nikomu jeho prohřešky nepřipomínal. Chtěl vládnout, nikoli se mstít. Pokud by totiž potrestal spojence svého syna, ztížil by Přemyslovi nástup na trůn, neboť o ně se bude v budoucnosti opírat. Král Václav nemínil udělat nic, čím by mu tenhle okamžik zkomplikoval. Samozřejmě za předpokladu, že se tak stane až po jeho smrti a nikoli další vzpourou.


  „Má družina čítá padesát rytířů na koních,“ vykládal pyšně Bavor ze Strakonic, když vítal českého krále před bránou svého hradu. „Vezmu s sebou navíc tři stovky pěších ozbrojenců. Slyšel jsem, že šumavské průsmyky jsou zapadané sněhem. Místo vozů jsem nechal zapřáhnout do saní.“


  „Dobrý nápad,“ souhlasil král Václav a třel si promrzlé ruce, „ale dal bych přednost, abychom to vše probrali u krbu.“ Poslední dobou ho škrábalo v krku a trápila bolest na plicích. Lékař ho varoval, aby raději zůstal v teple. Jenže copak mohl král polehávat, když se chystala válka?


  Ze Strakonic vyrazili hned následujícího dne. Vojsko postupovalo rychle. Krajina byla sice zasněžená, ale cesta na Horažďovice a Sušici byla proházená, neboť už před několika dny dostali královští správci nařízeno, aby vše připravili pro průchod vojska. Na dohodnutých místech byly zásoby jídla a také píce pro koně. Byly mrazivé noci a na sněhu se vytvořila pevná ledová krusta, takže jízda postupovala rychle. Zemská stezka, kterou král Václav zvolil, vedla přímo do Řezna, ale kupci ji používali neradi, neboť některé úseky byly velice strmé. Se svými vozy jezdívali raději oklikou přes Domažlice. Král Václav však spěchal, protože spoléhal, že nepřítele překvapí.


  Pomalu stoupali do hor. Cestu svírala z obou stran hradba vysokých smrků. Jejich větve, obtížené kupami namrzlého sněhu, se skláněly dolů. Král Václav si vzpomněl, že právě tudy jezdíval dříve za svou sestřenicí Ludmilou. Byla bavorskou vévodkyní a matkou Oty Falckého. Tehdy bylo Bavorsko spojencem, teď válčil proti svému příbuznému. Jenže tak to v křesťanském světě chodilo a nikdo to nemohl změnit. Tahle věc ho netrápila, spíše ho pronásledovaly vzpomínky. Sám nevěděl, proč se tak často vracel v mysli do mládí. Když se na to ptal svého zpovědníka, odpověděl, že v mládí zřejmě hřešil a jeho duše touží po očištění. Z téhle odpovědi bylo zjevné, jak hloupí jsou preláti. Král Václav se netrápil pro své hříchy, vzpomínal na časy, kdy ho nebolelo celé tělo. Tehdy slunce svítilo mnohem jasněji než teď.


  Řezenský biskup na ně čekal v klášteře ve Zwieslu. Požehnal jejich zbraním a králi Václavovi soukromě sdělil, že Svatý otec nabídl Gertrudě ruku bratra svého chráněnce římského krále Viléma Holandského. Jenže on osobně je názoru, že český vládce by byl na rakouském vévodském stolci pro jeho diecézi prospěšnější. Proto spolu s vídeňským biskupem zařídili, aby Gertruda tu nabídku odmítla.


  Král Václav o téhle záležitosti věděl. Pokud však byl správně informován, tu nabídku odmítla Gertruda sama, protože si spočítala, jak zanedbatelný vliv má Vilém Holandský v říši. Bylo jí tedy jasné, že jeho bratr by jí mohl poskytnout podporu naprosto bezvýznamnou. Proto začala raději tajně jednat s uherským králem.


  Přesto Václav řezenskému biskupovi srdečně poděkoval, jako by to byla jeho zásluha. Pak změnil téma hovoru a optal se, jak hodlá výpad na bavorské území podpořit on.


  Jednali skoro až do večera. Řezenský biskup trval na tom, že své muže do války nepošle. Nepůsobilo by dobře, aby pod českou korouhví operovaly i jeho oddíly. Nakonec slíbil, že českému králi zaplatí část výdajů celého tažení. Dohodli se na tisíci hřivnách stříbra. Za to měl král Václav táhnout nejprve na Chám, který byl trnem v oku řezenskému biskupovi, protože tamní kupci kontrolovali cestu z Řezna do Domažlic a vybírali mýto od prelátů, i když biskup získal imunitní privilegium. Na něj však v poslední době služebníci bavorského vévody nedbali. Pak se měli Češi stočit na jih a táhnout na Landshut. Král Václav se musel zavázat, že nebude drancovat statky, které patří biskupovi a klášterům.


  Ve Zwieslu si vojsko odpočinulo a deset dnů po svátku Třech králů vyrazilo údolím Regenu na Chám. Počasí bylo mizerné. Sice se oteplilo, jenže během dne padal mokrý sníh a v noci zmrzl. Vojáci během dne provlhli a večer bylo nezbytné, aby se někde usušili. To samozřejmě znamenalo, aby se vždy večer družiny rytířů rozptýlily do širokého okolí. Naštěstí panovala mezi veliteli shoda. Kdo přišel do vesnice první, byla jeho a pokud tam dorazil nějaký rytíř se svou družinou později, bez řečí pokračoval v hledání přístřeší jinde.


  Za Kötztingem se při pochodu zdrželi, protože museli překonat jakýsi bezvýznamný potok. Led na hladině roztál a korytem se prudce valil proud špinavé vody. A tak se stalo, že se začalo stmívat a vojsko uvízlo v pustých kopcích před Chámem.


  Králi Václavovi nebylo už v poledne dobře a teď se chvěl po celém těle zimnicí. Jeho komoří nakonec v bočním údolí objevil osadu uhlířů. Krále Václava odvedl do největší chatrče a houkl na jejího majitele, aby se sebral a vypadl. Václav se rozhlédl kolem sebe. Už dlouho nic tak prostého neviděl. Na dvou sloupcích byla položená střecha, která sahala skoro až k zemi. Stěny byly vypletené proutím a omazané hlínou. Malá okénka byla zakrytá hrubými prkny a utěsněná chvojím. Uprostřed chatrče hořel na udusané hlíně oheň, jehož kouř stoupal vzhůru a skrze střechu unikal ven. Uvnitř nebylo pro dým skoro vidět a pálily z něj oči.


  U zadní stěny bylo prosté lože vystlané hromadami chvojí a senem. A u stěny hrubě tesaná lavice, truhla se zásobami a sud. Na stěnách visely sekery, motyky, lopaty. To bylo veškeré zařízení. Vlastně ještě něčeho si všiml. Nad dveřmi byl ze dvou větví zhotovený prostý kříž.


  Vzadu na lůžku seděla žena ve špinavé suknici a vedle ní asi pět nebo šest malých dětí. Všechny krále Václava sledovaly s otevřenými pusami. Uhlíř se uklonil a nařídil rodině, aby se sebrala, že půjdou k milíři. U něj se ohřejí a do rána to nějak vydrží. Věděl totiž, že čeští rytíři vyženou z domovů i ostatní obyvatele osady. Neměli, kam se uchýlit.


  „Počkej,“ zarazil ho král Václav. „Vejdeme se sem všichni. Ale budeš se starat o oheň.“


  Uhlíř se na krále Václava překvapeně zadíval, pak se rychle uklonil a drmolil cosi, co mělo být poděkování.


  Komoří přinesl králi Václavovi ošatku s plackami, sýr a džbán teplé medoviny. Tu vypil s chutí, ale na jídlo chuť neměl. Ošatku podal uhlířovým dětem a ty se o jídlo servaly. Pobaveně je pozoroval a gestem ruky naznačil otci, aby je nechal. Každé dítě se muselo od malička učit, že si musí na světě všechno vybojovat. To platilo nejen pro rytíře.


  Sedl si k ohni, a i když bylo v chatrči příjemné teplo, dusil ho kašel.


  „Vznešený rytíři,“ řekla trochu stydlivě uhlířova žena. „Mohu vám spařit nějaké byliny? Pomohou vám.“


  Král Václav chvíli váhal, ale nakonec souhlasil. Uhlířka měla pravdu. Když odporný hořký lektvar vypil, kašel se utišil. Usnul a spal až do rána.


  Když se vraceli k zemské stezce, kde se po přestálé noci shromažďovalo vojsko, řekl jeden z rytířů: „Ale musím uznat, že venkovani jsou tady statečnější než u nás. Naši by se před cizím vojskem schovali do lesů.“


  „Nejsou stateční, ale neuvěřitelně chudí,“ nesouhlasil král Václav. „Utíká ten, kdo může něco ztratit. Ale tihle nemají co.“


  „Mohli jsme je pobít.“


  „Je otázka, zda by to pro ně nebylo vysvobození. Na nebesích jim bude určitě lépe,“ odpověděl nesoustředěné král Václav. Stále měl před očima uhlíře a jeho ženu. A hromadu dětí. Na první pohled bylo zřejmé, že se mají rádi. A důvěřují si. Když z chatrče odcházel, uhlířka mu na cestu uvařila ještě jednou odvar z bylin. Vypil ho a pod misku položil několik stříbrňáků. Nechtěl, aby mu děkovali. Předpokládal, že teď už peníze našli.


  Bavor ze Strakonic se neobjevil, se svou družinou se někde zpozdil. Proto pokračovali v cestě bez něj. Dohnal je až před polednem a jeho ozbrojenci hnali několik krav a stádo ovcí. „Narazil jsem na dvorec jakéhosi rytíře,“ vykládal pyšně.


  Chám oblehlo české vojsko ještě toho dne odpoledne. Bylo to první větší město na území bavorského vévody. Ve městě byl kostel s vysokou věží a řada výstavných domů. Opevnění bylo ovšem zanedbané, potřebovalo by opravit. Město bránilo jen pár ozbrojenců. Otu Falckého ani ve snu nenapadlo, že by z téhle strany hrozilo jeho zemi nebezpečí. Hned prvním útokem se Češi dostali do města. Měli jen několik lehce zraněných. Kořist, kterou tu získali, stála za to. Chám byl bohaté kupecké město. Podle slibu, který dal Václav řezenskému biskupovi, nechal spálit dům, který vlastnil Ota Falcký, a dal také pobořit hradby a bránu. Ale klášter ušetřil.


  Pak české vojsko pokračovalo na jih po pohodlné říšské silnici na Straubing. Rozdělilo se na několik oddílů, protože zvědové krále Václava zjistili, že po vojsku bavorského vévody není vidu ani slechu. Otu Falckého český útok zaskočil. Část svých ozbrojenců svěřil před několika měsíci pod velení svého zetě římského krále Konráda, který s nimi operoval ve Švábsku. Tyhle vojenské síly mu nyní scházely. Bylo zřejmé, že bude chvíli trvat, než se bude bavorský vévoda schopný králi Václavovi postavit. Nebyl důvod spěchat.


  Češi v poklidu plenili bavorské území v širokém pásu mezi Řeznem a Deggendorfem. Jen výjimečně narazili na odpor. Jediné významnější střetnutí vybojoval Vítek z Hradce, který se pokoušel dostat do Bogenu. Město leželo na břehu Dunaje, přilepené k zalesněnému homolovitému kopci, na němž stál hrad a kostel. Další hrad stál přímo ve městě, které bylo chráněné kamennými hradbami. Většina starších českých rytířů tohle místo dobře znala, protože kdysi tu byla hraběnkou Václavova sestřenice Ludmila. Pak se podruhé provdala a od té doby připadlo tohle území pod vládu bavorského vévody.


  Za poslední roky ztratil Bogen na svém bývalém významu. Přesto se dala ve městě očekávat slušná kořist, neboť tamní obchodníci kontrolovali obchod po Dunaji. Vítek z Hradce měl však ještě jeden důvod, proč zamířil právě sem. Ten důvod byl ryze osobní. Češi mohli dobýt desítku hradů, ale pokud by on vyplenil Bogen, bude o tom s uznáním mluvit veškerá česká šlechta. Dobytím Bogenu si mohl získat slávu.


  Jenže záhy se ukázalo, že to nepůjde tak snadno, jak si Vítek z Hradce představoval. Bogenští byli na obléhání připraveni a po Dunaji do města dopravili z Pasova oddíl ozbrojenců. Mezi nimi zkušené lučištníky.


  „Zbytečně se tu zdržíme. Padne spousta mužů a jinde nám utíká kořist, kterou bychom získali bez obtíží,“ protestoval Vok z Rožmberka, který se účastnil se svým strýcem Vítkem tažení pod společnou korouhví erbu pětilisté růže.


  „Pokud má náš rod z tohoto tažení pro sebe něco vytěžit, pak to musí být pověst skvělých válečníků,“ oponoval Vítek z Hradce. „A tu nezískáš tím, že budeš plenit bezvýznamné dvorce.“


  „Dobrou pověst máme i tak,“ vrčel zlostně Vok z Rožmberka. Byl ale mladší, a musel se podřídit.


  Jediné místo, odkud se dalo útočit, byla pláň před městem. Po pravé ruce ji ohraničoval široký tok Dunaje. Jenže právě tady byly městské hradby nejvyšší a navíc zesílené několika mohutnými věžemi. Ty obránci obsadili lučištníky, kteří drželi české ozbrojence v bezpečné vzdálenosti. Byli to zkušení válečníci, většina bojovala pod zástavami rakouského vévody Fridricha, a když padl, nechali se najmout pasovským biskupem jako žoldnéři. Na tři sta kroků dokázali šípem trefit muže. Nebylo radno příliš se k hradbám přibližovat.


  „To nemá cenu,“ rozčiloval se po dvou dnech marného obléhání Vok z Rožmberka. „Město nevyhladovíme, takže se nám nevzdá. Nemůžeme se pořádně dostat ani k hradbám. Proč tu zatraceně ztrácíme čas?“


  „Měli bychom něco vymyslet,“ souhlasil hlubokomyslně Vítek z Hradce. Tím ovšem jen přilil olej do ohně.


  „Zítra strhnu stany a se svými muži tě opustím,“ oznámil chladně Vok z Rožmberka. „Obléhej si Bogen sám.“


  „Počkej, to vlastně není vůbec špatný nápad,“ vyhrkl po krátkém přemýšlení Vítek z Hradce. „Musíš to ovšem udělat tak, aby si toho Bogenští všimli. Velkým obloukem obejdeš hradby, ale to už tě vidět nesmějí. Zezadu se vyšplháš na kopec nad městem a v noci zaútočíš na horní hrad. Nepředpokládám, že by ho hlídali příliš svědomitě. Domnívají se, že odtud jim nic nehrozí.“


  „I kdyby se to povedlo, k čemu to bude? Z horního hradu se přece do města nedostaneme.“


  „Povím ti tajemství,“ řekl Vítek tajuplně. „Náš slovutný předek Vítek z Prčic Ludmilu navštěvoval často. Říkalo se, že měla pro něj jistou slabost. Ale to není podstatné. Jednou s ní byl právě v tom horním hradě, když se strhla hrozná bouřka. Ludmila se blesků bála, stejně jako náš král Václav. Asi to mají Přemyslovci v krvi. Protože se však Ludmila potřebovala vrátit do města, zavázala Vítka přísahou. Pak ho odvedla do sklepení a podzemní chodbou se dostali do hradu ve městě. A co povíš teď?“


  „Třeba tu chodbu dávno zazdili.“


  „Pokud ano, necháme Bogen být. Ale pokud tam je…“


  V noci se Vok z Rožmberka dostal do horního hradu tak šikovně, že žádný z jeho mužů neutržil ani šrám. Většina posádky spokojeně spala a strážné na hradbách zabili Rožmberští dříve, než stačili vyvolat poplach. Ve sklepení hledala družina pana Voka hodně dlouho. Když už to chtěli vzdát, narazili za hromadou dřeva na malý kamenný portál, který ohraničoval mělký výklenek. Jeho zadní stěna byla poskládaná z velkých kvádrů, ale ty nebyly spojené maltou. Když je vytahali ven, otevřela se před nimi nízká chodba, která se prudce svažovala dolů.


  Ráno, těsně před svítáním, zaútočily oddíly Vítka z Hradce na hradby. Všichni obránci se nahrnuli na ochozy. O chvíli později se na ulici za jejich zády objevili ozbrojenci Voka z Rožmberka. Část z nich se vrhla k žebříkům, kudy se dalo dostat na ochozy hradeb. Rožmberští se však nesnažili vylézt nahoru, právě naopak, žebříky povalili, aby se obránci nemohli dostat dolů. Několik mužů s erbem pětilisté růže zatím u brány pobilo strážné. Pak zvedli závoru a do města pustili rytíře na koních. Za necelou hodinu bylo po boji. Bogen padl.
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  Ještě dříve než české vojsko dorazilo k Landshutu, král Václav onemocněl. Zimnice se střídala s vysokou horečkou, jenže ulehnout nemohl, to by podlomilo bojovou morálku vojska. O jeho nemoci vědělo jen několik velitelů. Nikomu se nechtělo přerušit tažení do Bavorska, protože se jim mimořádně dařilo. Kořisti přibývalo a Ota Falcký proti nim nepodnikal vůbec nic, protože stále nebyl schopný shromáždit dostatečně početné vojsko. V takové situaci by byl ústup hřích.


  „Pošlete na Moravu pro Přemysla,“ rozhodl král Václav mezi záchvaty kašle. Během dne to ještě šlo, ale večer a v noci se cítil nesmírně zle. Ani jeho italský lékař, kterého vzal na tažení s sebou, s tím nedokázal nic udělat. Když mu to Václavův komoří vyčetl, bránil se: „Váš král potřebuje teplo a klid. Ale copak mne tu někdo poslechne?“


  „A kde ho na vojenském tažení vezmeš, ty chytráku?“ mávl zlostně rukou komoří a šel svařit další džbán medoviny. Ta Václavovi pomáhala nejvíce.


  Začátkem března dorazil do českého ležení pod Landshutem Přemysl se silným oddílem moravských rytířů.


  Když vstoupil do stanu českého krále, uklonil se, a teprve pak si začal pozorněji otce prohlížet. Okamžitě poznal, že na tom opravdu není dobře. Krále Václava potěšilo, že v očích svého syna postřehl záblesk obav.


  „Určitě sis myslel, že se mi vojensky nedaří, a proto jsem tě zavolal,“ řekl král Václav. Dnes se mu dýchalo trochu lépe, protože už dva dny nesněžilo a vzduch byl sice chladný, ale suchý. „Skutečný důvod je jiný. Převezmeš velení celého vojska. Já se vracím do Prahy.“


  „Ale… Co když Ota Falcký přece jen sežene dostatek rytířů a zaútočí?“


  „Tak ho porazíš,“ nepatrně se usmál český král. „Ale nemyslím, že by to došlo až tak daleko. Předpokládám, že požádá o mír. A ty ho jménem českého krále uzavřeš. Pak ti sdělím podmínky, které bude muset bavorský vévoda splnit.“


  „Tím se ovšem připravíš v očích křesťanstva o vítězství,“ upozornil věcně Přemysl.


  „Milý synu, až budeš v mém věku a zdraví ti bude sloužit stejně jako mně, podobných bezvýznamných poct se ochotně vzdáš. Ale to, že ti přenechám vavříny, má ještě jeden důvod. Chci, abys byl v očích rakouského panstva vítězem z Bavorska ty, rozumíš?“


  Přemysl pochopil a přikývl. Pak svého otce objal a přitiskl na svou hruď. Byl sice menší než on, ale síly měl na rozdávání. Byla to chvilka, kdy cítil ke svému otci skutečnou vděčnost. Věděl, že to je projev jeho vlastní slabosti, ale nemohl si pomoci, musel to udělat.


  Král Václav se chrčivě rozkašlal, ale ve tváři měl spokojený výraz. Nechal donést jídlo a pití. Pro sebe horkou medovinu a pro syna výtečné víno, které ukořistil v jednom z dvorců nedaleko Landshutu.


  „Až budeš uzavírat mír s bavorským vévodou, budeš vystupovat jako ochránce křesťanstva a Svatého otce,“ vysvětloval Přemyslovi své záměry. „Tvou hlavní podmínkou bude, že Ota Falcký odpřisáhne, že přestane dělat potíže řezenskému biskupovi, bude respektovat jeho postavení a obnoví ražbu mincí v Řezně. Dále mu vrátí všechny jeho hrady a města, která v posledních dvou letech obsadil.“


  „Tedy bezpodmínečná kapitulace,“ přikývl Přemysl. Tomu rozuměl. „A co budeme požadovat my?“


  „Nic. Jen svobodný průchod k našim hranicím. Bavorský vévoda nám dá zásoby pro návrat a svolí, abychom si odvezli získanou kořist.“


  „Mohli bychom přece požadovat mnohem víc.“


  „Tím bychom se ovšem stali v očích křesťanstva kupci, kteří pomáhají církvi jen proto, aby na tom vydělali. My jsme však skuteční křesťané a nic nám neleží na srdci tolik, jako Kristova spravedlnost,“ vykládal král Václav. „Zatracená práce,“ zaklel, když dostal další záchvat kašle.


  „Odpusť mou upřímnost, královský otče, ale hovoříš, jako bys chtěl usmířit Pána nejvyššího a chystal se na odchod z tohoto světa. Ale ještě předtím chceš vykonat něco ve prospěch církve. Já si však nemyslím, že by bylo tvé zdraví tak chatrné, abys myslel na smrt.“


  „Pokud to tak vypadá, je to jen dobře,“ souhlasil král Václav a dopil džbánek medoviny. Škrábání v hrdle se trochu zmírnilo. „Opravdu nemyslím na odchod z tohoto světa, to mi věř! Ve skutečnosti je to nabídka rakouským pánům. Musí uvěřit, že jediný spravedlivý, kdo bude hájit jejich zájmy bez ohledu na vlastní prospěch, je český král.“


  Domů se král Václav vydal hned následujícího dne. Jakmile zmizel se svou družinou z dohledu, sesedl z koně, nechal se zabalit do hromady kožešin a ulehl do korby saní. V nich polehával až do Prahy. Byl na pokraji sil. Doma v paláci ulehl a jednou mu dokonce dali poslední pomazání. Pak přišlo naštěstí jaro, na stráních pod Strahovem rozkvetly stromy a rozezpívali se ptáci. Slunce mu vrátilo sílu a nakonec nemoc překonal.


  Odjezd českého krále z Bavorska dal Otovi Falckému naději, že situaci zvrátí. Nevěřil, že by Přemysl dokázal udržet ve svém vojsku pořádek. A nekázeň byla podle jeho názoru jistá cesta k porážce. Postavit se Čechům v poli nemohl, tolik rytířů po ruce neměl. Vyslal proto tři silné oddíly, které se pohybovaly v okolí Landshutu a ze zálohy přepadaly družiny českých rytířů, pokud se neopatrně vzdálily z ležení.


  Přemysl zatím držel Landshut v obležení, ale neútočil. Věděl, že se za jeho hradby přímým výpadem nedostane. Obsadil však všechny přístupové cesty k bránám. Ve městě byla spousta lidí, nejen měšťané. Před postupujícími Čechy se tu ukryla řada obyvatel ze širokého okolí. Bylo zřejmé, že dříve nebo později začnou ve městě docházet zásoby.


  Čeští rytíři dál vyráželi na pravidelné cesty za kořistí. Postupovali stále dál a dál k Mnichovu. Oddíl Zdeslava z Divišova padl při jednom z podobných nájezdů do léčky. Několik českých rytířů bylo zabito, zbytek byl rád, že zachránil holé životy. Veškerou kořist museli Zdeslavovi rytíři nechat na místě.


  Hned poté Přemysl s početnou družinou svých moravských rytířů opustil ležení. Během dvou týdnů se mu podařilo dva ze tří oddílů bavorského vévody zcela rozprášit. Koncem dubna Ota Falcký požádal o příměří a na svátek apoštolů Filipa a Jakuba byl uzavřen mír. Češi se domů vraceli s rozvinutými zástavami jako vítězové. Hnali početná stáda ukořistěného dobytka a další kořist si vezli na vozech. Saně spálili pod hradbami Landshutu, protože už je nepotřebovali. Blížilo se léto. V Bavorsku strávili tři a půl měsíce.


  „Věříš, že se po takové době dokonce těším i na manželku?“ vykládal Boček z Obřan rytíři, který jel na koni vedle něj. V českém vojsku panovala mimořádná pohoda.


  Čéč z Budivojovic byl hezký rytíř. Světlé vlasy nosil nakadeřené podle burgundské módy a i jinak pečoval o svůj vzhled. Často byl proto středem posměchu svých urozených přátel. Čéče vychovali ve Francii a jemu se líbilo, pokud se mohl odlišovat od svého okolí. Nešlo však jen o příjemný pocit, který z toho míval. Ve svém upraveném vzhledu viděl příležitost, jak se prosadit. Doufal ve výhodný sňatek. Tím spíše, že kromě vzhledu měl co nabídnout.


  Jeho postavení v jižních Čechách bylo svým způsobem zvláštní. Po rodičích zdědil vesnici Budivojovice, která se nacházela na břehu Vltavy u jednoho z nejčastěji užívaných brodů. Přímo u řeky měl dobře opevněný dvorec. Kromě toho vlastnil Doudleby a tři vesnice u Malše. Jeho panství nebylo veliké, ale zajišťovalo mu vysoké příjmy, protože podle dávného privilegia mu náleželo mýto za použití brodu. Kolem Budivojovic jezdívali téměř všichni kupci, kteří putovali z Lince do Prahy. Ve svém dvorci držel Čéč tucet ozbrojenců, kteří dohlíželi na bezpečí při cestách a vybírali mýto. Další ozbrojence měl ve svém druhém dvorci v Doudlebech. Díky umístění svého panství a významu, jaký on sám měl, se stal přítelem Voka z Rožmberka. Pravidelně se účastnil všech oslav, které páni erbu pětilisté růže pořádali.


  Před začátkem léta se na Krumlově konala veliká hostina na počest vítězství v Bavorsku. Tam Čéče vyhledal sám Vítek z Hradce. Připil si s ním a pak se bez obalu optal, zda je ochotný zařídit jisté důvěrné poselství.


  „To záleží, jaké by bylo. A ke komu,“ odpověděl opatrně Čéč. Nebyl nikdy zbrklý a skvěle se vyznal v logice. Ve Francii se dokonce naučil trochu číst.


  „K jistému mocnému rakouskému rodu,“ přiznal tiše Vítek z Hradce.


  Čéč překvapeně povytáhl obočí. Napadlo ho hned, že nejde o běžnou záležitost. Páni erbu pětilisté růže vlastnili v rakouských zemích dva hrady a s tamní šlechtou se běžně stýkali. Pokud by šlo o rodovou věc, mohl to přece zařídit sám Vítek z Hradce. Leda by si nepřál, aby se o té věci dozvěděl jeho bratranec Vok. Ale ani tomu Čéč příliš nevěřil, protože věděl, jak blízko k sobě páni pětilisté růže mají. Vždy a za všech okolností drželi při sobě a to jim přineslo majetek a vliv. Stejně tiše proto opáčil: „Musel bych vědět víc. Ale proč ne?“


  „Jde o důvěrnou záležitost, která se týká našeho krále,“ pokračoval Vítek z Hradce. Rukou Čéčovi naznačil, aby šel s ním. Ze sálu, plného hostů, zamířili na nádvoří. Tam měli pro rozhovor klid.


  „Král Václav chce rakouskému panstvu naznačit, že by byl ochotný uvažovat o tom, aby se Přemysl ujal jejich opuštěného vévodského stolce. Ovšem tahle věc nesmí vyznít jako nabídka, rozumíš? Král Václav se nemíní podbízet. Výslovně mi nařídil, že to celé musí dopadnout tak, že ho bude rakouské panstvo samo snažně prosit, aby jejich zemi pomohl v ošemetné situaci, v níž se momentálně nachází.“


  „To nevypadá jednoduše.“


  „Také to jednoduché není. Proto jsem si vybral tebe. Jsi vzdělaný a nejsi hloupý. Stačí, když se o té věci jednou či dvakrát při vhodné příležitosti zmíníš. A musí to znít jako tvůj nápad. Nebo ještě lépe, musí to vypadat, jako že se divíš, proč je samotné tak jasná věc už dávno nenapadla.“


  „To by snad šlo. Jenže já za hranicemi neznám nikoho vlivného, s nímž bych mohl tu věc probírat.“


  „Pojedeš do Weitry. To není daleko odtud. Tam má hrad Albero z Kuenringu.“


  „Vím, kde je Weitra. Pojedu do Kaplice a přes kopce na Zwettl. Tam už jsem byl. Ale proč by se měl pán z Kuenringu se mnou vůbec bavit? Pokud jsem slyšel, je doma stejně mocný jako vy tady v Čechách.“ Čéč uměl být diplomat, protože jinak by dodal, že pán z Kuenringu je v rakouských zemích vlastně ještě mocnější než Vítkovci v Čechách. To si však nechal pro sebe.


  „Pojedeš tam jako člen družiny mého nejstaršího syna Oldřicha. Koná se tam turnaj a předpokládám, že se v něm vytáhneš. Viděl jsem tě s dřevcem v ruce a myslím, že máš naději získat zelený vavřín vítěze. Bude také hon a velké hostina. Ty oslavy jsou ideální k tomu, abys zařídil záležitost, o níž jsem před chvílí hovořil.“


  Čéč z Budivojovic věděl, že se vyplatí mocnému velmožovi vyhovět, a proto bez váhání úkol přijal. V týdnu, kdy se slavily letnice, vyrazil na cestu.


  Hrad ve Weitře stál na vysokém kopci nad údolím, jímž se klikatil kamenitý potok. Tam se také rozkládalo lidnaté podhradí. Čéč z Budivojovic tu vystupoval jako nejbližší přítel Oldřicha z Hradce. Potkali se už dříve na jedné z mnoha rožmberských slavností, ale nikdy spolu nehovořili. Oldřich byl mládenec střední postavy, namyšlený a ne zrovna chytrý. Od otce dostal pokyn, že se má k Čéčovi chovat přátelsky, a to také dělal. Někdy způsobem, že to bylo Čéčovi až nepříjemné.


  Hned po příjezdu byli pozdravit hradního pána. Albero z Kuenringu byl urostlý rytíř, měl vrásčitý obličej a mohutné vousy. Na sobě měl postříbřenou zbroj a u pasu pozlacený meč, na jehož rukojeti se skvěl veliký křišťál. Rád se tím mečem chlubil, neboť to byla kořist jeho slavného předka Hadmara, který před padesáti lety střežil ve Vídni zajatého anglického krále Richarda, přezdívaného Lví srdce. Ten meč patřil původně anglickému králi.


  Čéčovi z Budivojovic se Albero líbil. Měl bystré oči, živý výraz ve tváři a mluvil kultivovaným způsobem. Připil si s ním a pak se odebral do zájezdního hostince u brány, kde se spolu s rožmberskou družinou ubytoval.


  Odpoledne se vydal Čéč přihlásit do turnaje. Jenže měl smůlu a nikde nemohl najít herolda. Povinností herolda bylo ověřit erb účastníků klání, neboť pouze urozený muž se směl na kolbišti utkat s jinými rytíři. Ptal se několika služebníků, ale tam, kam podle jejich rady zamířil, herold nebyl. Nakonec si vylezl na ochoz a rozmrzele se posadil na okraj hradby. Byl odtud nádherný výhled a příjemně hřálo slunce.


  „Dej pozor, ať neusneš. Sletěl bys dolů a možná by tě byla škoda,“ zaslechl za sebou dívčí hlas. Ohlédl se. Po ochozu se k němu nepozorovaně přiblížila štíhlá vysoká dívka. Měla kulatý souměrný obličej lemovaný světlými rozpuštěnými vlasy, na které si nasadila věneček z polního kvítí. Byla bosá a zadýchaná. Na zápěstí však měla stříbrný náramek. Děvečka to určitě nebyla, vypadala spíše na dceru některého z hradních úředníků.


  „Z čeho tak usuzuješ, že by mě byla škoda?“ optal se Čéč, přehodil nohy zpět přes okraj hradby a postavil se na ochoz proti ní.


  „Života každého křesťana je škoda,“ odpověděla ctnostně. Ale Čéč jí tohle vysvětlení nevěřil.


  „A neřekla jsi to spíše proto, že se ti líbím?“ dorážel na ni vesele. Byla příjemná na pohled, a pokud tu měl strávit dva týdny, nebylo by špatné najít sí dívku, jíž by se mohl jako rytíř dvořit. Víc by si samozřejmě jako host dovolit nesměl, ale třeba by mu věnovala svou zástavu, až pojede na kolbiště.


  „Máš divné představy, co se líbí mladým dívkám,“ ohrnula ret. Ale nemluvila uraženě, spíše ho provokovala. Pochopil, že tady naději má. Představil se jí a přiznal se rovněž k tomu, že bude bojovat v připravovaném turnaji. Pak s hranou lítostí dodal: „Neznám tu ovšem žádnou krásnou dívku, pro kterou bych mohl na kolbišti položit svůj život. Strašná škoda.“


  „Už jsem skoro chtěla nabídnout, že ti věnuji svou zástavu,“ opáčila s hranou vážností. „Ovšem můj rytíř by nesměl na kolbišti padnout. K čemu by mi to bylo? Rytíř s mou zástavou by musel zvítězit.“


  „A pokud bych to dokázal?“


  „Vytahuješ se.“


  „Nevytahuji. Jenže dokázat to mohu až na kolbišti. A to už bude pozdě. Nevadí, najdu si jinou urozenou dámu, která mi bude věřit víc než ty. Mimochodem, prozradíš mi své jméno?“


  „Jsem Gisela.“


  „A dál? Kdo je tvůj otec?“


  Dívka se na kratičký okamžik zarazila a pak ho napomenula: „Chceš zástavu mou, nebo mého otce? Co když nejsem vůbec urozená dáma?“


  Čéč z Budivojovic na krátký okamžik zaváhal. Zástava prosté dívky by mu v turnaji nebyla k ničemu, ale když se na ni díval, byl si téměř jistý, že ho jen zkouší. Proto se jí uklonil a diplomaticky prohlásil: „Jsi tak krásná, že je mi jedno, jakého jsi původu. Snažně tě prosím, abys mi před turnajem věnovala šátek.“


  Večer při hostině zjistil, že se v odhadu nemýlil. Gisela nejen že byla urozená, ale byla dcerou samotného pána z Kuenringu. Turnaj se konal za tři dny. Když přijel k tribuně pozdravit přihlížející, Gisela mu ovázala špici jeho dřevce hedvábným vyšívaným šátkem. Čéč z Budivojovic turnaj skutečně vyhrál.


  Během svého pobytu se hned třikrát obratně zmínil před různými významnými velmoži o tom, co si král Václav přál.


  Večer před odjezdem mu Gisela dovolila, aby ji políbil. „To je odměna za to, že jsi s mou zástavou vyhrál,“ řekla něžně. „A doufám, že zase brzy přijedeš na náš hrad.“


  w


  Domů se vracel Čéč v mimořádně dobré náladě. Záhy se ukázalo, že oprávněně. Mezi rakouskou šlechtou se začalo šeptat, proč nikoho dosud nenapadlo přivést do země bratra zemřelého vévody Vladislava. Český král Václav byl v rakouských zemích mimořádně oblíbeným mužem.


  Na podzim získal Čéč od Albera z Kuenringu souhlas, aby se zasnoubil s jeho dcerou. Podmínkou ovšem bylo, že se nejprve vyřeší záležitosti spojené s obsazením rakouského vévodského stolce. Čéč chápal, že ruku Gisely získá jen za předpokladu, že se vlády ve Vídni ujme Přemysl. Pouze za té podmínky měl jako český rytíř pro pány z Kuenringu význam.
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  Léto se blížilo ke konci. Král Václav trávil většinu času na Křivoklátě. Nikoli proto, aby se jako dříve proháněl tryskem okolními hlubokými lesy a hnal jelena, ale odpočíval tu. Nemoc jeho tělo velice vyčerpala, a i když podle svého názoru nabral už dostatek sil, jeho lékaři byli neoblomní. Prohlásili, aby si vybral. Buď je bude poslouchat a bude žít, nebo se oni sbalí a odjedou, protože pak nemohou za nic ručit.


  „To jsem to dopracoval,“ stěžoval si svým loveckým psům. Smečka žila na prvním nádvoří ve zvláštním stavení hned vedle brány. Měla tu veškerou péči a v zimě se uvnitř psince dokonce topilo. Někteří hradní služebníci si mezi sebou důvěrně stěžovali, že o psy se král stará lépe než o ně.


  „Já, český král, a musím poslouchat lékaře,“ žaloval svým psům. Kdykoli se v psinci objevil, seběhli se k němu a nechali se drbat za ušima. Základem téhle smečky bylo několik psů, které nechala kdysi dovézt z Anglie jeho matka a dala mu je darem. Téměř každý krok tu vyvolával vzpomínky na jeho mládí. Proto tenhle hrad tak miloval. A možná z toho důvodu se tu jeho zdravotní stav rychle lepšil.


  Už během léta začal zase vládnout. Bylo toho hodně, co musel zařídit. Pokud to však šlo, nejezdil za svým dvorem do Prahy, ale zemští úředníci jezdívali za ním. Proto nechal na dolním nádvoří přistavět pohodlné stavení, kde se mohly návštěvy ubytovat. Ale stále dodržoval striktní zvyk, že vladařské povinnosti musejí zůstat na dolním nádvoří. V paláci na horním nádvoří chtěl mít klid. Tak to kdysi zavedla Kunhuta. Stále častěji na ni vzpomínal. Ano, zradila ho, ale jinak to byla dobrá manželka.


  Myslel na ni i na jaře, když ležel s horečkami na lůžku. Věděl, že si ho Bůh už brzy povolá k sobě. A pak se s ní znovu setká. Co si řeknou? A mohou duše zemřelých spolu vůbec mluvit? Stále více ho trápilo, že nebyl u jejího lože, když umírala. Nakonec pozval na Křivoklát svou sestru.


  Anežka neměla Křivoklát ráda. Tvrdila, že tady se otevírá brána do pekla, neboť na tomto hradu je kaple mnohem menší než sklepy s vínem. Byla to nadsázka, protože i v jejím klášteře byly vinné sklepy rozlehlé. Ale Anežka prostě neměla ráda místa, kde se žilo rytířským způsobem života. Být to na ní, zřídila by královský dvůr v klášteře. Proto ji král Václav na Křivoklát nikdy nezval, a když nyní obdržela jeho prosbu, aby přijela, pochopila, že jde zřejmě o něco důležitého. Aby však zdůraznila, že nejede za zábavou, odmítla putovat pod rozvinutými královskými zástavami. Oblékla se do řeholního hábitu a místo na koni jela stejně jako Kristus na oslu.


  Král Václav ji přijal v hradní kapli. Byla to skvostná prostora postavená v duchu stavebního umění cisterciáckých klášterů. Strop nesla štíhlá žebra, která se v klenbě spojovala lomenými oblouky. Presbytář osvětlovala vysoká úzká okna zasklená barevnými vitrajemi. A pod nimi se nacházel oltář. Nebyl vyumělkovaný jako třeba v pražské katedrále. Na masivním podstavci stála prostá kamenná socha panny Marie. Anežka tu už dlouho nebyla, a když vstoupila, v úctě se poklonila, protože toto místo navzdory tomu, že z něj vyzařovala rytířská pýcha, nebylo prosto božího milosrdenství.


  Spolu se svým bratrem se nejprve pomodlila. Když klečela pod Pannou Marií a mohla si ji lépe prohlédnout, zdálo se jí, že se tvář sochy až nápadně podobá obličeji zemřelé české královny. Na mense pod oltářem ležela kytice z květin, které mívala Kunhuta ráda. Když sem Anežka přicházela, všimla si, že zahrádka, kterou kdysi královna zřídila na nádvoří mezi věží a palácem, je výtečně udržovaná.


  Z kaple zamířili do hodovní síně. Jediný hřích, jehož se Anežka občas dopouštěla, byla nemírnost v jídle, pokud bylo dobré.


  A kuchyně krále Václava bývala vždycky vynikající. I tentokrát byly na stole v miskách připraveny pokrmy, které měla ráda. Připili si.


  „Tys byla u jejího lože, když umírala,“ začal král Václav tím, proč ji vlastně pozval. „Pověz mi o tom víc.“


  Anežka přikývla a dala se do vyprávění. Snažila se prostými slovy opakovat vše, co umírající Kunhuta řekla. Král Václav trpělivě poslouchal. Když skončila, měl v očích slzy.


  „Anežko, přání umírající je mi svaté. Dovolíš, abych byl v tvém klášteře pohřben i já?“ optal se pokorně.


  „Křesťan by se měl připravovat na smrt, když přijde jeho čas. Nejraději tím, že koná dobré skutky,“ opáčila důstojně. „Já pevně věřím, že tvůj čas ještě nenadešel. Přesto bys mohl občas nějaký dobrý skutek vykonat. Za svým špitálem bych chtěla vystavět konvent pro sestry klarisky. Pokud by to nebylo možné, nemění to nic na tom, že já i můj řád si budeme považovat za čest, pokud ses rozhodl spočinout v naší kryptě.“


  „Dej vedle náhrobku mé ženy připravit druhý pro mne. A teď k něčemu veselejšímu. Mám pro tebe překvapení. Zítra nás přijede navštívit míšeňský markrabě. I s mou dcerou Anežkou. Určitě si budete mít o čem povídat.“


  Anežka radostně zatleskala jako malá holka. Václavovu dceru Anežku měla ze všech svých ženských příbuzných nejraději. Nejen proto, že nosila její jméno, ale byla s ní vždycky zábava. Václavova sestra se navzdory svému řeholnímu údělu smála ráda. Ovšem jen věcem, které byly zbožné.


  „Jsem na tom dobře,“ vykládala Anežka své tetě, když průvod jejího manžela míšeňského markraběte slavnostně dorazil na Křivoklát. „Jindřich má dva syny z prvního manželství a ti budou jeho dědicové. Proto netrvá na tom, abych obtěžkala. A já se ti po pravdě přiznám, že po tom sama nijak zvlášť netoužím. Když vidím kolem sebe, kolik žen při porodu umírá, mám strach.“


  „Užívat si rozkoší manželského lože opravňuje ovšem jen touha porodit děti,“ upozornila ji teta přísně. „Ale nebudu se s tebou přít. Kdo ví, jak to Rupert z Deutzu myslel, když traktát o manželství psal. Možná to platí jen pro první manželky. A markraběcí stolec už dědice má. Není na nás, abychom tuhle věc soudily, je na Pánu, zda chce nebo nechce, abys obtěžkala.“


  „Jistě,“ oddechla si Anežka, protože se nechtěla hned po příjezdu hádat. Proto samozřejmě nepřiznala, že dosud neobtěžkala nikoli z vůle boží, ale protože tomu účinně pomáhala.


  Král Václav si markraběte Jindřicha Jasného odvedl do své pracovny. Nechal donést ječné pivo, které měl míšeňský host velice rád. Zdvořile se vyptal, jak pokračuje jeho boj o durynské dědictví a sám ve stručnosti pověděl o tažení do Bavorska.


  „Pozval jsem tě však kvůli jiné záležitosti,“ podotkl, když vyčerpali všechna témata ke zdvořilému rozhovoru.


  „To jsem předpokládal,“ souhlasil míšeňský markrabě Jindřich. „Jde ti o rakouské země?“


  „Jak jinak. Chci udělat zásadní obrat ve své politice, ale k tomu potřebuji tvůj souhlas. A také podporu.“


  „Mou podporu jsi měl vždycky, to víš dobře. A souhlas? Vždyť jsi český král,“ podivil se Jindřich Jasný. Hovořil uvolněně, i on se na Křivoklátě cítil dobře.


  „Možná ne souhlas, ale slib ano. Jde mi o tvé syny. Tvá první manželka Konstancie byla dcerou rakouského vévody. Oba chlapci mají krev Babenberků. Byl bych opravdu nerad, aby někdo jejich jménem vznesl nárok na rakouský vévodský stolec.“


  „Jistě, stát se může cokoli,“ připustil opatrně míšeňský markrabě. Přimhouřil oči jako šelma na číhané. Neuměl se příliš přetvařovat. V přítomnosti krále Václava se o to ani nesnažil. Věděl, že je to zbytečné.


  „A právě proto žádám tvůj slib,“ pokračoval důrazně český král. „Chci tvé prohlášení, že se toho nároku jménem svých nezletilých synů vzdáváš a nikomu ze svého okolí nedovolíš ten nárok vznést.“


  „Dědictví krve je posvátné a žádný panovník se nevzdává svých nároků bezdůvodně. Pokud bych to udělal, mohlo by to vyvolat zlou krev v Míšni.“


  „Chtěl jsi snad říci, že se dědických práv nikdo nevzdává zadarmo,“ pousmál se král Václav. Když byli spolu, bylo opravdu zbytečné se přetvařovat a hovořit v obratných diplomatických kličkách. „A nechtěj, abych se tě začal vyptávat, kdo by ti mohl doma podobný krok vyčítat. Leda ty sám sobě. Takže, co požaduješ?“


  „V případě, že by tvůj syn Přemysl zemřel bez potomků a tvůj rod by, nedej bože, neměl dědice přemyslovské krve, pak česká koruna připadne nám, Wettinům.“


  „To je vysoká cena.“


  „Ne tak, jak myslíš. Přemysl je silný, a pokud jsem slyšel, má v ženách mimořádné zalíbení. To bez následků nezůstane.“


  „Platí naše dohoda i na levobočky?“


  „Český trůn by měl mít legitimního dědice,“ odmítl to důrazně Jindřich Jasný. „Panovník musí vzejít z manželského lože. Mohl by to snad být i levoboček s ženou z panovnického rodu, ovšem levoboček uznaný papežem za legitimního. Pouze na ně by se vztahovala naše dohoda. Ale před pancharty s nějakou šlechtickou konkubínou by měli přednost Wettinové.“


  „Promyslím to,“ přikývl král Václav. „Ty se tu zatím dobře bav. Zítra bude hon na bažanty se sokoly.“


  Markéta Babenberská seděla u okna paláce v Hainburgu a dívala se ven na zlatavě modrou hladinu Dunaje. Nevnímala však odlesky slunce, ani sytou zeleň řídkého lesa, který lemoval břeh řeky. Oči měla zarudlé od pláče a tiše se modlila. Ve svém životě měla vlastně jen smůlu. Když byla mladá, žila neustále ve strachu, kdy manžel Jindřich podlehne jejímu tchánu císaři Fridrichovi. A když se tak stalo, uvěznili ji. Pak musela složit slib čistoty a žila v klášteře.


  Před dvěma lety, po smrti rakouského vévody, uznal císař Fridrich dědicem babenberského stolce jejího syna Fridricha. Tohle jméno Štaufové milovali. Tehdy to bylo pouhé gesto, protože vlády se ujal syn českého krále. Jenže když Vladislav zemřel, cena Markéty a jejího syna začala stoupat. Kromě jiného proto, že se její neteř Gertruda chovala tak hloupě. Fridrichovo jméno, byť byl nezletilý, se začalo objevovat v úvahách rakouského panstva.


  Před týdnem se však dozvěděla hroznou věc. Syn Fridrich nečekaně zemřel. Dostal dusivý kašel a ten ho umořil. Nebylo mu ještě ani sedmnáct let. Jediné, co jí po manželství se Štaufem zůstalo, byl titul římskoněmecké královny. Dlaní si setřela slzy, vylovila hedvábný šátek a vysmrkala se. Nikdy netruchlila dlouho, byla to žena rozumná a vyrovnaná.


  Vstala a zamířila do kaple. Dnes už tam byla dvakrát, jenže nikde nedokázala nalézt klid. Kráčela mírně nahrbená a rukou se opírala o masivní kamennou zeď. Cítila se nesmírně slabá.


  Před vchodem do kaple ji zastavil děkan Hildebrand. Nejprve Markétě požehnal a pak začal omluvným hlasem vysvětlovat, že právě dorazilo několik rytířů, kteří s ní potřebují co nejdříve promluvit. A že by asi nebylo vhodné věnovat se právě teď modlitbám, protože by je stejně musela kvůli svým hostům přerušit. Pokud on smí poradit, ať vznešená paní odloží svou zbožnost na večer.


  Markéta však chvíli váhala. Nikoho nečekala a byla ve stavu, že by nejraději zalezla do temného sklepení, aby nemusela mluvit vůbec s nikým.


  „Co chtějí?“ optala se nerozhodně.


  „Já nejsem tím, kdo by měl s vámi podobné věci projednávat,“ pokrčil rameny děkan. Pak ztišil hlas, naklonil se k ní blíž a pošeptal: „Ale řekl bych, že vám chtějí nabídnout stolec rakouské vévodkyně.“


  Markéta povytáhla překvapeně obočí. Ne že by na něco takového nepomyslela, ale bylo jí jasné, že sama nemá sílu své nároky prosadit. I kdyby se jí to povedlo, nedokázala by stolec udržet. Vládnout rakouskému panstvu nebylo snadné. Za časů vévody Fridricha si šlechta zvykla panovníka nerespektovat, a pokud ano, pak ne zadarmo. Rakouské panstvo potřebovalo pevnou ruku, a tu ona neměla.


  „To myslíš vážně?“ optala se děkana se zájmem. Když přikývl, otočila se, ale nezamířila do velkého sálu, nýbrž pospíchala do svých komnat, aby se převlékla a upravila. Bylo jí čtyřicet pět let, ale vypadala stále dobře. Měla důstojnou vysokou postavu a tváře trochu baculatější, než by se s ohledem na její štíhlý pas hodilo. Po otci zdědila plné rty a klidné šedé oči. V posledních letech o sebe příliš nedbala, ale když chtěla, uměla se nejen pěkně obléknout, ale také nalíčit. Tohle umění, které křesťanští mravokárci přísně zavrhovali, se naučila na císařském dvoře. A neviděla v něm nic špatného. Když si mohli rytíři před bitvou natírat tváře krví, aby poděsili nepřítele, proč by se ženy nezkrášlovaly? Nabízet krásu bylo určitě lepší než nahánět strach.


  Na smrt svého syna skoro zapomněla. Její dvorní dámy vytahovaly z truhlice jedny šaty za druhými, ale Markéta se stále nemohla rozhodnout. Nakonec zvolila šaty tradičního střihu s dlouhou splývavou vlečkou z černého sametu. Na krk si pověsila masivní zlatý řetěz a hlavu zavinula do roušky z jemného flanderského tylu. Nechala si načernit řasy, obličej si potřela bílým krémem a tváře zvýraznila sytě červeně. Chvíli váhala, zda se to k jejímu věku vůbec hodí, ale pak si do výstřihu nalila několik kapek voňavé vody z Kypru.


  Ve velkém sále hainburského hradu na ni čekali tři postarší rytíři. Znala sice jménem všechny tři, ale blízko měla jen ke Konrádovi z Hardeka. Právě díky němu mohla pobývat na Hainburgu. Doprovázeli ho Albero z Kuenringu a jeden z nejvýznamnějších štýrských velmožů Jindřich z Habsbachu. Když se objevila na prahu, vyšli jí vstříc, poklekli před ní a všichni jí dvorně políbili lem suknice.


  Bože, mihlo se jí hlavou, jak dlouho už mi nikdo tenhle rytířský hold nesložil!


  Vznešeně jim pokynula rukou a laskavě řekla: „Vstaňte a doprovoďte mne prosím ke stolu. Určitě neodmítnete číši vína. Protože se chováte tak dvorně, předpokládám, že po mně budete cosi chtít. Ráda vás vyslechnu, ale až po přípitku.“


  Konrád z Hardeka vrhl povzbudivý pohled na své druhy. Znal Markétu a věděl, že umí být nesmírně svéhlavá a náladová. Ale pokud žertovala, znamenalo to, že se s ní dá rozumně hovořit. Sotva se posadili do nádherně vyřezávaných křesel, Konrád připil na její moudrost a krásu.


  Pak se slova ujal Jindřich z Habsbachu: „Vznešená římská královno a naše paní. Země vašich slavných předků se topí v krvi a slzách. Lid osiřel, protože slavný rod Babenberků nemá mužského dědice. Máme však vás, a proto za vámi přicházíme se snažnou prosbou, zda byste tuto zem nepomohla vyvést ze stávajícího neštěstí.“


  „Přicházíte prosit jen za sebe, nebo mluvíte i jménem jiných rytířů?“


  „Dobrá otázka,“ souhlasil Jindřich z Habsbachu. „Lhal bych, pokud bych tvrdil, že za vámi stojí veškeré panstvo. Nedávno se ve Vídni sešel zemský sněm. Nepřeháním, pokud řeknu, že většina rakouské šlechty a také řada velkých měst stojí za vámi. Ve Štýrsku je to po hříchu mnohem horší. Tam si získala vliv Gertruda. A stoupenci bavorských Wittelsbachů.“


  „Nepředpokládám, že byste chtěli, abych vládla sama. Kdo by se měl podle vašich představ se mnou o tu odpovědnost podělit?“ vyzvídala Markéta. Napadlo ji, že sněm určil regentskou radu složenou z významných velmožů, kterým má ona dodat lesk legitimity. Ji posadí na vévodský stolec, ale vládnout bude rada. Tohle zažila v říši několikrát a nemínila se k něčemu podobnému propůjčit.


  „Zatím hledáme cestu,“ ujal se rychle slova Konrád z Hardeka. „Máme jistý návrh, ale zatím netušíme, zda se ho podaří prosadit. Chceme požádat českého krále Václava, aby pro spásu naší země uvolnil svého syna Přemysla. S ohledem na starší úmluvy mezi Přemyslovci a Babenberky si myslíme, že to je nejlepší řešení. Přemysl bude ctít naše zemská práva. Jeho otec mu poskytne vojsko, aby zemi uklidnil a aby se ujal vlády.“


  „Tomu rozumím. Ale jakou roli bych v tom měla sehrát já?“ špitla trochu staženým hrdlem. Samozřejmě dobře věděla, co jí odpoví, jenže tomu nemohla uvěřit. Celý život měla v lásce smůlu a najednou takové štěstí. O Přemyslovi slyšela samou chválu. To by byl manžel podle jejích představ. Jenže uměla také počítat. A to byl výsledek podstatně truchlivější.


  „To je jednoduché,“ přidal se vemlouvavě Albero z Kuenringu. „Provdáte se za syna českého krále. Stanete se rakouskou vévodkyní a manželstvím dáte Přemyslově vládě legitimitu. Díky vám bude zavázán jednat v duchu babenberských tradic.“


  „Jsem stejně stará jako byla jeho matka. Znala jsem ji a byla to skvělá žena. Přemysl odmítne mou ruku. Je příliš mladý.“


  „Je především ctižádostivý. A také rozumný. Bez sňatku stolec rakouského vévody nezíská. Věříme, že se s králem Václavem dohodneme.“


  „Ráda bych si nejdřív s Přemyslem promluvila sama. Chci znát jeho názor. A chci si také vyjasnit určité podmínky, které budu mít.“


  „Na to není bohužel čas,“ pokrčil lítostivě rameny Jindřich z Habsbachu. „Do Štýrska před několika dny vstoupily oddíly bavorského vévody. A pokud víme, k rakouským hranicím se stahuje vojsko uherského krále. Ti dva si nás chtějí rozdělit.“


  „Pokud se nerozhodnete rychle, obávám se, že další příležitost už vám nikdo nedá, vznešená paní,“ dodal měkce Konrád z Hardeka. „Ale slibuji, hned jak se s českým králem dohodneme, zařídím, abyste si mohla s Přemyslem promluvit. A přísahám, že jako rytíř zůstanu váš ochránce i nadále. Nedovolím, aby vám kdokoli ubližoval. Byť by to byl syn českého krále.“


  „Ani my vás nedáme,“ přidali se hned zbylí dva rytíři. „Jste naše paní a jen vy reprezentujete babenberskou slávu.“


  Po kratším váhání Markéta souhlasila. Hned jak poselstvo rakouského panstva odjelo, nechala si zavolat hradního lazebníka a nařídila, aby jí připravil medovou lázeň. Ta byla pro svěží vzhled těla nejlepší. Umínila si, že musí vypadat co nejlépe, protože chtěla být dobrou manželkou.
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  Ukázalo se, jak prozíravá byla politika českého krále v předchozích letech. Ať vedl spory s Babenberky jakékoli, vždycky se choval jako křesťanský král, který respektuje právo. Právě na porušování zemských svobod byla rakouská šlechta citlivá. Na svou stranu si Václav získal nejen velmože, ale i některá města a především Vídeň. Spoustu práce pro něj udělal Jindřich z Lichtenštejna, který měl v zemích pod Alpami vlivné příbuzné. Před třemi lety obdržel hrad v Mikulově a nemohl si českého krále vynachválit. A to také neustále opakoval svým rakouským přátelům.


  Několik týdnů poté, co Markéta Babenberská vyslovila svůj souhlas, dorazilo do Prahy poselstvo rakouského panstva. V jeho čele stál Albero z Kuenringu a štýrský Jindřich z Habsbachu. Většina vlivných rodů chtěla u toho jednání být, proto jejich doprovod čítal tři desítky velmožů. Někteří s sebou vzali i své syny. Církev zastupoval probošt Dětmar z Klosterneuburku.


  Král Václav je přijal v trůnním sále na Pražském hradě. Oblékl si honosný oděv, který měl na sobě naposledy při své korunovaci, když zlomil synovo povstání. Hlavu mu zdobila zlatá královská koruna, kterou nechal před sto lety zhotovit jeho slavný děd král Vladislav. V sále se shromáždili všichni významní předáci českých urozených rodů. Chyběl jen Přemysl. Tak si to král Václav přál.


  Rakouští páni poklekli uctivě před jeho trůnem. Konrád z Hardeka nesl na polštáři z rudého brokátu zlatý relikviář s kostí poustevníka svatého Emmerama. Byla to nádherná zlatnická práce z dílny nejlepšího vídeňského zlatníka Leutzla od Zlatého kola. Dar položil na schod pod trůn českého krále.


  Král Václav je přivítal dlouhým proslovem. Věděl podle předběžných dohod, které uzavíral jeho kancléř Diviš, že za rakouské poselstvo bude hovořit Jindřich z Habsbachu. O tom bylo známo, že si potrpí na květnatost svých vystoupení. Král Václav byl navzdory zdravotním potížím ve skvělém rozmaru a rozhodl se, že mu nezůstane nic dlužen.


  Štýrský velmož jménem všeho rakouského lidu zopakoval argumenty, které už dříve přednesl Markétě Babenberské. Podstatným způsobem však rozšířil líčení neštěstí, do jakého byly uvrženy rakouské země. A stejně květnatě popsal slavnou pověst, která předchází českého krále a úctu, jakou si získal v srdcích rakouského lidu. A jak výtečnou pověst si získal jeho syn Přemysl, vítěz nad bavorským vévodou.


  „A právě proto vás snažně prosíme, vznešený králi,“ zakončil svou řeč, „pomozte křesťanům, kteří tak strádají! Rádi bychom provolali moravského markraběte Přemysla naším vévodou. Samozřejmě za předpokladu, že budete souhlasit a nadále budete laskavým otcem svému synovi a jeho poddaným. Mimochodem, kde je vznešený markrabě Přemysl, nevidím ho tu?“


  „Nebývá u mých slyšení, neboť je, jak jsi správně řekl, moravským markrabětem. A já netušil, že přijíždíte spíše kvůli němu než za českým králem. Proto tu není. Naštěstí je ale v Praze. Hned ho zavolám, aby vám sám řekl, co si o vaší nabídce myslí.“


  Přemysl se objevil téměř okamžitě. Měl na sobě honosně zdobenou zbroj, již si pořídil po svém bavorském triumfu. Stála víc než jeden dvorec se stájemi plnými dobytka. Král Václav mu na ni přidal ze svého. Přes ramena si přehodil plášť, na němž byl vyšitý jeho osobní erb, který začal používat v čase povstání proti otci – lev s rozdvojeným ocasem.


  I svým přátelům však odmítl vysvětlit, proč má jeho lev dva ocasy. Herold Českého království Konrád z Janovic nechal nakonec zapsat, že symbolizují jednotu dvou přemyslovských zemí, tedy Čech a Moravy. Ale Přemysl věděl své. V době, kdy byl ještě chlapec, docela slušně kreslil. Tehdy si tenhle erb namaloval na dřevěné prkénko, které mu sloužilo jako štít. Tím lvem byl on a rozdvojený ocas měl být císař a papež. Představoval si, že jimi mává stejně snadno jako lev svým ohonem.


  Přemysl poklekl před trůnem a optal se, proč ho otec volá.


  „Rakouské poselstvo přišlo s nabídkou, která se tě týká,“ oznámil mu král Václav. Pak se obrátil na Jindřicha z Habsbachu a vážně ho vyzval, aby svou nabídku zopakoval jeho synovi. I když se snažil tvářit vážně, nedokázal skrýt lehký úsměv na svých rtech. A nedokázali ho skrýt ani ti, kteří svého krále znali. Na Pražském hradě vládla radostná nálada.


  Jindřich z Habsbachu s potěšením zopakoval celou předchozí řeč, kterou proložil dalšími květnatými obrazy, aby bylo zřejmé, že do Přemysla vkládá naději veškerý rakouský lid. Pouze Albero z Kuenringu věděl, co bude následovat. A že pak přijde jeho chvíle.


  „S mimořádnou pozorností jsem vyslechl tvá slova,“ přikývl Přemysl, když štýrský velmož skončil. „Mé srdce rytíře se raduje nad tím, jak vysoké mínění o mně chováte. Současně jako křesťan truchlím upřímně nad vaším utrpením. Jsem však ještě příliš mladý, abych mohl samojediný pomoci rakouskému lidu. Obávám se, že naděje, které do mne vkládáte, jsou příliš vysoké. Musím vaši nabídku zvážit.“


  Když tohle Přemysl říkal, musel se velice přemáhat, protože si nic takového nemyslel. Kancléř Diviš mu těch několik vět připravil a on se je musel naučit zpaměti, neboť si to přál jeho otec. Přemysl se zpočátku bránil, proč takové divadlo, ale král Václav ho varoval, že s jeho pomocí může počítat jen za předpokladu, že rakouské země převezme způsobem, který odpovídá jeho představám. Jinak ať si dělá, co umí. Nakonec se Přemysl podvolil, protože o rakouský vévodský stolec stál možná ještě víc než jeho otec. A od svých rakouských přátel věděl, že bez podpory českého krále o něho nebude mít tamní panstvo zájem.


  Jindřich z Habsbachu vrhl překvapený pohled na Albera z Kuenringu, se kterým stál v čele rakouského poselstva. Nechápal, co se stalo. Byl přesvědčený, že Přemysl nabídku přijme, jak bylo při jednání kancléřů neoficiálně dohodnuto. Albero z Kuenringu mu dal očima znamení, aby se zatím neznepokojoval, a pak se ujal slova: „Vznešený markrabě Přemysle, tvé pochybnosti tě ctí, protože rakouský vévodský stolec potřebuje nejen muže statečného, ale také moudrého. Proto tě za sebe a svůj rod prosím, ujmi se rakouského vévodství. Budu ti ve všem nápomocný a raději padnu, než bych tě opustil. Mé hrdlo i statky jsou tvé.“ Tasil meč a položil ho na podlahu k Přemyslovým nohám na znamení své přísahy.


  Konrád z Hardeka sice zasvěcený nebyl, ale došlo mu ihned, proč tohle král Václav uchystal. Před celým křesťanským světem muselo být zřejmé, že vinu za případné politické komplikace nenesou Přemyslovci. Současně chtěl král Václav slib věrnosti od rakouských pánů hned tady, v Praze, a nikoli až ve Vídni. Rychle tasil meč, pronesl přísahu a položil ho vedle meče Albera z Kuenringu. Okamžitě ho následovali ostatní rakouští rytíři. Nikdo nechtěl zůstat pozadu, aby neztratil Přemyslovu přízeň.


  „Jsem dojatý láskou, jakou chováte ke krásné Rakouské zemi,“ řekl Přemysl, když mu všichni složili svůj slib. „V tom případě ani já nesmím váhat. Přijímám vaši nabídku.“ Pak sestoupil po stupních dolů, sklonil se a zvedl první meč, který se mu dostal pod ruku. Vrátil ho jeho majiteli a pronesl několik laskavých slov, že na jeho oddanost nikdy nezapomene. Tak to udělal se všemi. Jako poslední obdržel od Přemysla meč Albero z Kuenringu. Vzápětí rakouské poselstvo provolalo slávu novému rakouskému vévodovi, i když podle zemského práva se jím mohl stát až ve chvíli, kdy usedne na vévodský stolec v katedrále svatého Štěpána ve Vídni.


  Pak se celý dvůr odebral k bohaté hostině. Řada českých velmožů měla co projednat se svými rakouskými přáteli, neboť cesty obou zemí se setkaly. A bylo zřejmé, že ta cesta může skončit třeba válkou proti jejich společným nepřátelům. S přibývajícím počtem prázdných džbánků rostla důvěra mezi českou a rakouskou šlechtou. Pilo se až do rána a téměř nikdo se nepopral. A pokud ano, tak kvůli malichernostem, a to se nepočítalo.


  Na podzim roku Páně 1251 vyrazil Přemysl s početným vojskem z Prahy. I když vystupoval jako moravský markrabě, jeho vojsko táhlo pod zástavami českého krále. Nedoprovázela ho však jeho moravská družina, ale elita české šlechty. Významné slovo měl samozřejmě Vítek z Hradce a Vok z Rožmberka, vlivné severočeské Markvartice zastupoval Jaroslav z Lemberka a Ronovce Smil z Lichtenburka.


  Rakouské hranice překročili v Novohradských horách a mířili do Weitry. Tam se měli setkat s pasovským biskupem Bertholdem ze Sigmaringenu, který také chtěl Přemysla veřejně podpořit. Současně s ním ale chtěl v důvěrném hovoru vyřešit nároky, které měl ještě z časů Fridricha Babenberského. Zemřelý rakouský vévoda po sobě zanechal mnoho dluhů a pasovský biskup věděl, že řada rakouských velmožů bude požadovat jejich splacení po Přemyslovi. Chtěl být proto se svými nároky první.


  Zastávka v sídle pánů z Kuenringu měla však ještě jeden důvod. Chystala se totiž svatba Čéče z Budivojovic s dcerou hradního pána Giselou. Přemysl byl přesvědčený, že to je nejlepší příležitost, jak demonstrovat přátelství mezi českou a rakouskou šlechtou. Nebyl pověrčivý, ale věděl, že vojenské tažení, které začíná veselou oslavou, končívá dobře.


  Albero z Kuenringu při přípravě svatby nešetřil. Byla to příležitost ukázat, že jeho rodu náleží přední místo mezi rakouskou šlechtou. Před celým křesťanským světem mohl současně vystupovat jako důvěrník nového rakouského vévody Přemysla, a to za pár hřiven stříbra stálo.


  Hostina se konala v paláci, na hradním nádvoří i na rozlehlém prostranství před hradbami. Byla to poslední příležitost doladit podrobnosti tažení, které je čekalo. Do Weitry se sjeli nejen rytíři z okolí, ale objevili se tu i stoupenci českého krále ze Štýrska. Nebylo jich sice mnoho, ale o to hlasitěji vystupovali, jak měli tihle drsní bojovníci z hor ve zvyku.


  Svatba se vydařila a skončila jako obvykle bujarou pitkou. Kolem Přemysla se od začátku hostiny kupily zástupy rakouských rytířů, kteří mu chtěli být představeni a snažili se s ním prohodit pár slov, případně přednést svou žádost. Nakonec je musel sám Albero odhánět, aby měl jeho vznešený host alespoň chvíli klidu.


  Přemysl měl žízeň, ale jeho panoš kamsi zmizel. Ani sklepník nebyl zrovna po ruce. Koutkem oka si všiml, že za jeho křeslem prošel jakýsi štíhlý mládenec s krátkými zrzavými vlasy. V ruce nesl plnou číši vína. Pootočil se, natáhl ruku a číši se mu pokusil sebrat. Ale teprve když číši sevřel v dlani a ucítil jemnou ruku toho, jemuž chtěl víno sebrat, překvapeně si všiml, že to není chlapec, ale dívka.


  Byla už noc a některé svíce dohořívaly, takže ji neviděl úplně zřetelně, ale zdálo se mu, že má příjemný obličej. Netvářila se vylekaně ani pobouřeně, ale pobaveně. Číši pustil, vstal z křesla a obešel ji, aby jí zabránil zmizet. Byl příjemně opilý a dostal chuť se s hezkou sklepnicí pomilovat.


  „Jsem nový rakouský vévoda,“ prohlásil významně.


  Dívka povytáhla překvapeně obočí a pak se srdečně rozesmála.


  „Měl bych ti nechat napráskat. Ale můžeš svou drzost odčinit,“ prohlásil sebevědomě a štípl ji do tváře.


  „A jak, vznešený vévodo?“ optala se a stěží zadržovala smích.


  „Co je ti k smíchu?“ odsekl uraženě. Trochu znejistěl. Nebyl na odpor služebnic zvyklý. Prostě kývl a holka si sama vyhrnula suknici. Jenže tahle to zřejmě neměla v úmyslu a to ho vzrušovalo.


  „Proč si vy rytíři myslíte, že všechny dívky musí být pitomé?“


  „Cože?“


  „Protože jen hodně hloupá holka by netušila, kdo jste. A způsob, jakým jste to vyslovil. Prý, jsem nový rakouský vévoda… Nezlobte se na mne, ale já se prostě musela zasmát. Tak jak mohu svou drzost odčinit?“


  „Snadno. Na chvíli mi věnuješ svou přízeň.“


  „Tu už jsem vám věnovala. Hovoříme spolu.“


  „Sakra, nerozčiluj mě,“ rozzlobil se, chytil ji neurvale za ruku a strhl do náruče. „Půjdeš se mnou.“


  „No, já nevím, jestli mohu. Možná by se to mému strýčkovi nelíbilo,“ odpověděla, ale smích jí z tváře nezmizel.


  Přemysl se na kratinký okamžik zarazil. Ta holka zřejmě služebná nebyla, i když na ni vypadala. Takhle nemožně ostříhané vlasy by přece žádná urozená dívka nenosila. Možná se jen dělá zajímavou. Přesto se pro jistotu optal, kdo je tedy její strýc.


  „Vidíte, můj vévodo, já vás znám, ale vy jste si mě ani nevšiml. A přitom jsem vedle něj stála celou dobu, když vás na našem hradě vítal. Jsem Anežka z Kuenringu a mým strýčkem je urozený Albero.“


  Přemysl sice lehce opilý byl, ale ne tolik, aby udělal takovou hloupost a tahal se s dcerou hradního pána před očima ostatních hostů. Všiml si, že je několik rytířů se zájmem pozoruje. Pustil ji a nepatrně se uklonil. Překvapeně zjistil, že se mu navzdory krátkým vlasům velice líbí. Ani ty vlasy mu vlastně nevadily, naopak, jejich měděná barva ho přitahovala. Dávaly jí neobyčejně zajímavý výraz. Měl vždycky rád zrzky. Určitě by to s ní bylo příjemné osvěžení. Většina holek, které pod ním ležely, měla vlasy až na záda. Všiml si ještě, že její oči mají zvláštní nazelenalý odstín.


  „Promiň,“ zabručel. „To jsem netušil. Doufám, že jsem tě neurazil. Můžeš jít.“


  „A co bude s tím pomilováním?“ dorážela na něj.


  Překvapeně se na ni zadíval, pak ztišil hlas a trochu provinile se omlouval: „Kdybys byla sklepnice, proč ne. Ale sama chápeš, že si některé věci nemůže dovolit ani ten nejváženější host. Bohužel nepředpokládám, že bych měl v dohledné době cestu kolem vašeho sídla. Nejsme si souzeni.“


  „To nikdy nevíte, vznešený vévodo. Budu sloužit spolu s dcerami z jiných významných rodů jako dvorní dáma vaší manželce. Tedy, pokud si opravdu Markétu Babenberskou vezmete.“


  „Slíbil jsem to. A já své slovo držím. Viděl jsem ji však naposledy před pěti lety. Znáš ji?“


  „Samozřejmě. Je to velice laskavá paní, ale má bohužel už svůj věk.“


  „Proč bohužel?“ podivil se Přemysl. „Tím spíše se budu těšit na tebe.“


  Anežka z Kuenringu zvážněla. Lehce zavrtěla hlavou a řekla: „Netěšte se, prosím. I já držím své slovo. Slíbila jsem, že budu rakouské vévodkyni sloužit, jak nejlépe umím.“ Uklonila se a pospíchala pryč. Přemysl pohledem zálibně sledoval štíhlou postavu, jak se proplétá mezi opilými rytíři k východu ze sálu. Byl si jistý, že v Anežčině hlase postřehl lítost. Určitě se jí líbil. Obléhat hrad, který se brání, bylo mnohem zábavnější.
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  Tak smutné Vánoce Gertruda ve svém životě ještě nepamatovala. Dokonce ani tehdy ne, když zemřel její manžel Vladislav. Na počátku adventu se totiž v Korneuburgu sešel sněm, na němž zástupci rakouské šlechty i měst přijali oficiálně Přemysla za nového rakouského vévodu. Téměř okamžitě uznal jeho volbu říšský král Vilém Holandský. Udělal to jednak proto, že ho o to osobně požádal papež Inocenc, ale také proto, aby se Gertrudě pomstil, že odmítla ruku jeho bratra. Vilém Holandský udělil rakouské země Přemyslovi jako léno. Dokonce v té věci vystavil listinu.


  Gertruda byla naprosto zoufalá. Slyšela, že většina hradů otevřela Přemyslovi brány, jakmile se před nimi objevil se svou družinou. Všichni mu skládali hold. Bránu mu otevřela i Vídeň a uvítala ho jako svého nového pána. Poslední kapkou bylo, že mu brány otevřelo nejvýznamnější štýrské město Graz. Tam Přemysl pod svým druhým jménem Otakar přijal titul štýrského markraběte. A to navzdory skutečnosti, že za ním stála jen menší část štýrské šlechty. Gertrudina věc se hroutila a proplakala celou noc.


  Během bezesné noci zvažovala, jaké má vlastně možnosti. Byla naivní, když si myslela, že udrží rakouský vévodský stolec sama. Ta babizna Markéta to udělala chytřeji. Vezme si Přemysla, získá moc a ještě mladého manžela. Jenže kde má hledat manžela Gertruda?


  Když začalo svítat, vstala a nechala si připravit koupel. Pak se pečlivě oblékla a svolala rytíře své družiny. Přijala je ve velkém sále. Seděla v křesle pod baldachýnem a na hlavě měla diadém rakouského vévody, který jí zůstal po smrti manžela Vladislava. Všichni museli pokleknout a odpřisáhnout jí věrnost jako jediné dědičce rakouského vévodského stolce.


  „Budu se muset na několik týdnů vzdálit,“ oznámila jim. „I kdybyste měli zemřít, tenhle hrad nesmíte vydat nepříteli. Je to jediné, co mi zbylo. Tyhle zdi a vaše věrnost!“


  Samotnou ji to dojalo tak, že vstala z křesla a jednoho po druhém políbila. Nikdy si k nim žádné důvěrnosti nedovolovala, a dokonce by to s ohledem na svůj původ považovala za ponižující, ale zůstala na tomhle světě sama. Potřebovala dotek mužských rtů.


  Odpoledne odjela. Převlékla se za jeptišku, protože se obávala, že by se s ozbrojeným doprovodem nedokázala dostat na hranici. Kdokoli by ji mohl zastavit a zajmout, aby se zalíbil novému vévodovi. Nicméně i kdyby se jí to povedlo, určitě by pozornosti neunikla. Přemysl by se okamžitě dozvěděl, kam míří. A mohl by se připravit. Přesně to nechtěla. Když už věci došly tak daleko, musela ho zničit. Jeho i tu starou bábu.


  Odjela jen se svým zpovědníkem. V jeho společnosti se cítila klidnější. A navíc ho potřebovala pro nadcházející jednání, protože ovládal nejen latinu, ale hovořil i jazykem Uherského království. Rychlým cvalem zamířili do Štýrska a odtud pokračovali velikým obloukem do Budína, kde bylo sídlo uherského krále Bély.


  Po dobrodružné pouti se na jeho dvůr dostala, i když měla namále. V jednom z horských údolí, kde přenocovala v zájezdním hostinci, se v noci vysoko na hřebenech utrhla lavina a smetla chatrče, které stály těsně vedle šenku. Ale stavení, v němž spala ona se svým zpovědníkem, zůstalo jako zázrakem ušetřeno.


  „To je boží znamení,“ vykládal spokojeně prelát, když obhlížel tu spoušť kolem. „Bůh chce, abyste své poslání dokončila. Drží nad vámi ochrannou ruku. Dopadne to dobře!“


  Král Béla ji přijal ihned. Už dříve s ní jeho vyslanci jednali. V plánech uherského krále hrála významnou úlohu. Jenže záhy se ukázalo, že dohoda bude obtížnější, než Béla doufal. Gertruda byla paličatá a měla své představy, dané její nenávistí. A také soukromými touhami.


  „Má nabídka je mnohem velkorysejší, než byste mohl doufat, vznešený králi,“ vykládala trpělivě. „Já nehledám někoho, kdo by se pokusil se svým vojskem vrátit mi pouze stolec předků, který mi byl hanebně ukraden. Já hledám novou rodinu. Hledám takového příbuzného, který mi bude pomáhat proto, že mne má rád, a nikoli jen pro vidinu snadné kořisti.“


  „Ta kořist nebude vůbec snadná,“ bránil se uherský král Béla rozmrzele. Měl syna, který by se věkem ke Gertrudě hodil, ale i k jeho uším se donesly řeči, které Gertrudu obviňovaly, že otrávila svého manžela Heřmana Bádenského. Takovou snachu nechtěl. Trpělivě pokračoval: „Proč vám, vévodkyně, nestačí, že do rakouských zemí pošlu své vojsko? Na tom jsme se přece loni dohodli.“


  „Situace se změnila. Syn českého krále se hodlá oženit s Markétou. A Vilém Holandský mu mé země udělil jako léno.“


  „Vilém Holandský není skutečný římský král. Tím je řádně zvolený Konrád Štaufský. A ten přece udělil rakouské země vám. Proč tedy najednou měníte své plány?“


  „Co se děje v říši, to není podstatné,“ rozzlobila se Gertruda. Vilém Holandský na podzim Konráda porazil a ten se rozhodl nechat německé země svému osudu. S početným vojskem vyrazil do Itálie, aby si podrobil Sicilské království jako dědictví po svém otci Fridrichovi. To totiž představovalo nejcennější majetek Štaufů. Zemřelý císař měl bohužel více mužských potomků a Konrád musel o sicilské dědictví válčit se svým nevlastním bratrem Manfredem. Bylo jasné, že pro Gertrudinu věc nemůže Konrád Štaufský udělat vůbec nic a nebude toho schopen ani v nejbližších letech.


  „Osud babenberského dědictví leží nyní v rukách dvou mužů. Ve vašich a v rukách českého krále Václava. Markéta si svůj nestoudný požadavek pojišťuje sňatkem s Přemyslem. Je podle vás nelogické, že si ho chci pojistit i já?“


  Král Béla se večer poradil se svým kancléřem a nakonec na řešení přišli. Druhého dne Gertrudě navrhl, aby se provdala za jeho vzdáleného synovce Romana, který byl mladším synem knížete Daniela Haličského ze slavného rodu ruských Rurikovců. Gertruda souhlasila pod podmínkou, že chce nejprve svého budoucího manžela vidět, protože ona není tak nestoudná jako Markéta, aby si vzala kohokoli jen proto, že si tím udrží moc. Ona chce skutečně novou rodinu.


  Z Uher okamžitě vyrazil do Haliče rychlý posel. Když kníže Daniel obdržel nabídku uherského krále, vyjádřil před celým dvorem nadšení, protože Rusové s Čechy dosud neválčili. Svého syna ihned vypravil do Uher.


  Se vzhledem Romana Haličského byla Gertruda spokojená, ale to bylo také vše. Roman nehovořil německy ani latinsky. Naštěstí Gertruda pochytila za svého pobytu s Vladislavem na Moravě pár českých slov, a tak mu alespoň něco málo rozuměla, protože hovořil jazykem velice podobným. Na uherském dvoře však bylo několik prelátů, kteří jí ochotně překládali. Ostatně nebylo to tak těžké. Roman byl velice nemluvný muž.


  Gertruda pochopila, že víc v dané situaci nezíská, a proto přistoupila na podmínky uherského krále Bély. Na slavnostní mši za účasti ostřihomského arcibiskupa svěřila všechna svá dědická práva do rukou uherského krále a před celým křesťanským světem ho požádala, aby vstoupil s vojskem na území jejích babenberských předků a vybojoval pro ni a její potomky ukradené dědictví zpět. Současně se konaly zásnuby s knížetem Romanem Haličským.


  Hned po nich se Roman vydal domů, aby shromáždil vojsko. Gertruda si totiž dala podmínku, že svatbu oslaví až po vítězném návratu na Kahlenberg. K jeho zlosti mu na rozloučenou povolila pouze políbit ruku.


  „Počkej si na svatební noc,“ opáčila ctnostně, když se začal rozčilovat. Naštěstí mu pořádně nerozuměla.


  Zato on jí ano, protože tu větu řekla v jeho rodném jazyce. Pečlivě se ji naučila.


  Přemysl strávil v sedle téměř dva měsíce. Během té doby objel většinu rakouského vévodství a také část Štýrska, aby všude demonstroval, kdo je novým pánem země. Na svatbu po pravdě řečeno nespěchal, a kde to šlo, krátil si chvíle odpočinku po svém. Jistý vídeňský měšťan si dokonce povzdechl, že syn českého krále je dobrý rytíř a pro obchod bude určitě požehnáním, jen kdyby se tolik nezajímal o půvaby vídeňských dívek.


  Na Hainburg dorazil Přemysl dva dny po Hromnicích, neboť rakouské panstvo stanovilo svatbu na polovinu února. Víc už otálet nemohl, protože považoval za svou povinnost setkat se s budoucí manželkou dříve, než se bude obřad konat.


  Na Hainburg ho doprovázel Konrád z Hardeka, který měl jako ochránce Markéty Babenberské přípravu svatby na starosti. Byl vybrán, aby vedl nevěstu k oltáři, neboť Markéta už neměla rodiče ani sourozence.


  Hned jak sesedli na nádvoří pod mohutným věžovitým palácem, zamířili do velkého sálu. Markétě přinesl už ráno rychlý posel zprávu, že se dnes setká se svým ženichem, a tak se pečlivě připravila. Seděla v křesle pod baldachýnem, na němž byly vyšité říšské orlice. Vedle bylo připravené druhé křeslo pro Přemysla. Na sobě měla tmavé splývavé šaty, které považovala s ohledem na svůj věk za přijatelné. Pas si několikrát obtočila nádherným stříbrným pásem, který pocházel z mesinských dílen. Na krku měla zavěšený prostý stříbrný křížek. Pečlivě se nalíčila, ale nijak vyzývavě. Navzdory svému věku měla stále krásné husté vlasy, které jí v bohatých loknách splývaly na ramena. Nechala je rozpuštěné, ozdobila je jen zlatým diadémem. Po dlouhém váhání si vzala jediný prsten, který kdysi dostala do císaře Fridricha.


  Za Markétiným křeslem stáli čtyři ozbrojenci se zástavami rakouského vévodství. Cestu od dveří ke křeslům kryl rudý koberec, který byl z obou stran obklopen družinou jejích rytířů a také dvorními dámami fraucimoru. Když Přemysl vstoupil do sálu, nerozhlížel se, ale rychlým krokem zamířil k Markétě. Přitom si ji pozorně prohlížel a oceňoval ji. Potěšilo ho, že vypadala lépe, než se obával.


  Byl rytíř a věděl, co se sluší. Markétě Babenberské neměl co vyčítat, představovala klíč k rakouským zemím. Poklekl před ní a uctivě pozdravil. Pak ji požádal o ruku. Na rozdíl od toho, co si připravil, vložil do své řeči i několik slov, jimiž pochválil její důstojnost a krásu. Všiml si, že se jí při jeho proslovu mihl na rtech potěšený úsměv. Měla šedavé, trochu nevýrazné oči, ale laskavý pohled. Byla to zřejmě hodná žena, přesně jak tvrdila Anežka z Kuenringu. Teprve teď si na ni Přemysl vzpomněl a nenápadně se rozhlédl po shromážděných ženách. Stála na čelném místě Markétina fraucimoru a nesmírně jí to slušelo.


  „Přijímám tvou nabídku,“ řekla Markéta Babenberské prostě, když Přemysl skončil, a rukou ho vybídla, aby se posadil do křesla vedle ní. Pak vznešeně pokynula Konrádovi z Hardeka, aby je seznámil s tím, jak bude průběh svatby vypadat.


  Konrád byl úzkostlivě pečlivý muž. To, co se dalo říci několika slovy, vysvětloval rozvlekle a některé myšlenky opakoval, aby zdůraznil jejich význam. Pedantsky probíral každičký detail a čas se vlekl. Přemysl seděl odevzdaně ve svém křesle, protože Konráda z Hardeka už stihl poznat a věděl, že před jeho topornou rozvleklostí stejně není úniku. Z nudy si prohlížel dívky z Markétina fraucimoru, které stály za Anežkou z Kuenringu. S potěšením zjistil, že je mezi nimi několik vysloveně krásných. Jedna snědá černovláska si ho bezostyšně prohlížela, a když zachytila jeho pohled, lehce přikývla, aby dala na srozuměnou, že je ochotná sloužit mu. Anežka z Kuenringu si Přemysla nevšímala. Pozorně sledovala výklad Konráda z Hardeka.


  Když skončily formality spojené s chystanou svatbou, představil Markétin kancléř Přemyslovi dvůr rakouské vévodkyně. Postupně před něj předstupoval jeden muž za druhým a kancléř stejně rozvážným způsobem, jako před chvílí Konrád, řekl vždy jméno a vysvětlil, jaký zemský úřad onen muž zastává. Přemysl se na každého laskavě usmál a občas pronesl pár slov v tom smyslu, že si bude jeho služeb vážit. Některé rytíře znal z dřívějška, a v takovém případě řekl i pár vět přátelských. Markéta poznala, že se Přemysl nudí a je trochu rozmrzelý. Naklonila se k němu a špitla: „Vydrž prosím, hned jak to skončí, nechala jsem pro tebe nachystat zábavu.“


  Jako poslední předstoupil před Přemysla fraucimor. Sama Markéta představila Anežku z Kuenringu jako svou první dvorní dámu. Přemysl chtěl dělat, že ji nezná, ale Anežka se usmála a řekla: „My se již potkali, má paní. Vyměnili jsme ovšem jen pár slov. Možná si mne vznešený moravský markrabě už ani nepamatuje.“ Aniž čekala na odpověď, sama představila Přemyslovi zbylé dívky. Černovláska s vyzývavým pohledem a pěkně rostlou postavou se jmenovala Ulrika a byla neteří zemského číšníka Guldrama.


  Když Anežka skončila, dívky z fraucimoru se uklonily a pozpátku couvly na své místo mezi ostatními příslušníky dvora. Markéta Babenberská tleskla a do sálu vběhli kejklíři v pestrých oděvech pošitých rolničkami. Všichni členové dvora ustoupili ke stěnám, aby byl pro vystoupení dostatek místa. Přemysl měl komedianty rád a jejich příchod ho potěšil.


  Akrobaté metali kozelce s pružností koček, jeden muž polykal oheň, další žongloval se čtyřmi dýkami. Štíhlá žena s tmavými kudrnatými vlasy se zkroutila tak, že vypadala jako uzel na provaze. Všechny však nadchla malá dívenka, kterou si akrobati přehazovali jako by nevážila vůbec nic. Vyhazovali ji skoro až ke stropu a dívka ještě dělala ve vzduchu salta. Všem se tajil dech, ale pokaždé, než dopadla na podlahu, ji chytili, aby si nepolámala kosti. Akrobaté stržili veliké uznání, a když skončili, pršely před ně na podlahu z rukou přihlížejících dvořanů stříbrňáky. Rychle je začali sbírat. Markéta si zatím k sobě zavolala malou statečnou dívenku, pohladila ji po vlasech a věnovala jí svůj hedvábný šátek.


  To však ještě nebyl konec. Sotva kejklíři zmizeli, vstoupili čtyři hromotluci s dlouhými dřevěnými sukovicemi a za nimi se objevilo několik hudebníků s píšťalami a bubínky. Spustili ryčnou hudbu, do jejíhož rytmu začali hromotluci obcházet v kruhu kolem sebe a tloukli palicemi střídavě do podlahy a o sukovici souseda. Rytmus hudby se zrychloval a zrychlovaly se i pohyby tančících mužů. Sukovice se míhaly už tak rychle, že je přihlížející téměř nestačili sledovat. Pak zaznělo vysoké zakvílení píšťal a hudba ztichla. Hromotluci byli zpocení a těžce oddechovali. I oni sklidili hlasité uznání, ale stříbrňáků dostali o něco méně než kejklíři.


  „K čemu to je, aby se silní chlapi oháněli sukovicemi?“ bručel nespokojeně jeden z přihlížejících rytířů. Ten tanečníkům nedal nic. „Jedinou pořádnou zbraní je meč.“


  „Jste si tím jistý?“ ozval se uctivě jeden z hromotluků. „Já vsadím svůj krk, že vám proti mé holi nebude meč nic platný.“


  Téměř okamžitě se ozvaly ze všech stran nadšené výkřiky, že něco takového by dvořané rádi viděli. Rytíři se sice moc nechtělo, ale couvnout už nemohl, aby se neřeklo, že je zbabělec. Boj netrval dlouho. Hromotluk ho nejprve několika klamavými výpady zatlačil zpět a pak mu jediným úderem vyrazil meč z ruky. K jeho nohám začaly znovu pršet za odměnu stříbrňáky, ale tentokrát jich bylo opravdu hodně.


  Přemysl vstal z křesla a zamířil do středu sálu. Zastavil se u toho, který právě zvítězil. Byl téměř o hlavu nižší. „A co se mnou?“ optal se vyzývavě. „Se mnou by ses neutkal?“


  „Jak jsem řekl, nebojím se žádného meče,“ odpověděl hromotluk uctivě. Ale bylo zřejmé, že zápasit s pánem hradu se mu moc nechce.


  „Nebudu bojovat mečem. Vezmu si také hůl, abychom měli oba stejné šance. Poctivě jako na rytířském turnaji,“ vykládal Přemysl a natáhl ruku k nejbližšímu tanečníkovi, aby si půjčil sukovici. Ten mu ji trochu váhavě podal. Přemysl ji potěžkal a pevně uchopil ve středu oběma rukama. Umění bojovat holí ho naučil jeden žebravý mnich, když se Přemysl ještě připravoval na dráhu preláta. Tomu umění se prý vycvičil na dvoře mongolského chána, přesto však mnich považoval boj s holí za výslovně křesťanské konání. Vysvětloval, že podle evangelia nesmí kněz způsobit svým nepřátelům sečnou ani bodnou ránu, a to ani v bitvě, neboť Kristus nechce, aby rukou jeho služebníků tekla krev. Proto je správné a zbožné bojovat holí a svým nepřátelům jen lámat kosti a rozbíjet lebky.


  „Jak chcete,“ připustil Přemyslův sok, „ale prosím předem, vznešený pane, netrestejte nás, pokud utržíte nějakou modřinu či bouli.“


  „Zbytečné obavy,“ mávl Přemysl lehkomyslně rukou a sám provedl první výpad. Jeho sok ho bez problémů odrazil. Pustili se do boje. Hromotluk uměl se sukovicí zacházet skvěle a měl mimořádnou sílu. Navzdory hřmotné postavě byl pružný a rychlý, ale Přemysl rychle poznal, že mongolské umění boje holí nezná. Neobával se ničeho, protože zvítězit mohl kdykoli, ale nespěchal. Užíval si zápas a s potěšením vnímal sílu vlastního těla. V jednu chvíli ho však hromotluk zaskočil a Přemysl uhnul před úderem vedeným na jeho hlavu na poslední chvíli. Za zády zaslechl několik poděšených ženských výkřiků. Řekl si, že to už stačilo a nebude dál riskovat. Pevněji sevřel hůl, ustoupil a pak sukovici roztočil, jako by to byly lopatky větrného mlýnu. Během krátké chvíle rozbil hromotlukovi nos a vyrazil mu hůl z rukou.


  Shromážděný dvůr vypukl v nadšené ovace. Markéta sestoupila ze svého trůnu a zamířila k němu. Šátkem mu setřela pot z obličeje a mateřsky řekla, že je na něj hrdá. Pak ho uchopila za ruku a vedla zpět do čela sálu. Přemysl se ohlédl přes rameno k jejímu fraucimoru. Anežka z Kuenringu se usmívala, ale to bylo vše. Zato černovlasá Ulrika jásala a s rukama nad hlavou mu provolávala slávu. Přemysl se definitivně rozhodl, že do lůžka si vezme ji, hned jak k tomu bude příležitost.
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  Tři dny před svátkem svatého Valentýna se na Hainburgu konala svatba. Král Václav na svatbu svého syna nepřijel, i když to původně sliboval. Jeho zdravotní stav se zhoršil a lékař mu zakázal vstát z lůžka. Václav se stal poslušným pacientem. Dříve, když ještě býval plný sil, by se vysmál každému, kdo by mu něco nařizoval. A zvláště pokud by to byl lékař. Ale teď o sebe nechal pečovat. Biskup Mikuláš mu připomínal, že k jeho věku patří nejen pití lektvarů, ale také pokorná modlitba za odpuštění hříchů. Václav mu však oponoval, že není ještě tak starý a odporné odvary, které musí polykat, nahradí všechna další pokání.


  Do Hainburgu se však sjel výkvět české i rakouské šlechty a dorazila také řada rytířů ze Štýrska. Tahle svatba završovala mnohaleté úsilí Přemyslovců získat stolec rakouského vévody. Byla to velkolepá oslava, na kterou měli podle Přemyslových představ vzpomínat účastníci ještě po letech. Při její přípravě mu s nevšední ochotou pomáhala i Markéta a ukázalo se, že je v podobných záležitostech nesmírně zběhlá. Když ji Přemysl pochválil, trochu se zapýřila a pak opáčila: „Inu, mám praxi. Můj manžel římský král Jindřich miloval oslavy, ale nikdy neměl čas je připravit. Jen mi vzkázal a já se musela o všechno postarat. Přijel na poslední chvíli, pobavil se a zase odjel za svými povinnostmi. S tebou to asi bude stejné, mám pravdu, můj milý?“


  Přemysl pokrčil rameny a trochu neobratně vysvětloval, že ještě neví, co ho vlastně čeká. Pochopil však, že mu Markéta Babenberská sama nabízí pomocnou ruku, aby měl důvod nezdržovat se příliš často po jejím boku. Poprvé k ní pocítil skutečnou úctu. Věděl však, že taková nabídka může být dvojsečná. Umožňovala mu, aby s ní nemusel trávit mnoho času, na druhé straně mu neušla poznámka, že se její předchozí manžel před odjezdem vždycky v její společnosti pobavil. Uměl si to přeložit. Markéta bude jistě nesmlouvavě požadovat plnění manželských povinností. Ale rakouské země a Štýrsko za to stály.


  Nebyl jediným křesťanským panovníkem, který se ocitl v podobné situaci. Nebylo to nic ponižujícího ani hříšného. Prostě se spojily dva mocné panovnické rody. Jinak to ani v křesťanském světě chodit nemohlo. Manželky si vybírali panovníci s ohledem na to, aby upevnili svou moc, milenky pak takové, které dokázaly nejlépe uspokojit jejich vášně. V tomto ohledu však příliš spokojený nebyl. Minulou noc strávil s Ulrikou. Byla pěkná a každá část jejího těla příjemná, milovala vášnivě a dokázala ho tělesně zcela uspokojit, ale přesto měl Přemysl pocit ztraceného času. Ještě než začalo svítat, nařídil jí, aby se oblékla a odešla.


  Trochu polekaně poslechla. Ještě než zmizela, sklonila se k jeho lůžku, zdrženlivě ho políbila a špitla: „Udělala jsem něco špatně?“


  „Jsem jenom unavený,“ odpověděl trochu mrzutě.


  „Znamená to, že si mne zase někdy zavoláte? Budu ráda, pokud to bude brzy,“ odpověděla trochu uklidněná, uklonila se a rychle odcupitala. Ale Přemysl věděl, že to hned tak nebude. Když za Ulrikou zapadly dveře, zavřel oči a představoval si Anežku z Kuenringu.


  „Co myslíš, můj milý, koho posadíme při hostině k našemu stolu?“ uvažovala Markéta, když spolu snídali. „Já vím, že by takové věci měl určit komoří s našimi heroldy, protože to záleží na urozenosti hostů, jenže já bych tam měla raději pár přátel, bez ohledu na jejich erb.“


  „Souhlasím,“ přikývl Přemysl vstřícně. Zachytil její vděčné pousmání. Ano, Markéta byla laskavá žena a to slibovalo, že jejich manželství bude možná lepší, než doufal. Pokorná manželka byla vždycky výhra. Sám proto navrhl: „Já bych měl u našeho stolu rád Vítka z Hradce. Umí skvěle vyprávět.“


  „To se hodí. Já zase pozvu Oldřicha z Lichtenštejna. Je nejlepší štýrský minesengr,“ plánovala dychtivě.


  Konrád z Hardeka měl za úkol zajistit bezpečný průchod karavaně kupců, která až z Benátek přivezla orientální koření, středomořské ovoce, proslulé konstantinopolské sladkosti a také papežův dar, nedávno narozeného beránka, kterého sám Svatý otec požehnal. S ním přijel jeden z kuchařů římské kurie, aby z beránka připravil pro novomanžele pečeni na fíkách. Na vozech kupců byly rovněž látky na výzdobu zdí v paláci, džbány s těžkým kyperským vínem a několik lahvic s vonnými esencemi z Káhiry.


  Protože v posledních dnech hustě sněžilo a mrzlo tak, že se hladina Dunaje pokryla ledem, bylo nutno uspořádat hostinu pod střechou. Stoly pro hosty stály po celém hradě s výjimkou dvou místností – kaple a slavnostně vyzdobené komnaty s lůžkem, na němž měli novomanželé strávit svatební noc.


  Svatba začala hned po úsvitu přípitky. Přemysl a Markéta seděli v čele sálu a kolem nich pomalu procházeli v zástupu svatební hosté. Všichni drželi v rukách poháry, každý se před novomanželi zastavil, pronesl přání a připil jim. Přemysl nebo Markéta poděkovali a předstoupil další host. Trvalo to déle než dvě hodiny. Pak se v hradní kapli konala bohoslužba. Kaple nebyla příliš veliká a tak se do ní vešli jen nejvýznamnější hosté, ostatní klečeli přede dveřmi s rukama zbožně sepjatýma a modlili se za štěstí nového vévodského páru. Mši celebroval pasovský biskup Berthold ze Sigmaringenu. Po jejím skončení Přemyslovi a Markétě Babenberské požehnal. Špalírem hostů se pak manželé odebrali zpět do sálu. Za nimi následoval průvod hostů seřazených podle významu jejich rodů a úřadů. V hodovním sále však zavládl chaos a chvíli trvalo, než se Markétinu komořímu podařilo usadit hosty na určená místa. Někteří protestovali, že sedí příliš daleko od rakouského vévody, což považovali za ponižující. Jenže takové spory byly běžné na všech hostinách a komoří si s nimi taktně poradil. Po kratších strkanicích se nakonec všichni spokojili se svými místy a Markéta mohla pokynout nejvyššímu číšníkovi rakouského vévodství, hraběti z Offenburku, aby nechal nosit na stůl.


  Hostina se mimořádně vydařila. Jídla byl dostatek a víno přímo vynikající, hudebníci i tanečnice se starali o dobrou náladu a nikdo se nepopral. Když se za okny setmělo, odebral se Přemysl spolu s Markétou do manželského lože. Doprovázeli je všichni hosté, kteří měli právo sedět s nimi u stolu. Pomohli jim převléknout se do nádherných hedvábných košilí, uložili je do širokého lůžka a na rozloučenou si s nimi ještě jednou připili. Pak je s úklonami opustili.


  Přemysl pil během dne hodně a cítil mírnou opilost. Ani Markéta nebyla zcela střízlivá. Jakmile zapadly dveře, vstala, došla k vysokému stříbrnému svícnu a zhasla všechny voskovice. „Raději bych ve tmě,“ omlouvala se.


  Přemysl zaslechl šustění látky. Pak k němu Markéta vklouzla pod pokrývku. Byla nahá. Nelehla si však na záda a nečekala, co udělá manžel. Sama se ujala svých povinností. Jako zkušená žena to považovala za přirozené. Přemysl se svých manželských povinností zhostil bez nejmenší námahy, a dokonce třikrát rychle za sebou. Nebylo to tak zlé, jak se obával. Markétino tělo mělo sice trochu ochablé tvary, ale bylo stále vláčné a bylo znát, že bývalá římská královna o sebe velice pečuje. Navzdory tomu, že po manželově smrti složila slib tělesné čistoty a vstoupila do kláštera, nejen že se ničemu nebránila, ale sama Přemyslovi nabízela způsoby, které se s cudností příliš neslučovaly.


  Když konečně padl Přemysl na záda a prohlásil, že už nemůže, mateřsky ho políbila a pak ho něžně přikryla až po bradu. I když stálo v rohu komnaty kovové vyhřívadlo se žhavými uhlíky, bylo po setmění v paláci chladno.


  „Budu se modlit, aby bylo naše manželství šťastné,“ řekla a pokřižovala se. „Teď je myslím příležitost promluvit si o něčem, co zůstane jen mezi námi. Mám sice už svůj věk, ale jsem si jistá, že ještě mohu obtěžkat. Proto tě prosím, navštěvuj mé lože co nejčastěji. Vím, že jsi silný rytíř. Nebudu se proto zlobit, pokud se občas potěšíš jinde. Všichni muži to tak dělávají. Dělal to i můj manžel Jindřich. Ale prosím, aby to nebylo na úkor mé důstojnosti. Slibuješ?“


  „Slibuji,“ odpověděl už v polospánku Přemysl. Markéta ho pohladila po vlasech, pak si hlavu položila na jeho rameno a usnula. Už dlouho se necítila tak dobře.


  Svatební hostina pokračovala i následujícího dne. Markéta byla rozmrzelá, protože ji od rána bolela hlava. Ale věděla, co se patří. Seděla v čele stolu a snažila se usmívat. Nesoustředěně odpovídala a víc pila než jedla. Nakonec ji musely její služebné odvést do lože, protože měla už problém sedět rovně. Stejně jako většina hostů v sále. Sotva zmizela, přitočila se k Přemyslovi její dvorní dáma Ulrika, bezostyšně se k němu přitiskla a optala se, zda by neměl zájem o její služby.


  „Postarej se raději o svou paní,“ odsekl nepřívětivě a přestal si jí všímat. Chvíli čekala, pak pohodila uraženě hlavou a zamířila k synovi Konráda z Hardeka.


  Přemysl se rozhlížel sálem, ale Anežku z Kuenringu neobjevil. Rukou přivolal svého komořího a nařídil mu, aby ji našel a přivedl ji.


  „Sem do sálu, nebo do lože?“ optal se komoří. Snažil se chovat uctivě, ale už se mu pletl jazyk.


  „Sem do sálu, ty pitomče,“ rozzlobil se Přemysl. Nechápal, proč křičí. Komoří mu jindy vodil do lože dívky, které si vybral. Rozhodl se, že už nebude tolik pít. Vybavila se mu vzpomínka na otce, když byl opilý. Tehdy ho nenáviděl. Proto proti němu povstal. Panovník by měl v každé situaci vědět, co dělá. Tehdy to Václav nevěděl.


  Vyšel z paláce na nádvoří a zamířil ke stájím. Chtěl si opláchnout obličej v kamenném korytě, jenže voda byla zamrzlá. Vešel proto do stáje, tam určitě vodu najde. Hned za vraty ležela na slámě holka s roztaženýma nohama a na ní muž, na jehož plášti byl erb pětilisté růže. Přemysl došel ke žlabu, nabral vodu do dlaní, opláchl si tváře a zamířil zpátky na dvůr. Ti dva si ho vůbec nevšímali. Chladný vzduch mu vyhnal opilost z hlavy. Nezamířil do paláce, ale pokračoval k hradbám. Hainburg ležel na návrší hned nad Dunajem a skýtal skvělý výhled do kraje. Tahle zem byla teď jeho, Přemyslova. Díky jeho otci a také Markétě Babenberské. Nakonec to dopadlo dobře. Markéta mohla být ošklivější a protivnější. Tohle se dalo vydržet. Pokud by mu Markéta opravdu dokázala dát syna, babenberské dědictví by si tím určitě pojistil. Rozhodl se, že udělá vše, aby se to povedlo.


  Vrátil se do paláce a zamířil do její ložnice. Markéta Babenberská ležela na zádech a polohlasně chrápala. U ní seděla jedna z jejích dvorních dam a v ruce držela mísu.


  „Před chvílí zvracela,“ oznámila uctivě. „Není zvyklá pít. Přejete si něco?“


  Přemysl zavrtěl hlavou a vrátil se ke schodišti. Dolů do sálu to bral po dvou schodech. Anežka z Kuenringu seděla vedle svého strýce Albera a o něčem zaujatě diskutovali. Když k nim zamířil, Albero z Kuenringu vstal a zdvořile mu nabídl své křeslo. „Předpokládám, že chcete mluvit s mou neteří,“ dodal úlisně a zmizel.


  „A teď chci vysvětlení,“ řekl přísně Přemysl a posadil se. Anežka ho přitahovala pořád víc a víc.


  „Váš komoří mi řekl, že mne hledáte a chcete se mnou hovořit, vznešený vévodo,“ opáčila klidně. V pohledu jí stále hrály ty veselé ohníčky, které dávaly jejím očím zvláštní lesk. „Myslela jsem, že mi spíše vy chcete něco vysvětlit. Nenapadlo mne, že to je obráceně.“


  „Varuji tě, se mnou si nezahrávej,“ rozzlobil se Přemysl. Pokrčila rameny a mlčela. Zamyšleně si ho prohlížela.


  „Proč si se mnou ve Weitře flirtovala, když se mi teď vyhýbáš?“ změnil tón.


  „Ve Weitře jste mne zastavil vy. Vzpomínáte, chtěl jste mi vzít pohár s vínem. Neflirtovala jsem, ale nejsem z těch dívek, které budou odpovídat jen och či ach, když s nimi promluví muž, jako jste vy.“


  „Jenže my hovořili o tom, že se spolu pomilujeme,“ nedal se Přemysl. Uchopil ji naléhavě za ruku. Nebránila se, ale ani náznakem nedala najevo ochotu vyjít mu vstříc.


  „Odpusťte, vznešený vévodo, ale o tom jste hovořil vy. Sám jste však svou nabídku rozumně odvolal, neboť se to na hradě mého strýce nehodilo. Byl jste přece host. A tady se to nehodí rovněž. Jak už jsem řekla, mám svou paní ráda.“


  „Tak proč nejsi u ní?“ odsekl rozmrzele a její ruku pustil.


  „Jsem první dvorní dáma. Mám jiné povinnosti,“ opáčila upjatě. „A pokud jsem si stačila všimnout, Ulrika se o vás jistě stará dobře. Nechápu tedy, co byste chtěl po mně.“


  „Tak ty mne špehuješ?“


  „Pokud byste vyrůstal ve fraucimoru, věděl byste, že tam se neutají nic. Můj bratr mi vyprávěl, že se rytíři mezi sebou rádi chlubí, kolik ženských srdcí dobyli. Myslíte, že urozené dámy jsou jiné? Každá se považuje za neodolatelnou. A hned, jak jejím půvabům nějaký rytíř podlehne, honem to musí povědět ostatním. Ulrika se nám pochlubila hned po té noci s vámi.“


  „Ví to má žena Markéta?“


  „Předpokládám, že jí to některá z dvorních dam donesla. Ve fraucimoru to chodí tak, že se všechny dámy vytahují a žalují na sebe.“


  „A ty?“


  „Řekla jsem přece, že nepatřím k těm, které dělají och a ach.“


  „Takže bys mlčela, pokud bychom se spolu pomilovali?“ dodal s nadějí v hlase Přemysl. Anežka z Kuenringu se hlasitě rozesmála. Přitom se na něj dívala shovívavě, jako na zlobivé děcko. Tenhle pohled Přemysl nesnášel a chtěl se ohradit, ale přišlo mu líto ten hovor ukončit.


  „Ty jsi ale zvláštní,“ řekl upřímně a zavrtěl hlavou. „Jsem tvůj vévoda, sloužíš mé ženě, ale chováš se jako princezna.“


  „Chovám se jako neteř rytíře, počestná žena a křesťanka,“ bránila se. „Víte, proč nosím vlasy ostříhané na krátko?“


  „To netuším.“


  „Můj zpovědník tvrdí, že dlouhé ženské vlasy vzbuzují v mužích chtíč. Co je jedním z trestů cizoložnic? Ostříhají jim vlasy. Já si je ostříhala dobrovolně. A nechám si je dorůst až pro svého manžela. Do té doby však nechci chtíč v nikom vzbuzovat.“


  „Ve mně jsi ho vzbudila. Moc ti to sluší,“ pochválil ji dvorně Přemysl. „Tvůj zpovědník je pitomec. Ve vlasech to není.“


  „Ale tohle vysvětlení zní ctnostně, nemyslíte?“ vykládala s úsměvem. „Dobře jezdím na koni a s krátkými vlasy si to víc užiju. Viděla jsem jednu z těch, které by můj zpovědník žádný hřích vyčítat nemohl, jak spadla na honu z koně, protože měla dlouhé vlasy a ty se jí zamotaly do větve stromu, pod kterým projížděla.“


  „Takže ti nevadí vzbuzovat v rytířích chtíč?“ optal se Přemysl. Pochopil, že chce-li Anežku získat, musí respektovat její rozmary. Byl přesvědčený, že dobýt lze každou urozenou ženu, musel jen vydržet řeči, aby si nezadaly.


  „To záleží na tom, jestli se mi ten rytíř líbí.“


  „A já se ti líbím?“


  „Jste vévoda a je tedy povinností nás podaných, abyste se nám líbil,“ opáčila zdvořile, ale nedokázala skrýt veselí.


  „A pokud bych se tě neptal jako vévoda?“ zkoušel to z jiné strany. Ale i to rezolutně odmítla: „Jenže vévoda jste. Pokud odpovím ano, můžete to považovat za zdvořilost poddané, pokud odpovím ne, můžete zapomenout na to, že se neptáte jako vévoda, a potrestáte mne.“


  „Tak co mám dělat?“ rozhodil ruce v hrané beznaději. Nechápal, proč to dělá. Jinou holku by už dávno poslal k čertu.


  „Být trpělivý. V milostných písních se někdy urozená dívka smiluje nad rytířem, který umírá touhou.“


  „A ty by ses uměla slitovat i nad vévodou?“


  „To se uvidí.“


  „Dobrá. V noci na tebe počkám. Kde mám komnatu, jistě víš.“


  „Nejsem si jistá, zda je do večera dostatečně dlouhá doba, abych se mohla domnívat, že umíráte touhou po mně.“ Vstala, lehce se uklonila a odešla.


  V noci čekal Přemysl marně a byl z toho mimořádně rozmrzelý. Přesto nemínil Anežku z Kuenringu potrestat. Právě naopak, toužil po ní stále víc a víc.
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  Svatba trvala tři dny a hned po ní se hosté rozjeli domů. Když se konečně Hainburg vylidnil a zavládl klid, požádala Markéta Přemysla, aby povečeřeli jen ve dvou.


  „Musím se omluvit, že jsem ti oslavu tak zkazila,“ řekla Markéta, když usedl do křesla proti ní.


  „O čem to mluvíš?“ podivil se. Měl příšerný hlad, a proto z mísy vylovil pečené kuře a chtivě se do něj zakousl. Všiml si, že před Markétou stojí miska s obyčejnou prosnou kaší.


  „Opila jsem se. A pak mi bylo strašně zle, nemohla jsem ti věnovat už ani jednu noc,“ vykládala s provinile sklopeným pohledem k desce stolu. „Ale já se jindy tak příšerně nechovám, to snad z radosti. Jsem ráda, že jsi můj manžel. Chtěla bych, abys mne dnes v noci navštívil. Musím rychle obtěžkat. Nejsem už nejmladší.“


  „Není to pro tebe nebezpečné?“


  „S boží pomocí se to podaří,“ řekla a pokřižovala se. „Nezapomeň, už několikrát jsem porodila. Těhotenství jsem vždycky snášela dobře. Budeme se modlit, aby to dopadlo dobře.“


  „Jak myslíš,“ přikývl. Hovořil plnými ústy. I když dvorské mravy vyžadovaly, aby maso krájel a do úst si dával jen připravená sousta, v soukromí maso trhal zuby přímo z kosti. Víc mu tak chutnalo. Markéta se po něm krátce káravě zadívala, ale pak se pousmála, že mu závidí. Tohle by si už ona dovolit nemohla.


  „Musíme však zařídit ještě jednu věc,“ pokračovala po chvíli, když dojedla svou misku. „Vlastně je toho víc. Přijel jsi těsně před svatbou a nebyl čas probrat nic jiného než svatební přípravy. Především bychom měli požádat Svatého otce o dispenz. Pokud vím, vyslanec tvého otce o té věci hovořil, když svatbu dojednával. Ale zatím to český král neučinil. Trápí mne to. Po matce jsi poloviční Štauf. Syna bratrance tvé matky měla já za manžela. Podle kanonického práva jsme my dva příbuzní v šestém stupni, a to bez papežova souhlasu vylučuje legitimní sňatek. Musíme myslet na naše děti. Pokud bych třeba zemřela při porodu, musím navíc myslet i na spásu své duše.“


  „Pošlu žádost do Říma.“


  „Měl by to udělat tvůj otec,“ odmítla to Markéta. „Pro Svatého otce nejsi zatím důvěryhodným spojencem.“


  „Co mi tu povídáš?“ rozzlobil se Přemysl.


  „V době, kdy jsi povstal proti otci, složil jsi slib poslušnosti císařovu synu Konrádovi. Byl jsi ghibellin.“


  „Odkud to víš?“


  „Než jsem souhlasila s naší svatbou, nechala jsem si spoustu věcí zjistit,“ odpověděla klidně. „Nebyl jsi jediný, kdo se ucházel o mou ruku. Papež mi nabízel ruku Heřmana z Hennebergu. Zajímal se o mne i uherský královský dvůr. Ale já si vybrala tebe. A vůbec toho nelituji.“


  Přemysl věcně přikývl a slíbil, že se obrátí na kancléře českého krále, zda by mohl tu věc v Římě urychlit. Pak se optal, co má ještě na srdci.


  „Obávám se, že mám zbytečně mnoho dvorních dam. Nějaké propustím,“ oznámila Markéta přísně.


  „To je tvá věc,“ zabručel Přemysl.


  „Chci jen, abys věděl, že ráno odtud odjede Ulrika. Víš jistě, o kom mluvím.“


  „Vím, ale bylo by to vůči ní nespravedlivé, pokud…“


  „Já sama vím, co je spravedlivé,“ skočila mu do řeči. „Pamatuješ, cos mi o svatební noci slíbil?“


  „Přiznám se, že nevím, o čem přesně mluvíš. Mluvili jsme o mnoha věcech.“


  „Nedovolím, abys mne veřejně urážel. Když už se s nějakou dvorní dámou pomiluješ, nesmí to každému na potkání vykládat, rozumíš?“


  „Jistě, to je trapné,“ připustil. „Příště si dám lepší pozor. Pošli Ulriku pryč.“


  Markéta se na něj usmála a vstala. „Půjdu do lázně, v klidu dojez a pak za mnou přijď.“ Když procházela kolem něj, mateřsky ho pohladila po vlasech. Tohle Přemysl nesnášel, ale strpěl to.


  Za dveřmi pomalu doznívaly Markétiny kroky. Přemysl držel v ruce pohár a lehce jím kroužil. Zamyšleně se do něj díval a sledoval, jak se od hladiny vína odrážejí odlesky plamenů svící. Ten rozhovor se mu vůbec nelíbil. Díky Markétě získal rakouský vévodský stolec a teď od ní očekával potomka. Víc od ní nepožadoval a nemínil se s ní hádat o malichernosti. Tuhle jedinou věc byl však rozhodnutý nekompromisně vyžadovat.


  Najednou se prudce otevřely dveře a dovnitř vrazil velitel Přemyslovy moravské družiny Cirho z Drahotuš. „Omlouvám se, můj pane, ale právě dorazil posel Konráda z Hardeka. Rakouské hranice překročily oddíly uherských Kumánů.“


  „Vidíte tu záři na obzoru?“ ukazoval rukou před sebe Cirho z Drahotuš. „Zase podpálili nějakou vesnici.“


  Už týden se Přemysl snažil alespoň zastavit drancování pohraničních vesnic. Kumáni byli jako krvežíznivá zvěř. Co nemohli odvézt, to zničili. Vesničany zabíjeli pro své potěšení. Některým rozpárali břicho, jiné usmýkali za svými koňmi. Z žen si vybrali jen ty mladé a krásné, se zbytkem naložili stejně jako s jejich muži. Když měli času málo, nahnali venkovany do stodoly a tu podpálili. Nešetřili ani děti. Na svých malých koních se nečekaně objevili a zase zmizeli. Pohybovali se v nevelkých houfech a vyhýbali se vojenskému střetnutí.


  „Jistě, vesnice hoří, těm nebožákům už nepomůžeme, ale Kumány dostaneme!“ ozval se jeden z ozbrojenců. Jmenoval se Lambert a v Přemyslově družině sloužil už za časů jeho vzpoury proti otci Václavovi. „Já se tady poblíž narodil a znám to tam. Tentokrát nám ti psi pohanští neuniknou.“


  „Jak to myslíš?“ optal se Přemysl. Modlil se, aby dostali alespoň pár Kumánů. Během týdne se jim nepodařilo chytit ani jednoho.


  „Ta vesnice leží mezi dvěma řekami. Protože se oteplilo a led taje, přes vodu se nedostanou. Takže musí jet buď směrem k nám, nebo na opačnou stranu. Přejedou jedno návrší, pak druhé a cesta končí. Řeky se tam stékají a pod hladinou jsou víry. Tam se přebrodit nedá ani v létě, natož v takové zimě.“


  Přemysl přikývl, vztyčil se ve třmenech a křikl na své ozbrojence: „Jedeme!“


  Do vydrancované vesnice dorazili rychle. Obraz, který se jim naskytl, byl úděsný. Všude se válela zkrvavená těla. U jedné chatrče ležel Kumán s rozpolcenou lebkou. Přemysl na něj spokojeně ukázal, aby své muže povzbudil. Mezi pověrčivými vojáky se šeptalo, že na koni sedí za každým Kumánem čert, a proto jsou nesmrtelní a neporazitelní.


  Z návsi podél řeky vedly k nedalekému pahorku zřetelně viditelné stopy koňů. Mezi nimi byly krvavé skvrny. Vesničané zjevně nedali svou kůži lacino. Přemyslovi vojáci vyrazili tryskem za nepřítelem. Právě když vyjeli na vršek prvního pahorku, uviděli oddíl Kumánů, který se hnal proti nim. Lambert měl pravdu. Za dalším pahorkem cesta končila a oni se vraceli.


  Kumáni měli na sobě kožešinové kazajky a rozmanité pláště, které porůznu uloupili. Na dvou byly dokonce šlechtické erby. Na hlavách měli posazené vysoké kožešinové čepice, které byly po stranách prodloužené přes uši a líce. Když se Přemyslova družina objevila, ani nezpomalili, jen se ještě více roztáhli do šířky po celé šíji mezi řekami. Připravovali si luky a jako na povel začali všichni křičet. Vypadalo to jako vlčí vytí a jen z těch hlasů padla na některé vojáky hrůza.


  Přemysl nečekal. Křikl na rytíře, aby se také roztáhli, tohle není souboj podle regule. Do mezer mezi koně se postavili pěší ozbrojenci s luky a kopími. V řadě vyrazili pomalým krokem proti Kumánům. Rytíři sice raději útočili ve cvalu, ale tady to nemělo žádný smysl, protože koníci kumánských nájezdníků byli příliš rychlí a dokázali by se přímému střetnutí vyhnout. Tuhle taktiku poradil Přemyslovi otec, který ji s úspěchem používal proti Mongolům.


  Kumáni se rychle blížili, ale v jejich hordách nikdy nevládl pořádek. Každý si jel, jak chtěl. O řadě nemohlo být ani řeči. První už byli na dostřel luku, zatímco ti poslední o desítky koňských délek za nimi. České vojsko se jako na povel zastavilo a všichni obrátili proti nepřátelům svá kopí. Lukostřelci začali vystřelovat velkým obloukem šípy, aby dolétly co nejdále. České luky byly delší než kumánské. Nedaly se sice použít při jízdě na koni, ale dostřelily dál a byly přesnější. Hned první šípy zasáhly několik koní a jeden jezdec se zřítil na zem. To české vojsko přivítalo radostným pokřikem.


  Kumánů bylo méně než členů Přemyslovy družiny. Když první dorazili k moravským rytířům, podařilo se je bez větších potíží zastavit. Pěší ozbrojenci stahovali kumánské jezdce ze sedel a na zemi je dobili. I když Přemysl žádný takový příkaz nedal, všichni věděli, že v tomhle střetnutí žádní zajatci nebudou.


  Další řada Kumánů zpomalila a ti zadní se dokonce zastavili. To už byla hrubá chyba, protože pokud by nájezdníci pokračovali v útoku, alespoň někteří mohli prorazit a zachránit se. Na hlavy jim pršely šípy a spořádaná řada Přemyslovy družiny postupovala vpřed. Kumáni se proti nim vrhali v malých skupinkách, jenže něco takového nemělo žádnou naději na úspěch. Pár jich zamířilo k řece, na které byl sice led, ale sotva na něj vjeli, ozvalo se zlověstné praskání a oni se probořili do vody. Nezachránil se ani jeden, všichni utonuli.


  Asi tucet Kumánů se otočil a cválal zpět k pahorku. Na jeho vrcholu se zastavili a začali chvatně budovat z větví kruhové ležení, v němž by se mohli bránit. Přemysl se svými ozbrojenci nejprve v klidu pobil všechny nepřátele na pláni a pak se vydal za těmi posledními. Když se přiblížili, vztyčil se vysoký snědý muž a poměrně dobrou němčinou zvolal: „Jsem syn velikého Ongura a můj otec vám za mne dá truhlici zlata. Žádám, abyste mne zajali a vyměnili.“


  „Pobijte je!“ nařídil Přemysl.


  Ještě než se začalo stmívat, vrátil se Přemysl se svými muži do vydrancované vesnice. K jeho údivu tam zatím dva muži s jednou ženou a několika dětmi pohřbívali ostatní vesničany.


  „Měli jsme štěstí. Ukryli jsme se v jámě na obilí a nenašli nás,“ vykládal starší z obou mužů.


  „Chcete tu zůstat? Pokud byste chtěli, můžete jet s námi na Hainburg. Tam budete v bezpečí,“ nabídl jim Přemysl.


  „Tady jsme doma,“ zavrtěl hlavou muž. „Bůh dá, že už se sem nevrátí.“


  Přemyslova družina jim pomohla. Nad jámou, kam všechny pohřbili, se společně pomodlili a pak se ve vypálené vesnici utábořili. Ze skromných zásob nasytili i vesničany a ráno pokračovali dál.


  Odpoledne se spojili s družinami tři rakouských rytířů, kteří pronásledovali početný houfec Kumánů. Před večerem je dostihli, protože Kumánům přehradil cestu sám Konrád z Hardeka. Tentokrát však nebyl boj tak snadný. V čele Kumánů stál zkušený velitel a ten nedovolil, aby se jeho oddíl roztrhal na malé houfce. Držel své muže pohromadě a rychlými výpady zasazoval nepřátelům nepříjemné údery. Setmělo se však dříve, než bylo možno vybojovat rozhodující bitvu. Naštěstí byla jasná mrazivá noc a měsíc stál vysoko nad hlavami v úplňku.


  Vojáci přerušili boj a stáhli se. Začali budovat provizorní ležení. Na hromady nanosili všechno, co hořelo, a zapálili vysoké ohně, aby u nich přečkali noc.


  „V noci zaútočí,“ vykládal Konrád z Hardeka Přemyslovi. „Dělají to tak vždycky. Čekají, a když si myslí, že nepřítele ukolébali a on odpočívá, vrhnou se na něj.“


  „Tak to bychom jim měli dát příležitost, nemyslíš, vznešený hrabě?“ ušklíbl se Přemysl.


  „Jak to myslíte, vévodo?“


  „Nalákáme je k tomu ohni vpravo u cesty. Všiml jsem si, že hned za ním je mělký příkop, asi se jím odvádí voda z pole. Ale pro naše účely postačuje. Naši vojáci udělají kolem ohně hromady z kamenů, listí, co bude po ruce. Přes ty hromady přehodí pláště a příkopem se odplíží pryč. Z dálky to bude vypadat, jako by tam všichni spali. U ostatních ohňů musí být naproti tomu živo, aby bylo jasné, že tudy ti psi pohanští neprorazí.“


  „Chápu,“ přikývl Konrád z Hardeka. „Hned za cestou je lesík. Za něj ukryjeme jízdu.“


  „A lukostřelce,“ spokojeně doplnil Přemysl. „Až se Kumáni dostanou k ohni a bude na ně vidět, stanou se pro naše muže dobrým cílem.“


  Jeho plán vyšel. Těsně před svítáním Kumáni vyrazili. U opuštěného ohniště se vrhli na zdánlivě spící postavy zabalené v pláštích. Svůj omyl sice poznali rychle, ale už bylo pozdě. Na hlavy jim pršely mraky šípů, ústup do vlastního tábora jim odřízl oddíl pěších ozbrojenců s kopími a cestu dopředu přehradila jízda. V jejím čele jel sám Přemysl. Navíc bylo v příkopu za ohništěm ukryto několik nejsilnějších mužů se sekerami a ti způsobili mezi jezdci příšerný zmatek. Ještě než vyšlo na oblohu slunce, které teprve hledalo svou sílu, byli Kumáni poraženi. Jen nepatrnému houfci se podařilo uniknout.


  Za dva dny se všechny kumánské oddíly stáhly zpět za zemskou hranici na území uherského krále.


  „Obávám se, že tohle není konec,“ povzdechl si Konrád z Hardeka. „Od jednoho přítele, který žije v Ostřihomi, jsem se dozvěděl, že podél Dunaje postupuje uherský král Béla. Má prý více než deset tisíc rytířů na koních.“


  „Tak silné vojsko postavit nedokážu,“ konstatoval suše Přemysl. „Budeme se bránit za hradbami. Ať naši svezou do hradů a měst zásoby a ať se tam ukryjí vesničané z okolí. Musíme přečkat první nápor. Až se Béla vyčerpá, zaženeme ho zpátky.“


  O měsíc později se ukázalo, že Přemyslova předpověď byla příliš optimistická. Uherský král Béla nemínil ztrácet čas drancováním pohraničí. Jeho vojsko postupovalo od Šoproně přímo na Vídeň. Dva hrady a jedno město se mu sice podařilo dobýt, několik dalších mu otevřelo brány, ale většina rakouského panstva se postavila proti němu. To jeho postup zpomalilo.


  S uherskými rytíři přijel se svou družinou i Roman Haličský, který hodlal převzít vládu v rakouském vévodství. Na počátku léta se na Kahlenbergu oženil s Gertrudou, která se prohlásila právoplatnou dědičkou babenberských zemí a znovu přijala titul rakouské vévodkyně. V manželském loži splnil Roman Haličský svou povinnost rázně a nekompromisně a Gertrudu skoro hned obtěžkal. To byl ale také jediný podstatný úspěch, jehož na rakouské půdě dosáhl.


  Přemysl přestěhoval Markétu s celým jejím dvorem daleko za Vídeň až do Kremže, kde byl pevný hrad s pohodlným palácem a kde byla babenberská dědička v bezpečí. Chystal se na dlouhou válku.
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  „Nezlobte se, můj pane,“ omlouval se Albero z Kuenringu Přemyslovi, „ale v naší zemi žije šlechta jinak než v Českém království. My jsme mnohem svobodnější. Pokud budete tohle respektovat, budou vám všichni rytíři věrní.“


  „Rytíři mají být věrní svému panovníkovi za všech okolností,“ bručel nerudně Přemysl. Seděli spolu ve věži hradu v Kremži a diskutovali, co podniknou proti vpádu uherského krále Bély. Masivní hranolová věž se Přemyslovi zalíbila hned, když sem přijel poprvé. Proto si nechal v jejím nejvrchnějším patře zřídit ložnici. Muselo se k ní vystoupat po dřevěném schodišti, a proto tu měl klid. Tak vysoko nebyla Markéta ochotná šplhat. Manželské povinnosti plnil Přemysl v jejím loži, a pokud si na noc přivedl nějakou holku, nehrozila nečekaná návštěva. Jediné, co mu kalilo radost, byl fakt, že komnatu pod oblaky ani jednou nenavštívila Anežka z Kuenringu. Dvakrát se pokoušel ji přemluvit, ale odmítala. Nakonec toho nechal. Násilím se jí totiž zmocnit nechtěl a po dobrém to nešlo.


  „Jistě, rytíři by měli být panovníkovi věrní za každých okolností,“ souhlasil důstojně Albero z Kuenringu. „Jenže to my bohužel nejsme. Ale není to naše chyba. Za Fridricha Babenberského jsme se ani jinak chovat nemohli, jinak bychom přišli o všechno. Proto milujeme volnost. Ale zpátky k vaší otázce, vznešený vévodo. Je mi opravdu líto, ale já si nemyslím, že by vám rakouské urozené rody poskytly dostatek ozbrojenců, abyste se mohl Uhrům postavit v poli.“


  „Tak jak mám s Bélou bojovat?“ zlobil se Přemysl.


  „Tak, jak s uherskými králi bojujeme už celá staletí. Naše hrady jsou pevné a města mají vysoké hradby. Každý urozený rod si chce hájit to své. Proto potřebujeme naše ozbrojené družiny doma a nemíníme se jich zbavovat, aby válčily pod vévodskou korouhví. To však neznamená, že vám nejsme a nebudeme věrní. Na rakouské rytíře se můžete spolehnout, urozený vévodo. Ani jeden z nás brány Bélovi neotevře, to vám mohu klidně slíbit i za ně.“


  „Ani ve Štýrsku ne?“


  „To není rakouské vévodství,“ upozornil věcně Albero z Kuenringu. „Štýrské markrabství připojil předposlední Babenberk a tahle země si žije jinak než my. Štýrští rytíři mají své hrady v horských údolích a jsou paličatí jako všichni horalé. Ale část jde s vámi, to víte. Ovšem ti, kteří mají hrady poblíž uherské hranice, ti jsou celkem logicky s Bélou. Já osobně bych radil nechat uherského krále, ať se tady kolem Dunaje snaží. V rakouských zemích nedosáhne vůbec ničeho. A vy zatím můžete ve Štýrsku upevňovat své postavení. Pár ozbrojenců vám některé rody poskytnou. Já určitě, na mém panství uherské nebezpečí zatím nehrozí.“


  „Tvá rada se mi příliš nelíbí. Panovník by se měl chovat jinak. Kdo to kdy viděl, nechat nepřátele svobodně drancovat? To už bych byl jako bavorský vévoda, když se mnou před dvěma lety válku prohrál,“ váhal ještě Přemysl. To, co mu radil Albero z Kuenringu, znělo sice rozumně, ale odporovalo to Přemyslově představě, jak by se měl chovat rytířský král. A tím on chtěl být. Velikým vzorem mu byli jeho dva slavní pradědové – český král Vladislav a císař Fridrich Barbarossa. Tažení do Itálie a dobytí Milána se stalo legendou, kterou se téměř jako evangelium učili všichni urození chlapci.


  „Záleží na tom, co je účelnější. Panovník by se měl chovat tak, aby upevňoval svou moc. To především,“ vysvětloval přátelsky Albero z Kuenringu. Přemysl si překvapeně uvědomil, kolik z něj má v sobě jeho neteř Anežka. Té také chyběla pokora a neustále by ho poučovala. Vítkovci však nebyli jiní. Vítek z Hradce sice vždycky Přemysla podporoval, ale i on měl svou hlavu. Asi se tím nakazil tady v rakouských zemích, napadlo Přemysla a musel se svému nápadu zasmát.


  „Co je vám na tom k smíchu, můj pane?“ podivil se rozpačitě Albero z Kuenringu.


  „Ne, to nepatřilo tobě,“ zvážněl rychle Přemysl. „Možná máš pravdu. Co Vídeň?“


  „Pokud se na někoho opravdu můžete spolehnout, můj pane, pak jsou to vídeňští měšťané. Žádný křesťanský panovník nemá v tom městě tak skvělou pověst jako váš otec král Václav. Slyšel jsem, že se na jeho jméno přísahá i v hospodách. Většina vídeňských kupců obchoduje s Moravským markrabstvím nebo s Prahou. A díky tomu jsou bohatí. Z uherského krále by neměli nic. Jen blázen by otevřel Bélovi brány.“


  „Ale stejně, pokud bych ztratil Vídeň…“


  „Bratranec mého švagra je ve Vídni rychtářem. Proto vím, že právě teď nechává uvěznit asi deset měšťanů, kteří na ulicích příliš hlasitě chválili uherského krále. A toho největšího křiklouna dá oběsit.“


  „Tak dobrá, přijmu tvou radu,“ rozhodl se Přemysl po krátkém uvažování. „Neodcházej, chtěl jsem se zeptat ještě na tvou neteř. Hledáš pro Anežku ženicha? Nebo je už zasnoubená?“


  „Ne, o ničem takovém se mnou zatím nemluvila. Vyprávěla mi však o jiné věci, která ji trápí. A protože se ta věc týká i vás, můj pane, smím vám dát ještě jednu radu?“ optal se zdvořile Albero z Kuenringu. Když Přemysl zvědavě přikývl, pokračoval: „Naše urozené dívky jsou podobné nám, rakouským rytířům. Jsou taky svobodomyslné a paličaté. A chrání si své zájmy. Odpusťte, ale u nás nemůžete dívku, jako je ona, pozvat do lože, aniž byste k tomu dodal víc.“


  Přemysl chladně odsekl, že to se Anežka asi spletla, pokud to tak pochopila. On hovořil jen povšechně o její kráse.


  „Je možné, že si to opravdu vyložila špatně,“ souhlasil dobromyslně Albero z Kuenringu. Teď s ním hovořil s otcovskou shovívavostí. „Jsem muž v letech a pochoval jsem už dvě manželky. Znám trochu rakouské ženy. A zvláště svou neteř. V případě, že byste ji chtěl někdy opravdu získat, nemůžete po ní chtít, aby za vámi přišla v noci jako děvečka. Vyznejte jí lásku, zaslouží si to. Ráda poslouchá romantické písně a neustále sní. O ženu se vyplatí pečovat, stejně jako o ušlechtilého koně. Omlouvám se za své rady, nejspíše je nebudete potřebovat, protože máte kolem sebe zástupy krásnějších dívek, než je má Anežka. Ale pamatujte si, prosím, že s rakouskou šlechtou to nebudete mít nikdy snadné, můj pane. Pokud si však najdete cestu k našim srdcím, budeme stát za vámi až do roztrhání těla.“


  Přemysl nebyl z těch, kdo by byl ochotný ustupovat. A už vůbec nebyl ochotný dělat to, co mu podsouvali jiní.


  „Takhle si to na mne vymysleli,“ bručel, sotva Albero z Kuenringu odešel. Nepochyboval, že si mocný velmož spočítal výhody, které by rod získal, pokud by se jeho neteř stala uznanou milenkou rakouského vévody. Dostal na Anežku zlost. Proto si s ním zahrávala. Nechtěla se prodat lacino. Rozhodl se, že tímhle rozhovorem pro něj milostné námluvy skončily.


  Večer sešel ze své věže na nádvoří a zamířil do paláce. Pojedl s Markétou Babenberskou a pak se vydal do její ložnice, aby spolu strávili noc. Plnění manželských povinností ho moc nebavilo a přistihl se, že si při nich představuje, jak pod ním leží Anežka z Kuenringu.


  „Stále nic,“ omlouvala se Markéta, když leželi vedle sebe a chystali se ke spánku. „Jindy jsem neměla problém obtěžkat.“


  „Máš už svůj věk,“ zabručel nelaskavě.


  Markéta ztichla a Přemyslovi se zdálo, že zaslechl tichý vzlyk. Přemohl se, otočil se na bok, políbil ji na tvář a omlouval se, že to tak nemyslel.


  „Mohu se tě na něco zeptat?“ řekla po chvíli, když se uklidnila. „Měl už jsi určitě spoustu žen. Podařilo se ti nějakou obtěžkat?“


  „Pokud vím, tak ne.“


  „A co když není chyba ve mně?“ dodala skoro neslyšně. „Některým mužům nedal Bůh schopnost obtěžkat ženu. Proč vymřel můj rod? Fridrich děti neměl.“


  „Až nějakou obtěžkám, dám ti vědět,“ odsekl nazlobeně, lehl si zpátky na záda a zavřel oči. I když ucítil, že ho Markéta hladí po tváři, ani se nehnul. Nakonec toho nechala a za chvíli oba usnuli.


   


  ***


  Ráno vstal Přemysl záhy. Byl odpočatý a cítil svou sílu. A také touhu, kterou v manželském loži naplnit nedokázal. Tiše vstal, ohleduplně přikryl Markétu hedvábnou pokrývkou, natáhl si nohavice a vyšel z paláce ven. Vedle stájí zahlédl u kamenného koryta Anežku z Kuenringu ještě s několika dívkami manželčina dvora. Byly do poloviny těl nahé a myly se. Anežčina ňadra byla pevná a leskly se na nich krůpěje studené vody. Představil si, jaké by to bylo, kdyby je hladil. Anežka zachytila jeho pohled a rychle si prsa zahalila kusem látky, do které se právě utírala. Přemysl se odvrátil a pospíchal ke své věži. U její paty čekal moravský lovčí Ondřej z rodu mocných Benešoviců. Ke dvoru v Kremži nepatřil.


  „Můj pane, na Moravu vtrhli Kumáni,“ volal mrzutě, sotva se Přemysl přiblížil. „Moravská šlechta vás žádá, abyste se urychleně vrátil a ujal se obrany markrabství.“


  Přemysl si povzdechl. Otočil se a vracel se do paláce. Přes rameno křikl na posla z Moravy, aby ho následoval. Odvedl ho do hodovní síně, nechal donést víno a nejprve si s ním připil. Rychle uvažoval, jak to zařídit. Vrátit se na Moravu se mu ani trochu nechtělo. Tažení do Štýrska ho lákalo mnohem víc. Začal se vyptávat, jaká je doma situace.


  „Kumáni přebrodili řeku Moravu poblíž Břeclavi. Vyrabovali a spálili několik klášterů a drancují vesnice.“


  „Jak jsou silní?“


  „Je jich několik set.“


  Přemyslovi okamžitě došlo, že to bude onen houfec, který nedávno zahnal z rakouských zemí.


  „To není mnoho, viď, pane Ondřeji,“ vysvětloval Přemysl shovívavě. „Jmenuji tě hejtmanem moravské zemské hotovosti. Já se zatím nemohu vzdálit, chystám se na rozhodující bitvu s uherským králem. Obranu Moravy svěřuji do tvých rukou. Kromě mé vděčnosti a vděčnosti všeho moravského lidu dostaneš na Opavsku tu vesnici, o kterou vedeš spor. Za předpokladu, že Kumány zaženeš.“


  „Na mne se můžete spolehnout,“ souhlasil okamžitě Ondřej. „Je tu však jistá potíž. Pokud se nevrátíte na Moravu, obávám se, že se některé rody budou zdráhat vyslat své ozbrojence pod markraběcí zástavu.“


  „Ať hotovost svolá olomoucký biskup ve jménu obrany křesťanství. Já viděl, co Kumáni umějí. Jsou to pohani! Tady nejde jen o to, že drancují. Oni pošlapávají Kristovu víru. Kdo z moravských velmožů neposlechne, vystavuje se nebezpečí exkomunikace.“


  „Tomu rozumím,“ přikývl Ondřej. „Dáte mi pro ctihodného Bruna ze Schauenburku list?“


  Přemysl ho sjel pohledem, protože byl názoru, že by stačil ústní vzkaz. Ondřej už byl však takový, vždycky úzkostlivě opatrný.


  Přemysl nechal v hradním skriptoriu list ihned napsat, přitiskl na něj svou pečeť a s Ondřejem se přátelsky rozloučil. Jakmile dozněly údery kopyt na mostě před bránou, otočil se a zamířil k věži. Letmo se podíval ke korytu. Dívky už tam dávno nebyly.


  Vystoupal po schodišti do své komnaty. U dveří stál ozbrojenec v Přemyslových rodových barvách. Uklonil se a dveře mu otevřel. Přemysl postřehl v jeho očích závist. Nepřemýšlel však o tom a vešel. Dveře za jeho zády zapadly s dutým úderem do kamenného ostění. V tu chvíli se pohnuly podušky na jeho loži a z nich vyklouzla Anežka z Kuenringu. Na sobě měla lehkou plátěnou košilku. Pod ní byla nahá.


  „Co tu chceš?“ vyhrkl Přemysl překvapeně.


  „Chci vědět, co se vlastně děje. Co vám navyprávěl můj strýc?“ vyptávala se a netvářila se přitom šťastně. „Tvrdil, že s vámi všechno dohodl. Já nechci, aby za mne mluvil někdo jiný.“


  „Proto jsi přišla?“


  „Taky,“ přikývla, zvedla ruce, uvolnila tkanici u krku a košili spustila ke kotníkům.


  „Oblékni se,“ rozzlobil se Přemysl. „A už se sem nevracej!“


  „Já vás nechtěla urazit,“ špitla provinile. „Ale ráno, když jste vyšel z paláce, vypadal jste tak smutně. Chtěla jsem vám udělat radost.“ Předklonila se a uchopila košili do rukou. Přemysl ji po očku sledoval. Měla nádherné mladé tělo. Na rozdíl od jeho Markéty.


  „Počkej,“ zarazil ji, rozepnul přezku u svého opasku a nechal meč padnout na podlahu. Došel k Anežce a jednu ruku jí položil na rameno. Přitom se jí díval upřeně do očí. Pohled mu pevně opětovala.


  „Proč ti mě bylo líto?“ optal se. Stále ještě váhal.


  „Protože jste sám. Stejně jako já,“ špitla a pak se mu vrhla kolem krku.


  Milovali se dlouho, a když skončili, pochopil Přemysl, že tuhle dívku chce mít jen pro sebe.


  „Líbíš se mi, Anežko,“ řekl s přivřenýma očima. Anežka z Kuenringu ležela stulená v jeho náruči a dlaní něžně přejížděla po jeho zarostlé hrudi. „Povím ti, o čem jsme hovořili. Tvůj strýc mi radil, abych ti vyznal lásku, pak že tě prý získám. Teď, když jsem tě opravdu získal, ti ji vyznám. Uvěříš doufám, že to neříkám z pouhé povinnosti, ale proto, že to je pravda.“


  „Doufám, že i ty mi uvěříš, že jsem za tebou nepřišla z vypočítavosti. Se strýcem jsem se pohádala. Jenže mi bylo jasné, že musím něco udělat, jinak tě ztratím. Prosím, vezmi si mě ještě jednou.“


  Albero z Kuenringu měl pravdu. Tažení uherského krále na Vídeň skončilo naprostým neúspěchem. Během podzimu se král Béla stáhl na své území. Kumány se podařilo z Moravy celkem snadno vyhnat a ve Štýrsku posílil Přemysl své postavení, neboť dobyl významnou pevnost Steyr.


  Hned po návratu do Kremže vklouzla do jeho komnaty Anežka z Kuenringu. „Můj drahý a vznešený pane, mám pro tebe zprávu, ale nevím, zda dobrou nebo špatnou. Jsem těhotná.“


  „Ty čekáš moje dítě?“ vykřikl Přemysl nadšeně. Popadl ji kolem pasu, zvedl ze země a začal bláznivě poskakovat po komnatě. Zakopl o stolici, narazil si holeň, ale nevšímal si toho. „To je ta nejlepší zpráva, jakou jsi mi mohla přinést!“ Postavil ji opatrně na zem a začal se honem omlouvat.


  „Ty blázínku,“ zářila Anežka z Kuenringu štěstím. Pak ho objala a políbila. Ale rezolutně se bránila, aby ji zvedl a odnesl na lůžko.


  „Počkej, musím ti říci ještě něco,“ vysvětlovala, když ji poslechl a posadil se do křesla. „Obávám se, že tady v Kremži zůstat nemohu. Tvá žena mne vyžene.“


  „To nedovolím.“


  „Ale ani já bych tu nechtěla zůstat,“ přiznala se. „Paní Markéta si nezaslouží, abych jí stále připomínala… Uráželo by ji to. Porodím na hradě svého strýce a pak se uvidí. A ty mne můžeš navštěvovat ve Weitře. Není to odtud daleko.“


  „Dobře. Povím to Markétě sám,“ rozhodl Přemysl.


  „Prosím, ani to ne,“ sepjala Anežka z Kuenringu ruce a v očích měla slzy. „Povím jí to já sama. Je to má chyba. Od tebe by ji to bolelo ještě víc. Vím, že se poslední dobou modlí, aby ti Bůh dal schopnost obtěžkat ji. Teď pochopí, že ta chyba není v tobě. Bude hodně nešťastná.“


  „Takový je svět,“ uťal její lítostivou řeč Přemysl. Zvedl ji, a i když protestovala, odnesl ji na lůžko. Při chůzi si uvolňoval nohavice.


  V té chvíli se mu zdálo, že Bůh mu přeje. Jenže netušil, že ve stejné chvíli zasedli k jednání uherský král Béla, bavorský vévoda Ota Falcký, kníže Roman Haličský a krakovský kníže Boleslav, jehož manželka Kunhuta pocházela z rodu uherských Arpádovců. Dohodli se, že hned jak skončí zima, napadnou z několika směrů obě Přemyslovy země.


  „Boj nepovedeme proti českému králi,“ vysvětloval svůj záměr uherský král Béla. „Nebudeme Václava dráždit. Jsem totiž přesvědčený, že svému synovi nepomůže. Přemysl je mladý a není schopen postavit silné vojsko. Vítězství bude naše.“ Zvedl číši a se svými spojenci si připil.
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  Na jaře roku Páně 1253 se Přemysl vydal za otcem do Čech. Měl k tomu hned několik vážných důvodů. Zvědové mu donesli znepokojující zprávy o válce, kterou proti němu chystal uherský král a bavorský vévoda. Věc s papežovým dispenzem se rovněž protahovala a Markéta sama na tu věc se znepokojením upozorňovala.


  Od chvíle, kdy se dozvěděla o Anežce z Kuenringu, se její chování změnilo. Přestala od Přemysla vyžadovat plnění manželských povinností ve svém loži. Přemysl ji sice ze zdvořilosti čas od času navštívil, ale bylo to stále řidčeji. To ovšem neznamenalo, že by mezi nimi panoval nesoulad. Právě naopak. Markéta Babenberská se k Přemyslovi chovala vždycky laskavě a začala se mnohem víc zajímat o jeho vladařské potíže. Začala objíždět dvory předních rakouských velmožů a tam povzbuzovala jejich manželky, aby nezapomněly na povinnosti k její babenberské krvi a nepřipustily, aby jejich manželé sklonili meče před uherským králem. Totéž opakovala i jejich manželům. Jako bývalá římská královna měla mezi rytíři respekt a s potěšením zjistila, že může pro Přemyslovu věc udělat víc, než se původně domnívala. Nacházela v tom dokonce jisté zalíbení.


  „Můj drahý,“ řekla mu jednou, když za ní přišel do manželského lože, „tady ti už moc platná nejsem. Měl jsi pravdu, mám už svůj věk a Bůh mi nedá obtěžkat. Ale udělám všechno, abych ti pomohla upevnit vládu. Není mi lhostejné, co bude s babenberským dědictvím. Pokud budeš hájit rakouské země, budu ti v té věci oddaně sloužit.“


  Byly chvíle, kdy Přemysl cítil k té stárnoucí ženě opravdový respekt. Byla skutečná panovnice, a i když se mu to příčilo, trochu provinile špitl do tmy: „Omlouvám se ti za Anežku.“


  „Stalo se,“ odpověděla trochu hořce. „Alespoň vím, na čem jsem. Nebýt toho, trápila bych se, proč mne nemůžeš obtěžkat. Teď alespoň vím, jaké je mé místo po tvém boku.“


  „Mám tě rád, Markéto,“ řekl Přemysl dvorně a objal ji.


  To bylo naposledy, kdy se spolu toho jara milovali. Hned potom odjel Přemysl do Prahy. Jeho první cesta vedla do kláštera tety Anežky. Za ty dva roky, kdy pobýval v rakouských zemích, se tu mnoho změnilo. Za budovou minoritského konventu vyrostla další budova, v níž sídlily klarisky. Peníze na stavbu dal král Václav.


  Anežka ho mateřsky objala a políbila. Přemyslovi se mihlo hlavou, jak velice se podobá jeho manželce Markétě Babenberské. Kdysi byly soupeřky v lásce. Syna císaře Fridricha si měla vzít původně Anežka, ale nakonec se za něj provdala Markéta.


  „Dělám si starosti, co s námi bude,“ vykládala Anežka posmutněle. „Denně se modlím, aby nám Bůh pomohl.“


  „Nám, tím myslíš koho?“ podivil se Přemysl. „Mluvíš o svých klariskách, nebo o nás, Přemyslovcích?“


  „Samozřejmě že o našem slavném rodu,“ opáčila přísně. Čím byla starší, tím hůře nesla zlehčování svého zbožného snažení. „Král Václav je na tom zdravotně špatně. Obávám se, že si ho už brzy Bůh povolá k sobě.“


  „Ale mne pozval na jednání. Mne a celý zástup biskupů. Nebude to tedy s ním asi tak zlé, jak mi tu vykládáš,“ odporoval jí Přemysl.


  „To jednání jsem mu poradila já,“ pochlubila se Anežka. „A také jsem se přimluvila u Svatého otce. Je však zřejmé, že tě papež stále nepovažuje za svého spolehlivého stoupence. Proto ta schůzka. Budeš tam vystupovat jako panovník, který ctí církev.“


  „S pasovským biskupem mám nedořešený jistý spor,“ vrčel Přemysl. Nesnášel, pokud mu kdokoli mluvil do vlády v rakouských zemích. A tím méně, aby mu radili tady v Praze. O rakouském panstvu tu nevěděli nic.


  „Jistě, jde o dávný dluh Babenberků, který bys měl zaplatit ty,“ vykládala zasvěceně Anežka. „Král Václav našel způsob, jak tu věc vyřídit. Bude se tam projednávat spousta jiných záležitostí. Přijel tvůj bratranec, salcburský arcibiskup Filip Sponheimský. A je tu míšeňský biskup Konrád. A také bamberský a řezenský biskup. Budou tu samozřejmě i oba naši biskupové, pražský i olomoucký.“


  „Tolik prelátů,“ ušklíbl se neuctivě Přemysl. Věděl, že tím svou tetu popudí, ale nemohl si pomoci.


  „Jistě, tolik prelátů,“ opakovala chladně. „Ale s kým chceš vlastně vládnout? Myslíš, že tě tady v Čechách všechny urozené rody podpoří s nadšením? Povstal jsi proti otci a plenil jsi jejich majetky.“


  „O to se nestarej,“ utrhl se na ni. „Jsem rytíř a s českou šlechtou si poradím.“


  „Bůh dej,“ pokřižovala se. „Je tu však ještě jedna věc, která mne trápí. Král Václav zřejmě opravdu brzy odejde do světa spravedlivějšího, než je ten náš. A ty zůstaneš jediným mužem v přemyslovském rodě. Když už sis musel vzít tu hroznou Markétu, jak to bude s tvým dědicem? Snad si nemyslíš, že ti ho dá ta stařena?“ Anežka Markétě nikdy neodpustila pohanu, když jí přebrala snoubence.


  „Není tak stará. Pokud vím, je jen o pět let starší než ty. Copak ty jsi stařena?“ bránil svou manželku Přemysl.


  „Jsi kluzký jako úhoř,“ vrtěla nesouhlasně hlavou. „Jisté je, že dědice českému trůnu ti nedá. Co bude pak?“


  „Mé dítě čeká Anežka z Kuenringu.“


  „Jenže to bude nemanželský bastard.“


  „Lepší bastard, než nikdo.“


  „Budu se modlit,“ svěsila pokorně hlavu. „Ale ještě před něčím tě chci varovat. Ať tě ani nenapadne chtít získat českou královskou korunu dříve, než přijde čas tvého otce. Buď trpělivý.“


  „Mám dost starostí u Dunaje,“ odpověděl upjatě, objal tetu Anežku a políbil ji na tvář. Požehnala mu, a když odešel, usedla do křesla a oči si zakryla dlaněmi. Poslední dobou ji dojala každá maličkost.




Jednání s biskupy mělo proběhnout na Starém Hrádku, což byl pohodlně zařízený lovecký hrádek poblíž Křivoklátu. Přemysl však za otcem nespěchal. Večer se sešel u Vltavy v paláci pražského biskupa Mikuláše z Újezda s Vítkem z Hradce, Bavorem ze Strakonic a Ojířem z Lomnice. Ty považoval za své nejvěrnější spojence, neboť v čase povstání proti otci stáli na jeho straně.


  „Ano, je to tak,“ potvrdil biskup Mikuláš. „Čas našeho krále se chýlí ku konci.“


  „Měli bychom být na ten okamžik připraveni,“ přidal se k němu Vítek z Hradce.


  „Jak si tu věc představujete?“ optal se Přemysl.


  Bavor ze Strakonic mu jménem všech předložil plán, který po kratším váhání Přemysl přijal. Ráno společně odjeli na Starý Hrádek.


  Král Václav přijal svého syna hned po jeho příjezdu nejprve soukromě ve své ložnici. I když byl teprve březen, slunce už příjemně hřálo a po sněhu uplynulé zimy nebylo ani potuchy. Ložnici si král Václav zřídil v nároží paláce, aby měl okna na obě strany, jak k bráně, tak do lesnatého údolí. Rád u okna sedával a díval se ven. Věděl, že jeho otec trávil poslední měsíce svého života na Zvíkově stejně. Jenže tehdy to bylo s Českým královstvím jiné. Jeho slavný otec Přemysl mohl odejít z tohoto světa klidně, protože věděl, že synovi předává zajištěnou vládu. Václav však z tohoto světa ještě odejít nesměl, protože by svému synovi zanechal spoustu problémů.


  Všechny se týkaly rakouských zemí. V posledních měsících začínal litovat, že se do toho dobrodružství pustil. Nevadila mu válka s uherským králem, předpokládal, že Bélovi se ubrání. Vadilo mu něco jiného – Markéta Babenberská. Zoufale toužil po vnukovi, ale věděl, že už se ho nedočká. Mnohokrát se trýznil úvahami, zda nebyla Přemyslova svatba se stárnoucí Markétou příliš vysoká cena.


  Když Přemysl vstoupil, král Václav vstal, vyšel mu vstříc a objal ho. Přitiskl ho k sobě pevně a chvíli ho mlčky podržel v náruči. Přemysla to gesto dojalo a rychle polkl, aby se mu v očích neobjevily slzy. Už dlouho necítil ke svému otci tolik lásky. A také respektu.


  Posadili se do křesel a Václavův komoří jim nalil do číší víno. Král Václav si ho nechal ředit vodou.


  „V nadcházející válce pro tebe udělám, co jen budu moci,“ slíbil král Václav, když si navzájem sdělili novinky ze svých dvorů. „Ale mohu ti pohříchu nabídnout spíše svou autoritu než ruku s mečem.“


  „To je mi jasné,“ přikývl Přemysl. „Tvá sestra Anežka mi vysvětlila plán, jak to zařídit, aby se za mne postavila církev.“


  „V téhle věci ona vždycky přeháněla. Myslí si, že církev je všemocná,“ usmál se shovívavě král Václav, „ale je pravda, že by nebylo špatné, kdyby tě papež chránil. Navzdory všemu je totiž v tuhle chvíli nejvýznamnější autoritou křesťanského světa. Nejen náboženskou. Moc římských králů upadla tak hrozivým způsobem, že to ani jinak dopadnout nemohlo. Netvrdím, že papež vyřeší všechno, ale znáš úsloví, že mezi slepými je jednooký králem? A to momentálně platí o Inocencovi stejně jako o mně,“ řekl a ukázal na pásku, která zakrývala jeho slepé oko.


  Přemysl se rozesmál. Ano, v tom poznával svého velikého královského otce. Nechápal, proč mu v Praze všichni tvrdili, že se jeho čas nachýlil. Václav sice pohubl, jeho pohyby nebyly zdaleka tak jisté, jako před lety, ale byl to stále muž, který budil respekt. A který přesně věděl, co chce a co dělá.


  „Vycházejme z toho, že uherský král Béla není chytrý muž,“ pokračoval král Václav soustředěně. „Je vychytralý, to ano, ale chytrý určitě ne. Představ si, že za mnou dokonce poslal svého vyslance, který se dovolával našeho příbuzenství. I když byla moje matka královna Konstancie jeho tetou, neznamená to přece, že bych krále Bélu podpořil proti tobě. Jeho vyslanec dokonce tvrdil, že teď mám příležitost oplatit ti nevděk, když jsi povstal proti mně.“


  „Nikdy jsme o tom sice nehovořili, ale je to pravda,“ souhlasil trochu rozmrzele Přemysl. „Mohl by ses mi pomstít.“


  „Pravda by to byla v Uhrách,“ odmítl to chladně král Václav. „Tam si Arpádovci podřezávají krky. Ale já jsem křesťanský panovník. A pak, pokud bych se ti chtěl pomstít, měl jsem tě přece ve svých rukách. Odpustil jsem ti a záhy jsem zjistil, že jsem udělal dobře. Jsi dobrý panovník a budeš skvělým českým králem. Možná už brzy.“


  „Otče…“


  „Nepřerušuj mě laskavě! Pozítří se sem dostaví dvacet předáků nejvýznamnějších českých rodů, kteří ti odpřisáhnou věrnost jako budoucímu českému králi a slíbí zajistit, abys po mé smrti usedl bez nejmenších potíží na královský trůn. V tom problém nevidím. Čechy jsou tvým dědictvím a to nezpochybní vůbec nikdo. Starost mi ovšem dělá Moravské markrabství…“


  „Já myslel, že rakouské země,“ vyhrkl překvapeně Přemysl.


  „Chlapče, nepřerušuj svého krále. A navíc otce,“ usmál se shovívavě král Václav. „Rakouské panstvo se vždycky dokázalo ubránit. Mám pocit, že jméno českého krále tam má stále dobrý zvuk. Pamatuj si, pokud za tebou bude stát celá země, žádný nepřítel tě nedokáže porazit.“


  „Štýrsko za mnou nestojí,“ upozornil trochu rozmrzele Přemysl.


  „To je ovšem jiná kapitola. Štýrsko není rakouské vévodství. Získal jsi ho jaksi nádavkem, ale když už ho máš, využij toho. Právě v případě Štýrska platí, že uherský král Béla chytrý není. Co je mu platné, že na svou stranu získal Otu Falckého, když o Štýrsko má zájem také Bavorsko? Chytrý panovník si předem zjistí, co budou jeho spojenci požadovat, ale tihle dva se nedohodli, to vím od svých zvědů. O Štýrsko se nakonec pohádají. A pak můžeš jednat. Pokud to bude nezbytné, vzdej se Štýrska výměnou za rakouské vévodství. Alespoň jako dočasný kompromis.“


  „Mé úvahy se ubíraly podobným směrem,“ souhlasil Přemysl. „Ale jak jsi to myslel, můj královský otče, že nejzranitelnější je Morava?“


  „Z jedné strany tam vpadne uherský král, ze severu přes hory haličský kníže a jeho piastovští spojenci. Béla tam určitě pošle i své Kumány, aby vyvolali strach. Na Moravě je mnoho urozených rodů, které jsou prostřednictvím sňatků spojené s uherským panstvem. Je jich určitě víc než v Čechách. A některá moravská města mají velice dobré vztahy s městy v Horních Uhrách, zvláště na Spiši. Pokud jsem řekl, že uherský král Béla je vychytralý, pak se odvážím odhadnout, co ho napadlo. Bude ochotný jednat, to ano, ale nemyslím, že by se rakouských zemí vzdal za Štýrsko. Řekl bych spíše, že se pokusí ovládnout Moravu a pak nabídne, že ti Moravské markrabství vrátí za vévodství rakouské.“


  „Když myslíš,“ přikývl neurčitě Přemysl. Snažil se vypadat zdvořile, ale v duchu opravil své mínění, že mysl jeho otce je stejně jasná, jak bývala kdysi. O starých lidech se říkalo, že vidí nebezpečí na každém kroku. Tahle představa byla totiž absurdní.


  Během jednání na Starém Hrádku udělal vše, jak si přál jeho otec. Pasovskému biskupovi slíbil zaplatit starý dluh Babenberků, a za to získal požehnání rakouské církve k boji s uherským králem. Současně obdržel slib podpory v případě boje s Bavorskem, a co bylo důležité, biskup Berthold ze Sigmaringenu souhlasil, aby Přemysl vykonával nadále správu ve městě Linci. Do rukou prelátů složil král Václav i jeho syn Přemysl slib věrnosti guelfské straně papeže Inocence.


  Těsně před Přemyslovým odjezdem se na Starém Hrádku objevila abatyše svatojiřského kláštera, rozčilená na nejvyšší míru. I když ji stráž u vchodu nechtěla pustit do paláce, prodrala se tam.


  „Co to má znamenat?“ křičela ve tváři rudá zlostí už od dveří.


  „Předpokládám, že máš na mysli můj příkaz, aby se celý konvent sester i novicek přestěhoval na nějakou dobu do mého domu ve městě,“ zarazil ji klidně král Václav.


  „Jistě, právě tuhle bezbožnost mám na mysli,“ potvrdila abatyše. „Jak se mohu se svými sestrami oddávat zbožnému životu, když se budou pod našimi okny procházet muži? K čemu bude dobré, abychom odešly z kláštera?“


  „Nejdříve k tomu prvnímu,“ začal král Václav pobaveně. „Pokud si vzpomínám, i okna svatojiřského kláštera vedou na nádvoří Pražského hradu a pod nimi se procházejí moji rytíři. Uznávám ovšem, že mravy měšťanů nejsou tak vybrané, ale tím spíše budete mít možnost osvědčit svou zbožnost, s jakou budete odolávat hříchu. A teď důvod. Váš klášter má nejstudenější sklepy na celém Pražském hradě. Je dostatečně rozlehlý, abych do něj mohl nechat svézt zásoby. Pokud by uherský král Béla napadl mé království, nenajde můj lid nepřipravený. A pak i ty oceníš mé rozhodnutí.“


  Abatyše sice dál protestovala, ale král Václav ji nechal vyvést. Objal Přemysla a popřál mu hodně štěstí v nadcházející válce.


  „Opatruj se,“ řekl měkce Václav. „Jsi můj jediný syn. A má chlouba.“


  Přemysl ho pohladil po hřbetu pohublé ruky. Kůže byla chladná a pod ní se rýsovaly kosti. Byl to jen mžik, ale byla v něm veškerá něha, kterou si ti dva neprokazovali už celá léta. Usmál se povzbudivě na otce, i když věděl, že to horší čeká jeho. Na rozdíl od krále Václava však viděl situaci jinak. Pokud chtěl uherský král Béla vyhrát, musel se nejprve zmocnit Vídně. Tam se také Přemysl vydal s celou svou ozbrojenou družinou.


  Během cesty se zastavil ve Weitře. Když vstoupil do paláce, Anežka z Kuenringu už na něho netrpělivě čekala. Na ruce držela novorozeně zabalené do bělostného brokátu.


  „Tohle je tvůj syn. Pojmenovala jsem ho Mikuláš,“ vykládala šťastně.


  „Hezké jméno,“ souhlasil. Udělal synovi na čelo dvěma prsty křížek a teprve pak políbil Anežku. Hodně opatrně, až se rozesmála.


  Před začátkem léta shromáždil Přemysl u Vídně početné oddíly. Část tábořila před hradbami, část na předměstí. Další předsunuté oddíly měly svůj tábor poblíž zemské silnice, která vedla od uherské hranice.


  Když Přemysl všechno nachystal k obraně, dorazil posel z Olomouce. Zemskou bránou u Břeclavi vstoupil na moravské území uherský král Béla s početným vojskem. V patách za ním se přihnali i divocí Kumáni. Ve stejné době napadly ze severu Opavsko oddíly haličského knížete Daniela, otce Gertrudina manžela. Spolu s ním postupovaly družiny krakovského knížete Boleslava a opolského knížete Vladislava. Král Václav měl pravdu. A aby toho nebylo málo, štýrské hranice překročil syn Oty Falckého Jindřich.


  Síla, která stála proti Přemyslovi, byla hrozivá. Nemínil se však vzdát, i když věděl, že od otce pomoc očekávat nemůže. Nemocný král do války vytáhnout nemohl. Naštěstí mu své rytíře poslalo několik českých urozených rodů, zvláště těch, které ho podporovaly již dříve. Ale i tak byly jeho vojenské síly ve srovnání s nepřítelem nicotné. Bylo mu jasné, že musí manévrovat mimořádně opatrně, A obratně, pokud nechce ztratit všechno.
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  Spojená haličská a piastovská vojska postupovala od Ratiboře k Opavě. Byl počátek léta a krajina skýtala utěšený pohled. Na polích dozrávalo obilí a dobytek, vyhublý po zimě, nabíral na síle. Bylo zřejmé, že kořist bude výtečná.


  Daniel Haličský seděl na koni a uvažoval, kam vyrazí se svým vojskem nejdříve. Nakonec se rozhodl, že síly rozdělí. Staršího syna Lva poslal s méně početným oddílem k nedaleké Opavě, aby ji oblehl a dobyl. Spolu s ním tam zamířili i oba Piastovci, protože Opava jim byla vždycky trnem v oku. A především krakovským a opolským kupcům.


  Daniel Haličský jako vrchní velitel vyrazil do nitra Moravského markrabství spolu se svým mladším synem Romanem, který se stále ještě honosil titulem rakouského vévody. Haličské vojsko postupovalo podél řeky Odry po zemské stezce k Moravské bráně. Nebyl však důvod spěchat. Vesnic zde byla hojnost a ve všech bylo co ukořistit. Místní byli přepadením překvapení, protože v téhle krajině se už déle než jednu generaci neválčilo. Nedokázali se rychle rozhodnout, co si počít. Neměli připravené úkryty, kam by schovali obilí, netušili, kam odehnat dobytek a kde se ukryjí oni sami. Naštěstí se haličská vojska nechovala jako Kumáni. Vojáci pobrali, co se jim hodilo, ale nevraždili a znásilňovali jen výjimečně.


  Utábořili se nedaleko Fulneku, odkud podnikali výpady do okolí. Do provizorní ohrady, kterou zřídili u potoka, přiháněli každý den nový ukořistěný dobytek.


  „Zaútočíme na Fulnek?“ zajímal se Roman Haličský. Byl večer, seděl s otcem u ohně a oba jedli maso, které se peklo na rožni.


  „A proč?“ podivil se kníže Daniel. „Ztratíme zbytečně spoustu mužů. V okolí je kořisti dost a nic neriskujeme.“


  „Fulnek má jen dřevěnou palisádu, naše ztráty by nebyly veliké. Dej mi pár desítek mužů,“ nesouhlasil jeho syn. Roman Haličský se cítil zneuznaný. Byl rytíř a chtěl dokázat, že je dobrý válečník. Jenže musel neustále ustupovat svému otci a také staršímu bratrovi. A v poslední době dokonce i své manželce. Gertruda mu do omrzení opakovala, aby si uvědomil, že dědičkou babenberských zemí je ona. A pokud chce usednout na knížecí stolec on, měl by pro to něco udělat. Jenže Roman Haličský pochopil, že se v rakouských zemích nedá dělat nic. Byl to omyl, že se nechal do toho hloupého dobrodružství zavléct.


  „Řekl jsem ne!“ odmítl jeho prosbu kníže Daniel. „A už o tom nechci slyšet. Nemůžeme si dovolit ztratit ani jednoho muže.“


  „Vznešený kníže, přijel nějaký moravský rytíř,“ hlásil zadýchaně ozbrojenec s kopím v ruce, který držel stráž u vchodu do ležení.


  „Přiveď ho,“ nařídil Daniel Haličský. Nasadil si přilbu a posunul si na bocích pochvu s mečem tak, aby ho mohl rychle tasit. Postavil se stranou od ohně, aby na příchozího viděl, ale sám byl ve stínu.


  Dva haličští rytíři přivedli mladého, hladce vyholeného muže, který měl na sobě plášť s jakýmsi erbem, který nikdo v táboře neznal. V natažených rukách nesl meč. Když došel ke knížeti, uklonil se a meč mu položil k nohám. „Můj pán, urozený rytíř Herbort z Fulštejna, vám posílá svůj meč na znamení kapitulace. Prosí, abyste ušetřil jeho panství i životy jeho lidu, rodiny i jeho samotného.“


  „Kdo je Herbort z Fulštejna?“ ušklíbl se opovržlivě kníže Daniel.


  „Služebník olomouckého biskupa a pán dvorce a tří vesnic nedaleko odtud. Jednu z těch vesnic dnes vaši vojáci vyplenili.“


  „Tak proč ji tvůj pán nebránil?“


  „Protože uznává vaši sílu,“ odpověděl mladík a znovu se uctivě uklonil. Nezdálo se však, že by mu ta slova šla od srdce.


  „Dobrá, můžeš jít. Řekni mu, že jeho meč přijímám.“


  Posel se znovu uklonil a zmizel ve tmě.


  „Odpusť, můj vznešený otče, ale tomu já nerozumím,“ ozval se Roman Haličský. „Vůbec ses toho posla nezeptal, kde leží dvorec jeho pána. Jak tedy víš, kde plenit nemáme?“


  „Nevím to. A je mi to jedno,“ ušklíbl se Daniel Haličský. „Zbabělec, jako je ten Herbort, si žádné ohledy nezaslouží. Neměl ani dost odvahy, aby mne o shovívavost požádal osobně.“


  „Tím spíše bych měl zaútočit na Fulnek,“ vrátil se ke svému požadavku Roman. „Jak jsi právě viděl, v téhle zemi nejsou lidé stateční jako u nás doma. Bude to snadná práce.“


  „Ne! A běž spát.“


  Následujícího dne zamířilo vojsko Daniela Haličského mezi kopci podél Odry do nitra Moravy. Odpoledne mu cestu přehradil početný oddíl, kterému velel Ondřej z rodu Benešoviců. Nezapomněl na slib, který dal loni Přemyslovi a stále měl na paměti, že za svou věrnost obdrží vesnici, kterou nutně potřeboval, aby získal od svého hradu průchod k nedalekému brodu.


  I když bylo moravských ozbrojenců méně, Daniel Haličský bitvu prohrál a jeho vojsko se dalo na útěk. Ondřej Benešovic však neměl dostatek sil, aby ho pronásledoval a připravil haličské rytíře o dosavadní kořist. Zabránil však tomu, aby kníže Daniel postupoval Moravskou bránou do nitra země.


  Ani Lev Haličský u Opavy neuspěl. Ztratil několik desítek mužů, ale za hradby města se nedostal. Nakonec obléhání vzdal a spolu s oddíly svého otce se stáhl zpátky za zemskou hranici.


  „Nad Přemyslovci jsme slavně zvítězili,“ hodnotil jejich tažení kníže Daniel. „Získali jsme skvělou kořist.“


  „Král Béla však vzkazuje, že postupuje podle dohody na Olomouc. Tam by se měl spojit s našimi oddíly. A očekává pomoc při dobývání markrabství,“ připomněl syn Lev. Na rozdíl od otce nebyl s výsledkem tažení vůbec spokojený. Věděl, že o jeho činech se nikde nebude s uznáním hovořit.


  „Ukázali jsme sílu mého knížectví,“ odmítl to důstojně Daniel Haličský. „Je ovšem na čase starat se zase o domácí záležitosti. Piastovci jako spojenci v téhle válce zklamali. Rozhodl jsem se, že zaútočím na opolského vévodu.“


  „A já se už do rakouských zemí nevrátím,“ přidal se ihned jeho syn Roman. „Co kdybych požádal o rozvod? Mám Gertrudy plné zuby. Vezmu si Jelenu, dceru bojara Glega.“


  „Dobrá volba,“ souhlasil jeho otec spokojeně. „Na Moravě ať si válčí uherský král. Naše zájmy jsou jinde.“


  Přemysl se rychle se svými oddíly přesunul do Brna. To už věděl, že situace na Moravě je kritická. Uherský král Béla porazil nedaleko Olomouce vojsko, které narychlo postavil olomoucký biskup Bruno ze Schauenburku. Naštěstí se biskup ukázal jako zkušený vojevůdce a dokázal z prohrané bitvy odvést většinu mužů bez úhony pod ochranu hradeb. Horší to ovšem bylo u hranic s Horními Uhrami. Tam řádili jako zběsilí Kumáni. Nejen že loupili a vraždili, ale násilím nutili venkovany, aby se před smrtí vzdali Krista. A každého kněze, kterého chytili, ukřižovali a rozpárali mu břicho.


  „Jak může mít křesťanský panovník, za jakého se Béla prohlašuje, za spojence zplozence pekla?“ rozčiloval se brněnský děkan Ignácius. „A papež k tomu mlčí.“


  „Protože je uherský král cenným spojencem v boji proti Štaufům,“ vysvětloval rozmrzele Přemysl. „Svatý otec pro nás nehne prstem. Musíme si pomoci sami.“


  Neměl však pravdu. Právě v té době putoval přes alpské průsmyky papežův legát Valescus, příslušník minoritského řádu. Nesl list s papežovou výzvou, aby byly ihned zastaveny všechny boje a aby se křesťanští panovníci usmířili. Jak, to ovšem neříkal. Valescus však měl důvěrné pokyny, aby uherskému králi Bélovi nabídl Štýrsko, pokud uzavře s Přemyslem mír.


  Vývoj ve Štýrsku se však obrátil proti představám Říma.


  Ještě před příchodem žní nečekaně zemřel bavorský vévoda a rýnský falckrabě Ota Falcký. Nebylo mu ani padesát let. Po sobě zanechal dva syny. I když ve své závěti stanovil, aby starší Ludvík zdědil rýnské falckrabství a mladší Jindřich bavorské vévodství, znamenala tato událost konec spojenectví s uherským králem. Oba bratři se totiž nenáviděli.


  Jindřich, který obsadil se svými oddíly podstatnou část Štýrska, zanechal v několika hradech nepříliš početnou posádku a urychleně spěchal domů, aby obhájil své zájmy proti staršímu bratrovi. Králi Bélovi tak spadlo Štýrsko do klína prakticky bez boje. Bavorské jednotky se stáhly a Přemysl byl vázán obranou Moravského markrabství. Část štýrského panstva navíc Bélu jako svého vládce chtěla. Uherský král proto přistoupil k dalšímu bodu svého plánu. Poslal vyjednávače ke králi Václavovi a nabídl, že vrátí Přemyslovi Moravu za podmínky, že on mu postoupí rakouský vévodský stolec. Boreš z Rýzmburka se poradil s Václavem a uherského posla vyhnal, aniž by ho český král vyslechl.


  Před svátkem Nanebevzetí Panny Marie se před Brnem objevil početný oddíl jízdy pod vedením mladinkého syna uherského krále Štěpána. Uhři sjeli z lesnatého návrší k městu a zastavili se na dohled Rýnské brány. Tam si začali budovat ležení.


  „Čeká nás obléhání,“ bručel rozmrzele Idík ze Švábenic, který zastával úřad brněnského purkrabího. „Naštěstí máme dost zásob a hradby jsou pevné.“


  „Jenže mně se nechce být zalezlý v noře jako jezevec,“ ohradil se Přemysl. „Svolej všechny rytíře ve městě, ať se přichystají k boji. A pošli pro ozbrojence, kteří táboří před Měnínskou bránou.“


  „Opusťte, vznešený markrabě, ale jich je víc než nás,“ odporoval Idík ze Švábenic. Měl už šedé vlasy a pamatoval ještě časy, kdy král Václav válčil se svým bratrem. Proto věděl, že do Brna se žádný nepřítel nedostane.


  „Mám je obejít sám?“ chladně se optal Přemysl a vstal. Do ruky uchopil meč. „Musíme využít toho, že tu ještě není král Béla. Jeho syn je mladý a nemá zkušenosti ve válce.“ Štěpánovi bylo šestnáct let, zatímco Přemyslovi už celých dvacet.


  „Jak poroučíte,“ uklonil se rychle Idík ze Švábenic. Jednou už viděl, když se Přemysl rozzlobil. To pak bylo lepší jít mu z očí. Nechtěl to zažít znovu.


  V ulici u Rýnské brány, kde stály honosné domy německých kupců z Porýní, se rychle shromáždili rytíři na koních. Byli v plné zbroji a tiše si mezi sebou vykládali, že to tentokrát Uhrům spočítají. Za všechna utrpení, která Moravské zemi přinesli. Když se objevil Přemysl na nádherném černém koni, všichni tasili meče a zvedli je nad hlavu na znamení přísahy věrnosti. Přemysl jel pomalu jejich špalírem. Nikdo však nekřičel ani nejásal, aby nepřítele před hradbami nevarovali. V té době se oddíl pěších ozbrojenců brodil přes Svratku, aby se obloukem kolem kláštera v Zábrdovicích dostal za lesem nepozorovaně na návrší za záda uherského vojska.


  Idík ze Švábenic stál na ochozu věže vedle brány, oči si zastiňoval dlaní a sledoval postup pěšího oddílu. Měl důvod k obavám, protože tomu oddílu velel jeho bratranec Ondřej. Byl podle jeho názoru stejně ztřeštěný jako Přemysl.


  Uherské oddíly se však naštěstí chovaly bezstarostně. V poklidu budovaly ležení a jediné, co nechal mladý Štěpán hlídat, byla cesta k bráně. Moravští ozbrojenci s kopími a luky se konečně dostali na správné místo na kraji lesa. Idík ze Švábenic rychle slezl po žebříku z věže a vyšvihl se na koně. Rukou dal Přemyslovi znamení, že vše je připraveno.


  „Děj se vůle Páně,“ zvolal Přemysl. Dva strážní zvedli těžkou závoru a opřeli se do dřevěných vrat, která uzavírala bránu. „Myslete na to, že bijete pohany,“ volal Přemysl, tasil meč a jako první vyrazil průjezdem na most přes příkop. Nezpomalil a hnal se cvalem proti nepřátelům. Moravští rytíři měli co dělat, aby mu stačili.


  V uherském ležení zavládl nepředstavitelný zmatek. Protože bylo horko, většina mužů byla jen v nohavicích, horní polovinu těl měli rytíři vysvlečenou. V rukách drželi sekery a další nástroje, pomocí nichž dokončovali ohradu pro koně. Chvatně odhazovali, co právě drželi, někteří se snažili osedlat koně, jiní utíkali pro zbroj a meče. V celém táboře bylo jen asi osmdesát jezdců, kteří byli připraveni ihned bojovat. Víc považoval Štěpán za zbytečné.


  „Musíte je zdržet,“ křičel syn uherského krále na rytíře na koních. Ti se ukázněně seřadili a vyjeli na pláň mezi hradbami a uherským táborem. Přemysl povolil koni otěže a hnal se přímo do jejich středu. Štítem srazil kopí, kterým se ho pokoušel jeden z nepřátelských jezdců zasáhnout, mečem prosekl drátěnou košili druhého a zranil ho na rameni tak, že Uhrovi vypadl meč z ruky. Vzniklou mezerou pokračoval dál. Za ním se drali další moravští ozbrojenci. V tu chvíli se z lesíka za táborem ozval mohutný křik a mezi stromy se vynořili pěší ozbrojenci se zástavou moravského markraběte Přemysla.


  „Na koně, pane,“ křikl na Štěpána naléhavě komoří Imre, který odpovídal za jeho život uherskému králi. I když Štěpán protestoval, s pomocí asi tuctu dalších rytířů ho dostal do sedla, všichni ho obklopili a hnali se k nedalekému rybníku, kudy vedla jediná cesta, kterou se dalo uniknout z obklíčení. Stejnou cestou uprchlo ještě několik velmožů se svými družinami. Ale více než stovka uherských jezdců zůstala na pláni před Rýnskou bránou ležet v krvi a další početný houf mužů Přemysl zajal.


  Ještě před setměním Přemysl se svou družinou Brno opustil a vydal se po Štěpánových stopách. Jak správně předpokládal, uherští rytíři nedojeli daleko. Našel je pod hradbami tišnovského kláštera, které bránili z posledních sil služebníci kláštera. S ozbrojenci a čeledí stály na hradbách i jeptišky a házely kameny na hlavy útočníků. Uhři útočili na bránu, ale když se za jejich zády objevil Přemysl, dali se na útěk.


  Přemysl se hnal za nimi a bylo zřejmé, že je dožene, protože znal krajinu lépe než oni. Nakonec se Uhři zastavili a zformovali k bitvě. Jen Štěpán s několika rytíři pokračoval v útěku. Ostatní se vrhli do boje, aby Přemysla zadrželi. Ten záměr se jim sice povedl, ale většina uherských jezdců padla. Přemyslovo vítězství bylo naprosté.


  O čtyři dny později se Přemyslovi podařilo v kopcích za Bučovicemi zaskočit oddíl Kumánů, který bez milosti zmasakroval. Jejich velitele dal nabodnout na kůl a ten dal vztyčit vedle rozcestí, aby ho každý poutník viděl.


  V téže době se Alberovi z Kuenringu podařilo zahnat uherské rytíře, kteří chtěli plenit na rakouském území za Dyjí.
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  „Proč já musím mít ve všem jen smůlu?“ naříkala se slzami v očích Gertruda. Právě obdržela list svého manžela Romana Haličského, v němž jí oznamoval, že se s ní rozvádí. V jiných případech by bylo třeba souhlasu Svatého otce, jenže haličský kníže neuznával římského papeže, nýbrž cařihradského patriarchu. Bylo tedy zhola nemožné dovolat se spravedlnosti. To, co nechal Roman Haličský v otcově skriptoriu napsat a potvrdil svou pečetí, platilo, a nedalo se proti tomu nic dělat. Gertruda se cítila ponížená a zrazená.


  Ale kdyby šlo jen o to. O týden později za ní přišel s ustaraným výrazem ve tváři její správce. „Vznešená vévodkyně,“ řekl, když se uklonil, „nesu špatné zprávy.“


  „Dobré snad ani neexistují,“ povzdechla si. „Co se stalo?“


  „Budete muset opustit Kahlenberg.“


  „Je to můj hrad! Tady jsem doma.“


  „Byla jste,“ pokrčil lítostivě rameny správce. „Před chvílí přijel jeden rytíř, který je vám oddaný duší i tělem. Snažně vás prosí, abyste uprchla. Od Vídně se sem blíží ozbrojený houf Konráda z Hardeka. K němu se připojilo několik rytířů z okolí, kteří vám byli dříve věrní. Po útěku Romana Haličského je zřejmé, že se legitimním rakouským vévodou stal moravský markrabě Přemysl. I ti, kteří ho dříve odmítali, se nyní přidávají na jeho stranu, protože nikdo z nich nechce žít pod vládou uherského krále Bély. Všichni se děsí jeho pohanských Kumánů.“


  „Takže mne zradili,“ svěsila ramena a pevně stiskla rty. „Co mám ale dělat?“


  „Já přivedu toho muže, který za vámi přijel,“ nabídl správce měkce, otočil se a zmizel. Skoro vzápětí se na prahu komnaty objevil Litold z Wildonu. Byl ze Štýrska a nedávno si postavil za Grazem poblíž starého vévodského sídla vlastní hrad, který nazval Nový Wildon. Byl to hřmotný muž s křivým nosem, ale hezkýma modrýma očima. Poklekl před Gertrudou, do ruky uchopil trochu nemotorně okraj její suknice, zvedl ho a políbil.


  „Vznešená vévodkyně, přijměte prosím mé pozvání. Nabízím sice skromné pohostinství, ale budete v bezpečí. Vy i vaše děti. Budu o vás pečovat jako…“ Zadrhl se mu hlas a ostýchavě se zarazil.


  „Jako bychom byli tvoji?“ optala se Gertruda. Navzdory situaci si neuměla odpustit náznak koketnosti.


  „Přesně tak, má paní,“ vydechl šťastně štýrský rytíř. „Všechno se přežene, uherský král zvítězí a pak vám vrátí babenberské dědictví.“


  I když tomu Gertruda už téměř nevěřila, pocítila záchvěv vděčnosti za ta slova. Sklonila se a zdrženlivě ho políbila na tvář.


  Po obědě opustily Kahlenberg čtyři plně naložené vozy. Na nich odvážela Gertruda to nejcennější, co na hradě měla. Věřila, že zbytek odveze někdy později. Na hrad už se však nikdy nevrátila.


  Koalice proti Přemyslovi se zcela rozpadla a uherský král Béla zůstal ve válce sám. Hlavním důvodem byl fakt, že jeho spojenci očekávali jen kořist. Pobrali, co mohli, a vrátili se domů. Béla měl však mocenské plány a těch se nemínil vzdát. Podle svého názoru měl na rakouský vévodský stolec větší právo než syn českého krále, neboť jeho bába pocházela z babenberské krve. A o území východní říšské marky, pro které se vžil název Rakousko, bojovali uherští panovníci již dvě staletí. Bylo jeho nezadatelným právem převzít babenberské dědictví.


  Béla se nebál válčit bez spojenců. Uherské království bylo mocné a po drtivé porážce od Mongolů se rychle vzpamatovalo. Béla navíc nebyl z těch, kdo by byl komukoli vděčný. Na to, že mu český král kdysi pomohl, už dávno zapomněl.


  Potíž však byla v tom, že se mu stále nedařilo získat na svou stranu moravské a rakouské panstvo. S úspěchem drancoval vesnice a kláštery, ale žádný hrad mu neotevřel své brány a stejně tak ho odmítla přijmout města. Po řadě neúspěšných manévrů se Béla rozhodl, že Moravu dočasně opustí a koncem léta zamířil se svým vojskem do Rakouska.


  Na Vídeň už si netroufl, ale plenil v širokém pásu od Dunaje až k horským průsmykům, za kterými se rozkládalo Štýrsko. Jenže ani v rakouských zemích to nebylo z hlediska jeho plánů lepší. V úrodné krajině za Dunajem bylo už dávno po žních a většina úrody byla svezená z polí do stodol. Tentokrát se však obilí neukládalo do venkovských stodol, ale rytíři nařídili uskladnit ho na chráněných místech za hradbami. Dobytek ukryli pastýři v lesích nebo ho lidé odehnali do měst. I po vídeňských ulicích se toulala stáda ovcí a rozmrzele bečela, navzdory tomu, že píce byl zatím dostatek.


  I když Béla získal slušnou kořist, měl s válkou také značné vydání a jeho pokladnice se prázdnily. S blížícím se podzimem byl stále větší problém uživit početné vojsko. Navíc toho roku přišly deštivé a chladné dny mnohem dříve než jindy. Stolec rakouského vévody mu byl přitom stejně vzdálený jako před začátkem tažení.


  V polovině září se na Přemyslově dvoře v Kremži konalo významné jednání s papežovým legátem. Pod rozvinutými zástavami a s početným doprovodem přijel také český král Václav. I když nevypadal dobře, občas se mu točila hlava a nechutnalo mu, tentokrát své lékaře neposlechl.


  „Alespoň svou přítomností ti musím pomoci,“ vysvětloval Přemyslovi, když se v jeho paláci objevil. „Můj kancléř jednal s papežskou kurií a myslím, že naše věc je na dobré cestě. Je ovšem nezbytné, abychom před celým křesťanským světem demonstrovali svou jednotu.“


  „Vítám tě, můj vznešený tcháne,“ objala Václava Markéta Babenberská. Za poslední rok jako by zestárla. Když pochopila, že už nejspíše svému manželovi potomka nedá, přestala o sebe tak úzkostlivě dbát. Trochu přibrala, začaly jí padat vlasy a ve tváři se objevily vrásky. Sama požádala Přemysla, aby už spolu nesdíleli manželské lože. Chovala se k němu nadále s mateřskou láskou a nesmírnou oddaností, neboť ho měla ráda. Proto také vzala na milost Anežku z Kuenringu. Sama ji ve Weitře navštívila, aby se podívala na malého Mikuláše. Povolila jí dokonce návrat ke svému dvoru, neboť jí bylo jasné, že tak bude Přemysl častěji navštěvovat i ji. A nutno říci, že tohle uměl Přemysl ocenit a k Markétě se choval s vybranou rytířskou dvorností.


  Papežův legát Valescus byl vytáhlý muž s povislým břichem a unylým pohledem. Podle způsobu řeči bylo zřejmé, že to je muž nesmírně vzdělaný. Na sobě však měl jen prostý šedavý hábit minoritského řádu. Jedl a pil střídmě a hovořil úsporně, bez zbytečných květnatých frází. Hned po svém příjezdu předal Přemyslovi a Markétě bulu, která obsahovala papežův dispenz, na základě kterého církev uznávala legitimitu jejich sňatku, navzdory vzdálené příbuznosti. Tahle bula měla pro Přemysla nesmírný význam. Nešlo už ani tak o legitimitu případných dětí, bylo zřejmé, že je s Markétou Babenberskou mít nebude, ale dispenzem papežská kurie potvrzovala Přemyslův nárok na rakouský vévodský stolec. Jediné, co ho trochu rozladilo, byl fakt, že ho v bule Svatý otec oslovoval jen jako rakouského vévodu a zcela pominul titul štýrského markraběte. Bylo zřejmé, že si tím papež otevírá cestu k dohodě s uherským králem.


  Na následujícím jednání se Přemyslovy obavy potvrdily. Legát Valescus úpěnlivě nabádal oba Přemyslovce k míru a vyjádřil papežův názor, že nejspravedlivějším způsobem urovnání by bylo rozdělení alpských zemí tak, jak tomu bývalo dříve. Král Václav pak potvrdil jménem svým i jménem svého syna touhu po míru, ale ihned dodal, že on sám tak zcela nesdílí papežův názor.


  „Jsem křesťanský panovník,“ pokračoval král Václav. Navzdory své nemoci hovořil pevně a z každého gesta vyzařovala autorita. „Já i můj syn jsme se vždycky řídili názorem Svatého otce a hájili jsme zájmy církve svaté. My nedrancovali kláštery, nepálili církevní dvorce, neloupili ve stáncích božích, jako to dělal a stále dělá uherský král Béla. Naši vojáci vždycky hájili Kristovu víru, na rozdíl od krále Bély, pod jehož zástavou bojují pohanští Kumáni. A nejen že bojují, ale chovají se jako vyslanci pekla a nutí naše nebohé poddané, aby se vzdali Kristovy víry. Jak jsem řekl, já i můj syn se řídíme názorem Svatého otce, přesto si myslím, že uherský král Béla nezaslouží žádné ohledy. Proto by neměl získat Štýrsko, které mu dědictvím nepatří a nepatří mu ani na základě toho, jak hanebně se chová. Štýrsko je země zbožného lidu a nemáme právo uvrhnout ho do neštěstí tím, že bychom ho svěřili Bélovi. To už bychom mohli Štýrsko rovnou nabídnout Mongolům. Nebo samotnému ďáblovi.“


  „Svatý otec jistě vše poctivě a zbožně zváží,“ slíbil legát Valescus. „I já budu s uherským králem jednat a budu se zajímat o to, jaký je jeho skutečný vztah ke Kristově víře a svaté církvi. Mluvme však ještě o vás, vznešený králi. O vašem synu Přemyslovi je známo, že straní ghibellinům.“


  „To bylo kdysi a udělal to vinou špatných rádců, kteří ho chtěli poštvat proti mně a mé zemi. Ale sám poznal svou chybu, své špatné rádce potrestal a vyhnal, a od té doby je věrný stoupenec Svatého otce a jeho zájmů,“ odmítl to rezolutně král Václav. „Na znamení toho složíme oba do vašich rukou přísahu věrnosti guelfské politice. Učiníme to v chrámu při bohoslužbě. Můj syn Přemysl současně slíbí, že bude nadále podporovat římského krále Viléma Holandského, který je jediný legitimní vládce v říši, neboť byl zvolen hlasy říšských prelátů a ve shodě se Svatým otcem. Tento slib složil můj syn již dříve a vždy se jím řídil. On na rozdíl od uherského krále slovo rytíře ctí.“


  „Toho si bude papežská kurie jistě nesmírně vážit,“ připustil spokojeně legát Valescus, protože to byl jeden z hlavních úkolů, které od papeže dostal. „Slibuji, že pro mír s králem Bélou učiním vše, co je v mých silách a zasadím se o to, aby nebyla krácena práva vašeho syna Přemysla.“


  I když legátův slib nic konkrétního neobsahoval, král Václav byl zkušený muž a věděl, že víc papežův zástupce stejně neřekne. Ale současně uměl číst ze způsobu řeči a byl si jistý, že udržení babenberského dědictví je na nejlepší cestě.


  Hned jak Valescus opustil Kremži, vydal se Přemysl s početným vojskem do Štýrska, aby tam upevnil své postavení. Další české oddíly pod velením Voka z Rožmberka zamířily k Vídni a utábořily se poblíž Weikersdorfu. V té chvíli bylo již zřejmé, že česká strana má nad uherskou jasnou převahu. Václav ani Přemysl nebyli naivní a nemínili čekat, co legát dohodne s uherským králem. Bylo na čase přejít do protiútoku.


  Václav se srdečně rozloučil se synem a zamířil zpátky do Čech. Necítil se dobře, a proto se těšil, že si na svém milovaném Křivoklátě odpočine. Jenže bylo mu stále hůř a hůř a nakonec se musel zastavit ve dvorci v Počáplích nedaleko Berouna. Dostal zimnici, točila se mu hlava a chvílemi ztrácel vědomí. Nakonec mu jeho zpovědník udělil poslední pomazání a večer král Václav zemřel.


  Smil z Lichtenburka klečel u lůžka, na němž spočívalo tělo mrtvého krále Václava. Jako nejvyšší purkrabí doprovázel krále do Kremže a účastnil se jednání s papežovým nunciem Valescem. Václav jeho rodu vždycky přál a díky němu si nedávno v Železných horách postavil skvostný hrad Lichtenburk. Otázka ovšem byla, co se stane nyní. Stejně jako jeho ronovští příbuzní bojoval v době povstání proti Přemyslovi. Díval se do pohublé důstojné tváře a v očích ho pálily slzy. Měl krále Václava opravdu rád.


  Klečel se sepjatýma rukama a přemýšlel. Věděl, že se musí rozhodnout rychle. Nešlo jen o něj, ale o zájmy celé země. Přemysl válčil ve Štýrsku a musel své tažení dokončit. S papežovým nunciem byla dojednána cesta k míru, ovšem smrtí krále Václava nemusela ta dohoda platit. A bylo jisté, že uherský král Béla využije ve svůj prospěch úplně všechno. Nebyl to panovník, který by bral ohledy na jiné. Ještě chvíli váhal, než se rozhodl. Vstal, sklonil se a zatlačil oči mrtvého krále. Zpovědník, který udělil Václavovi poslední pomazání, klečel na opačné straně lůžka.


  „Prozatím lidu neoznámíme, že jejich král zemřel,“ nařídil Smil z Lichtenburka trochu nervózním hlasem.


  „Rozumím,“ přikývl zpovědník. „Kdo o tom smí vědět?“


  „Zatím nikdo. Poradím se s předními muži království a rozhodneme, jak tu věc zařídit co nejlépe.“


  „Nechám jeho tělo uložit do rakve a tajně ho převezu do Prahy. Jeho posledním přáním bylo, aby byl pohřben v klášteře své sestry Anežky. Chce spočinout vedle těla manželky Kunhuty.“


  „Souhlasím, zařiď to,“ přikývl Smil z Lichtenburka. Přes ramena si přehodil plášť a vyšel ven do sychravého počasí. Setmělo se a nebe bylo pokryté mraky. Nemohl čekat na ráno. Dal si osedlat koně a nařídil, aby ho doprovázelo deset mužů se zapálenými loučemi, jinak by na cestu nebylo vidět. Nechtěl si někde polámat kosti. Cvalem vyrazili po dobře upravené cestě podél Berounky.


  Po cestě přemýšlel, s kým má tu věc projednat. Nakonec si vybral pár velmožů, o nichž věděl, že jsou stoupenci nového českého krále Přemysla.


  Na Pražský hrad dorazil záhy po půlnoci. Když strážní zjistili, že pozdním návštěvníkem je sám nejvyšší purkrabí, rychle mu otevřeli bránu. O chvíli později už seděl u hořícího krbu v hodovní síni s číší horkého vína v ruce. Kolikrát tu takhle sedával s králem Václavem. A kolikrát tu podobně sedával jeho slavný předek Smil s králem Přemyslem.


  Teď tu bude sedávat jiný Přemysl, mladý, ambiciózní a mocnější, než byl jeho královský otec i děd. Jenže Smil z Lichtenburka měl obavy, zda bude tahle rostoucí moc užitečná i českému lidu. Jistě, Přemyslovcům přinášela slávu, ale sláva panovníků často nekráčela ruku v ruce s blahobytem poddaných. Napil se, ale příjemnou chuť vína ani nevnímal. Bůh stavěl před křesťany obtížné zkoušky, a jedna z nich teď čekala i jeho.


  Jako první se dostavil Vítek z Hradce, jemu v patách přiběhl Bavor ze Strakonic. Pražský biskup Mikuláš to sem měl nejdále. Všichni tři byli naštěstí v Praze. Rychle se pomodlili za spásu Václavovy duše a připili na jeho slávu.


  „Náš nový král Přemysl něco takového očekával. Jednou to přijít muselo, naštěstí byl tak prozíravý a sdělil nám už předem svou vůli,“ začal Vítek z Hradce. „Pane z Lichtenburka, jste ochotný tady na místě složit do mých rukou přísahu věrnosti králi Přemyslovi?“ Smil z Lichtenburka přikývl. Rozhodl se už během cesty do Prahy. Na nic se nevyptával, protože bylo zřejmé, že moc v českých zemích přejde do rukou jiných urozených rodů. Mezi nimi jistě připadne přední místo Vítkovcům. Tasil meč a opakoval přísahu, jejíž slova mu předříkával biskup Mikuláš.


  „Výborně,“ přikývl spokojeně Vítek z Hradce. „Musím tě pochválit za prozíravost. Bylo uvážlivé, že jsi zatím smrt našeho krále zatajil. Hned zítra rozešleš jménem krále Václava listy mužům, jejichž jména ti povím. V tom listu je pozveš, aby co nejdříve přijeli na Pražský hrad, protože s nimi chce král Václav hovořit o jednání s papežovým nunciem.“


  Smil z Lichtenburka se trochu nespokojeně ošil. Tohle mu připadalo velice podlé, protože si uměl představit, co bude následovat.


  „Přísahal jsi!“ upozornil významně Bavor ze Strakonic.


  „Musíš dokázat, že se na tebe může Přemysl spolehnout,“ přidal se biskup Mikuláš. „Jak jinak chceš odčinit, že tvůj bratranec byl mým žalářníkem na Zvíkově, když mne tam držel král Václav?“


  „Rozešlu ty listy,“ souhlasil upjatě Smil z Lichtenburka. „Ještě něco?“


  „Jistě. Hned jak to zařídíš, vyrazíš s oddílem královských ozbrojenců a s královskými zástavami na Křivoklát. Obsadíš ho a dáš uvěznit správce a lovčího. S tebou pojede bratranec pana Bavora Všemír z Blatné, který se na nezbytnou dobu hradu ujme. Pak budeš pokračovat na Zvíkov a uděláš to samé. Na Zvíkově zůstaneš a budeš o něj pečovat, dokud se Přemysl nevrátí do Čech. To abys viděl, že ti důvěřujeme.“


  Smil z Lichtenburka se nepatrně uklonil. Pochopil, že ho potřebují na nezbytnou dobu dostat z Prahy. A byl celkem rád, protože se nechtěl dívat na to, co se bude na Pražském hradě dít. Už proto, že mezi jmény těch, kteří měli za králem Václavem přijet, byla řada jeho příbuzných a přátel. Ronovci, Markvartici a Hrabišici, ti všichni byli věrní spojenci zemřelého krále Václava.


  Na Pražský hrad se v několika dnech opravdu sjeli velmožové, kteří obdrželi list od Smila z Lichtenburka. Pouze Boreš z Rýzmburka se omluvil, že je nemocný a jeho stav mu nedovolí cestovat. Byla to výmluva, velmož cosi tušil a byl opatrný. Ukázalo se, že právem. Všichni pozvaní byli ihned uvězněni.


  Přemysl v té době ovládal asi třetinu Štýrska. Jakmile se dozvěděl o otcově smrti i o tom, že jeho věrní zařídili vše, na čem se s nimi dříve dohodl, v klidu dokončil své tažení. Do Prahy se vrátil až v polovině října. To již celé České království truchlilo pro zesnulého krále Václava. Na Přemysla čekal před branami hradu početný zástup prelátů v čele s pražským biskupem a také představitelé českého panstva. Mezi nimi byli i příslušníci rodů, které dříve stranily Václavovi, pokud ovšem nebyli zrovna ve vězení. Za nesmírného jásotu všichni provolali Přemysla pánem českých zemí a uvedli ho na královský stolec. To již Přemysl věděl, že to s jeho královskou korunovací nebude jednoduché. Podle zemského zákona mu měl korunu na hlavu nasadit mohučský arcibiskup. Jenže arcibiskup Gerlach byl v klatbě, a nic takového vykonat nemohl. Sám papež nabízel, že se dá tato obtíž překonat, neboť církev je laskavá a Svatý otec je ochotný udělit výjimku, aby korunovaci provedl jiný arcibiskup. Přemysl to však odmítl. Věděl dobře, proč to dělá.


  Spolu s ním by totiž byla na českou královnu korunována i jeho manželka Markéta Babenberská. A to by mohlo v budoucnosti znamenat značné potíže, pokud by se s ní chtěl rozvést. Zatím o tom Přemysl neuvažoval, ale chtěl si nechat zadní vrátka otevřená. Sám proto začal používat titul „pán Království českého“ a Markétu v českých zemích titulovali jako moravskou markraběnku. Korunovaci odložil na neurčito.


  Jakmile převzal v zemi formálně moc, nechal si předvést uvězněné velmože. Seděl na trůnu ve velkém sále svého paláce na Pražském hradě a na hlavě měl královskou korunu. Tu nosil bez ohledu na to, že ho žádný prelát nepomazal. Přísně uvězněným šlechticům vyčinil, ale hned v úvodu naznačil, že je ochotný dát jim milost. Všichni ho úpěnlivě začali prosit o odpuštění. Přemysl je donutil, aby se nejprve vzdali všech dvorců a hradů, které dostali od krále Václava jako odměnu, že mu pomohli potlačit jeho povstání. Teprve pak je propustil. Část zabaveného majetku rozdělil svým stoupencům, zbytek si ponechal.


  Počátkem listopadu obnovil Přemysl svou přísahu věrnosti papežské straně guelfů a římskému králi Vilémovi Holandskému. Jako svědek při tomto aktu vystupoval nejen Vítek z Hradce a Bavor ze Strakonic, ale také Smil z Lichtenburka a komoří Boreš z Rýzmburka. Toho však nechal Přemysl záhy poté uvěznit a obvinil ho ze zrady. Odejmul mu úřad komořího a svěřil ho Bavorovi ze Strakonic. O své postavení nejvyššího purkrabího přišel i Smil z Lichtenburka, zůstal však členem královského dvora. Zemským maršálkem se stal další Přemyslův oblíbenec Vok z Rožmberka. A aby toho nebylo málo, právě v té době zemřel téměř symbolicky nejvěrnější stoupenec bývalého krále Častolov ze Žitavy. Časy krále Václava byly nenávratně pryč.
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Pokud se vám zdá, že jsem nedůsledný, protože jsem v předchozí kapitole nevysvětlil, jak dopadla válka s uherským králem, bylo to proto, že si tahle věc zaslouží malou odbočku. Smrtí krále Václava se totiž všechno změnilo. Přemyslova moc neobyčejně vzrostla a Béla pochopil, že válku v podstatě prohrál, i když měly jeho oddíly celý rok převahu. Jenže ve válce není podstatné, co bylo, ale co bude. Pokračovaní válečného konfliktu nemělo smysl. Válka byla drahá a on ztratil své spojence. Proto ochotně přistoupil na nabídku papežova legáta, tím spíše, že i Přemysl potřeboval na čas oddech. A ten mu mohla zajistit jen klidná hranice s Uherským královstvím.


  Mírové jednání se uskutečnilo pod patronací Svatého otce v Budíně. Obě strany jmenovaly arbitry, kteří měli dohodnout podmínky. České vyjednávače vedl olomoucký biskup Bruno ze Schauenburku. Bylo to poprvé, kdy mu Přemysl svěřil významné diplomatické poslání. A zdaleka ne naposledy, protože Bruno byl mazaný jako liška. Doprovázelo ho několik významných velmožů. Poprvé mezi nimi chyběl zástupce některého severočeského rodu, protože zvláště na počátku své vlády jim Přemysl nedůvěřoval. Nezapomeňte, že právě Markvartici, Hrabišici a Ronovci stáli za jeho porážkou při vzpouře proti otci. Přemyslovými oblíbenci se staly rody jihočeské, jihomoravské a některé rakouské. V delegaci do Budína je zastupoval Vítek z Hradce, Ota z Maissova, Kadolt Sirotek a Vikart z Tyrny.


  Tehdy to bylo poprvé, pokud vím, kdy vyslanci českého krále hovořili mezi sebou německy, jinak by Vítkovi a Kadoltovi rakouští velmožové Vikart a Ota nerozuměli. Já samozřejmě netvrdím, že právě v tom byl počátek zkázy, ale faktem je, že rytíři, kteří zavrhnou jazyk svých předků, zavrhnou časem i lásku ke své zemi.


  Za krále Bélu jednala početná delegace, kterou vedl kalocský arcibiskup Benedikt a prešpurský župan Roland. Obě strany se chtěly dohodnout, to se pak jedná dobře. Budínská smlouva v podstatě potvrdila stav dosažený skončenou válkou. Jako nezpochybnitelnou uznala Přemyslovu vládu v Rakousku. Béla získal Štýrsko, ale nikoli celé. Severní část, kterou ovládal Přemysl, byla připojena k rakouskému vévodství a zemské hranice se posunuly až za Vídeňské Nové Město. Přemysl si také podržel Travensko s městy Enže a Steyr. Papež smlouvu schválil a den po svatém Filipovi a Jakubovi roku Páně 1254 se v Prešpurku Přemysl setkal s Bélou a uzavřel mír.


  To samozřejmě nebyl konec rivality mezi Čechami a Uhry, a proto o té úmluvě vyprávím tak podrobně. Mír však vydržel téměř šest let. Já vím, že to zdánlivě není mnoho, ale věřte, pro lid na uherské hranici to bylo pravé požehnání! Ale ještě mnohokrát se sem v našem vyprávění vrátíme, protože rakouské země byly středem politiky českého krále až do jeho smutného konce.


  Snad právě proto, aby budoucí panovníci pochopili, jak snadné je přetavit moc a slávu ve vlastní pád, budu na dalších stránkách podrobně popisovat, jakou politiku Přemysl vedl. O tom se lze dočíst ve všech kronikách. Nejen našich, ale i bavorských, štýrských a uherských. O čem se v nich však nedočtete, je to, proč dělal právě to, co dělal. Vím o tom hodně díky poznámkám mých předků.


  I když je chybou, aby kronikář předbíhal a čtenáře upozorňoval na to, jak jeho kronika dopadne, z mých předchozích nářků stejně víte, že to s Přemyslem dopadlo špatně. V důsledku toho trpí celá naše krásná země dosud. A tak si dovolím následující doporučení, abych vás navedl k souvislostem, kterých byste si měli povšimnout. O nich totiž žádný jiný kronikář nepíše.


  Přemyslova doba se zjednodušeně dělí na dvě období. To první reprezentuje manželka Markéta Babenberská a to druhé Kunhuta Uherská. Jejich vlivu si ve svých poznámkách povšiml už můj prastrýc Smil z Lichtenburka. Poznamenal si, že Přemysl udělal během své vlády většinu politických kroků dvakrát, ale pokaždé jinak. Jako by je dělali dva různí muži. Dvakrát válčil s Bavorskem, dvakrát vypuklo povstání ve Štýrsku, podnikl dvě křížová tažení do Pruska a dvakrát se ucházel o trůn římského krále. Aby mne nikdo nemohl nařknout, že nadržuji některé z jeho manželek, posuďte sami, až budete číst následující stránky, s kterou ze svých žen po boku jednal moudřeji.
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  Přemysl seděl na trůnu a byl mrzutý. Neustále musel řešit malicherné spory. To by nebylo ostatně ještě nejhorší, od toho byl panovník. Jenže záhy mu české i rakouské panstvo dalo na srozuměnou, že si většinu rodových záležitostí nemůže řešit po svém, ale musí hledět na jejich názor. Někdy mu to opravdu vadilo, ale nedokázal s tím nic udělat. Nakonec se s tím smířil, jenže za chvíli měl vynést rozsudek nad Borešem z Rýzmburka.


  Svou porážku u Mostu mu nemínil prominout. Byla to osobní urážka, kterou nosil celý život v duši. Když však sdělil svým nejvěrnějším rozhodnutí, že ho nechá pro zradu popravit, postavili se proti němu úplně všichni. Nechápal to, vždyť i oni u Mostu prohráli.


  Pražský biskup Mikuláš z Újezda mu jejich odmítnutí vysvětloval křesťanským milosrdenstvím, které mají podle jeho názoru čeští rytíři v duši. Vítek z Hradce zase upozorňoval, že vina pana Boreše nebyla jednoznačně prokázána. Pokud by byl v Českém království potrestán rytíř jen na základě pomluvy, pak se musely obávat zvůle všechny urozené rody. Jenže k tomu nesmí podle něj dojít, protože v Čechách vládne na rozdíl od Uher nebo Haliče zemský zákon.


  Přemysl si uměl jejich nechuť ke svému rozhodnutí přeložit. Pokud šlo o práva šlechty, stály proti němu urozené rody v jednom šiku a navzájem se chránily. Byl z toho mrzutější, než si dokázal přiznat, a dokonce uvažoval, že své rádce neposlechne.


  V trůnním sále byl shromážděn celý dvůr. Jeho středem vedl nový pražský purkrabí Jaroš ze Slivna v řetězech do nedávné doby nejvýznamnějšího muže královského dvora Boreše z Rýzmburka. Borešovi bylo něco přes čtyřicet let a byl to urostlý muž, téměř o hlavu vyšší než Přemysl. Ve vězení strávil čtyři měsíce. I když kráčel s pokorně skloněnou hlavou, v jeho očích postřehl Přemysl nenávist. Chápal ho a tím spíše by se ho měl definitivně zbavit. V případě Boreše z Rýzmburka však nešlo o to, že by si udělal dalšího nepřítele, ale chtěl ho pokořit. Pomstít se.


  „Víš jistě, proč jsi byl uvězněn,“ řekl přísně, když Boreš poklekl před jeho trůnem. „Zradil jsi svého krále.“


  „Netuším, proč jsem byl uvězněn, neboť mé svědomí rytíře je čisté jako můj štít. Nikdy bych českého krále nezradil, to jistě víte, můj pane.“


  „Já mám však nezvratné svědectví, že jsi proti mně podněcoval říšské fojty z Gery, Plavna a Weidy, kteří jsou mými leníky. Na základě tvých pomluv se obrátili na míšeňského markraběte Jindřicha Jasného, že prý se musí obávat o své majetky. On jim slíbil pomoc a nabídl, že jim ta léna udělí ze své moci. Nemůžeš popřít, že ti všichni jsou tví přátelé a žes jim tu hanebnost nešeptal. A kdo ví, co všechno jsi ještě chystal?“


  „Pokud jsem se mohl ve vězení o podobných záležitostech vůbec dozvědět, pak musím upozornit, že jste mne do žaláře uvrhl hned po Třech králích, ale jednání mezi říšskými fojty a míšeňským markrabětem proběhlo teprve po Hromnicích. To jsem byl už měsíc v poutech. Těžko jsem jim mohl něco našeptávat.“


  „To všechno jsi s nimi dohodl ještě předtím, než jsi byl odhalen a já tě dal uvěznit.“


  „Odpusťte, můj pane, ale ani na konci loňského roku jsem neopustil královský dvůr. Po smrti vašeho otce slavného krále Václava bylo mnoho práce. Připravovalo se jednání s uherským králem Bélou. Byl jsem neustále v Praze a v té době tu nebyli na návštěvě ani oni fojtové, ani markrabě Jindřich. Nemohl jsem udělat nic z toho, z čeho mne obviňujete.“


  „Máš přece řadu přátel, kteří tuhle hanebnost zařídili za tebe.“


  „Proč jsem tedy souzen sám? Ať ten, kdo něco takového mým jménem provedl, před mýma očima prohlásí, že to udělal z mého popudu.“


  „Stačí svědectví, které proti tobě mám.“


  „Mohu si v tom případě poslechnout slova onoho svědka? Kdo mne tak hanebně a lživě pomluvil?“


  „Zbytečné průtahy, na které nemám čas. Stačí, že jsem onoho čestného rytíře vyslechl osobně. Tobě slovo tvého krále nestačí?“ vyjel na něj Přemysl zlostně. Klid Boreše z Rýzmburka ho popuzoval. Kdyby alespoň prosil o milost, ale to on ne. Dokonce se opovážil odporovat. Před jeho trůnem a před očima celého dvora! To mu jistě našeptali jeho tajní příznivci, kteří dříve podporovali krále Václava. Na královském dvoře jich zůstalo hodně, jenže nemohl se všech zbavit naráz. Jak jinak by se Boreš ve vězení dozvěděl tyhle podrobnosti?


  „Podle zvyků předků musí proběhnout řádný soud. Na něm musí vystoupit ten, kdo mne obviňuje a říci mi své svědectví do očí. To je mé právo. Jsem urozený muž a rytíř!“ upozornil chladně Boreš z Rýzmburka a rychle se rozhlédl po shromážděných členech dvora. Někteří dělali, že ho neslyší, ale bylo hodně těch, kteří přikyvovali.


  K Přemyslovu údivu vystoupil Vítek z Hradce, kterého považoval za svého nejvěrnějšího spojence a téměř přítele. Uklonil se a zdvořile řekl: „Odpusťte, můj králi, ale chci vyslovit názor, který zastává většina urozených mužů v tomto sále. Naše země právě skončila válku s uherským králem, která nás všechny nesmírně vyčerpala. Přitom není jisté, jak dlouho mír z Prešpurku a Budína vydrží. Proto by měly urozené rody právě teď stát při sobě a společně chránit vaše zájmy. Jistě by nebylo vhodné, aby tekla krev muže z tak významného rodu.“


  Přemysl stáhl nazlobeně obočí. To už byla zjevná neposlušnost. Jenže nemohl dělat vůbec nic. Tenhle názor mu v soukromí Vítek z Hradce řekl už jednou, ale Přemysla nenapadlo, že to zopakuje před celým dvorem. To nebyla rada, ale ultimátum.


  Nejhorší bylo, že Vítek z Hradce měl pravdu. A Boreš také. Na zemském soudu měl každý urozený muž právo se vyslovit a panovník pak vynášel rozsudek podle toho, kolik přímluvců obviněný získal. Tady stála zřejmě za Borešem většina jeho dvora. Podle tradice předků je měl vyslyšet. Ovšem Přemysl chtěl vládnout jinak. Proto označil tohle jednání jako slyšení před svým trůnem a nikoli zemský soud. Přemysl chtěl sdělit své rozhodnutí, nikoli hledat spravedlnost. Byl totiž názoru, že spravedlnost je to, co žádá on. Váhal. Obával se však, že bude muset ustoupit. Nemohl to však udělat hned.


  Obrátil se proto na pražského biskupa Mikuláše, jakou radu by mu dala církev.


  „Kristus nás učí odpouštět,“ pronesl důstojně pražský biskup. „Ostatně, v evangeliu se píše, kdož jsi bez viny, hoď kamenem. Já bych si netroufl hodit kámen po panu Borešovi. A myslím, že v tomto sále nenajdete nikoho, kdo by mohl s čistým svědomím takovou věc učinit. Trestat je spravedlivé a dělá to mnoho rytířů, ale skuteční stoupenci našeho Pána odpouštějí. Tak by měl jednat i velký král, neboť právě vy hájíte Kristovu vůli na zemi s požehnáním církve svaté.“


  „Co bys tedy radil jako nejvyšší komoří?“ obrátil se Přemysl zpět na Vítka z Hradce.


  „Má skromná rada zní, abyste vůči panu Borešovi postupoval stejně, jako jste před Vánocemi potrestal jiné zrádce. Odejměte mu statky, které drží neprávem, ale jinak buďte prosím panovníkem, který ctí tradice našich předků. Ušetřete život pana Boreše!“


  „Vážím si toho, co právě řekl pán z Hradce, ovšem já své statky držím právem,“ ozval se Boreš z Rýzmburka. „Držení všech mi potvrdil slavný král Václav.“


  Přemysl si rozmrzele povzdechl. Ten spor nemohl skončit jinak než omilostněním Boreše z Rýzmburka. Přesto přísně pokračoval: „Navzdory všemu, co tu tvrdíš, jsem o tvé vině přesvědčený. Jsem však ochotný řídit se radou předních mužů mého dvora. Ctím odkaz Ježíše Krista, ale ctít ho musíš i ty. Jedině pokora zdobí křesťany. Proto se vzdáš všech svých úřadů.“


  „Budiž,“ přikývl bez rozmýšlení Boreš z Rýzmburka. Věděl, že to je stejně jen formalita, protože oba jeho úřady už zastával někdo jiný. Svorně se o ně podělili Bavor ze Strakonic a Vok z Rožmberka.


  „Dále se vzdáš všech statků, které jsi neoprávněně získal,“ pokračoval Přemysl. „Jsou to ty, které ti propůjčil můj slavný otec, jehož jsi oklamal. U města Mostu jsi mne hanebně ze zálohy napadl, když jsem v míru putoval kolem, a později jsi to lživě vydával za bitvu s nepřítelem. Ale opakuji, bylo to hanebné přepadení. Odevzdáš proto všechny statky, které držíš v blízkosti zemské hranice s Míšeňskem. Ponecháš si jen statky v Moravském markrabství.“


  „Hrad Rýzmburk se všemi vesnicemi a městem držel už můj slavný děd,“ ohradil se Boreš hlasitě. „Ostatních statků se vzdám, ale tohoto ne. Je to rodový majetek. Raději bych zemřel, než abych odevzdal hrad, na němž jsem se narodil a vyrostl.“


  „Pokud si ho pan Boreš ponechá, bude i tak potrestán více než dostatečně,“ postavil se na jeho stranu Bavor ze Strakonic. „Případným dalším zrádcům bude rozsudek Vaší královské Milosti i tak dostatečnou výstrahou.“


  „Rýzmburk vystavěl opravdu už jeho otec,“ potvrdil Děpolt ze Zbiroha, další z rytířů, kteří byli s Přemyslem vychováni a považovali se za jeho přátele.


  „Vznešený králi, ponechte mu hrad jeho předků!“


  „Dobrá,“ přikývl Přemysl vznešeně a vstal z trůnu. Rozhlédl se po sále a oznámil, že Borešovi z Rýzmburka na základě proseb českých urozených rodů odpustí, pokud ho nyní požádá o milost a dozná se ke své vině. Za této podmínky mu ponechá Rýzmburk a moravské statky.


  Boreš ještě chvíli váhal. Teprve když do něj strčil pražský purkrabí Jaroš ze Slivna, požádal krále o milost a zadrmolil cosi, co mělo být přiznáním viny. Přemysl velkoryse přikývl a prohlásil tu věc za uzavřenou. Hned poté sejmuli Borešovi z Rýzmburka pouta a směl opustit Pražský hrad.


  Po zkušenostech s případem Boreše z Rýzmburka se Přemysl rozhodl, že musí alespoň část své panovnické odpovědnosti přenést na královskou radu. Tvořilo ji několik nejvyšších zemských úředníků a za krále Václava se scházela spíše proto, aby se její členové bavili s králem na Křivoklátě. Jenže doba se změnila.


  Přemysl přizpůsobil styl vládnutí tomu, že na rozdíl od otce trávil mnoho měsíců mimo České království. Musel se totiž stejně svědomitě věnovat zemím rakouským a ponechal si rovněž vládu v Moravském markrabství. Ať chtěl nebo ne, musel část pravomocí přenechat jiným. Na Moravě ho zastupoval olomoucký biskup Bruno ze Schauenburku a v Rakousku Konrád z Hardeka. Uvolnil si tím ruce, aby se mohl věnovat jen nejdůležitějším záležitostem, ale na druhou stranu se zbavoval vlivu na vyřizování zdánlivých drobností. Jenže některé byly důležitější než velká rozhodnutí. Jeho rytířům často záleželo více na tom, zda dá souhlas k jejich sňatku, než zda uzavře smlouvu s Brabantskem. Cítil, že to je problém, ale neměl jinou možnost.


  Před koncem léta se objevila záležitost, kterou považoval za mimořádně významnou. Zatím určitě nejvýznamnější ve svém životě. Proto svolal na Zvíkov přední muže svých zemí. Uspořádal hon a bohatou hostinu, aby dokázal, že pokračuje v tradici vlády svého otce krále Václava. Pravým důvodem však byla nabídka, která ho nesmírně potěšila, ale současně trápila. Nešlo totiž o nic menšího než o trůn římského krále.


  Někdy mu ta představa nedala ani spát. Opájela ho vidina, že je nejvýznamnějším panovníkem křesťanského světa. Věřil, že má dost sil, aby tuhle nabídku proměnil v realitu. Současně se však bál. Už takhle bylo složité vládnout. Dokázal by udržet moc v říši? Navíc by měl proti sobě mnohem silnější a záludnější protivníky. Nebyl však jen Přemyslovcem, po matce měl také štaufskou krev. Jeho dědem byl římský král Filip Švábský, panovník, na něhož mnozí v říši stále s úctou vzpomínali. Neuměl se rozhodnout. A neměl nikoho, s kým by se mohl poradit.


  Ptát se tety Anežky nebo své manželky Markéty považoval za zbytečné, protože ženy se řídily srdcem a nikoli rozumem. Žádného skutečně moudrého přítele neměl. Dříve by se možná svěřil Vítkovi z Hradce, ale teď už mu nevěřil tolik jako v době svého mládí. Nevěřil ani svému zpovědníkovi. Proto se rozhodl, že tu věc předloží nejvlivnějším mužům svých zemí. Zajímalo ho, co k tomu povědí. Věděl dobře, že mnozí mají v německé části říše přátele a určitě tušili, co se o něm na dvorech tamních velmožů říká. Mínění panstva totiž nemohl vůbec podceňovat. O trůnu římského krále ve skutečnosti rozhodovala spíše dobrá pověst než meč.


  „Pokud vím, ten nápad vznikl ve Švábsku,“ vysvětloval vyšehradský probošt Wilhelm, který nedávno převzal úřad zemského kancléře. Narodil se nedaleko Würzburgu a Švábsko bylo jeho domovem. „Český král je Štauf, to tam vědí všichni. Ovšem abych řekl pravdu, úplně první, kdo s tím nápadem přišel, byla flanderská hraběnka Markéta.“


  „Co je zač?“ podivil se nedůvěřivě Albero z Kuenringu. Představa, že se mohlo něco tak významného zrodit v ženské hlavě, mu byla zjevně proti mysli. Bylo to tak okaté, že se Přemysl musel pobaveně usmát.


  „Je vrstevnicí krále Václava,“ vykládal zasvěceně probošt Wilhelm. „Vybojovala si vládu ve Flandrech a je to ženská jako břitva. Její synové válčí o nárok vládnout po ní a do toho zasahuje Vilém Holandský. Římský král se samozřejmě staví proti Markétě. To je důvod, proč ji ta věc asi napadla. Vilém Holandský jí prý sám napsal dopis, v němž se svěřuje, že není schopen vládnout jako římský král. Obrátila se na bamberského biskupa Heinricha a od něj to vím já. Vyjadřuje vám svou podporu a žádá, abyste se ujal trůnu římského krále.“


  „Zní to pěkně,“ souhlasil olomoucký biskup Bruno ze Schauenburku. „Ovšem flanderská hraběnka proslula spoustou skandálů. Kromě jiného tím, že se provdala v době, kdy byla vdaná za jiného muže a papež ji odmítl rozvést. Mnoho let žila v bigamii. I když je to více než dvacet let, nesvědčí to o její křesťanské pokoře. Proto pochybuji, že by dopis Viléma Holandského opravdu existoval. A proč by ho psal zrovna jí? Vymyslela si ho, protože se jí hodí oslabit jeho pozici.“


  „A je opravdu podstatné, zda ten dopis opravdu existuje? Důležité je, že se o něm v říši mluví,“ přidal se na proboštovu stranu Vítek z Hradce. On sám Viléma Holandského rád neměl. Vítkovci vždy podporovali císařskou politiku, a proto mu byl bližší exponent ghibellinského tábora Konrád Štaufský. Jenže ten před několika měsíci v Itálii zemřel. Podle názoru rodu pětilisté růže by bylo možno tuhle ztrátu nahradit právě českým králem.


  „Ucházet se o korunu římského krále na základě lži se neslučuje s mým rytířským slibem,“ zasáhl Přemysl.


  „Tu korunu vám nabízejí i jiní. A nikoli na základě neověřeného listu,“ vemlouvavě zasáhl Konrád z Hardeka. „Po smrti vašeho slavného otce jste nejmocnějším vládcem v říši. Zvláště když bavorský vévoda Ota Falcký zemřel a panství se rozdělilo mezi jeho dva syny. Mnozí spoléhají právě na vás, že upevníte slávu císařství, která tak hrozivým způsobem upadá.“


  „Máte pověst jednoho z nejlepších rytířů říše,“ přidal se k němu štýrský velmož Jindřich z Habsbachu. Jako Přemyslův stoupenec spravoval tu část Štýrska, která po válce s uherským králem zůstala v českých rukách. „Mistr Sigeher je jedním z nejoblíbenějších německých minesengrů. Právě dokončil skladbu, ve které vás přirovnává k Alexandrovi Makedonskému. Brzy se bude zpívat na všech panovnických dvorech a vykoná lepší službu než deset přímluv flanderské hraběnky Markéty.“


  „Píseň je jen píseň,“ nesouhlasil olomoucký biskup. „Podstatné je, aby kroky našeho vznešeného krále byly zbožné a v souladu s papežskou kurií.“


  „Takže ty mi radíš, abych se o trůn římského krále neucházel?“ podivil se upřímně Přemysl. Pokud počítal s podporou svých rádců, pak se domníval, že Bruno ze Schauenburku bude na prvním místě. Ze všech členů královské rady měl největší rozhled, protože se vyznal nejen v poměrech rakouských a uherských, ale díky tomu, že žil dříve v Magdeburku, znal dokonale situaci na severu říše až po Balt. Přátele měl ve Švábsku a rovněž v papežské kurii. Byl diplomatem velkého světa.


  „To jsem neřekl,“ odmítl to olomoucký biskup. „Právě naopak, považuji ten nápad za výtečný. Ovšem jen do určité míry. S vaší volbou by musel souhlasit Svatý otec, jak už jsem naznačil. A ten to neudělá, pokud by se Vilém Holandský sám koruny nevzdal. Nezapomeňte, můj pane, že jste ze štaufského rodu. Už to znamená, že vám kurie příliš důvěřovat nebude. Je jen jedna cesta, jak tuhle nedůvěru Říma zlomit. Prokázat, že se pod vašimi korouhvemi bojuje za křesťanskou víru.“


  „Kvůli římskému trůnu přece nepotáhnu do Svaté země,“ mračil se Přemysl. Teprve před několika týdny se francouzský král Ludvík vrátil domů, když strávil řadu měsíců v muslimském zajetí.


  „Pochopil jste mne správně,“ přikývl Bruno ze Schauenburku. „Hovořím opravdu o křížovém tažení. Nikoli ovšem ke Kristovu hrobu, ale mnohem blíže, do Pruska. Žijí tam pohané, a i když se řád německých rytířů opravdu snaží, stále se nedaří tamní vládce přimět, aby přijali křest. Je to poslední ostrůvek pohanství. Pokřtít pruské pohany by byl veliký skutek. Tohle by papež nemohl přejít mlčením, pokud byste se poté začal ucházet o trůn římského krále.“


  „Svatý otec neumí být vděčný,“ odporoval pražský biskup Mikuláš z Újezda. On sám se pro formální malichernosti ocitl v klatbě.


  „Važ slova, bratře v Kristu,“ napomenul ho olomoucký biskup.


  „Já si to myslím rovněž,“ přidal se Albero z Kuenringu. „Kolik slibů od papeže obdržel náš poslední babenberský vévoda Fridrich? A kolik jich kurie splnila?“


  „A kolik slibů splnil Fridrich?“ sarkasticky upozornil Přemysl.


  Z tónu jeho hlasu byl zřejmé, že ho myšlenka Bruna ze Schauenburku zaujala. Odpovídala totiž jeho touze proslavit se jako křesťanský rytíř. Tohle pochopili i ostatní, kteří se jednání na Zvíkově účastnili. Bylo zřejmé, že je lepší zájem panovníka podpořit než se stavět proti a upadnout případně v nemilost.


  „Výpravou k Baltu můžeme vyřešit ještě jednu věc,“ upozornil Bavor ze Strakonic. „Bude to odveta Danielovi Haličskému a Piastovcům za hanebný vpád na severní Moravu.“


  Diskutovali ještě dlouho, ale v podstatě bylo rozhodnuto.
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  Na podzim se Přemysl v Kremži setkal s bamberským biskupem Jindřichem, který mu oficiálně přednesl návrh flanderské hraběnky Markéty. K němu se připojil více než tucet významných jihoněmeckých knížat.


  Přemyslova žena je jako bývalá římská královna dobře znala, a když se ocitla se svým manželem o samotě, starostlivě ho upozornila: „Ti rytíři jsou jako děti. Jeden den obdivují tebe, ale zítra provolají slávu malému Konradinovi. Je také Štauf a zemřelý římský král Konrád ho jako svého syna ustanovil dědicem. Můj manžel si s nimi prožil to samé. Jihoněmečtí rytíři to nedělají z vypočítavosti. Jsou prostě takoví.“


  „Myslím si totéž,“ usmál se Přemysl unaveně na svou manželku, „ale tohle je šance, která se možná už nebude nikdy opakovat.“


  „Takže ty ses rozhodl? Budeš se ucházet o korunu římského krále?“


  „Zatím ne. Ale udělám všechno, aby to vyšlo. Můj kancléř odjede do Říma s žádostí ke Svatému otci. Ať zváží mé zásluhy a vyhlásí, zda je pro křesťanský svět dobré, abych usedl na stolec římského krále.“


  „Trochu nejistá cesta. Svatý otec neumí být vděčný,“ opáčila opatrně Markéta Babenberská.


  „Tohle tvrdí i pražský biskup Mikuláš,“ přiznal se Přemysl. Byl v dobrém rozmaru, protože noc strávil s Anežkou z Kuenringu. „Jenže já jinou možnost nemám. Válčit nemohu, to snad chápeš. Ghibellini stojí za Konradinem, guelfové za Vilémem Holandským. Z obou táborů přejde pár významných mužů pod mé korouhve, ale co dál? Má mít říše místo dvou králů tři?“


  „Tak proč tažení do Pruska?“


  „Možná mi právě to otevře cestu k římskému královskému trůnu. Nejde přece jen o vděčnost papeže Inocence. V říši je několik velice vlivných arcibiskupů. A pominout nelze ani názor říšských knížat. Jinak uvažují teď, ale jinak budou přemýšlet, pokud se má křížová výprava vydaří. Mám k ní však i osobní důvod. Chci mezi polskými Piastovci posílit svůj vliv. Pokud by se proti mně zase postavil uherský král, bylo by dobré, abych měl na severu spojence. Už proto, že Béla je tam má. A za třetí, jsem přece rytíř. Bude to skvělá zábava!“


  „Přeju ti to,“ přikývla chápavě Markéta a požehnala ho křížem. „Dej však pozor. Jsi můj manžel a neumím si představit, co bych si bez tebe počala. A pamatuj, že jsi v tuhle chvíli jediný dospělý Přemyslovec. Pokud by se, nedej bože, něco stalo, tvůj trůn nemá dědice.“


  Přemysl přikývl a čekal, co Markéta poví dál. Na tohle téma s ním ještě nikdy nemluvila, protože po Anežčině porodu bylo zřejmé, že tenhle stav zapříčinila ona.


  „Ty ovšem syna už máš,“ pokračovala odhodlaně. „Z nemanželského lože. Navštívila jsem malého Mikuláše a je to silné dítě. Moc se ti podobá. Věřím, že mu Bůh dá sílu, aby vyrostl v dobrého rytíře. Možná by ho mohl papež uznat za legitimního dědice trůnu. Zatím je to ještě předčasné, ale hodně jsem o tom přemýšlela. Byla by to cesta, abychom byli spolu šťastní. Napadlo mne, že by možná bylo vhodné, aby malý Mikuláš vyrůstal na mém dvoře. Alespoň do té doby, než mu budeš chtít dát rytířskou výchovu. Co kdyby ho Anežka přivedla sem, do Kremže?“


  Přemysl nerad rozhodoval zásadní věci hned, ale ve tváři své ženy četl dychtivé očekávání.


  Určitě se těšila, až mu svůj nápad poví. A možností během roku příliš neměla, vídali se zřídka. Současně si uměl představit, kolik přemáhání muselo hrdou Babenberkovnu stát, než mu o tom pověděla.


  Přikývl a svou ženu objal. „Je to skvělý nápad. Souhlasím.“


  Českou i rakouskou šlechtu ovládlo vzrušení. Křížová výprava byla něco, co představovalo vrchol rytířského válečného snažení. Šlechtické rody se horečně připravovaly. Tažení mělo začít v průběhu předvánočního adventu. Našít kříže na pláště všech účastníků nebyla maličkost a manželky, dcery i služebné rytířů měly plné ruce práce. Zpočátku nikdo nechápal, proč se král Přemysl nedrží tradice a neválčí v létě. Na přípravu by bylo více času. Ale pak se v zemi objevil pruský biskup Anselm Warmijský, který byl jmenován papežským legátem křížové výpravy.


  Ten znal krajinu u Baltu výtečně a vysvětloval, že se boje proti tamním pohanům vedou výhradně v zimě, protože půda je bažinatá a rytíři na koních tudy projedou jen tehdy, pokud země zmrzne. Led pokryje i říčky, a těch je tam podle jeho názoru nejvíc v křesťanském světě. Pokud je zima opravdu tuhá, led pokryje i jezera a mořské zátoky. A to je vůbec to nejlepší, protože pak se dá dostat k pevnostem, které si pohané zřizují na ostrovech.


  Přemyslovi Anselm Warmijský naznačil, že by Svatý otec byl ochotný zabývat se v případě úspěchu v Prusku situací v říši. Českému králi poslal osobní požehnání a slib, že se bude za něj a jeho rod modlit. Pak papežův legát navštívil Bruna ze Schauenburku v Olomouci a pokračoval do Krakova, aby s požehnáním papeže zajistil průchod českým křižákům přes polské území. S ním jel Kadolt Sirotek jako vyslanec českého krále. Ten měl s polskými vládci dohodnout místa, kde bude možno zřídit ležení. Musel také zajistit zásobování vojska, protože jednou z papežových podmínek bylo, že křižáci nebudou drancovat na území, kde žijí křesťané.


  Bruno ze Schauenburku se hned po odjezdu papežova legáta vydal do Jaroměře, kde se měl setkat s velmistrem řádu německých rytířů Poppem z Osterny. Velmistr byl jeho dávným přítelem, ale to nebyl jediný důvod, proč olomoucký biskup usiloval o tažení do Pruska. Pokud by svou rukou pokřtil zástupy pohanů, získal by si tím nesmírné zásluhy. A ty se hodily vždycky. Nemusel být až do smrti jen olomouckým biskupem.


  Dvorec v Jaroměři byl výstavný a uvnitř jeho hradeb stály stodoly a sýpky. Bylo po žních a ve dvoře vládl čilý ruch, protože bylo třeba klasy urychleně vymlátit a pak semlít, aby byl dostatek mouky, která se na vozech poveze za křižáckým vojskem.


  Poppo z Osterny byl šlachovitý muž se širokým obličejem a modrýma očima. Velmistrem byl již řadu let a získal si četné zásluhy tím, že se mu podařilo upevnit vliv řádu jak v Prusku, tak i v pobaltském Livonsku. Před patnácti lety dokázal přimět řád mečových rytířů, aby se spojil s ním a vytvořil tak dvě střediska křesťanské moci, mezi nimiž leželo území pohanských Prusů. Ovšem tam se řádu zatím proniknout nepodařilo.


  V té krajině se válčilo opravdu špatně, navíc tu řád narážel na zájmy svých piastovských sousedů, jimiž byl kujavský kníže Kazimír a jeho bratr mazovský Simeovít. O vliv usiloval i papež. Chtěl zde zřizovat křesťanské misie, které by byly podřízené jemu a stály by tedy mimo vliv řádu německých rytířů. Aby si Řím tamní křesťanské vládce naklonil, nabídl papež litevskému knížeti Mendogovi a haličskému Danielovi královské koruny. To byl další důvod, proč Bruno ze Schauenburku s tažením do Pruska spěchal. Pro jeho osobní zájmy bylo výhodnější, aby tu své pozice upevnil spíše řád než papežská kurie. I když nahlas se o téhle věci na dvoře českého krále nehovořilo.


  „Vítej, vznešený příteli,“ vyšel Bruno ze Schauenburku s otevřenou náručí vstříc velmistrovi řádu německých rytířů, sotva se před bránou jaroměřského dvorce se svou početnou družinou objevil. Jeho rytíři byli vysocí stejně jako on. Muže malé postavy do řádu nepřijímali, a pokud to udělali kvůli majetku, který musel každý nový rytíř řádu odevzdat, pak takového řádového bratra pověřovali jen méně významnými úkoly. Všichni velmistrovi průvodci měli bílé pláště s našitými černými kříži na znamení, že jsou bojovníci boží.


  „I mé srdce se raduje, že tě po letech opět potkávám,“ usmíval se laskavě Poppo z Osterny. Ze sedla mu rozmáchlým gestem požehnal znamením kříže a teprve pak seskočil na zem. To se olomouckému biskupovi po pravdě příliš nelíbilo, neboť z toho gesta vyzařovalo příliš nadřazenosti, ale dokázal se ve jménu dobré věci zapřít. Umínil si však, že musí jednat mnohem ostražitěji, než se původně domníval. Úspěchy řádu německých rytířů v posledních letech zřejmě zvýšily sebevědomí jeho členů. I když byl faktický vliv řádu v křesťanském světě mnohem menší než johanitů a templářů.


  „Bůh věděl, proč se naše cesty setkaly,“ prohlásil stejně laskavě Bruno ze Schauenburku a pokynul jáhnovi, který mu podal dvě číše s vínem. Před bránou si připili a pak zamířili do dvorce.


  „Je na nás, abychom naplánovali chystané tažení,“ pokračoval věcně Bruno ze Schauenburku, sotva usedli do křesel. Bruno si vybral to, v němž jindy sedával panovník, pokud Jaroměř navštívil. „Známe se dlouho, a proto budu mluvit otevřeně.“


  „Jistě, oba jsme přece služebníci boží,“ přitakal diplomaticky Poppo z Osterny. Ani tahle odpověď Bruna nenadchla. O poznání upjatěji pokračoval: „Zbraně hodláme obrátit jen proti pohanům. Pokud má tvůj řád spory s okolními křesťanskými panovníky, v té věci český král zasahovat nehodlá.“


  „Proč tak útočně?“ podivil se Poppo. „Máme společné zájmy, na tom se snad shodneme. Pokud vím, v létě tví ozbrojenci přepadli pohraničí opolského vévodství. Knížete Vladislava jsi porazil a on ti musel odstoupit čtyři vesnice.“


  „To nemá s naším tažením nic společného,“ ohradil se olomoucký biskup. „Šlo o náhradu za škody, které mi před dvěma lety Vladislav způsobil vpádem na Opavsko, když podporoval uherského krále Bélu.“


  „Tak vidíš,“ usmál se velmistr. Usmíval se zřídka, byl to vážný a přísný muž. „Jsme si podobní. Ty, stejně jako já, jsme sice preláti, ale také rytíři. Já a mí bratři hluboce věříme v Kristovu pravdu a slova našeho Pána o odpuštění si vykládáme tak, že laskaví máme být jen k těm, kteří věří ve spasení. Kacířům a pohanům odpouštět nejde. Pokud nepochopí Kristovu pravdu, musí zemřít. Stejně tak musí trpět každý, kdo by jim pomáhal. I kdyby to měli být křesťanští panovníci z piastovského rodu.“


  „To však oni nedělají, pokud vím. Nemůžeš popřít, že se i oni snaží šířit Kristovu pravdu do oněch krajů. Sám Svatý otec dal v létě souhlas kujavskému knížeti Kazimírovi, aby se pokusil pokřtít Prusy v kraji, který nazývá Jatvěžsko. Netuším sice, kde přesně to je, ale bude to nejspíše oblast, o kterou máš zájem i ty. A když jsi proti té bule protestoval, papežův legát na tebe a některé členy řádu uvalil klatbu.“


  „Na to neměl právo a záhy ji sám zrušil,“ chladně odsekl Poppo z Osterny. „Byl jsem v právu! Vycházel jsem z dohody s mazovským knížetem Simeovítem. Dva díly toho území mají připadnout nám a jeden jemu a jeho tchánovi haličskému knížeti Danielovi. Jenže kujavský kníže Kazimír Simeovíta i jeho ženu Perejeslavu hanebně přepadl a uvěznil. Proto jsem odmítl vyjádřit souhlas s tím, co hodlal podniknout. Křesťanství mezi pohany nemůže šířit muž, který nectí právo. A přesně takový je Kazimír.“


  „To jsem netušil,“ připustil olomoucký biskup. „Zdá se, že situace v Prusku je mnohem složitější, než se na první pohled zdálo.“


  „Nebude, pokud připustíš, že vojska českého krále tam mají udělat pořádek. A nemluvme jen o pohanech. Zato budeš mít právo pokřtít je ty osobně. Zařídím, aby se toho práva místní biskupové vzdali.“


  „Za těchto okolností věřím, že český král Přemysl podpoří bezvýhradně zájmy tvého řádu,“ přikývl Bruno ze Schauenburku a nařídil stolníkovi, aby začal nosit jídlo.


  Den před svatou Lucií překročilo vojsko českých křižáků hranici zemskou bránou za Náchodem a pokračovalo do Vratislavi.


  Lidé se sbíhali k cestě, po které křižáci putovali. Poklekali na zem a se sepjatýma rukama se hlasitě modlili. Na výpravu byl impozantní pohled. V čele kráčel prelát a nesl relikviář s ostatky svatého Vojtěcha, který kdysi v Prusku rukou pohanů zahynul. Za ním neslo deset rytířů Přemyslovy zástavy. Byl tam praporec českého krále, moravského markraběte, rakouského vévody a štýrského markraběte. Pak jel sám Přemysl obklopený družinou nejvýznamnějších mužů svého dvora. Následoval dlouhý průvod ozbrojenců s rozvinutými zástavami českých a moravských rodů. Protože nehrozilo přepadení, postupovalo vojsko roztažené jako had a kolem klečících vesničanů procházelo několik hodin. Úplně na konci jely spížní vozy se zásobami, tažené dobře živenými voly.


  Ve Vratislavi se Přemysl několik dnů zdržel, zatímco jeho vojsko pokračovalo dál k Visle. Podél jejího toku vedla nejpohodlnější cesta na území řádu německých rytířů do Pomořanska a dále do Pruska.


  Do Vratislavi přispěchali všichni příslušníci piastovského rodu, kteří by rádi žili se svým mocným sousedem v míru. Současně však od něj očekávali podporu ve svých malicherných sporech, které mezi sebou neustále vedli.


  Přemysl jasně cítil, jakým nebezpečím pro zemi je, pokud panovník nemá potomka. Polsko však bylo příkladem, že k ještě horším koncům vede, pokud je příslušníků jednoho rodu mnoho. Již po několik generací Piastovci mezi sebou válčili. Každý kníže měl několik synů, kteří proti svým příbuzným nesmlouvavě bojovali, protože úděly se s přibývajícími příbuznými neustále zmenšovaly.


  Po mongolském vpádu vládla ve Vratislavi Přemyslova teta Anna jako vdova po knížeti Jindřichovi Pobožném, který padl u Lehnice. Před deseti lety předala vládu svým dospělým synům, a to znamenalo počátek rozkladu jedné z nejvlivnějších polských zemí.


  Její nejstarší syn na setkání se svým bratrancem Přemyslem nedorazil. Důvod byl prostý, knížete Boleslava, jemuž se říkalo Rogatka, tedy Rohatý, věznila lehnická šlechta po jeho neúspěšném útoku na Vratislav. V žaláři byl do nedávné doby i jeho bratr Jindřich, ke kterému měla jejich matka osobně nejblíže. Jindřicha věznil další z bratrů Konrád, který s ním vedl spor o Lehnicko. Ti dva však uzavřeli mír a chtěli, aby dohodu potvrdil jejich vlivný bratranec Přemysl. Nejmladší bratr rozhádaných knížat Vladislav do jejich sporů nezasahoval. Na přímluvu Anniny sestry Anežky se stal kanovníkem vyšehradské kapituly a vedl si nesmírně zdatně.


  Byl to on, kdo pro Přemysla připravoval jednání s Piastovci. Za svůj veliký úspěch považoval, že přijel i opolský kníže Vladislav, který jako spojenec uherského krále přepadl před dvěma lety po boku Daniela Haličského Opavsko. Byl však ochotný s českým králem jednat. Kromě jiného o vesnicích, které musel postoupit olomouckému biskupovi.


  Ani jednoho ze svých polských příbuzných neměl Přemysl rád a setkání s nimi ho nijak netěšilo. Ale věděl, že spojence potřebuje. Jediný, na koho se opravdu těšil, byla jeho teta Anna. Už delší dobu žila v minoritském klášteře, který založila před vratislavskými hradbami. Tam také vybudovala špitál, do kterého loňského roku přivedla členy řádu své pražské sestry Anežky, křižovníky s červenou hvězdou.


  Tetu Annu našel v kapli. Klečela před oltářem, měla sepjaté ruce a v očích slzy. „Už víš, co se stalo?“ optala se truchlivě. Když Přemysl zakroutil hlavou, žalostně pokračovala: „Ráno se z Říma vrátil jeden z bratrů minoritů. Před dvěma týdny zemřel v Neapoli papež Inocenc. Byl to dobrý muž a vždy mne povzbuzoval ve zbožném úsilí.“


  „Ví se, kdo obsadí stolec svatého Petra?“ optal se věcně Přemysl. Inocencova smrt se mu vůbec nehodila. Pokud papež slíbil něco v souvislosti s křížovým tažením do Pruska, ten nový to respektovat nemusel.


  „Zvolili ho hned následující den,“ odpověděla Anna, pokřižovala se a těžce se zvedla ze země. Na rozdíl od mladší sestry Anežky byla obtloustlá a pohybovala se s obtížemi. „Je jím kardinál ze Segni, synovec nedávno zemřelého papeže Řehoře. Přijal jméno Alexandr,“ dopověděla a teprve pak Přemysla objala. Spolu zamířili k východu z kaple. Zdobil ho nádherný kamenný portál, nad nímž byl v tympanonu zobrazen žehnající Kristus. To dílo zhotovil stejný kameník, který dříve pracoval na Zvíkově.


  Anna odvedla Přemysla do své pracovny. I když byla řeholnicí, místnost byla zařízena jako komnata skutečné kněžny. Usadila synovce do křesla a požádala ho, aby měl chvíli trpělivost, protože pozvala ještě svého nejmladšího syna Vladislava. Přitom vysvětlovala: „Jemu sem vstoupit dovolím. Jediný z mých synů se rozhodl pro dráhu preláta. Je ve Vratislavi už dva týdny a jednal se svými bratry. A také s ostatními hosty. Myslím, že ti poví, co od tebe očekávají. Určitě ti to usnadní rozhodování.“


  „Proč to děláš?“ opatrně se optal Přemysl. Nevěřil v nezištnou lásku svých příbuzných.


  „Přijal jsi přece kříž,“ odpověděla Anna udiveně. „Je povinností všech křesťanů pomáhat svaté věci.“


  „Tohle se ovšem netýká mého křížového tažení, ale české královské koruny. Moje milovaná teto, s pravdou ven!“


  „Probošt vyšehradské kapituly je již starý muž. Myslím, že můj syn Vladislav by byl důstojným nástupcem. A jako tvůj kancléř by byl Českému království nesmírně prospěšný. Ostatně to za chvíli poznáš sám.“


  „Tvá sestra Anežka mi už cosi naznačila a já souhlasím. A dál? To přece není jediný důvod.“


  „Chtěla bych z tohoto pozemského světa odejít s pocitem, že alespoň něco tu zůstalo ze slávy mého rodu. Myslím tím krev mého milovaného manžela Jindřicha. Nemyslím, že by se mí synové ještě někdy milovali, ale chci, aby už proti sobě neválčili. To, co ze slezského knížectví zbylo, ať si spravedlivě rozdělí. Jindřich bude vládnout ve Vratislavi a Lehnici, Konrád ať si ponechá Hlohovsko. Chci, aby to tak bylo pod tvou patronací.“


  „A Boleslav?“


  „Matka by neměla zatracovat své děti, ale Rogatka ať už mi nechodí na oči. Ve válkách ztratil Velkopolsko i Malopolsko. Lubušsko dokonce prodal magdeburskému arcibiskupovi. Na to, co zbylo, žádný nárok nemá. Velice tě prosím, buď mým synům laskavým přítelem.“


  „Pokud budou mít zájem, mohou být mými spojenci,“ souhlasil vážně Přemysl. „Na královském dvoře v Praze budou vždycky jako moji bratranci vítáni.“


  Anna spokojeně přikývla a pak tleskla. Do dveří strčila hlavu jedna z řeholnic, a když Anna mlčky přikývla, odběhla.


  „Ještě něco jsem ti chtěla říct,“ špitla Anna pokorně. „Modlím se, abys měl brzy syna. Nebo třeba i dva. Ale ne víc! Mně dal Bůh deset dětí. Tak velice mne můj manžel miloval. Mé zemi to však nic dobrého nepřineslo.“


  Vrzly panty a do dveří vstoupil její syn Vladislav. Byl to živý mládenec, který chvíli klidně neposeděl. Matku objal a políbil na obě tváře, teprve pak se uvítal s Přemyslem.


  „O bratrech ti už matka jistě pověděla,“ začal rozvážně. „Budu tedy mluvit jen o dalších příbuzných. Opolský kníže Vladislav sem přijel, neboť se přesvědčil, že přátelství s tebou mu bude prospěšnější než spojenectví s uherským králem Bélou. Je ovšem stále uražen ztrátou vesnic, které mu neprávem odejmul olomoucký biskup. V Budíně jsi přece uzavřel mír a ten se týkal i jeho.“


  „Týkal se jen mě a uherského krále,“ namítl Přemysl.


  „To já vím a také jsem mu to řekl. Přesto si myslím, že by určitou velkorysost ocenil.“


  „Dobrá, Bruno ze Schauenburku mu vesnice vrátí a já dám svému biskupovi náhradou na Moravě jiné,“ přikývl po krátkém uvažování Přemysl. „Za to ovšem žádám spojenecký slib. Před oltářem se opolský kníže Vladislav zaváže, že vytáhne pod mou korouhví proti uherskému králi, pokud by mne znovu napadl.“


  „To je pro něj přijatelná cena,“ souhlasil uvážlivě Vladislav. „Pak je tu ovšem ještě krakovský kníže Boleslav. Nazývají ho Stydlivý, protože spolu s manželkou uzavřel slib čistoty. Pokud je mi známo, své manželství v loži nenaplnili ani jednou. Proto mu samozřejmě Bůh nedal potomky. Jsem sice prelát a každý projev zbožnosti bych měl chválit, ale něco takového si podle mne panovník dovolit nemůže. Ale to je jeho věc. Jeho neméně zbožná manželka Kunhuta je z arpádovského rodu a proti Bélovi tedy krakovský vévoda spojenectví neuzavře. Sám ale potřebuje podporu proti nárokům opolského knížete Vladislava. Pokud bude Vladislav tvůj spojenec, musí totéž udělat i Boleslav. Je ochotný se zavázat, že nezaútočí na země, kterým vládneš ty.“


  „Alespoň něco,“ přikývl Přemysl. „Pokud vezmeme v úvahu, že jsem přenechal Lužici svému zeti Otovi Braniborskému a ten je mým věrným spojencem, budu mít celou severní hranici zabezpečenou. Pokud by to tak zůstalo, považoval bych to za veliký úspěch.“


  „Jsme přece stejné krve a měli bychom si pomáhat,“ pousmála se teta Anna, i když trochu hořce. Stále byla přesvědčená, že manžel Jindřich nemusel u Lehnice padnout, pokud by mu její bratr král Václav přispěchal na pomoc včas.


  Tři následující dny, které strávil Přemysl ve Vratislavi s piastovskými knížaty, byly celkem zábavné. Na oslavu narození Ježíše Krista se konaly bohoslužby, procesí všech věřících ve městě, žáci katedrální školy hráli divadelní představení o narození Páně a po ulicích běhali koledníci a také lidé v pitoreskních maskách. Šenky byly plné, všude se zpívalo a tancovalo, navzdory přísným výtkám kněží, že by se lidé měli raději postit a myslet na spásu duše.


  Na stole vratislavského knížete byla opravdu jen postní jídla, ale byla výtečně připravená a hlavně, podávalo se k nim tolik medoviny a vína, že to bylo stolovníkům celkem jedno, protože se stejně záhy opili. Pouze krakovský kníže se téhle zábavy neúčastnil. Ani Přemysl nezůstával v hodovním sále dlouho. Nebavilo ho opilecké chvástání jeho příbuzných. Přemyslův komoří mu vždycky pod rouškou noci přivedl do ložnice nějaké pěkné děvče. A že jich ve Vratislavi bylo. Přemysl věděl, že si v tomto ohledu v nejbližších týdnech příliš neužije. Jako křižák složil stejně jako celé jeho vojsko slib tělesné čistoty.
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  Do Chelmna dorazili čeští křižáci v čele s Přemyslem na svatého Štěpána. Město na Visle bylo obehnáno mohutnou hradbou z červených cihel. Tady sídlil velmistr řádu německých rytířů. Cesta k mostu přes příkop byla pečlivě umetená a sníh odhrnutý do stran na hromady. Toho roku ho napadlo nebývale hodně.


  Poppo z Osterny vyšel českým křižákům před bránu vstříc se všemi řádovými rytíři. Na sobě měl pozlacenou zbroj, kterou jeho předchůdce obdržel jako dar od jeruzalémského krále Balduina. Rytíři drželi na znamení úcty v rukách tasené meče a zpívali zbožné písně. Přemysla a nejvýznamnější rytíře z jeho výpravy doprovodili do katedrály. Tam na ně čekal braniborský markrabě Ota, který se svými křižáky dorazil o tři dny dříve. Společně se pomodlili za zdar výpravy a pak se v průvodu odebrali do řádového hradu. Byl rovněž z cihel, jako téměř vše v téhle krajině. Jeho dominantou byla masivní hranolová Mestwinova věž, na níž vlál veliký řádový prapor. Prošli přes nádvoří a vstoupili do kapitulní síně. Byl to rozlehlý sál s úzkými vysokými okny a žebrovou klenbou. Podlahu tvořily režné červené a černé dlaždice, poskládané do pravidelného šachovnicového vzoru. Uprostřed stál dlouhý dřevěný stůl s prostými lavicemi. V jeho čele stálo vyřezávané křeslo velmistra. Na stěnách visely štíty s erby členů řádu. To bylo vše. Sál působil důstojně a skromně.


  Velmistr pokynul hostům, aby se rozsadili kolem stolu. Přemyslovi ponechal místo po své pravici. I král zde musel sedět na lavici. Čtyři služebníci přinesli veliké džbány s vínem, které nechali kolovat kolem stolu. Každý host pronesl přípitek, napil se a podal džbán svému sousedovi. Teprve když byl rituál skončen, vyjádřil velmistr nebývalou radost, jakou cítí v srdci, že hostem řádu je český král, muž, o jehož odvaze hovoří s uznáním celý křesťanský svět.


  „Zdá se, že tažení proti pohanům bude snadnější, než se původně zdálo,“ pokračoval spokojeně, že může přinést dobré zprávy. „Kujavský kníže Kazimír pochopil, že se nemůže stavět proti zájmům Kristovy církve. Obává se nejen našich mečů, ale pohrozil mu i haličský kníže Daniel. Je ochoten propustit z vězení svého bratra Simeovíta a vzdá se nároků na Jatvěžsko. To znamená, že tam můžeme svobodně hlásat Kristovu víru. Za to mu náš řád postoupí třetinu lubušské země. V tuto chvíli se tedy v širokém okolí nenajde jediný panovník, který by byl ochotný pohanům pomáhat. Křesťanstvo se sjednotilo, Bohu budiž chvála!“


  Hned poté začali služebníci řádu nosit v dřevěných miskách na stůl pokrm pro hosty. Protože byl den půstu, dostal každý studenou nasolenou rybu a kus tmavého chleba.


  Následujícího rána překročilo křižácké vojsko po ledu zamrzlou hladinu Visly a zamířilo k moři. Postupovalo rychle a po čtyřech dnech dorazilo do řádového hradu v Elblagu. Všichni rytíři měli skvělou náladu, protože tady byly hranice řádového území. Dál se otevírala rovinatá řídce porostlá krajina, kde žili pohané. Tam teď budou mít žně jejich meče.


  Všichni vojáci věděli, že před začátkem válečného tažení by měl dát vrchní velitel dar církvi, aby Bůh držel nad vojskem svou ochrannou ruku. Mezi sebou si šeptali, že tohle král Přemysl zanedbal. O žádném daru totiž nikdo nevěděl, a to některé znervózňovalo.


  Před vstupem na území pohanů se konala slavnostní mše pod širým nebem. Ještě než začala, vystoupil král Přemysl. „Protože si přejeme, aby řád německých rytířů mohl konat své zbožné poslání v rakouských zemích,“ oznámil hlasitě ozbrojencům, kteří klečeli na pláni před hradbami, „rozhodl jsem se vystavit zlatou bulu, aby měl řád za Dunajem stejná práva, jaká mu pro české země udělil můj slavný děd král Přemysl, toho jména první. A na znamení, že je to zbožný záměr všeho mého lidu, stvrdili tuto bulu jako svědci přední rytíři tohoto vojska.“


  Ozbrojenci vypukli v hlasitý jásot. Nyní již bylo zřejmé, že tažení bude úspěšné.


  Po mši, kterou sloužil Bruno ze Schauenburku, promluvil k vojsku: „Budeme kráčet stejnou cestou, po které putoval před dvěma staletími svatý Vojtěch. Šel bosý, s čistým srdcem plným lásky a s úsměvem na rtech, neboť přinášel pohanům zvěst o spasení. A co udělali oni? Surově ho zavraždili. To mějte na paměti. Nemějte s nikým slitování. Pamatujte, že i dítě, které vyrůstá bez svátosti křtu a odmítne ho přijmout, je vředem této země. Pohanství je jako plevel. Musíme ho zničit i s kořeny. Budeme postupovat po mořském pobřeží až na místo, kterému pohané říkají Sambie. Je to skalnatý výběžek do moře, na němž stojí pohanská svatyně. Pokácíme hanebné modly a přimějeme náčelníky toho lidu, aby přijali křest. Pokud tak neučiní, všechny pobijeme. Bůh to chce!“


  Aniž křižáci narazili na vážnější odpor, postupovali smutnou zasněženou krajinou. Rostly tu nízké břízy a křivé vrby, nachýlené nad zamrzlé potoky. Občas narazili na vesnici. Chatrče stály v kruhu kolem návsi a byly většinou opuštěné. Obyvatelé v hrůze uprchli. Narazili také na několik opevněných dvorců.


  Pohanská opevnění byla jiná, než jaká znali křižáci z domova. Nevelké hrádky stávaly na ostrůvcích v řece nebo v bažinaté krajině a byly kruhové. Jejich hradby tvořily mohutné hliněné valy nasypané do dřevěných roštů. Vnější stěny byly zpevněné plentou z vrstev masivních kůlů, a protože tu tyhle hrádky stály nejméně od časů svatého Vojtěcha, časem hlína sesedla a dřevo ztvrdlo, jako by opevnění bylo z kamene. Tyhle hradby se nedaly prorazit, podpálit a ani přelézt, protože žebříky tak vysoko nedosáhly. Jedinou možností bylo rozbít vrata uzounké brány. Ani pak však nebylo snadné dostat se dovnitř, protože obránci chránili vstup se zoufalou odhodlaností. V těsné chodbě, která představovala bránu, nebyla křižákům početní převaha nic platná, tady bojoval muž proti muži. I když nebyly posádky pohanských hrádků početné, dobytí každého trvalo často i několik hodin. Téměř u všech hradů pohřbívali křižáci své mrtvé. Pobité pohany nechávali na pospas havranům a vlkům.


  Po týdnu pochodu se přiblížili k pohanské svatyni na Sambii. Jindřichovi z Lemberka se podařilo chytit vesničana, který sice rozuměl německy, ale nechtěl nic prozradit. Pověsili ho za ruce na větev stromu a pálili mu paty ohněm, až slíbil, že bude odpovídat na otázky. Prozradil, že k poloostrovu se nedostanou podél mořského pobřeží, protože tam jsou vysoké skály. Musí se vrátit a vydat se podél potoka k lesu, před nímž stojí mohutné opevnění. Tam sídlí jejich kníže. Hrad se jmenuje Rudava a má silnou posádku. Chrání cestu ke svatyni.


  Přemysl nechtěl riskovat a poslal napřed jednoho ze svých rytířů. Byl skoro hned zpátky a hlásil, že pohané o jejich příchodu samozřejmě vědí a očekávají je. Na pláni před hradem se shromáždilo vojsko. Není však nijak početné, a pokud si mohl všimnout, výzbroj pohanů nemůže proti jejich obstát. Pláň sice není ideálně rovná a je pokrytá sněhem, ale závěje nejsou nijak hluboké. Koně nebudou mít problém. Jediný útok rytířské jízdy by měl bitvu rozhodnout.


  „Ano, ano…,“ ozývalo se ze všech stran. Rytíři se těšili na nadcházející bitvu. Až dosud si pořádného boje neužili, dobývání opevněných dvorců byly jen bezvýznamné šarvátky, navíc se jich většina ani neúčastnila. Teď měli konečně možnost proslavit se jako křesťanští bojovníci. Nebyl lepší způsob, jak protáhnout unavená těla než útokem proti nepříteli.


  „S pohany se nevyjednává,“ upozornil celkem zbytečně Bruno ze Schauenburku. Rytířská jízda se rychle šikovala. V jejím čele stál Přemysl se čtyřmi heroldy, kteří nesli jeho zástavy. Nikdo nepochyboval, že tahle bitva jim přinese vítězství a jen minimum ztrát na životech. I když byli Kristovi bojovníci, do boje vyráželi nikoli s modlitbou k Ukřižovanému, ale k Panně Marii.


  Objeli řídký lesík a rozvinuli se na široké pláni. Ze sněhu vyčnívaly trsy uschlé trávy. V létě tu zřejmě byla mokřina. Před nimi bylo lidnaté město obehnané dřevěnou palisádou. Uprostřed nízkých chatrčí se na mírném návrší tyčil hrad podobný těm, kterých už několik dobyli, ale mnohem větší.


  Před opevněním města bylo seřazeno několik tisíc mužů. Jen menší část však seděla na koních a téměř nikdo neměl železnou zbroj. Část bojovníků byla oblečená do prošívanic a zbytek měl jen kožené haleny. Na hlavách měli podivné kožešinové čapky a chránili se malými dřevěnými štíty, které byly potažené kůží. V rukách drželi kopí a sekery, jen jezdci na koních byli vyzbrojeni meči. Početní převaha českých křižáků byla nesporná a jejich výzbroj byla nesrovnatelně lepší.


  „Bůh to chce!“ volali preláti, kteří postupovali spolu s vojskem.


  Přemysl se vztyčil ve třmenech, obhlédl řady svých rytířů, zdvihl meč nad hlavu a zvolal: „Ve jménu božím, za mnou!“ Pobídl grošáka a vyrazil. Ostatní rytíři se nechtěli nechat zahanbit. Cválali s povolenými otěžemi a nikdo příliš nedbal na to, aby se udržel v šiku. Tohle nebyla rytířská bitva podle regule. Vlétli mezi nepřátele a bez větších potíží rozrazili jejich řady. Jenže pohanští ozbrojenci se nedali na útěk. Zůstali stát na svých místech a bojovali dál. Povzbuzovali se křikem, někteří zpívali jakousi podivnou píseň, a oháněli se zbraněmi, dokud nepadli v krvi na zem. Teprve po hodině boje se zbytek pohanů stáhl za hradby. Křižáci se s tímhle vítězstvím však nespokojili. Hnali se v patách za nimi. Pohanským Prusům se sice podařilo zavřít za sebou bránu, ale útok rytířů na koních byl tak prudký, že dřevěná vrata vyvrátili a v sevřeném houfu se drali dovnitř. V jejich čele byl stále Přemysl, který byl ve svém živlu. Zkušeně se kolem sebe oháněl mečem a podařilo se mu srazit několik ozbrojenců, kteří se pokoušeli české křižáky zastavit. Proti přesile však pohani neměli naději. Rytíři si proklestili cestu do města a mezi chatrčemi cválali k bráně hradu. Byla otevřená a v ní stáli s kopími v rukách poslední obránci.


  Pak se ozval kvílivý zvuk rohu a Prusové začali pokládat zbraně na zem ke svým nohám. Z brány hradu vyšel malý průvod dobře oblečených mužů a žen. Muži měli u pasů meče a ženy na hlavách stříbrné čelenky. Vedl je stařec, jehož bradu zdobil dlouhý bílý vous. Ten jediný byl neozbrojený. Měl na sobě dlouhou bílou řízu a ve vztyčených rukách nesl chléb.


  Přemysl zpomalil a zvedl ruku na znamení, aby jeho muži zastavili boj. Ale stále byl ve střehu. Pohanům se nedalo věřit.


  Hluk boje pomalu utichal, jen z chatrčí k nim doléhal nářek dětí a občasné psí zavytí. Poselstvo pohanských Prusů došlo až k Přemyslovi. Muž s bílým vousem se uklonil a klidným hlasem řekl: „Jsem Odonič, kněz tohoto lidu. Prosím snažně, zastavte boj a nezabíjejte nás. Jsme lidé mírumilovní a nevyznáme se v boji. Neumíme se bránit.“


  „Především jste pohané,“ opáčil chladně Přemysl.


  „Nevím, co to slovo znamená, vznešený kníže,“ opáčil důstojně stařec. „My věříme v bohy našich předků, stejně jako vy věříte v bohy své. Tak to je od stvoření světa. Uznávám však, že vaši bohové jsou zřejmě mocnější než naši, když vás přivedli až sem a vy jejich jménem rozséváte oheň a smrt. Nezbývá nám tedy nic jiného než uznat moc vašich bohů.“


  „Jste ochotni se dát pokřtít?“


  „Můj lid přijme křest,“ přikývl kněz. „Přijměte prosím na znamení naší touhy zastavit tento boj chléb z prvního obilí, které bylo požato zlatým srpem rukou samotného knížete Swantopelka. Vzdáváme se a prosíme o milost.“


  „Kde je váš kníže? Proč za vás nemluví on?“ optal se trochu nedůvěřivě Přemysl.


  „Padl v boji. Všichni z jeho rodu padli, zbyl jsem jen já,“ opáčil starý kněz. Pak ukázal rukou za sebe na podmračeného muže v zakrvácené kožené haleně. „Naším novým knížetem je Bogumir. Je to muž čestný a on povede náš lid, aby přijal křest. Naši bohové jsou mrtvi.“ Pak bleskurychle sáhl pod bílou řízu a vytáhl zlatý srp na žetí obilí. Jediným rázným pohybem si proťal hrdlo. Na jeho bílou řízu se valila rudá krev a kněz se zhroutil na zem.


  Přemyslovi se podrobili všichni pruští náčelníci. V rudavském hradu nalezli čeští křižáci mnoho cenností, byla to první slušná kořist, kterou na tomto tažení získali. Ale mnozí hlasitě prohlašovali, že o tu jim přece nešlo. Hned večer po bitvě se Bruno ze Schauenburku se zástupem prelátů a členy řádu německých rytířů odebral do nedaleké svatyně na poloostrově Sambie.


  Mezi skálami našli udupané prostranství, kolem něhož byly do velkého kruhu rozmístěny kameny, upravené jako sedátka. Uprostřed nich stálo několik jednoduchých dřevěných soch. Byly vyřezané z masivních kmenů a měly jen naznačené obličeje a ruce. Pomalované byly pestrými barvami a ověšené různými cetkami, které tam upevňovali pohané jako milodary.


  Za pomoci členů řádu německých rytířů Bruno ze Schauenburku osobně modly povalil, pak je společnými silami odtáhli na hranici a spálili. Celé místo Bruno vykropil a přežehnal znamením Kristova kříže. Křesťanství slavilo další obrovský úspěch. Spolu se svými preláty i s přítomnými rytíři poklekl na břehu moře a se slzami v očích děkoval Bohu. Od moře foukal studený vítr a vlny bily do skalnatých útesů. Bylo to nevlídné místo a olomoucký biskup prohlásil, že je dobré jen k uctívání pohanských model.


  Následujícího rána připravil Bruno ze Schauenburku spolu se svými služebníky před hradbami Rudavy místo, kde se bude konat křest. Nebylo to snadné, protože tahle krajina čpěla na každém kroku pohanstvím. Široko daleko nebyla posvěcená půda. Proto nechal Bruno do zmrzlé země vykopat mělké jámy a do nich jeho služebníci zasadili masivní kůly, na něž upevnili silné lano, kterým ohradili velký obdélníkový prostor. Na lano nechal olomoucký biskup rozvěsit schránky s ostatky, které je měly chránit před pohanskými démony. Improvizované kněžiště pak vykropil svěcenou vodou a řádně vysvětil. Nechal sem donést dva stoly z hradu, pokryl je čistým plátnem a na něj postavil nádherný zlacený kříž zdobený opály a velkými kusy křišťálu, který s sebou dovezl z Olomouce. On i všichni preláti si oblékli honosné ornáty a pak rytíři přivedli ve dvojstupu pohany, kteří zůstali ve městě živí. V jejich čele kráčel nový kníže Bogumir se svou rodinou a za ním nejvýznamnější náčelníci.


  Preláti se shromáždili u vstupu na posvěcenou půdu a hlasitě zpívali Kyrie eleison. Bruno ze Schauenburku stál u improvizovaného oltáře a členové řádu německých rytířů mu vždy po dvou přiváděli zajaté pohany. Ti museli pokleknout, jáhen olomouckého biskupa každému ustřihl kadeř vlasů a hodil ji do ohně za znamení, že je tím zbavuje břímě pohanství. Pak každý políbil kříž a musel prohlásit, že přijímá Krista. Poté mu Bruno ze Schauenburku ze stříbrného akvamanile nalil trochu vody na temeno hlavy a požehnal ho. Noví křesťané směli vstát, olomoucký biskup každého objal a políbil na tvář na znamení bratrské lásky. Ceremoniál trval skoro až do večera. Zakončila ho velkolepá mše pod širým nebem, při níž všichni křižáci zpívali dojatě chorál k poctě svatého Vojtěcha a svatého Václava.


  Následujícího dne křižáci Rudavu spálili a ohořelé trosky srovnali se zemí. O kus dál, na výhodném místě u mořské zátoky, do níž se vlévala řeka Pregola, zkušený agrimensor řádu německých rytířů vyměřil plochu nového města, které tu mělo vyrůst jako středisko křesťanství. Na počest českého krále Přemysla dostalo jméno Königsberk, tedy Královec.


  O dva dny později se Přemysl s většinou předních velmožů a osobní družinou vydal zpět domů. Bruno ze Schauenburku však s jádrem křižáckého vojska zůstal, protože bylo třeba pokřtít veškerý lid této země. O několik měsíců později i olomoucký biskup Bruno založil nové město, které se po něm nazývalo Braniewo.


  Koncem února byl již Přemysl zpátky v Brně. Byl hrdý na svůj úspěch a v listinách si ke svému jménu dával připsat přívlastek „pruský křižák a bojovník boží“. Navzdory jeho úspěchu mu však nebyl trůn římského krále o nic blíže než v loňském roce. Byl mu vlastně ještě mnohem dál, protože nový papež Alexandr dal zřetelně najevo, že nemíní opustit Viléma Holandského. Toho navíc po smrti svého chráněnce Konráda podpořili Wittelsbachové, i když právě oni představovali nejvýznamnější stoupence štaufského ghibellinského tábora. A to celé udělali jen proto, aby neposílili vliv českého krále Přemysla v říši. Proto uznali Viléma Holandského jako římského krále, ovšem jen v severním Německu, tedy v zemích, kam nesahal vliv jejich chráněnce Konradina. I tak to byl úspěch papežské strany.


  Své postavení si navíc pohoršil jeden z nejvlivnějších Přemyslových stoupenců kolínský arcibiskup Konrád. Jeho zášť vůči Vilémovi Holandskému byla osobní a vedla tak daleko, že arcibiskup osobně podpálil dům, v němž římský král jednal s papežovým legátem. Vzápětí byl na něj Svatým otcem uvalen interdikt.


  Zájem české diplomacie o trůn římského krále rychle klesl. Když se před létem sešel v Norimberku sněm říšských knížat, na kterém byl vznesen otevřený dotaz na českého krále, zda je ochotný ujmout se říšského trůnu, Přemysl se vyhnul odpovědi. Měl totiž v důsledku válečného úspěchu v Prusku zcela nové plány. A navíc věděl, že bez podpory Říma by to byl zbytečný hazard, který by nejspíše vedl k jeho prohře.
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  Markétě Babenberské sliboval Přemysl už dříve, že ji přestěhuje i s celým jejím dvorem na Pražský hrad, kde měla jako jeho manželka sídlit. Kvůli křížovému tažení do Pruska to však odložil. Jenže ani po návratu domů to nešlo hned, protože před Velikonocemi napadlo tolik sněhu, že se šumavskými průsmyky nedalo projít. Sama Markéta tvrdila, že jeden nebo dva měsíce nehrají žádnou roli a proč by se trmácela v zimě. Proto se na cestu vydala až na začátku léta.


  V Praze ji čekalo skvělé přijetí. Přemysl dbal na to, aby byla jeho žena přivítána s poctami, jaké si důstojnost jeho trůnu zasloužila. Na královském dvoře se pohybovalo mnoho urozených mužů z Rakouska a ti Babenberkovnu velice ctili. Skvělou pověst měla však i mezi českým panstvem. I když se jí nedostalo pomazání českou královnou, jako skutečnou královnu ji vítali. Bylo to oprávněné, protože se svým prvním manželem nosila korunu královny římské. Markéta Babenberská vystupovala s důstojností hodné jejího postavení.


  „Vítám tě v Praze,“ řekl Přemysl, když skončily uvítací ceremoniály a odebrali se do soukromých komnat. Podal jí svazek nádherných rudých růží, které měl pro ni připravené ve velikém hliněném džbánu s vodou. Věděl, jak jeho žena růže miluje a chtěl ji potěšit. Zasloužila si to, protože mu byla skutečně oddanou manželkou. S laskavou péčí se podle svého nedávného slibu starala rovněž o Anežku z Kuenringu. Ji i malého Mikuláše měla na svém dvoře.


  „Děkuji,“ usmála se a políbila ho. „Budu se modlit, abychom tu spolu strávili hodně šťastných let.“


  „Ani já si nepřeji nic jiného,“ souhlasil trochu zdrženlivě. „Ale nemysli si, tady nebudeš mít tolik klidu, jako jsi měla v Kremži.“


  „Proč?“ podivila se. Nedokázala skrýt svou zvědavost. Pokud se o tom zmiňoval manžel hned po jejím příjezdu, muselo jít o něco důležitého.


  „Chci jmenovat urozeného pana Voka z Rožmberka správcem Dolního Rakouska. Má tam část svých statků a je možné, že si v rakouských zemích najde nevěstu. Nedávno ovdověl. Někteří rakouští rytíři by se mohli divit, proč je správcem zrovna on, jihočeský velmož. Pokud by své pochybnosti vyslovili před tebou, chci, aby ses postavila za mé rozhodnutí.“


  „Nikdy jsem nedělala nic jiného, můj královský pane,“ opáčila trochu udiveně. „To je ta věc, která mi ubere na mém klidu?“


  „Možná by bylo lepší, aby sis nejprve odpočinula po cestě. Převlékneš se, podíváš se na své komnaty, pak můžeme v hovoru pokračovat,“ nabídl jí s hranou starostlivostí Přemysl. Markétě poskočilo srdce zvědavostí, protože jí bylo jasné, že jde o něco významného. Proto jeho nabídku vehementně odmítla.


  „Tak dobrá,“ souhlasil Přemysl. „Povím ti další úkoly. Budeš se starat o můj královský dvůr. Svěřuji ti přípravu všech oslav a hostin. Ty budeš rozhodovat, co má kuchmistr připravit, ty budeš vybírat minesengry a kejklíře. Pokud budeš chtít koupit cokoli do paláce, nejvyšší purkrabí ti dá peníze. Budeš dohlížet na to, aby služebné dělaly, co mají, a aby se chovaly počestně. Pod tvou pravomoc svěřuji služebníky nejen v paláci, ale i ostatní na celém hradě. S výjimkou stráží.“


  „S tím jsem počítala,“ přikývla Markéta trochu zklamaně. Pokud měl manžel na mysli toto, pak byl ten úvod zbytečný. Tohle byla povinnost všech urozených manželek, a bylo by urážkou, pokud by tuhle pravomoc na Pražském hradě neměla.


  „To je dobře,“ usmál se a udělal krok stranou, jako by odcházel. Ale zarazil se a podotkl: „Vlastně ještě jedna drobnost mne napadla. Často dlím mimo Prahu. Někdy se stane, že se objeví záležitost, kterou je třeba vyřídit rychle. Napadlo mne, že ti svěřím svou pečeť rakouského vévody. Pokud by se stalo něco, co se týká rakouských zemí a já nemohl rozhodnout, ať už proto, že bych tu nebyl, nebo bych byl zaneprázdněn, bude to tvá starost. Kancléři nařídím, že bez tvého souhlasu nesmí odejít ze skriptoria žádná listina. A to se týká listin ve věcech říše.“


  Markéta Babenberská nejprve polkla a pak vypískla nadšením jako malá holka. Přemysl byl skvělý muž. Vzápětí si smutně uvědomila, jak ráda by mu svou vděčnost dokázala v manželském loži, jenže věděla, že její tělo mu nic takového dát nemůže. Proto se alespoň uklonila, aby nepostřehl hořkost v její tváři.


  „A teď si jdi zařídit své věci,“ řekl Přemysl trochu netrpělivě. „Večer bude hostina na tvou počest.“ Pak zamířil do komnaty za Anežkou z Kuenringu. Před svým dvorem se k ní choval zdrženlivě, ale v soukromí to chtěl napravit. Zařídil, aby měla komnatu v paláci jen pro sebe, jen několik kroků od jeho.


  Konec roku proběhl v bujarých oslavách. Anežka z Kuenringu byla podle Přemysla snad ještě krásnější, než když ji poznal. V Praze jako by celá rozkvetla. Když ji potkal na chodbě, zastavil ji a řekl: „Dnešní noc chci strávit s tebou. Prosím tě, co to je Palceřík?“


  „To jsem přece já,“ odpověděla překvapeně, že tu přezdívku nezná. Jenže pak jí došlo, že nemá odkud. Ona mu ji neprozradila a na jeho dvoře si nikdo netroufl o ní hovořit neuctivě. A tahle přezdívka trochu neuctivá byla.


  „Palceřík mi říkají kvůli mým vlasům. Mám je ostříhané nakrátko, takže prý vypadám jako páže. Jestli to nevíš, tak krátkému chlapeckému sestřihu vlasů se mezi lidem říká palcéř, protože hlava pak prý vypadá jako vršek palcátu.“


  „To není vůči tobě uctivé, zakážu to.“


  „Prosím, můj králi, nedělej to. Mně se ta přezdívka líbí. Všiml sis, kolik urozených dívek si začalo stříhat vlasy podle mého vzoru? Ale Palceřík jsem jen já. Vždyť to zní tak mile.“ Když tohle říkala, pokoušela se slovo Palceřík vyslovit česky. Přemysl si s potěšením všiml, jak hezky to zní z jejích úst. Navzdory tomu, že to vyslovovala jako Palčežík. Měl ji opravdu rád, protože to byla veselá žena, která si z ničeho nedělala těžkou hlavu.


  I když byl dvůr českého krále křesťanský, na Vánoce jeho příslušníci provozovali stejné věštecké praktiky, jaké byly běžné mezi prostým lidem. Každého samozřejmě zajímalo, co nejbližší měsíce přinesou. Proto musel kuchař zapéct do koláče zlatou minci. Ve svém kousku ji našel Přemysl. Markéta ho popichovala, že si to jako král nějak zařídil, a proto to neplatí.


  „Závidíš, viď?“ usmíval se dobromyslně. Tu minci pak věnoval žákům kapitulní školy u svatého Víta, když ho navštívili s koledou, aby mu přáli štěstí v novém roce. Na rozdíl od papežské kurie, která počítala nový rok ode dne Vzkříšení, v Českém království byl dnem nového roku svátek narození Páně.


  I jiné věštby ukazovaly na to, že nadcházející rok bude požehnaný. Jenže hned během prvního měsíce roku Páně 1256 se staly dvě události, které ovlivnily další směřování Přemyslovy politiky.


  Největším soupeřem českého krále v říši byli Wittelsbachové. Starší Ludvík byl rýnským falckrabětem, jeho mladší bratr Jindřich bavorským vévodou a současně spojencem uherského krále. Na jejich dvoře vyrůstal zatím nedospělý římský král Konradin, vnuk císaře Fridricha Štaufského. Ze štaufské krve pocházela i Ludvíkova manželka Marie Brabantská, Přemyslova sestřenice, jejíž matka byla sestrou zemřelé české královny Kunhuty. Jako všechny ženy ze štaufského rodu milovala Marie Brabantská dvorský styl minesengrů, a to se jí stalo osudným. Její manžel odjel válčit do Porýní. Čekala na něj v Bavorsku na hradu Donauwörth. Během Vánoc mu napsala dopis plný lásky, v němž se svěřovala, jak velice se jí stýská. Druhý dopis napsala manželovu příteli, alsaskému hraběti z Kyburgu, a prosila ho, aby nějak návrat urychlil, že se mu odvděčí. Použila formulaci běžnou ve dvorských písních, aniž by tím cokoli naznačovala. Posel, který do Porýní dopisy nesl, je však zaměnil.


  Když si nechal falckrabě Ludvík přečíst dopis, který byl určený do rukou jeho přítele, zatmělo se mu před očima zlostí. Protože byl mužem meče a nikoli milostné poezie, neuměl odlišit jemné odstíny slova a došel k závěru, že je mu žena nevěrná. Ze vzteku posla na místě zabil. Nechal válku válkou a hnal se domů. Do Donauwörthu dorazil po několika dnech zběsilé jízdy a manželku obvinil z cizoložství. Ještě tu noc jí nechal na nádvoří hradu setnout hlavu. Ze vzteku zabil i její dvě dvorní dámy, které musely podle jeho názoru o hříchu své paní vědět, a nejspíše jí pomáhaly. Popravit nechal pro jistotu i hradního fojta. Teprve o několik dnů později se mu do rukou dostal původní dopis jeho ženy a ze slov na pergamenu pochopil, že jí křivdil. Učinil upřímné pokání, a aby získal papežovo odpuštění, založil ve Fürstenwaldu nedaleko Mnichova cisterciácký klášter, v němž nechal svou popravenou manželku pohřbít. Papež rozhodl, že jeho lítost je upřímná a hřích mu odpustil. Přemysl však nikoli, jen si znovu potvrdil, jak hanební jsou Wittelsbachové.


  Dva týdny poté, co byla Marie Brabantská popravena, zasáhla říši ještě jedna smrt. Stejně nečekaná, ale mnohem bolestnější. Na výpravě proti Frísům v bezvýznamné šarvátce zahynul římský král Vilém Holandský. Bylo to v den, kdy se ve všech křesťanských chrámech vzpomínalo výročí smrti prvního křesťanského císaře, svatého Karla Velikého. Papežská strana ztratila svého chráněnce. Trůn římského krále byl opět volný. To v Přemyslovi vyvolalo veliké naděje, protože vystupoval jako věrný papežův stoupenec. Považoval za logické, že mu kurie sama nabídne, aby se o císařskou korunu ucházel. Jenže to papež Alexandr neudělal. Podle jeho názoru měl Přemysl v sobě příliš štaufské krve a byl nesmírně mocný. A to ho předem v papežových očích diskvalifikovalo.


  „Dlouho jsme se neviděli, můj královský bratříčku,“ vítala se s Přemyslem jeho sestra Božena, když dorazila na návštěvu do Prahy. Byla o pět let starší než on a v mládí se většinou míjeli, protože Přemysla vychovávali v Olomouci a ji ve svatojiřském klášteře. Sotva odrostla dětskému věku, provdala se do Braniborska za markraběte Otu, kde žila ve spokojeném manželství. Byla to veselá a usměvavá žena. Neskrývala, jak ráda užívá rozkoší manželského lože. Braniborskému markraběti dala již čtyři syny a dceru.


  „To máš pravdu, že se vídáme zřídka, ale s tvým manželem jsem často. Třeba ti o mně alespoň někdy vypráví,“ opáčil dobromyslně český král.


  „Je s tebou možná častěji než se mnou. Ale na vyprávění on není. Čekám další dítě.“


  „Takové rytíře mám rád,“ liboval si Přemysl, svou sestru objal kolem ramen a odváděl ji ke stolu. Byla vyšší než on. Měla pružnou štíhlou postavu a s oblibou nosívala úzké nařasené šaty s vlečkou, které jí umožňovaly pohybovat se s rafinovanou elegancí.


  „Slyšela jsem, že už i ty máš syna,“ řekla Božena spokojeně, když si s ním připila. „Těším se, až ho uvidím.“


  „Není z manželského lože.“


  „Ale je tvé krve! Předloni postihl náš dvůr nějaký divný mor, který zabíjel jen děti. Dostaly horečku, kašel a nakonec se udusily. Věř mi, je jedno, z jakého lože je tvůj syn, hlavně, že se má k světu. Modlím se za něj.“


  „Jsi hodná,“ usmál se na ni. Byla mnohem přátelštější než druhá sestra Anežka, provdaná v Míšeňsku. Ostatně i s Otou Braniborským si Přemysl rozuměl lépe než s míšeňským markrabětem Jindřichem. Tenhle sňatek se otci Václavovi povedl. Božena byla šťastná a Přemysl získal spolehlivého spojence.


  „Taky na tvou Markétu jsem zvědavá,“ pokračovala Božena. „Říká se, že to je mimořádně chytrá žena.“


  „To je. Kdyby jen byla o dvacet let mladší,“ povzdechl si upřímně. Loupla po něm přísně pohledem. Jeho poznámku považovala za nevhodnou, ale od svého manžela věděla, že Přemysl často říká nehoráznosti a je mu jedno, zda někoho blízkého raní. Nebyla totiž pravda, že by jí Ota Braniborský nevyprávěl zážitky z válečných tažení. Podle jeho názoru byl Přemysl trochu sobecký a hodně rozmazlený. Když tohle říkával, Božena ho dobromyslně popichovala, zda si nevymýšlí, aby sám vypadal lépe.


  Přemysl její káravý pohled pochopil a rychle změnil téma. Vyprávěli si až do večera a výtečně se bavili. Když Přemysl chtěl, uměl být vtipný a k ženám býval vždycky pozorný. To dokázala Božena ocenit. A vážila si toho. Věděla však, že zásluhu na přátelském chování jejího bratra má hlavně manžel Ota, protože byl příliš cenným spojencem. Byla zvědavá, co Přemysl poví, až mu vyřídí jeho důvěrný vzkaz. Ale nechala to raději až na zítra.


  Během večeře byla představena Markétě Babenberské. Zůstaly spolu dlouho do noci a zjevně si měly stále o čem povídat. Přemysl zatím popíjel s několika braniborskými velmoži, kteří s Boženou přijeli. Znali se z nedávné křížové výpravy do Pruska.


  Následujícího dne oznámila Božena svému bratrovi, že nepřijela jen z pouhého rozmaru, ale musí s ním cosi projednat mezi čtyřma očima.


  „A co by to mělo být?“ podivil se Přemysl zvědavě. „Lužici jsem jako tvé věno Otovi odevzdal, a nevím o ničem jiném, o čem by se nemohlo veřejně hovořit na mém dvoře. Máš nějaké starosti? O co jde?“


  „Naštěstí to nejsou starosti a už vůbec nejde o mně,“ opáčila potěšena jeho zájmem. „Vilém Holandský zemřel a v německých zemích se stále hlasitěji hovoří o tom, že Konradin římským králem být nemůže.“


  „Jsem stejného názoru,“ souhlasil Přemysl. Tak o to šlo! Část německých knížat ho zřejmě chce soukromě oslovit, zda by se nechtěl ucházet o římskou královskou korunu. Poslali Boženu, aby důvěrně zjistila jeho názor dříve, než s tím vystoupí na říšském sněmu. To se mu líbilo.


  „Je dobře, že vidíš situaci stejně,“ přikývla. „Konradina podporují rytíři na jihu Německa. Je logické, že u nás na severu bychom chtěli někoho jiného. Někoho, kdo má pověst čestného rytíře a výtečného válečníka. Brunšvický vévoda a také vévoda saský nabídli se souhlasem řady dalších velmožů mému manželovi, zda by se on neucházel o trůn římského krále. Můj Ota však chce nejprve znát tvůj názor. Podpoříš ho jako český král? Protože v takovém případě by měl velikou naději na úspěch.“


  „Otovi Braniborskému nabídli korunu říšského krále?“ opakoval zlostně Přemysl. Vůbec se nesnažil skrývat své rozladění. Jaký byl Ota Braniborský válečník? Účastnil se jen několika tažení, která se konala pod Přemyslovou korouhví. To Přemysl vítězil, nikoli Ota.


  „Tobě vadí, že se obrátili na mého Otu?“ špitla zaraženě Božena. Pochopila, že její bratr je ještě ješitnější, než si myslela. Urazil se a bylo zbytečné s ním o té věci jednat. Jeho pýcha by nic takového nepřipustila.


  „Projednám to s předními muži mého království,“ opáčil chladně Přemysl a požádal, aby ho omluvila, protože má spoustu jiných starostí.


  Božena sice věděla, že by mohla odjet klidně hned, protože odpověď českého krále byla zřejmá, ale nechtěla si bratra pohněvat příliš. A nechtěl by to ani Ota. Proto ji sem poslal, aby nejprve zjistila, jak se věci mají. Bylo zřejmé, že se neobával nadarmo.


  Po třech dnech Přemysl své sestře oficiálně oznámil, že nemůže kandidaturu Oty Braniborského podporovat, protože se o ni bude nejspíše ucházet sám. I jeho vyzvala řada významných mužů v říši, aby se ujal opuštěného královského stolce. Nebyla to však pravda. O něm se sice hovořilo často, ale nenašel se jediný říšský kníže, který by ho oficiálně vyzval. Přemysl byl totiž příliš mocný, a to se rytířům v říši nelíbilo.


  Božena se s Přemyslem rozloučila, jak nejsrdečněji uměla. „Nevadí, můj královský bratře. Můj Ota by o tu poctu stejně nestál, protože ty si ji zasloužíš jistě víc.“


  Ota Braniborský na říšském sněmu se svou kandidaturou opravdu nevystoupil. Spojenectví s českým králem považoval za důležitější. A čas mu dal za pravdu.


  Kandidaturu na trůn římského krále nakonec vyhlásili kastilský král Alfons a bratr anglického krále Richard Cornwallský. Příznačné bylo, že oba byli cizinci. Z německých knížat neusiloval o trůn nikdo. A nikdo také nestál o Přemysla.
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  Účastnit se pohřbu Alberova syna Jindřicha z Kuenringu považoval Vok z Rožmberka s ohledem na svůj úřad za samozřejmé, navíc byl Jindřich jeho přítelem. Byl ještě mladý a jeho nečekaná smrt Voka zaskočila. Znovu mu připomněla, že i rytíř je bytost smrtelná. On sám měl už svůj věk. Byl vdovec a neměl děti. A to ho trápilo. Už proto, že jeho bratranci jich měli spoustu a Vok si uměl představit, že již teď v duchu uvažují, jak si rozdělí jeho panství, až zemře.


  Občas si říkal, že by neměl odejít z tohoto světa bez rodiny. Jenže měl tolik povinností, že neměl čas se po vhodné ženě porozhlédnout. Byl nesmírně ctižádostivý a přední postavení na Přemyslově dvoře mu bylo vším. Ale ani ve věcech lásky nemínil dělat kompromisy. Pokud už by se měl oženit, pak s ženou, které by si mohl vážit. A takovou už dlouho nepotkal.


  Vok z Rožmberka si po svém příjezdu do Weitry nejprve připil s Alberem z Kuenringu a pak se vydal složit poslední poctu jeho zemřelému synovi. Jindřich spočíval na honosně zdobených márách před oltářem v kapli. Byl oblečený do zbroje, ležel na zádech, ruce měl složené na prsou a na nich byl položený meč. Kolem már hořel tucet voskovic.


  U hlavy mrtvého rytíře klečela mladinká dívka v bílém smutečním šatu. Hlavu měla zavinutou na způsob řeholnic do bělostné loktuše, dívala se do tváře mrtvého a v očích se jí leskly slzy. Vok z Rožmberka měl dojem, že už ji někde potkal. Protože klečela u těla mrtvého, byla to zřejmě jeho manželka. Vok věděl, že se Jindřich před několika měsíci oženil.


  Albero se pokřižoval, dovedl Voka k márám a společně poklekli na studené dlaždice. Modlili se dlouho. Vok z Rožmberka se však nedokázal soustředit a jeho zbožné myšlenky rušila přítomnost té dívky. Pokradmu si ji prohlížel a překvapeně si uvědomil, že je krásná.


  Teprve večer měl možnost si s ní promluvit. Byla opravdu vdovou a jmenovala se Hedvika ze Schaunberga. Vokovi trochu připomínala Přemyslovu milenku Palceříka. Ani ne tak vzhledem, Hedvika měla vlasy až na ramena a půvabně nakadeřené, ale byla stejně štíhlá a chovala se podobně nenuceně a sebevědomě. Záhy Vok pochopil, že nebude vůbec hloupá.


  Vyměnili si pár zdvořilých vět, pak se začali bavit o Panně Marii a o tom, jak ji oslavují ve svých písních němečtí minesengři. Voka sice vychovali jako rytíře, ale vždycky ho zajímaly legendy a písně. Jeho zpovědník byl učený muž, a proto s ním často diskutoval o poezii. Jak zpovědník dobromyslně upozorňoval, bylo to častěji než o spáse duše. Na Rožmberku nacházeli básníci vždycky otevřenou bránu a štědré pohostinství.


  „V jedné písni zobrazuje mistr Sigeher Pannu Marii jako zlatý sloup světla,“ vykládal Vok z Rožmberka. Hedvika ho pozorně poslouchala. Vok nadšeně rozkládal: „Je to nádherný symbol. Sloup, který spojuje zem s nebesy. Zlatý a čistý jako zbožná křesťanská mysl. Myslím, že lepší už nikdo nevymyslí.“


  „Příliš okázalé,“ ohrnula trochu opovržlivě ret. „Walther von der Vogelweide napsal kdysi píseň, ve které zpívá o prosté venkovské dívce, která chrání své nedávno narozené dítě. Zní to prostě a pravdivě.“


  „Jistě, jenže to není o Panně Marii, ale o nějaké obyčejné venkovance,“ vrtěl odmítavě hlavou Vok z Rožmberka.


  „A jste si tím jistý?“ usmála se. Když o něčem diskutovala, nehádala se. Jen sdělovala svůj názor. Díky půvabné tváři jí však bylo těžké odporovat. „V té písni se přece říká, že to dítě dala světu. Nezní to jako z evangelia?“


  „To se tak v písních zpívá, ale nemusí to nic znamenat.“


  „V písních není žádné slovo náhodou. Píseň je jako modlitba, aniž bych se chtěla samozřejmě rouhat. Každé slovo má svůj skrytý význam a záleží na posluchačích, jak jsou vnímaví.“


  „Jinými slovy, já vnímavý nejsem, pokud jsem tu skladbu nepochopil,“ usmál se pobaveně Vok z Rožmberka. V tu chvíli si byl jistý, že ji miluje.


  Svatbu slavili o pět měsíců později. S požehnáním jejích rodičů ji navzdory jejímu vdovskému postavení urychlili. Vok se totiž s Hedvikou setkával tak často, že ji obtěžkal. Druhým důvodem byl fakt, že páni ze Schauenberga byli věrnými spojenci pasovského biskupa. Nový pasovský biskup Oto z Lohndorfu se záhy po své investituře dostal stejně jako jeho předchůdce do sporu s bavorským vévodou Jindřichem. Bylo zřejmé, že je třeba zasáhnout. Otec Hedviky ze Schaunberga povolil své ovdovělé dceři sňatek za podmínky, že se Vok z Rožmberka zúčastní se svými ozbrojenci jeho výpadu do Bavorska. Dohodli se rychle.


  Během léta vojsko pod rožmberskou a schauenberskou zástavou vyrazilo údolím Innu k bavorské zemské hranici. Čeští a rakouští rytíři přepadli Burghausen a poplenili široké okolí. Nesetkali se s vážnějším odporem a s kořistí se vítězně vrátili zpět.


  „Proč jsi mi o výpadu do Bavorska neřekl předem?“ plísnil král Přemysl Voka z Rožmberka, když se mocný jihočeský velmož vrátil do Prahy.


  „Bojovali jsme na žádost pasovského biskupa. A pod našimi rodovými zástavami,“ bránil se Vok klidně. Věděl, že se z hlediska zemských zvyklostí ničeho nedopustil.


  „Přesto jsem o tom měl vědět. Jsem tvůj král!“


  „Na vašem dvoře je několik rytířů, kteří by tu zprávu rádi donesli do Mnichova,“ opáčil trochu neuctivě Vok. „A my sázeli na překvapení.“


  „Koho máš na mysli?“ popuzeně vyskočil Přemysl ze svého křesla. Hovořili spolu v jeho soukromé pracovně. „Jména!“


  „O mnoha rytířích se to říká,“ pokrčil opatrně rameny Vok z Rožmberka. „I o panu Bavorovi ze Strakonic. Kraj kolem Sušice získali věnem páni z Bogenu. Po nich ho zdědil bavorský vévoda a i když šlo jen o zástavu, dosud ho nevrátil. Mnoho rytířů, kteří tam mají statky, potřebuje přízeň bavorského vládce. To snad neříkám nic nového.“


  „Nehovoříš zrovna uctivě, ale souhlasím, že bych se měl začít o Sušicko zajímat. Prý jste se v Bavorsku nesetkali se žádným odporem? Znamená to, že země není na válku připravená?“


  „Tak bych to neřekl. Výpad jsme provedli rychle, a jak už jsem řekl, nečekaně. Kolem Innu nevlastní bavorský vévoda žádný větší hrad, kde by měl posádku. Tu hranici prakticky nikdo nechrání. Ale jinak bych ho nepodceňoval.“


  „Papež uvalil na Jindřicha z Wittelsbachu interdikt. Jde zase o spor s řezenským biskupem,“ sdělil věcně Přemysl. „Budu přemýšlet o tom, cos mi řekl. Můžeš jít.“


  Hned jak osaměl, dal si zavolat Bavora ze Strakonic, který zastával úřad zemského komořího. Spolu s Vítkem z Hradce ho považoval za svého důvěrníka. Začátkem roku se stal kmotrem jeho syna, který rovněž dostal rodové jméno Bavor.


  „Jak jsi na tom s bavorským vévodou Jindřichem?“ optal se přísně, sotva se strakonický velmož objevil. Bavor měl na sobě nový plášť z hnědého flanderského sukna, který zdobila našitá aplikace s erbem zavinuté střely.


  „Záleží na tom, co vás zajímá, můj králi,“ uklonil se zdvořile pan Bavor. „Díky johanitům, kteří mají v mém hradě komendu, se občas něco dozvím. Bavorský Jindřich johanity neobyčejně podporuje a zasadil se o to, aby měli v Bavorsku samostatnou provincii.“


  „A co se dozvídají johanité od tebe?“ pokračoval ve výslechu Přemysl. Neuměl se však přetvařovat a hovořil příliš naléhavě.


  „Někdo mne pomluvil,“ došlo ihned panu Bavorovi. „Před chvílí od vás odcházel Vok z Rožmberka. Rád přehání. Vítkovci vyrostli příliš, můj pane. Chovají se, jako by už byli říšskými knížaty. Ten jejich výpad do Bavorska… Proč ho nepodnikli spolu s vámi, můj pane? Už jednou jste bavorského vévodu donutil žádat o mír. Zdá se však, že by si malou lekci zasloužil znovu. Když jste vedl s Bavorskem první válku, žil ještě Ota Falcký. Ten byl mocnější, než jsou jeho synové. Hádají se mezi sebou. Jindřich není zdaleka tak schopný, jako byl jeho otec. Je navíc spojencem uherského krále a působí nám neustále potíže ve Štýrsku. Pokud by měl někdo právo do Bavorska vpadnout, byli bychom to my, čeští rytíři pod vaší korouhví.“


  „Myslí si to hodně urozených rodů?“


  „Skoro všechny, můj pane. Dokonce i ty, které žijí na hranici s Míšeňskem. Bavorsko je jediný soused, kde je možno získat slušnou kořist. Všude jinde máme za hranicemi spojence nebo chudáky. Mohl bych zjistit, zda je bavorský vévoda připravený na válku.“


  „To je předčasné,“ odmítl to zamyšleně král Přemysl. „Můžeš jít.“


  Ale ještě než se Bavor rozloučil, vrazil do královy pracovny moravský velmož Kadolt Sirotek. „Omlouvám se za překotný vpád, můj pane, ale nesu důležitou zprávu. Do Uherského království vpadly tatarské hordy. Drancují a plení, ovšem král Béla dokázal jejich útok zastavit. Boj však dál pokračuje. Tataři budou zřejmě po nějakou dobu vázat jeho síly.“


  Přemysl pochopil, že to je boží znamení. Takovou šanci by měl využít. Papež uvalil na bavorského vévodu klatbu a český král ji vykoná. Hra o trůn římského krále není ještě uzavřená.


  Následujícího dne zemský maršálek Vítek z Hradce obeslal všechny významné urozené rody s výzvou, zda se chtějí připojit k válce s Bavorskem. Všichni rytíři měli ještě v živé paměti výpad, který provedli před několika lety. Mnozí se dosud honosili ukořistěnou zbrojí a jejich manželky nosily šaty a šperky, které původně patřily bavorským ženám. Zájem o tažení byl proto obrovský.


  „Samozřejmě se výpravy zúčastním,“ odpověděl překvapeně Boreš z Rýzmburka na dotaz svého hosta. Byl jím mladý Havel z Lemberka, který se po smrti svého otce Havla stal předákem markvartického rodu. I když byl ještě mladík, získal si už pověst odvážného bojovníka, neboť v loňském roce zvítězil na velkém rytířském turnaji na Wartburgu. Na Rýzmburk se přijel poradit.


  Boreš se poté, co ho král Přemysl zapudil od svého dvora, nestáhl do ústraní. Jeho autorita na severu zůstala značná, a to musel český král respektovat. Důvodem Borešova vlivu byl fakt, že český král věnoval přízeň především urozeným rodům na jihu země, zatímco ty na severu opomíjel.


  „Markvartický rod pojede rovněž,“ potvrdil mladý Havel z Lemberka. „Věřím, že přivezeme slušnou kořist.“


  „To si já nemyslím. Očekávám porážku.“


  „Zbláznil ses, pane Boreši? Českému vojsku se nikdo nevyrovná. A bude nás určitě víc než Bavorů.“


  „Když jsem před deseti lety porazil u Mostu mladého Přemysla, mysleli si jeho rytíři rovněž, že se jim nikdo nevyrovná. A tehdy jich bylo víc než nás.“


  „Otec mi o té bitvě vyprávěl. Přemysl byl mladý a nezkušený. A vy jste měli štěstí.“


  „Štěstí přeje lepšímu. Proč by se měl Přemysl poučit?“


  „Nemluví z tebe tak trochu zášť, pane Boreši?“


  „Je to jen zkušenost, můj mladý příteli. Řekni, copak za posledních deset let prokázal někde Přemysl své velitelské schopnosti?“


  „Mnohokrát. Už jednou v Bavorsku zvítězil.“


  „Dostal se k hotovému. Výpravu připravil a vedl jeho otec král Václav. Přemysl tam přijel, až když už bylo prakticky rozhodnuto,“ odmítl to Boreš z Rýzmburka. „Pak odvrátil vpád uherského krále, ale jen díky tomu, že se s ním neutkal.“


  „Vedl křižácké tažení do Pruska. Byli jsme tam oba,“ připomněl Havel z Lemberka.


  „Právě proto, že jsme tam byli, musím nesouhlasit. Tobě to připadalo jako válečné tažení? Já si připadal jako na slavnostní vyjížďce. Koho jsme proti sobě měli? Pár chudáků, jejichž hlavním hříchem bylo pohanství. O zásobování se staral řád německých rytířů a velmistr nám dal průvodce, který znal krajinu a bezpečně nás vedl. Před námi nebyl nikdo, kdo by nás mohl překvapit nebo zaskočit. Já ovšem byl také na skutečném válečném tažení. To vypadá jinak, věř mi.“


  „Ale nemůžeš popřít, že křižácké tažení dopadlo úspěšně,“ hájil Přemysla mladý Havel. Po smrti svého otce často navštěvoval Pražský hrad a český král mu slíbil úřad hejtmana. „Navzdory tomu, že nepřítel nebyl příliš nebezpečný, válečná výprava to byla. A Přemysl si vedl velice dobře.“


  „Není obtížné vést si dobře, pokud nemusíš řešit žádný problém,“ hádavě oponoval Boreš z Rýzmburka. „Ale jak jsem řekl, pojedu do Bavorska. Jsem rytíř a nemohu stát stranou. Pokud ti však mohu radit, buď opatrný.“


  Havel z Lemberka odjížděl domů se smíšenými pocity. Rozhovor s panem Borešem ho velice zklamal. Bylo zřejmé, že nenávist k českému králi připravila mocného Hrabišice o zdravý úsudek. Hlavní slovo na severu by měl mít někdo jiný. Přemýšlel, jak se zachovají Markvartici.


  O tři měsíce později se ukázalo, že pan Boreš měl pravdu. České vojsko vtrhlo do Bavorska a bezstarostně postupovalo na Landshut. Přemysl však neodhadl, že ve chvíli ohrožení dokáže bavorský vévoda Jindřich zapomenout na spory se svým bratrem rýnským falckrabětem Ludvíkem a oba se společně postaví proti českým oddílům. Nezajistil si dostatečný přísun zásob a nedokázal si ani krýt záda. Postupoval příliš rychle, a tak se stalo, že ho před Landshutem bavorské oddíly zaskočily. Musel proto uzavřít příměří a dal se na kvapný ústup.


  Ani pak ještě nehrozila Přemyslovi porážka, pokud by české oddíly dokázaly ustupovat spořádaně. Jenže Přemysl poslechl své důvěrníky, kteří ho varovali, že by jeho smrt byla pro český královský trůn tragédií, a proto prchl s osobní družinou do Salcburku. Tamním arcibiskupem byl jeho bratranec Filip Sponheimský. Zbytek českého vojska ustupoval v neuspořádaném houfu za ním.


  Od Landshutu zamířilo jádro českého vojska na jih k řece Innu, aby se jejím údolím dostalo na území pasovského biskupa. Vrchního velení se ujal se souhlasem většiny velmožů Vok z Rožmberka, který tuhle krajinu znal nejlépe. I když byly jeho vojenské zkušenosti nesporné, někteří rytíři ho navzdory tomu poslouchali velice neochotně, nebyl přece jejich králem.


  S nepatrným odstupem, téměř na dohled, pronásledovaly české vojsko bavorské oddíly. Hnaly české a rakouské rytíře před sebou k zemské hranici, ale vévoda Jindřich nechtěl riskovat ukvapený útok, který by mu v tuhle chvíli nic nepřinesl. Válku vyhrál a bylo zbytečné ztrácet další muže, kteří se mu mohli v příštích dnech hodit, pokud by bratr Ludvík nedodržel dohody, které v souvislosti s obranou země uzavřeli.


  Bylo příjemné slunečné léto a na polích probíhaly žně. Svahy údolí nad řekou byly pokryté vinicemi, v nichž dozrávaly velké šťavnaté hrozny. Čeští ozbrojenci tuhle krásu nevnímali. Prchali, byli zpocení, zaprášení, žízniví a mrzutí. Většinu kořisti museli zanechat v ležení před Landshutem. A o zbytek přišli během chvatného ústupu.


  „Za chvíli budeme v Mühldorfu. Tam je přes Inn most,“ vykládal Vok z Rožmberka Vikartovi z Tyrny. Jeli vedle sebe a rozebírali, co dál.


  „Vím,“ souhlasil rakouský velmož. „Ovšem je dřevěný. Měli bychom zařídit, aby se na něj nenahrnuli všichni najednou. Nemusel by to vydržet.“


  „Varujeme je,“ souhlasil Vok z Rožmberka.


  Na dohled mostu přes Inn leželo město Mühldorf. Žili v něm především kupci a lodníci. V přístavu před městskými hradbami kotvil alespoň tucet bachratých lodic, které dopravovaly zboží z Bavorska až do Pasova, kde se Inn vléval do Dunaje. Jakmile se před českými oddíly objevila jiskřivá hladina řeky, Vok z Rožmberka popohnal svého koně, aby se dostal do čela vojska. V patách za ním cválal Smil z Lichtenburka a Beneš z Falkenštejna. Všichni hlasitě křičeli na ostatní, aby se u řeky zastavili, že nejprve prohlédnou most. Teprve pak po něm jednotlivé družiny přejedou na druhý břeh, spořádaně a v odstupech. Zadní voj tvořili rakouští rytíři pod velením Vikarta z Tyrny, aby chránili ostatní proti případnému útoku Bavorů.


  Vok z Rožmberka vjel s několika druhy na most. Pod kopyty jejich koní vrzaly deštěm zšedlé fošny, které most kryly. Pod nimi uháněl proud řeky. V horkém létě v ní bylo poměrně málo vody, ale dno bylo kamenité a bílá pěna označovala místa, kde se v tůních tvořily zrádné víry. Rytíři se pozorně dívali dolů pod kopyta svých koní. Zdálo se, že trámy jsou pevné a vojsko může přejít bez obtíží.


  Právě když chtěl Vok křiknout přes rameno, aby první řady vyrazily, ukázal Smil z Lichtenburka k zábradlí. „Co to je? To vypadá na čerstvé piliny.“ Seskočil a klekl si. Vzápětí vzhlédl a zlostně řekl: „To jsem si mohl myslet. Někdo tenhle pilíř podřízl. Pokud by sem…“


  Větu nedokončil. Rytíři na břehu ztratili trpělivost a vyrazili. Jakmile se jeden jezdec rozjede, nikdo už nedokáže ostatní zastavit. Tohle znali z bitev všichni rytíři. Smil z Lichtenburka i Beneš z Falkenštejna vyrazili, aby se co nejrychleji dostali do bezpečí na protější břeh. Vok z Rožmberka se však nechtěl vzdát. Vyšvihl se do sedla, vztyčil se ve třmenech a ze všech sil začal křičet: „Vraťte se. Most se zřítí!“


  Nedokázal však překřičet hluk, který způsobovala kopyta cválajících koní. Nad řekou se rozléhal zvuk podobný úderům palice do bubnu. Vok povolil svému koni otěže a chtěl vyrazit za svými druhy, jenže v tu chvíli se ozvalo praskání dřeva. Most se zhoupl, prudce se naklonil a pak se rozlomil. Ta část, po které prchal Smil s Benešem, zůstala stát, ale druhá se zřítila do vln. Spolu s ní se do řeky propadaly i první řady českého vojska. Naštěstí to bylo blízko břehu a až na pár zlomenin a odřenin se nikomu nic vážného nestalo.


  Nejhůře na tom byl Vok z Rožmberka. Ocitl se uprostřed Innu, navíc se jeho kůň zapříčil o dva těžké trámy, které ho převrátily na bok. Vok se tak ocitl pod hladinou a začal tonout. Nohu měl zachycenou ve třmenu a nemohl ji uvolnit. Kůň se zoufale zmítal a stlačoval Voka stále hlouběji a hlouběji ke dnu. Vok propadl panice. Takhle hloupě zemřít, utopit se v řece.


  Sklonil se a rukou se snažil uvolnit nohu ze třmenu, ale bylo to marné. Poslední, co mu blesklo hlavou, než ztratil vědomí, byla tvář Panny Marie. Víc si nepamatoval. Nezaregistroval, že se Smil z Lichtenburka vrhl do řeky za ním. Podařilo se mu odtlačit trámy, která bránily v pohybu jeho koni, a pak Voka vytáhl nad hladinu.


  Když jihočeský velmož konečně otevřel oči, rozkašlal se a nechápavě se rozhlížel kolem sebe. Ležel na tvrdém lůžku v jakési měšťanské komnatě.


  „Kde to jsem?“ vyrazil ze sebe a znovu se rozkašlal. Vyplivl trochu vody.


  „V Mühldorfu,“ opáčil Smil z Lichtenburka, z jehož oděvu stále ještě kapala voda. Bylo zřejmé, jak si oddechl. „Když se zřítil most, zareagoval Vikart z Tyrny skvěle. Vyrazil k bráně a podařilo se mu vniknout do města. Stáhli jsme se sem všichni. Bavorské oddíly nás obklíčily. Budeme se tu bránit. Hradby jsou z kamene a slušně vysoké. Právě teď prohledávají naši muži domy a svážejí zásoby pro případ, že bychom se tu zdrželi delší dobu.“


  Jenže ani teď neměl bavorský vévoda Jindřich zájem na krvavém boji. Pět dnů město obléhal, přičemž podnikl jen několik nedůrazných výpadů, spíše z povinnosti, a pak se s českými rytíři dohodl na jejich čestné kapitulaci. Mohli si ponechat zbraně a zaručil jim volný průchod svou zemí až na zemskou hranici. Za to se čeští rytíři zavázali, že se před koncem roku dostaví spolu se svým králem Přemyslem do bavorského města Chámu a tam sjednají řádný mír. Současně museli na svatý kříž odpřisáhnout, že Wittelsbachům nahradí škody, které svým vpádem způsobili.


  Svůj slib čeští a rakouští páni splnili. Na jednání dovezli ve vozech výkupné ve stříbře a vyslanci českého krále přistoupili na mírové podmínky. Přemysl musel bavorskému vévodovi potvrdit držení dědictví po hrabatech z Bogenu, a to jak českého Sušicka, tak rakouského Riedu. Musel také vrátit města Neuburg a Schärding, které se podařilo králi Václavovi obsadit před pěti lety.


  Smlouvu Přemysl stvrdil na hradě Kahlenberg, který měla dříve tak ráda Gertruda. Udělal to promyšleně, protože se uherská vláda ve Štýrsku hroutila. Přemysl nechtěl být v očích křesťanského světa tím, kdo prohrává. A pokud musel ustoupit v Bavorsku, hodlal zvítězit v Uhrách.
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  Tentokrát nemínil Přemysl ponechat nic náhodě. Nešlo mu jen o prestiž, ale pokud si měl v rakouských zemích upevnit vládu, musel vypudit Bélu ze Štýrska. Ztrátu téhle země totiž považovala část rakouské šlechty za velkou chybu, protože tam měla své statky, přátele a mnozí si odtud přivedli manželky. Štýrsko představovalo pro Rakousko nástupní prostor, odkud bylo možno rozšiřovat vliv na jih do Kraňska a Slavonie.


  Nešlo však jen o zájmy rakouských rytířů, Přemyslovi šlo o osobní vliv v celé alpské oblasti. S korutanským vévodou Oldřichem Sponheimským ho nepojily jen příbuzenské vztahy, ale také ujednání, podle něhož se měl stát korutanským vládcem v případě, že sponheimský rod vymře bez mužských potomků. Oldřich dědice neměl, navzdory tomu, že žil s Agnes Meranskou už deset let. Jeho bratr Filip sice několik nemanželských dětí měl, ale protože byl prelátem a salcburským arcibiskupem, dali se tihle potomci těžko považovat za legitimní dědice vévodského stolce. Navíc se o ně nestaral a o některých ani nevěděl.


  Politika českého krále vůči Korutanům však byla komplikovaná, protože Oldřich Sponheimský se přátelil s Gertrudou Babenberskou. Gertruda se nikdy nevzdala nároků na rakouský vévodský stolec a na korutanském dvoře měla dveře vždycky otevřené. Oldřich Sponheimský navíc podporoval v době Přemyslovy vzpoury krále Václava a stále se přátelil s řadou českých urozených rodů, kterým Přemysl právě s ohledem na dobu svého mládí velkou přízeň neprojevoval.


  To vše byly okolnosti, které nutily Přemysla k opatrné politice v alpských zemích. Jenže zanedbat nemohl ani péči o Moravské markrabství. Hranice s uherským králem vyžadovala neustálou pozornost. Aby v budoucnosti zabránil podobnému ničivému vpádu, jaký provedli před několika lety Kumáni, začal budovat pás pohraničních pevností se silnými posádkami. Kamennými hradbami opevnil Brod i Hradiště, kterým se začalo říkat Uherská, protože měla chránit před králem Bélou. Další hrady budoval olomoucký biskup Bruno ze Schauenburku a výtečnou pevnost postavil na svém panství ve Vlčnově i Boreš z Rýzmburka.


  „Tvůj Mikuláš roste jako z vody,“ hlásila Markéta Babenberská svému manželovi, když se vrátil do Prahy. Téměř dva měsíce strávil na zemské hranici s Uhrami. Kontroloval stav opevnění hradů, jednal s panstvem, vystavoval privilegia, aby si naklonil šlechtu a města. V Grazu se setkal se štýrským panstvem.


  „Bude to hezký chlapec. A je na svůj věk nesmírně chytrý,“ pokračovala pyšně, jako by to byl její syn. Mikuláš vyrůstal v Markétině fraucimoru a stal se miláčkem všech dvorních dam. Až někdy Anežka z Kuenringu trochu žárlila. Jenže měla svých starostí dost a podobné malichernosti hodila za hlavu. Nedávno porodila dceru, která dostala po ní jméno Anežka. Už tři kojné musela propustit, protože jediné mléko, které dítě sneslo, bylo to její. Musela svou dceru kojit sama, a to znamenalo být stále v paláci. Navíc zjistila, že malé Anežce dělá dobře, pokud ona sama nejí ostrá jídla. I když měla ráda kořeněná masa, jedla jen sladké kaše. Pro dceru byla ochotná udělat cokoli.


  „Už jsem se na tebe opravdu těšil,“ připustil Přemysl a Markétu políbil. Potěšilo ji, že v tom gestu postřehla náznak něhy. Proto si dodala odvahu a pokračovala: „Možná by ses mohl vrátit k záležitosti, o níž jsme už kdysi hovořili. Já ti dědice nedám, ale z Mikuláše vyroste skvělý rytíř. Bude-li vyrůstat v Praze, české panstvo ho snadněji přijme za svého krále. Bude se pohybovat po tvém boku a naučíš ho vládnout. Možná by ses mohl obrátit na Svatého otce. Papež tě momentálně potřebuje. Hledá podporu pro svého kandidáta na trůn římského krále. Pro žádost, aby uznal jeho legitimní původ, je ta nejvhodnější doba. Udělal bys tím radost nejen Anežce, ale přiznám se, že i mně.“


  „Proč i tobě?“ zbystřil Přemysl. V jejím hlase postřehl zvláštní podtón.


  „Chystáš válku s uherským králem,“ odpověděla důrazně. „Mně je jasné, k čemu povede to všechno, co právě děláš. Z Bavorska jsi musel ustoupit, ale prohrát podruhé si dovolit nemůžeš. Budeš v nebezpečí a není tu nikdo, kdo by po tobě mohl převzít přemyslovské dědictví. Já se samozřejmě budu modlit, abys Bélu porazil co nejrychleji, ale všichni jsme v rukách božích. Přiznej se, že by se ti jelo do bitvy snáze, pokud bys věděl, že v případě tvé smrti nepřijde vniveč to, co děláš.“


  „Zajímavá myšlenka,“ přikývl zdrženlivě. Ve skutečnosti to cítil jinak. Jistě, toužil po legitimním synovi a nebylo mu jedno, co bude s českým královským trůnem. Mnohem důležitější však pro něj bylo, aby mohl vládnout on sám. A co nejdéle. Nemínil padnout. Nicméně to, co Markéta říkala, znělo rozumně. Uklidnilo by to domácí panstvo. A vzal by tím naděje svým spojencům, kteří si mohli v případě jeho nečekané smrti dělat naději na přemyslovské dědictví, ať už to byl míšeňský markrabě či braniborský Ota. Nebo konec konců i Gertruda a její syn Fridrich.


  „Uvážím to,“ souhlasil velkomyslně. „Poradím se s biskupem Brunem.“


  Markéta se s tím musela spokojit, i když byla trochu zklamaná. Přemysl se poslední dobou tvářil příliš důležitě. Dříve by prostě řekl, že s ní souhlasí. Tahle záležitost přece nebyla nijak složitá. Pokud by měl někdo váhat, pak to měla být ona, Markéta, a nikoli Přemysl. Vždyť ona se vlastně obětuje. Bylo jí totiž jasné, jaké argumenty bude muset český král papežovi předložit. Musí ji obvinit z neplodnosti, což byl snad jediný důvod, který byla církev v podobných případech ochotná akceptovat. Jako ženě jí samozřejmě taková věc příjemná nebyla. Jenže měla Přemysla ráda. Navíc uměla počítat.


  Jestliže by papež legitimizoval Mikuláše, bylo menší nebezpečí, že by Přemysl začal uvažovat o rozluce jejich sňatku. Pokud by měl legitimního potomka, papež by později rozluku jejich manželství nepovolil. Mikuláš byl svým způsobem její pojistka. Přesto to nedělala jen kvůli tomu, ale Mikuláše měla opravdu ráda. A Anežku z Kuenringu rovněž.


  Jednání se štýrským panstvem pokračovala pro Přemysla příznivě. I ti rytíři, kteří dříve podporovali uherského krále, se proti Bélovi bouřili.


  Začalo to už loňského roku, kdy Béla válčil s Tatary. Protože potřeboval peníze, jeho hejtman ve Štýrsku, slavonský bán Štěpán, musel rychle nějaké opatřit. Proto začal vystavovat nová privilegia městům a také benátským kupcům, jenže tím proti sobě popudil urozené rody. Navíc začal požadovat peníze i po nich. Štýrská šlechta nakonec povstala a bána Štěpána vyhnala.


  Gertruda měla při výběru spojenců opravdu smůlu, protože přišla o dalšího vlivného milence.


  Ale ještě než odešel, pomohl jí získat zpět dědictví po rodičích, rozlehlé a bohaté horské panství s městem Judenburgem a hradem Eppensteinem.


  Král Béla poslal do Štýrska svého syna, který se jmenoval Štěpán, stejně jako předchozí správce. Mezi štýrskou šlechtou se okamžitě roznesl žert, že se jim teď bude určitě dařit lépe, když místo Štěpána vládne Štěpán. Syn uherského krále byl však schopný válečník. Přezdívali mu Kumán, protože měl ve své družině desítky kumánských ozbrojenců. Byli to muži silní, stateční a bojovní, naprosto neznalí ideálů rytířství a křesťanství. Štěpán sice vojenskou silou na čas moc uherského krále obnovil, ale byl to klid před bouří. Štýrskému panstvu byl Štěpánův dvůr cizí a nepřátelský, zatímco Přemysl symbolizoval křesťanství a stabilitu. Po celém Štýrsku se šířil jeden hlas, že je čas vrátit se pod vládu rakouského vévody, neboť jedině ta je legitimní.


  „Můj pane, situace není pro válku s uherským králem příznivá,“ varoval starostlivě Vítek z Hradce, když usedl spolu s několika dalšími velmoži ke stolu, aby s Přemyslem povečeřel. „Béla uzavřel s Tatary mír. Chán Nogaj mu dokonce nabídl spojenectví proti jiným křesťanským panovníkům. Což je samozřejmě namířeno především proti vám, můj pane,“ vykládal se špatně skrývanou únavou v hlase. Poslední dobou se cítil mizerně. Zadýchával se a mizerně spal.


  „To samozřejmě Bélovi v očích křesťanstva škodí,“ odmítl jeho obavy nový pražský biskup. Stal se jím příslušník významného šlechtického rodu Jan z Dražic. Už jeho strýc Jan zastával krátce úřad pražského biskupa. I on se od dětství připravoval na dráhu duchovního. Studoval v kapitulní škole v Praze a později ve Vídni. Tam byl také po Mikulášově smrti jako nový pražský biskup vysvěcen.


  „Jsi ještě příliš mladý, bratře biskupe,“ usmál se shovívavě Bruno ze Schauenburku. „Oči křesťanstva vidí jen to, co je pro ně výhodné. Všichni panovníci na západě Bélu potřebují, aby odrážel útoky pohanů a barbarů.“


  „Proto jsem uvítal, že v loňském roce přišla do Prahy inkvizice,“ změnil téma Jan z Dražic. Neměl rád, pokud ho olomoucký biskup poučoval. „O ní nemůžeš říci, že by nehájila zájmy křesťanstva spravedlivě. Padni komu padni!“


  „Jsi o tom přesvědčený? Co je opravdu křesťanské? Něco jiného ti bude tvrdit ostřihomský arcibiskup, něco jiného arcibiskup mohučský a něco jiného římský kardinál. Kde bereš jistotu, že inkvizice bude spravedlivá?“


  „Protože inkviziční rozsudek vychází z boží vůle.“


  „A tvé skutky nikoli?“ podivil se jízlivě Bruno ze Schauenburku. Byl pověstný svou hlubokou znalostí kanonického zákona. S ním se o víře těžko polemizovalo, protože chtěl mít vždycky pravdu „Pokud by to bylo tak, pak je zbytečné, abychom vedli diecézi my. Rozhodovat za nás by mohla inkvizice, nemyslíš?“


  „Vaše spory nesouvisejí s uherským králem,“ přerušil je Přemysl.


  „Pane Vítku, když jsi prohlásil, že situace není pro válku příznivá, určitě jsi neměl na mysli toto.“


  „Máte pravdu, můj pane,“ přikývl jihočeský velmož. Na hlavě měl více vlasů šedivých než tmavých. „Jde o to, že na jaře mnoho dní pršelo. Na polích se nové obilí doslova utopilo v bahně a nevzešlo. Úroda bude špatná a zemi hrozí hladomor.“


  „Kolem Dunaje to není o mnoho lepší,“ přidal se Konrád z Hardeka.


  „Jak moc je situace špatná?“ rozmrzele se optal Přemysl.


  „Obilí bude žalostně málo. A bude velice drahé. To znamená, že se vojsko nedá držet pohromadě delší dobu, nebude co jíst,“ shrnul za všechny situaci Bavor ze Strakonic. „To platí nejen o nás, můj pane, ale stejně tak o králi Bélovi. V letošním roce se prostě válčit nedá. Nejvýše nějaká drobnější šarvátka kolem hranic, ale musela by proběhnout rychle.“


  „Výpad za hranice válku nerozhodne,“ konstatoval věcně Vikart z Tyrny. „Ovšem i když bude hlad, štýrská šlechta by povstat mohla. Spoustu užitečné práce pro našeho panovníka dělá Oldřich z Lichtenštejna. Nedávno složil píseň o tom, jak dobře se ve Štýrsku žilo za vlády českého krále.“


  „V době hladomoru se určitě bude lidem ta skladba líbit,“ souhlasil Vítek z Hradce. Chtěl ještě něco dodat, ale rozkašlal se. Přemysl mu podal svůj pohár s vínem, aby se napil.


  O dva týdny později Vítek z Hradce zemřel. Přemysl přišel o svého přítele a důvěrníka. I když nebyl sentimentální, jeho smrt oplakal. Přišel o prvního skutečně blízkého člověka, pokud nepočítal své rodiče. Vítek z Hradce provázel Přemysla na jeho cestě k moci. Český král si uvědomil, že doba jeho mládí je nenávratně pryč. Bylo mu dvacet pět let.


  Agnes Meranská už dávno nežila ve svém Kraňsku, ale spolu s manželem Oldřichem Sponheimským v sídle korutanských vévodů na hradě v Klagenfurtu. Na místě staré osady tu Oldřichův otec Bernhard Sponheimský vybudoval velkoryse pojaté město a sem si kdysi přivedl jako manželku Přemyslovu tetu Juditu. Od té doby sídlili korutanští panovníci zde.


  Klagenfurt ležel v údolí mezi alpskými hřebeny. Bylo to bohaté město na starobylé obchodní cestě, kterou používali již starověcí Římané. Významnou polohu města zdůrazňoval fakt, že právě sem ústily průsmyky, jimiž se dalo projít na jih do Slovinska, stejně tak jako na sever do Salzburku. Hrad korutanského vévody stál na strmém skalním ostrohu nad řekou Drau a vypadal jako orlí hnízdo. Nedaleko, jen dvě hodiny jízdy podél řeky, stálo další vévodské sídlo ve Villachu. Ještě žádnému nepříteli se nepodařilo tuhle horskou zemi dobýt. Ani oddílům císaře Fridricha se to nepovedlo.


  Agnes Meranská se narodila v rovinách nedaleko Jaderského pobřeží, které byly prosluněné a téměř pořád zelené. Tady bylo chladno a na horských svazích přímo před okny paláce ležel polovinu roku sníh. Přesto si tu zvykla, a dokonce si divokou drsnost hor zamilovala. Její povaze odpovídala lépe než líný klid rovin. I teď se ještě někdy oddávala s prudkou vášní milostnému spojení se svým manželem na podlaze komnaty, či dokonce na stole v hodovní síni. Nedokázala dát dědice prvnímu manželovi rakouskému vévodovi Fridrichovi, nedokázala to ani nyní. Dvakrát sice obtěžkala, ale synové zemřeli záhy po porodu. Netušila, proč ji Bůh tak trestá, oceňovala však, že jí Oldřich tenhle nedostatek nikdy nevyčítal. O to víc se snažila dokázat mu svůj vděk.


  „Můj drahý, mám pro tebe znepokojující zprávy,“ oznámila Oldřichovi, když se vrátil domů na hrad do Klagenfurtu. „Mám ve Slovinsku mezi rytíři spoustu přátel. A také obdivovatelů,“ neodpustila si drobné rýpnutí. Dozvěděla se, že její manžel nedávno obtěžkal dceru jednoho meranského kupce. Chtěla mu to alespoň takhle vrátit. Ale Oldřich ji znal a nijak nereagoval.


  „Díky tomu se občas dozvím, co se chystá,“ pokračovala Agnes Meranská po krátké odmlce. Měla starostlivý výraz, protože tady opravdu nešlo o její žárlivost. „Když uherský král vyhnal ze Štýrska slovinského bána Štěpána, pořádně ho tím naštval. To ti snad nemusím vyprávět. Bán Štěpán mi po jednom spolehlivém rytíři vzkázal, že se syn uherského krále chystá přepadnout se svým vojskem Korutany.“


  „Proč proboha? Co by z toho uherský král měl?“ podivil se Oldřich Sponheimský. Byl rytíř a uměl vládnout mečem, ale jemnosti diplomacie přenechával své manželce. Ta se ve dvorských intrikách vyznala nesrovnatelně lépe.


  „On nic, ale jeho syn se chce proslavit,“ vysvětlovala mu zasvěceně. „Poté, co se pasovský biskup postavil proti bavorskému vévodovi, je naše Korutansko mostem mezi Bavorskem a Uhrami. Pokud by ho Štěpán dobyl, bude ve vztahu k Bavorsku ve výhodě. A víš, kdo tohle uherskému Štěpánovi poradil? Tvá milovaná Gertruda.“


  „Nevěřím. Co by z toho měla?“


  „Tak se jí jdi optat,“ ušklíbla se Agnes. Existovala jediná žena v křesťanském světě, na kterou doopravdy žárlila. A tou byla právě Gertruda. Chvíli mlčela, jenže věděla, že její muž to umí rovněž. Když chtěl, byl jako dubová palice. S povzdechem se zase ujala slova: „Přemýšlej, můj milý. Gertruda chce pro svého syna stolec rakouského vévody. Je přesvědčená, že zdědit ho měla ona. Ten stolec však drží tvůj bratranec Přemysl. Gertruda nedokáže přimět Bélu, aby českého krále napadl. Co tedy udělá? Přiměje jeho syna, aby to udělal nepřímo on. Ty jsi Přemyslův spojenec a přítel. Přemysl ti přispěchá na pomoc a Bélovi nezbude nic jiného než se pustit s českým králem do války. Gertruda doufá, že jí to přinese kýžený vévodský stolec.“


  „Nepřeháníš trochu?“ bručel nespokojeně Oldřich Sponheimský. „Tak vychytralá není.“


  „Když myslíš? Jen tě varuji. Ale pokud tě Štěpán se svými Kumány přepadne a ty nebudeš na válku připravený, pak si nestěžuj.“


  Odpoledne vyrazil z Klagenfurtu rychlý posel do Prahy. Oldřich začal na své hrady svážet obilí a dobytek.


  Úroda byla opravdu hrozivě nízká. Na některých polích sklidili rolníci stěží to, co zaseli. Ve městech stoupala cena chleba tak, že si lidé mohli koupit nejvýše jeden bochník týdně. Aby Přemysl zabránil bouřím lidu v Praze, stanovil cenu, za kterou směli pekaři chléb prodávat. Pokud rychtář nějakého měšťana přistihl, že ho nabízí dráž, mohl ho na místě oběsit. Jenže tím se problém nevyřešil.


  Pekaři začali péct chleba méně a stěžovali si, že nemohou prodávat levněji, než kolik platí za mouku. Rychtář dal na pokyn českého krále prohledat jejich domy a objevil ukryté zásoby žita a pšenice, které pekaři skoupili od kupců už na jaře, když bylo jasné, že na podzim cena obilí prudce vzroste. Schovávali ho, aby na něm později vydělali ještě více. Jménem českého krále ho dal zabavit a pekařům přiděloval jen určené množství. Rychtářovi biřici kontrolovali, aby chléb měl správnou váhu a pekaři ho denně napekli tolik, kolik mouky dostali. Jenže ani tohle opatření nezajistilo dostatek jídla pro všechny. V polovině adventu v Praze zásoby mouky došly.


  Na venkově to bylo s potravinami ještě horší. Lidé jedli placky, které se připravovaly z nařezané slámy, spařovali bukvice a žaludy a vybíjeli svůj dobytek. Ve všech kostelech se denně konaly mše, aby Bůh svým věrným pomohl. Sedláci se jich sice pravidelně účastnili, ale po straně si šeptali, že to těžko k něčemu povede. Věděli, že podmáčená a neosetá pole prostě obilí dát nemohou. A zadarmo jim nikdo nic nedal. Jedině snad, kdyby se stal zázrak a sestoupil mezi ně Kristus, který by dokázal jedním chlebem nasytit celou vesnici, stejně jako to podle evangelia udělal na svatbě v Káni galilejské. Jenže nic takového se nestalo.


  Naštěstí byla v nedalekém Míšeňsku úroda celkem dobrá, proto nechal Přemysl nakoupit tolik obilí, kolik mu byli kupci ochotni prodat. Na lodích ho dal dopravit po Labi a Vltavě do Prahy. Z něj se pod dozorem rychtáře pekly placky. Markéta Babenberská je osobně spolu s urozenými ženami svého fraucimoru rozdávala před pražskými chrámy. Vánoce roku Páně 1258 byly tiché a smutné.


  Příprava na válku s uherským králem se v důsledku hladomoru opravdu zastavila. Nic nepodnikal Béla ani jeho syn Štěpán. Přesto došlo k vojenskému konfliktu, který však vyzněl spíše trapně, než aby ho opěvovaly rytířské písně. Jeho příčinou byl Přemyslův bratranec salcburský arcibiskup Filip Sponheimský. Jako prelát skutečně nedělal navzdory svému vzdělání církvi dobré jméno. Patřil k těm německým arcibiskupům, proti kterým papežská kurie oprávněně bojovala, neboť církevní obročí neužívali ke službě věřícím, ale k uspokojování svých světských zálib.


  Arcibiskupský stolec získal Filip Sponheimský s podporou českého krále Václava už před mnoha lety, a to navzdory tomu, že nebyl vysvěceným duchovním. Sliboval však, že se vysvětit dá, jenže to stále odkládal. Spočítal si, že by tím mohl ztratit nárok na korutanský vévodský stolec, pokud by jeho starší bratr zemřel bez dětí. A to se zdálo reálné. Najal proto vysvěceného jáhna, který za něj konal všechny církevní povinnosti. On se zatím věnoval vojenskému řemeslu. A nesmírně úspěšně, byl rozený válečník.


  Dělal to tak řadu let a salcburská kapitula ho mnohokrát marně vyzývala, aby sladil svůj život s vysokým církevním úřadem. Dokud žil král Václav, netroufla si kapitula zasáhnout, ale po jeho smrti Filipa Sponheimského zbavila úřadu a vykázala ho z města. Na jeho místo zvolila Oldřicha, biskupa ze Seckau. Jenže Oldřich byl nešťastník, kterému se smůla lepila na paty. Mohl si za to ve značné míře sám, protože neuměl vůbec hospodařit. Už když přebíral úřad salcburského arcibiskupa, byl zadlužený, kam se jen člověk podíval. V novém úřadě si musel půjčovat dál. Nakonec zastavil i své arcibiskupské pallium. Byl na mizině.


  V Salcburku vydržel jen několik měsíců, pak se do města vrátil Filip Sponheimský, podporovaný korutanskými oddíly svého staršího bratra Oldřicha. Oldřich ze Seckau musel uprchnout. Ani do svého biskupství se vrátit nemohl, protože ho zastavil a nepatřilo mu tam vůbec nic. Nakonec se uchýlil do Štýrska. Podařilo se mu přesvědčit syna uherského krále Štěpána, aby mu svěřil vojenský oddíl, za který slíbil zaplatit spoustu peněz. S ním zaútočil na Salcburk, ale Filip Sponheimský byl opravdu schopný válečník. Zvolence Oldřicha, jak Filip svému rivalovi posměšně říkal, porazil a zahnal ho na kvapný ústup. Oldřich ze Seckau se vrátil do Štýrska, jenže neměl na zaplacení, a proto ho Štěpán vsadil do vězení. Byla to sice jen epizoda, ale velice rozbouřila veřejné mínění v rakouských zemích. Urozeným rodům bylo zřejmé, že zásahy uherského dvora jsou necitlivé a zcela proti zemským tradicím. Stejným hlasem mluvili představitelé rakouské církve.
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  Jaro roku Páně 1259 bylo úplně nejhorší, jaké lidé pamatovali. Takovou nouzi nezažilo křesťanstvo snad už celá desetiletí. Staří lidé umírali houfně na podvýživu, děti naříkaly hladem, a dokonce ani na šlechtických tabulích nebylo jídla tolik, aby se celá družina najedla. Naštěstí nebyla zima toho roku dlouhá, záhy sníh roztál a krajina se začala zelenat. Slunce vracelo sílu a naději. Bůh ukazoval křesťanům svou laskavější tvář, jako by je chtěl odškodnit za předchozí utrpení.


  Rytíři vyrazili do lesů. Tentokrát nebyl hon zábavou, ale nutností, aby zásobili své kuchyně. Jakmile roztál led na řekách, vesničané kladli ke břehům vrše na ryby. Rybáři vyráželi na štíhlých člunech na řeky, kde se daly pomocí trojzubých harpunek, jímž říkali krougle, ulovit velké lososovité ryby. V hrncích končili ježci, veverky, a dokonce i potkani. Vyhladovělí lidé věděli, že musí vydržet, dokud pole nedá novou úrodu.


  S jarem se vracela chuť křesťanských panovníků bojovat ve jménu božím a svého lidu. Zprávy Agnes Meranské se ukázaly přesné. Uherský Štěpán nebyl samozřejmě tak naivní, aby se řídil nenávistnými radami Gertrudy Babenberské. On se po pravdě řečeno neřídil radami žádné ženy. A většinou se neřídil ani radami svého otce uherského krále. Byl to muž hrubý a bezohledný. Výtečně si rozuměl jen se svými kumánskými přáteli.


  Gertrudino pobízení, aby přepadl Korutany, se mu však nesmírně hodilo. Nechal ji, aby své přání hlásala veřejně. Doufal, že tím odvrátí štýrské panstvo od povstání proti němu. V Korutanech mohli štýrští rytíři získat během tažení kořist. Pokud by ho podpořili, přivřeli by si tím dveře ke spolupráci s českým králem, to bylo jasné. Korutanci by navíc přestali podporovat své štýrské příbuzné v odboji proti uherskému králi.


  Jenže jeho představy se nenaplnily. S vojenskou družinou sice Korutany napadl, ale pod jeho zástavou bylo jen několik štýrských rytířů. Postupoval údolím řeky Drau na Klagenfurt, jenže tam narazil na oddíly se zástavou rakouského vévody Přemysla. Velel jim Konrád z Hardeka. Spolu s vévodou Oldřichem Sponheimským udělili uherským vetřelcům tvrdou lekci. Štěpán se musel urychleně stáhnout zpět do Štýrska.


  Neúspěch v Korutansku ještě více oslabil jeho vliv. Už v létě mu řada štýrských rodů veřejně vypověděla poslušnost. Štěpán se rozhodl, že jich pár pro výstrahu potrestá. Jenže štýrské hrady nebyly jako ty uherské. Většina stála na strmých skalách a přímý útok na hradby byl naprosto nemyslitelný, pokud by obléhatelé neměli křídla.


  Ve Štýrsku nebyl hladomor tak strašný jako v zemích na sever od Dunaje, a tak mohli rytíři svézt za hradby dostatek zásob a připravit se na obléhání. Nakonec se Štěpánovi přece jen podařilo za velikých ztrát dobýt hrad Hainfeld nad řekou Raabou. Obraně velel jeden ze synů Jindřicha z Habsbachu. Navzdory dobrým mravům odmítl Štěpán výkupné a nechal zajatce popravit. To byla poslední kapka. Štýrsko se jako jeden muž chystalo na vzpouru.


  Válka byla neodvratná. Ale Přemysl byl přesvědčený, že ji král Béla začne až po nadcházející zimě. Rozhodl se, že letní měsíce, které měl k dispozici, využije k upevnění své moci doma. Vliv urozených rodů neustále rostl. Jeho otec to měl jednodušší. Za krále Václava vlastnila šlechta dvorce s dřevěnými palisádami a kamenné hrady stavěl jen král. Jen výjimečně Václav některému ze svých nejvěrnějších rytířů povolil, aby si kamenný hrad postavil i on. Jeden z prvních, kdo takové privilegium kdysi dostal, byl Bavor ze Strakonic.


  V posledních letech musel Přemysl vyhovět šlechtě v řadě věcí a s ohledem na zahraniční politiku udělal řadu ústupků. Královská moc v zemi nebyla zdaleka tak neomezená, jako za časů jeho otce a děda. Přemysl musel na jednu stranu ustupovat, ale na druhou stranu se snažil posílit svůj vliv. Rozhodl se, že rozšíří síť královských hradů a měst a začne je stavět v těch krajích, které dosud považovali za oblast svého výhradního vlivu urození dvořané. Musel nad šlechtou získat kontrolu.


  Staré královské dvorce stály na místech, která dávno ztratila vojenský a obchodní význam. Země se za posledních třicet let změnila. Šlechta spolu s církví obsazovala pusté krajiny, přibývalo klášterů a rytířských dvorců, rozšiřovaly se tržní osady a měnily se směry obchodních cest. Přemysl musel na proměnu života svých zemí reagovat.


  Bohatnoucí města zajišťovala královské pokladnici růst příjmů. Především peníze umožňovaly Přemyslovi upevňovat moc. Jenže města i královské hrady potřebovaly kamenné hradby. Umínil si, že dožene to, co v posledních letech kvůli jiným starostem tak trochu zanedbal.


  Jaro, během něhož dozníval veliký hladomor, bylo pro jeho záměry ideální. Mohl nabídnout práci a obživu zástupům lidu, a tím alespoň trochu zmírnit následky hladomoru. Byl sice bohatý, ale přesto nedokázal pokrýt všechny náklady, které jeho velkolepé plány vyžadovaly. Zvýšení příjmů viděl jako klíč pro úspěšnou vládu. Nesmírně ho potěšilo, že se těžba stříbra v jihlavských dolech stále zvyšovala. Musel také zařídit, aby se zlepšila kvalita domácí mince.


  Často se o svých starostech radil s manželkou. Markéta Babenberská měla zkušenosti ze dvora římského krále. Její první manžel Jindřich Štaufský byl známý tím, že mu neustále chyběly peníze. A přesto dokázal postavit řadu hradů.


  „To je jednoduché, můj milý,“ vykládala trpělivě Markéta. Čím byla starší, tím častěji s ním jednala, téměř jako by byla jeho matka.


  „Mnoho urozených mužů má chuť prosadit se. Někteří svou odvahou jako rytíři, jiní mají peníze a chtějí je výhodně uložit. Ti chudší zakládají vesnice, z nichž pak mají pravidelné příjmy. Ne sice vysoké, ale jisté. Ti nejbohatší jsou však schopni financovat i založení města. Velké město, větší příjmy. Třeba zvíkovský purkrabí Hirzo. To je muž schopný a zámožný. Ten by určitě podobnou příležitost popadl za pačesy.“


  „Jen by mne zajímalo, kde k těm penězům přišel,“ bručel Přemysl.


  „To máš v tuhle chvíli jedno,“ uklidňovala ho Markéta. „Důležité je, aby je vynaložil v tvůj prospěch, nemyslíš?“


  „Škoda že nejsi rytíř,“ povzdechl si upřímně Přemysl. „Byla bys ideální komoří.“


  „Na to jsem příliš urozená,“ usmála se pobaveně. „Kdybych však byla mužem, nebudu obyčejným rytířem, ale rakouským vévodou. Místo tebe, můj drahý. Ale abys neřekl, možná bych si vzala za manželku některou z tvých sester.“


  „Alespoň že tak,“ opáčil ve stejně žertovném duchu. „Pořád lepší než aby sis vzala za manželku dceru nebo vnučku uherského krále. To bys mne opravdu naštvala.“


  Její radou se řídil. Měl se zakládáním nových sídel podobnou zkušenost, chtěl si ji jen potvrdit. Využití lokátorů bylo naprosto ideální. V německých zemích se praktikovalo už spoustu let. Během cest po své zemi si začal všímat krajiny a vybíral místa, která se přímo nabízela, aby tam postavil hrad nebo město. Většinou vybíral taková, která se nacházela blízko hradů významných velmožů. Nezapomínal však ani na strategicky důležitá místa poblíž zemské hranice s Bavorskem. Z německých zemí povolal dva zkušené agrimensory, kteří odpovídali za vyměření plochy pro zakládané stavby. Zkoumali vybraná místa a zjišťovali, zda se pro panovníkův záměr hodí. Podobu měst určovali především oni, ale o hradech si chtěl Přemysl rozhodovat sám.


  Měl dost zkušeností, protože nejdůležitější bylo, aby se hrad nedal dobýt. Z tohoto ohledu se mu nejvíce zamlouval homolovitý kopec v lesích mezi řekou Jizerou a městem Lipá. Na severu své země dosud neměl žádné reprezentativní sídlo, které by se vyrovnalo hradům rakouským nebo švábským. Rozhodl se, že honosný hrad vybuduje zde.


  Anežce z Kuenringu se věnoval stále méně a méně. Nikoli proto, že by se mu přestala líbit, ale pokud přijel na Pražský hrad, měl tolik povinností, že mu zbyl nejvýše čas v noci ji pomilovat. Jinak s ní však trávil mizivě času. Vídal ji jen jako dvorní dámu, pokud byl se svou manželkou. Založení nového hradu bylo příležitostí, aby s ní mohl být pár dní sám.


  Ze zdvořilosti sice nabídl Markétě Babenberské, zda by ho nechtěla doprovodit, ale předem věděl, že odmítne. Měla už svůj věk, a pokud mohla, raději během dne lenošila nebo se oddávala svým zálibám. Ráda vyšívala a často poslouchala minesengry. Když jí komoří vysvětlil, že král chce vystoupat na vysoký kopec, kam nevede žádná cesta, po níž by se dalo vyjet na koni, rezolutně to odmítla. Anežka z Kuenringu však nikoli. Skočila Přemyslovi kolem krku a smála se štěstím. Těšila se na rozptýlení v jinak stereotypním životě ve fraucimoru své paní.


  Anežka z Kuenringu uměla jezdit na koni stejně jako většina urozených dam. V sedle však jezdívala po způsobu mužů. „Copak nemám vlasy ostříhané jako kluk?“ bránila se výtkám svého zpovědníka. Ten jen obracel oči v sloup, ale věděl, že na jeho rady stejně dbát nebude. Zato Přemysl ji pochválil pokaždé, pokud s ní byl na vyjížďce. Uměl ocenit dobrého jezdce, a to Anežka z Kuenringu byla. Tentokrát však nejeli cvalem, protože Přemysl souhlasil, aby je doprovodil i jeho syn Mikuláš. Bylo mu šest let a měl nejvyšší čas poznávat jiný svět, než byl ten na Pražském hradě.


  S nevelkou družinou vyrazili údolím Vltavy k Mělníku a potom lesnatými údolími k Jizeře. Kopec, jemuž místní přezdívali Bezděz, měli před očima, jenže přímo k němu jet nemohli. Krajina tu byla divoká, posetá skálami, v nichž se dalo snadno zabloudit. V Mělníce na ně čekal rytíř Oldřich z Chlumu, který jménem českého krále spravoval krajinu mezi Lipou a Jizerou. Vedl je, protože tu znal každou stezičku.


  Přespali v jeho dvorci a ráno pokračovali dál. Projížděli lesními průseky a kolem nevelkých osad, minuli také několik kouřících milířů. Pak les prořídl a začali stoupat do svahu. Cesta byla stále strmější a strmější. Na malinké mýtině Oldřich z Chlumu seskočil z koně a upozornil, že dál by měli pokračovat pěšky, protože v sedle by to bylo nebezpečné. Stezka na vrchol není zpevněná a je místy velice strmá.


  „Tak já počkám u koní,“ nabídl se ihned malý Mikuláš. Dluhomil ze Zdoun, který měl na starosti jeho rytířskou výchovu, mu pomohl ze sedla na zem a pak se obrátil s nevyslovenou otázkou na českého krále. Pokud by tu zůstal Mikuláš, nemusel by se nahoru trmácet ani on.


  „A co ty, má milá?“ optal se Přemysl Anežky z Kuenringu. „Také tu chceš zůstat?“


  „Ani za nic. Jdu nahoru,“ protestovala. Tolik se na tuhle vyjížďku těšila.


  „Tak to slyšíš,“ řekl král svému synovi. „Copak bys jako rytíř opustil svou matku? Co kdyby ji někdo přepadl?“


  „Budeš s ní přece ty, můj královský otče,“ zkoušel to Mikuláš. Ale ani nečekal na odpověď a odhodlaně vyrazil na úzkou stezku, která se vinula mezi stromy k vrcholu kopce. Přes rameno ještě podotkl: „Mám kratší nohy, musím si udělat náskok.“


  „Máme chytrého syna,“ rozesmál se Přemysl, pak nabídl dvorně Anežce rámě. Spolu s ní vyrazil za synem. Jenže po pár krocích ji musel pustit. Oldřich z Chlumu měl pravdu. Po téhle stezce nemohli jít vedle sebe ani dva lidé, natož kůň.


  Chvíli trvalo, než se dostali na vrchol. Tvořila ho holá skalnatá plošina. Stromy kolem byly v širokém kruhu pokácené.


  „To jsem nechal udělat, abyste lépe viděli do okolí,“ uklonil se zdvořile jejich průvodce.


  „Neznám krásnější výhled, než je tenhle.“


  „Až tu bude stát hrad, žádný nepřítel ho nedokáže dobýt,“ liboval si Bavor ze Strakonic, který je jako nejvyšší komoří doprovázel.


  V jeho hlase se však nedal nepostřehnout náznak zlomyslnosti. Bylo mu totiž jasné, jak tahle stavba naštve Markvartice a Ronovce. Ani jeden z nich nepatřil mezi jeho přátele. Hrad měl vyrůst na místě, kde se jejich panství stýkala. Bude se tu vypínat jako varování a hrozba.


  „Žádný nepřítel se za jeho hradby nedostane, protože se sem ani nevyškrábe,“ vykládala zadýchaná Anežka z Kuenringu a stírala si pot z čela. Jeden z ozbrojenců družiny jí podal měch s vodou, aby se osvěžila.


  „Tamhle vpravo na kopci je Vartemberk pana Markvarta,“ ukazoval jejich průvodce. „Před námi je Lipá a vlevo od ní hrad pánů z Ronova. A za těmi horami je Lužice.“


  „To všechno je tvoje?“ podivil se Mikuláš. Ještě nikdy nebyl se svým královským otcem na žádné výpravě a byl hrdý, že mu to tentokrát dovolil.


  „Mistře Gebharde,“ obrátil se Přemysl na kamenického mistra, který ho rovněž doprovázel. „Tady chci mít nejen nedobytný hrad, ale také nádherný palác. Ještě lepší než jsi postavil na Zvíkově.“ Ryšavý šlachovitý Němec stál trochu stranou. Neobdivoval okolní krajinu, ale pozorně si prohlížel vršek kopce. Přikývl a začal ukazovat: „Na téhle straně bych postavil palác s kaplí. Pod nimi by vedla cesta až tamhle k té skalce, tam by se stáčela a po opačné straně návrší by stoupala sem. Na té cestě bude několik bran. Myslím, že by jich mohlo být pět. První tam, co jsme nechali koně. Cesta povede po svahu a nad ní budou hradby a věže, aby z nich bylo možno nepřítele ostřelovat. Je to zatím jen nápad, ale tenhle kopec po takové dispozici přímo volá.“


  „A musí tady být věž. Z ní bude vidět ještě dál,“ navrhl malý Mikuláš.


  „Jistě, bude tu věž,“ uklonil se mu zdvořile kamenický mistr.


  Přemysl začal s mistrem Gebhardem diskutovat o různých detailech chystané stavby. Komoří Bavor zatím zařídil, aby služebníci připravili pohoštění. V koších donesli placky, sýr, plátky studeného masa a šťavnatá jablka.


  Z Bezdězu sestoupili až pozdě odpoledne a přenocovali na královském hradě v Mělníce. Noc strávila Anežka z Kuenringu s českým králem. Byla nadšená, tak krásný den už dlouho nezažila a snažila se Přemyslovi odvděčit. Milovali se vášnivě a dlouho a Anežka si byla jistá, že znovu obtěžká.
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  Na konci roku vypuklo povstání v celém Štýrsku. Tamní panstvo vyhnalo Štěpána a nabídlo vévodský stolec Přemyslovi pod podmínkou, že zemi ochrání proti uherskému králi. V lednu roku Páně 1260 se český král sešel s nejvýznamnějšími představiteli rakouské šlechty ve Vídni, zda má nabídku i za cenu války přijmout. Své odhodlání bojovat pod jeho korouhvemi mu rakouské panstvo potvrdilo jednomyslně a neobyčejně ochotně.


  Během následujících dvou měsíců objel Přemysl své země, aby dojednal podporu i s předními českými rody. Navzdory ochotě rakouského panstva mu bylo jasné, že hlavní břímě války ponese České království. Každý rod měl své požadavky, ale nebyly přehnané ani nerozumné. I česká šlechta chtěla s uherským králem válčit. Závěrečné jednání se konalo během svátku svatého Jiří na hradě v Písku za účasti mocných Vítkovců a pana Bavora ze Strakonic.


  V dubnu přijal Přemysl ve Vídni představitele štýrské šlechty, která mu složila slib lenní poslušnosti. Na základě toho se provolal štýrským vévodou. Jindřicha z Lichtenštejna jmenoval štýrským hejtmanem a pověřil ho, aby Přemyslovým jménem zajistil obranu země. Kostky byly vrženy. O týden později opověděl uherský král Béla Přemyslovi nepřátelství a vyhlásil mu válku.


  Uhři měli ve vojenských věcech zvláštní způsoby. Pokud s někým válčili, buď ho bez varování přepadli a vydrancovali, nebo naopak vyhlásili válku stejně okázale, jak kdyby hráli kejklíři divadlo na prostranství před chrámem. Tuhle válku vyhlásil král Béla zvláště teatrálně. Do Prahy se dostavili jeho poslové a trvali na veřejném slyšení před celým královským dvorem. Přemysl zvědavě souhlasil a nabídl slyšení hned na následující den.


  Před jeho trůn předstoupilo několik honosně oblečených uherských magnátů v nádherné zbroji a s drahými šperky, které ukořistili na různých vojenských taženích. Nosili je na znamení svých úspěchů. Doprovázel je vikář budínského biskupa, který nesl několik pergamenů s pečetí krále Bély.


  Hrabě Béla Mačevský, vnuk uherského krále, pozdravil Přemysla jménem svého slavného rodu a přednesl výčet křivd, které Arpádovcům Přemyslovci neustále působí. Budínský vikář pak hlasitě přečetl seznam všech vládců, kteří uherského krále podporují a pomohou mu porazit hanebné Čechy. Byl mezi nimi nejen Daniel Haličský a někteří polští Piastovci, ale také panovníci z Balkánu se jmény tak exotickými, že je na pražském královském dvoře nikdo nikdy neslyšel. Mezi svými spojenci uváděl král Béla také německé a italské služebníky a rovněž pohanské Kumány, Sékely a Tatary, jejichž samotná jména naháněla křesťanskému světu strach. Když biskupův vikář četl jejich jména, tvářil se neobyčejně samolibě.


  Když skončil, nejprve mu Přemysl vyčetl, že by měl král Béla i on, jako syn církve, usilovat spíše o obrácení pohanů na Kristovu víru než využívat jejich krutosti proti mírumilovným křesťanům. Ale to že je odpovědností uherského krále jak před Bohem, tak i před Svatým otcem. Pak vyjmenoval jména a tituly všech svých spojenců a přátel. Nezapomněl na nikoho a jmenoval i ty, o nichž bezpečně věděl, že své rytíře pod jeho korouhve nepošlou. Byl si však jistý, že stejné je to se spojenci uherského krále, jejichž jména mu předčítal budínský vikář. Tím byl nezbytný úvod za nimi.


  „A nyní bychom měli dohodnout, kde a jak zkřížíme zbraně,“ ujal se znovu slova hrabě Béla Mačevský. Hovořil drsně a věcně. Spravoval krajinu východně od Stoličného Bělehradu a většinu svého života strávil bojem s divokými Bulhary.


  „Vy chcete válku, navrhněte tedy místo,“ uklonil se dvorně Přemysl. Byl zvědavý, s čím král Béla přijde. Záhy s uspokojením zjistil, že to je tak, jak předpokládal. Béla hodlal válčit na jeho území, nikoli na svém. Řídil se názorem svých předků, že není správné, aby cizí vojska před bitvou plenila Uherskou zem. Přemysl byl však v téhle záležitosti jiného názoru. Věděl, že se chystá bitva takových rozměrů, jakou snad ještě křesťanský svět nezažil. A to znamenalo neskonalé potíže se zásobováním. Tak početnou armádu, jakou hodlal přivést, by stejně drancováním vesnic neuživil. V takovém případě bylo výhodnější mít v zádech vlastní města a jejich prostřednictvím zajistit dostatek potravin.


  „Vedeme sice spor o Štýrsko, ale ta země se k válce nehodí. Je příliš hornatá,“ rozebíral možnosti vyslanec. „Vznešený uherský král Béla navrhuje vybojovat bitvu v rovinách mezi Dunajem a Dyjí. Ať naši a vaši rytíři ukážou, kdo je lepší. Každý soustředí síly na své straně zemské hranice. Jako linii navrhujeme řeku Moravu. V dohodnutý čas ji naše vojsko překročí a utká se s vámi.“


  „Souhlasím. Jaký čas pro svedení bitvy považuje tvůj pán za nejlepší?“


  „Aby to byla bitva skutečně důstojná slavnému jménu arpádovského rodu, je třeba dostatek času, aby se stihli dostavit všichni spojenci mého pána uherského krále. Proti vám bude bojovat nejméně tucet panovníků,“ oznamoval chlubně hrabě Béla Mačevský. „Je začátek léta, řekněme tedy za šest týdnů?“


  „To se mi hodí,“ souhlasil bez většího rozmýšlení Přemysl. Na válku se připravoval už od začátku roku. „Až u Dunaje soustředíme své armády, dohodnu s uherským králem, kdy a kde mu povolím překročit hranice mých zemí. Do té doby však nesmí žádný uherský rytíř vstoupit na mé území. Čeští, moravští ani rakouští ozbrojenci nebudou drancovat uherské vesnice a žádný uherský voják nebude plenit v Moravském markrabství ani v rakouských zemích!“


  „To mohu jménem mého pána uherského krále slíbit,“ opáčil důstojně vyslanec. „Až do začátku bitvy bude příměří, navzdory tomu, že se naše země ocitly ve válce.“


  „I já to slibuji,“ přikývl král Přemysl.


  „Požadujeme, abychom na znamení úmluvy složili slib před oltářem,“ oznámil hrabě Béla Mačevský.


  „Rozumný návrh,“ ocenil ho Přemysl. „Za mne ten slib složí urozený rytíř Kadolt z Währingenu, který bude vrchním velitelem mých vojsk a bude odpovědný za jejich rozmístění u Dunaje.“


  „Mohu se optat, vznešený králi, proč ten slib nechcete složit vy sám?“


  „Protože ho nesloží ani uherský král Béla,“ opáčil s hraným údivem Přemysl, že tak zřejmá věc jim není jasná. „Ty jsi pouhý posel a já Bohem pomazaný král.“


  Béla Mačevský stiskl nazlobeně rty, ale musel se s tím spokojit. Ještě téhož dne večer uherské poselstvo opustilo Prahu.


  Za hlavní stan své armády zvolil Přemysl hrad v Lavě. Ležel přímo u Dyje a v minulých časech byl svědkem četných bojů mezi českým a rakouským vojskem. Rytíři obou zemí měli k tomu místu citový vztah a český král předpokládal, že právě to symbolicky posílí jejich válečné odhodlání.


  Bylo slunečné počasí a po utrpení předchozích let bylo zřejmé, že úroda bude toho roku výtečná. To samozřejmě zjednodušovalo zásobování vojska, protože cena obilí nebyla nijak vysoká. Organizace dodávek potravin se ujali vídeňští kupci Paltram a Rudiger, kteří českému králi nabídli nejvýhodnější podmínky. Rudiger navíc pocházel z rodu Ruthardoviců, a ten vždycky podporoval české zájmy ve Vídni.


  Do zahájení bitvy zbývaly nejvýše tři týdny. Tábory velmožů a jejich družin byly rozeseté na rakouské straně v širokém pásu podél Dyje. Kadolt z Währingenu, který obdržel titul capitaneus a odpovídal za rozmístění ozbrojených družin, odhadoval, že na místě je už více než polovina vojska. Jeho zvědové mu donesli zprávu, že se uherské síly na opačné straně zemské hranice scházejí podstatně liknavěji. To se ostatně dalo očekávat.


  Na den svatého Jana Křtitele dorazily oddíly Vítkovců. Velel jim Vok z Rožmberka a jen jeho ozbrojenci představovali malou armádu. Vítkovci se nechtěli nechat zahanbit a zvláště po neúspěchu bavorského tažení museli ukázat svou sílu. Za porážku v Bavorsku nesl navíc v očích většiny české šlechty část viny Vok z Rožmberka, jemuž se nepodařilo odvést ustupující vojsko do bezpečí. Protože si Vok nemyslel, že by tehdy udělal cokoli špatně, chtěl o to rozhodněji demonstrovat, jaký je ve skutečnosti výtečný válečník. Byl odhodlaný, že se v bitvě s uherským králem proslaví za každou cenu.


  Těsně před odjezdem založil ve Vyšším Brodě cisterciácký klášter jako dík za zázračnou záchranu, když se topil po prolomení mostu v řece u Mühldorfu. V kryptě chrámu nechal zřídit rodovou hrobku a věděl, že jako křesťan nemůže pro spásu své duše udělat víc. Jeho mladinká žena Hedvika mu navíc dala krátce po sobě dva syny a tím bylo pokračování jeho rodu zajištěno. Mohl myslet jen na to, aby vynikl jako rytíř.


  Král Přemysl uspořádal v Lavě v hodovní síni paláce hostinu, na níž společně uctili svatého Jana Křtitele, patrona rytířů. S ohledem na připravovanou bitvu se taková pocta slušela. Rytíři zaujatě diskutovali o nadcházejícím střetnutí. Vzpomínali, kdo se kdy s některým z významných uherských bojovníků střetl, ať už v bitvě nebo na turnajovém klání, a rozebírali, jaké přednosti a nedostatky mají uherští rytíři v boji.


  Byli hrdí na to, čeho měli být účastni. Už nyní bylo totiž jasné, že v téhle bitvě stanou proti sobě desetitisíce rytířů. Nikdo podobnou bitvu nepamatoval. Ani při útoku na Milán neměl císař Barbarossa tolik mužů. Dokonce ani na křížových výpravách za osvobození Svaté země se takové množství rytířů nikdy nesešlo. A to byla, jak všichni věděli, nejslavnější vojenská tažení křesťanských dějin. Bitva v rovinaté krajině mezi Dyjí a Dunajem měla všechno překonat.


  Z družné zábavy je vytrhl posel olomouckého biskupa Bruna za Schauenburku. Přihnal se na zpěněném koni a hned utíkal do hodovního sálu. Uctivě poklekl vedle křesla českého krále a zadýchaně hlásil: „Můj pane, ctihodný biskup vzkazuje, že došlo k hanebné zradě!“


  „Co se stalo? Mluv!“ vykřikl Přemysl a odložil lžíci, protože právě dojídal vynikající kaši slazenou borůvkami. Právě začaly dozrávat a na svazích pod hradem rostly v bohatých trsech.


  „K družině ctihodného biskupa se v Olomouci připojily oddíly vratislavského a také opolského knížete a společně míří sem. Ale na cestě z Brna do Mikulova je u Pohořelic přepadli Uhři. V jejich čele byl Štěpán, syn krále Bély.“


  Kolem stolu se ozvaly výkřiky rozhořčení. Rytíři vyskakovali ze svých míst a chápali se zbraní.


  „Počkejte ještě,“ okřikl je Přemysl a vybídl posla, aby pokračoval.


  „Na místě, kde nás přepadli, kříží cestu potok,“ vykládal posel. Už se uklidnil a nehovořil tak trhaně. „Naštěstí to tam Uhři neznali. Když zaútočili, potok rozdělil jejich oddíl na dva samostatné šiky. Vypukl zmatek a nám se je podařilo odrazit, ale na pronásledování jsme neměli síly, bylo jich hodně. Určitě víc než nás. Protože jsme však jeli se zástavami Jeho Ctihodnosti biskupa Bruna, Bůh stál při nás. Zvítězili jsme!“


  „Kterým směrem prchali?“


  „Na Mikulov. Zřejmě se chtějí dostat co nejrychleji zpátky do Uher.“


  „Takovou věrolomnost musíme potrestat,“ rozhodl se Přemysl a tasil meč. „Ať král Béla pozná, že porušit příměří je smrtelný hřích. Každého uherského rytíře, kterého zajmete, bez milosti zabijte.“


  Účastníci hostiny se vrhli ke dveřím. Sbíhali po schodišti na nádvoří a křičeli na své panoše, aby jim hned osedlali koně. Kvílivý hlas rohů volal ozbrojence do boje. Ale ještě dříve než se sešikovali, objevil se v bráně hradu posel Konráda z Hardeka.


  „Můj králi,“ uklonil se ze sedla Přemyslovi, „poplach je zbytečný. Prchající uherskou jízdu zaskočil můj pán nedaleko odtud u hradu ve Staatzu. Oslavuje tam svatého Jana Křtitele se svými rakouskými přáteli. Je tam veliké množství skvělých rytířů a všichni mají s sebou početné družiny. Boj už začal a pán z Hardeka má značnou početní převahu. Vzkazuje, že si poradí sám. Až zvítězí, přijede sem a přivede syna uherského krále v poutech. Slibuje na svou rytířskou čest, že mu Štěpán neunikne.“


  Rytíři na nádvoří se chvíli dohadovali, ale nakonec se vrátili do hodovní síně. Bylo by nezdvořilé jet Konrádovi z Hardeka na pomoc, když o ni výslovně nepožádal. To by bylo stejné, jako kdyby český král prohlásil, že nevěří jeho rytířským schopnostem. Všichni navíc věděli, že pán z Hardeka patří mezi nejlepší rakouské válečníky. Nebyl důvod k obavám.


  Posadili se na svá místa a připíjeli na vítězství Konráda a jeho druhů. Jenže čas plynul a stále se nikdo neobjevoval. Nakonec poslal Přemysl rychlého jezdce, aby zjistil, proč boj ještě neskončil. Z Lavy do Staatzu to byla rychlým cvalem necelá půlhodina cesty. Stále byla možnost zasáhnout, pokud by se bitva neodvíjela podle představ pána z Hardeka.


  Jezdec se objevil rychleji, než počítali. Byl bledý a v očích měl slzy. „Jsou mrtví. Všichni jsou mrtví!“ vyrážel se sebe. Pak sklouzl ze sedla na zem, zhroutil se, vzlykal a nebyl schopný slova. Jeden z rytířů přinesl od studny okov s vodou a polil ho. Jiný se sklonil a začal jím třást.


  „Mluv! Co se stalo!“ křičeli na něj všichni.


  „Já nevím,“ kvílel mladík. „Leží tam. V krvi. Někteří jsou bez hlavy. A všichni jsou mrtví! I pán z Hardeka. Poznal jsem ho podle erbu na plášti. I jemu usekli Uhři hlavu.“


  Služebníci rychle osedlali koně, ale tentokrát Přemysl nepospíchal. Nechtěl sám padnout do léčky. Navíc ctil zásadu, že rytíř má pomáhat živým. O mrtvé se postará církev. A bylo pravděpodobné, že nepřátelé jsou už dávno pryč, když měli ještě čas zhanobit pobité rytíře. Navíc vypukla bouřka. Jedna z těch krátkých letních, které netrvají dlouho, ale jsou velice prudké. Nedalo se jet rychle.


  Teprve když bouřka přešla, dorazili na místo bitvy. K nim se během cesty přidávali další rytíři, takže jich nakonec byly dobré dvě tisícovky. Zastavili se na kraji rozlehlé pláně. Od kopce, na němž se majestátně tyčil hrad Staatz, ležela až k Poysdorfu rozesetá mrtvá těla. Tráva se leskla kapkami deště.


  Rytíři seskočili ze sedel, poklekli do trávy a hlasitě se modlili za spásu pobitých mužů. Pak je začali prohlížet. Téměř na každém těle bylo několik sečných nebo bodných ran. Bylo zřejmé, že bojovali statečně až do konce. Navzdory rytířským konvencím Uhři nemilosrdně zmasakrovali úplně všechny. Zajatce nebrali.


  Letmým pohledem Přemysl zjistil, že katastrofa je mnohem větší, než se odvážil vůbec pomyslet. Na pláni u Staatzu ležel v krvi výkvět rakouského rytířstva. Mezi mrtvými byl Konrád z Hardeka i jeho syn Oto. Byli jedinými mužskými příslušníky svého rodu, jehož význam byl v rakouských zemích srovnatelný snad jen s českými Vítkovci. Padl tu mocný štýrský velmož Jindřich z Mistelbachu, který stál vždycky věrně na Přemyslově straně a značně mu pomáhal při ovládnutí Štýrska. Našli i tělo moravského velmože Kadolta Sirotka.


  „Tamhle je Oldřich Kraft,“ ukazoval Bavor ze Strakonic na zohavené tělo, na kterém ležel mrtvý kůň.


  Během prohlídky bojiště dorazil purkrabí. „Všechno jsem viděl,“ hlásil plačtivě. I on měl v očích slzy. „Pán mi nařídil, abych zůstal za hradbami a za žádnou cenu se z hradu nehnul. Brána musela být bezpečně zavřená. Měl jsem za úkol nepustit nepřítele dovnitř.“


  „Nikdo tě neobviňuje!“ vyštěkl na něj Přemysl. „Co se tu vlastně stalo?“


  „Když se objevil oddíl se zástavami kralevice Štěpána, pán z Hardeka proti němu se svými hosty vyrazil. Uhrů nebylo mnoho a naši měli drtivou převahu. Jenže po cestě od Mikulova přijížděli stále další a další. Pak se objevil oddíl Kumánů. To už bylo zle. Pán z Hardeka se snažil udržet šik pohromadě a stahoval se zpátky do hradu, ale Kumáni je objeli a odřízli jim cestu. A pořád přijížděli další a další. Jak jsem pochopil, Uhři odněkud prchali. Proto nejeli spořádaně v houfu. Jenže s tím můj nebohý pán nepočítal. Bojoval však statečně až do konce. Pokud existuje kulatý stůl krále Artuše, určitě k němu usedne a bude hodovat spolu s nejlepšími rytíři křesťanstva. Zaslouží si to.“
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  U Staatzu padlo několik set mužů. Nebylo to tolik, aby jejich ztráta oslabila podstatným způsobem desetitisícovou armádu, ale mezi padlými byli rytíři proslulí statečností. V řadách českých a rakouských ozbrojenců se začala šířit panika. Vojáci si šeptali, jak mají bojovat proti Uhrům, když jim podlehli ti nejlepší. Už druhý den bylo zřejmé, že se karta zcela obrátila. Vojsko, které se ještě včera nadšeně chystalo do boje, začalo váhat. Na poradě nejvýznamnějších velmožů dokonce piastovští panovníci navrhli, aby Přemysl nabídl uherskému králi Bélovi mír.


  „Mír?“ odsekl nazlobeně Přemysl. „Snad kapitulaci.“


  „Já a všichni preláti, které jsem přivezl, se budeme celý den modlit za přízeň boží,“ snažil se povzbudit rytíře Bruno ze Schauenburku. „Půjdeme mezi vojáky. Budeme je přesvědčovat, že Bůh je na naší straně, neboť my jsme křesťané a proti nám stojí pohané.“


  „Konrád z Hardeka byl také dobrý křesťan,“ přerušil ho hádavě Vikart z Tyrny. „Štěpánovi naproti tomu přezdívají Kumán, a kdo ví, jak je to s jeho křtem. Měl s sebou pohany, a přece zvítězil.“ Vypukla prudká hádka. Rytíři na sebe křičeli, navzájem se obviňovali a vyčítali si hříchy až do třetího kolena. V jejich hlasech zněla zlost, ale také náznak rezignace. Toho, čemu se říkalo osud, se panicky báli. Přemysl věděl, že vojsko, které se hádá, je předurčené k porážce. Bylo zřejmé, že situace je naprosto kritická. Proto jednání rázně ukončil. Důrazně ke svým velmožům promluvil a snažil se je povzbudit, ale neuměl najít ta správná slova. Poslušně se rozešli, ale bojové nadšení z nich nesálalo.


  Hned jak se sál vyprázdnil, obrátil se Přemysl unaveně na Smila z Lichtenburka, který měl toho dne službu u jeho stolu. „Tvůj rod stál věrně po boku mých slavných předků. Slyšel jsem, že tvůj praděd Smil dokonce šlapal v kole spolu s mým dědem králem Přemyslem, když byl ještě mladý a bezvýznamný, aby si vydělali alespoň na každodenní misku s kaší. Co by Smil poradil mému dědovi?“


  „To je jen pověst,“ usmál se Smil z Lichtenburka. Zaváhal a pak opatrně pokračoval: „Pokud by však byla pravdivá, možná byste mohl mít k mému rodu blíže, než se podle mého postavení u vašeho královského dvora zdá.“


  „Podporoval jsi krále Václava,“ odmítl to přísně Přemysl. Napil se a velkomyslně dodal: „Ale zapomeňme na to. Pokud bude tvá rada za něco stát, při Bohu všemohoucím přísahám, že si na tebe po válce vzpomenu.“ Když tohle říkal, cítil se strašně opuštěný. Už dlouho nepoznal podobný pocit beznaděje. Chtěl na svých bedrech držet nebeskou klenbu, ale ona praskla a hroutila se.


  „Proto jsem to neříkal,“ ošil se trochu rozpačitě Smil z Lichtenburka. Byl to muž nejen nesmírně bohatý, ale především vzdělaný. Říkalo se, že dokonce umí číst a psát. Prý si nechával ve skriptoriích rakouských klášterů pořizovat opisy učených kodexů a ty měl uložené doma.


  „Vím však,“ pokračoval Smil rozvážně, „že před jakýmsi vojenským střetnutím, to bylo ještě v době mládí vašeho slavného děda, kdy neměl vůbec nic a žil z milosti míšeňského markraběte, se mu jednou také nedařilo a chtěl se vzdát. Tehdy za ním přijela do tábora jeho žena. To si ještě s Adlétou rozuměl. Pronesla k němu plamenný projev o odpovědnosti a já nevím o čem všem, nebyl jsem u toho, ale podle rodinné historky prý Přemysl druhého dne vytáhl do boje a zvítězil. Od té doby my, Ronovci, nasloucháme hlasům našich žen.“


  „Přece sem do tábora nepozvu manželky všech rytířů,“ ušklíbl se český král, když si představil důsledky. Vyprázdnil pohár a zvedl ruku na znamení, aby mu Smil dolil. Jízlivě dodal: „To by bylo možná ještě horší, než kdyby nás vydrancovali Kumáni.“


  „Tak jsem to samozřejmě nemyslel,“ pousmál se mocný velmož, pobavený při té představě. „Možná byste však mohl přivést vaši ženu. Markéta Babenberská se těší mezi rakouskými rytíři mimořádné autoritě. A stejně tak mezi většinou našich. Možná řekne něco, co povzbudí i vás, můj královský pane.“


  Přemysl chvíli přemýšlel a pak souhlasil. I když věděl, že to bude pár dní trvat. Do té doby však musel pořádek udržet za každou cenu.


  Na hradě v Lavě se shromáždili všichni významní velmožové Přemyslovy vojenské výpravy. Tiše mezi sebou diskutovali. Byli zvědaví, s čím český král přijde. Část se klonila k názoru, že by bylo nejlepší boj ukončit a vrátit se domů. Bojovně naladění rytíři, zvláště ti, jejichž přátelé nebo příbuzní padli v nedávném střetnutí se Štěpánem, radili naopak bez ohledu na dohody s králem Bélou vyrazit do boje hned. Překročí zemskou hranici a poplení, co jim přijde pod ruku. Ať Uhři vidí.


  Chvíli trvalo, než se objevil český král. V patách za ním kráčel Vok z Rožmberka. Ze všech účastníků vojenského tažení přivedl největší družinu. Na jeho názoru záleželo tedy hodně. Kráčel s důstojně vztyčenou hlavou. Rytíři ztichli a pozorně ho sledovali. Přemýšleli, co asi může výraz jeho tváře znamenat. Pak se objevil notář Rudiger. To nebylo samo sebou.


  Přemysl došel ke svému trůnu, ale zůstal stát. Pomalu se rozhlížel sálem a teprve po chvíli oznámil, že se rozhodl vyřešit spory, které se už celá desetiletí vedou o rakouské hrabství Raabs. Podle nálezu jeho notáře však na něj nemá nárok žádný z těch, kteří ho požadují. Proto prohlašuje Raabs za odumřelé léno a z titulu své moci ho uděluje panu Vokovi z Rožmberka.


  Chvíli počkal, až se šum v sále utiší, a pak pokračoval: „Můj notář o té věci sepíše listinu, v níž uvede, že pán z Rožmberka je svým původem, skutky i odvahou schopen nosit hraběcí hodnost. Tu listinu stvrdí nejvýznamnější z vás jako svědci. Nestane se to ovšem zde, ale v ležení, kam se celé vojsko přesune. Tábor si zbudujeme na břehu řeky Moravy, přímo proti místu, kde má své stany král Béla.“


  „Zaútočíme?“ vyhrkl nedočkavě rytíř, který stál v hloučku rakouských pánů.


  „Ne!“ odpověděl ostře Přemysl.


  „To se necháme pobíjet jako ovce?“ rozkřikl se zlostně jeden z moravských pánů. Kadolt Sirotek byl jeho příbuzný.


  „Připravujeme se na bitvu. Uzavřel jsem dohodu a budeme se chovat jako čestní rytíři,“ odpověděl mu Přemysl. Ale šum v sále sílil. Mnozí rytíři volali po okamžité odvetě. Jiní jim oponovali, že výpad přes řeku Moravu by k ničemu nevedl. Lepší by bylo vrátit se domů a napadnout uherského krále jindy, při vhodné příležitosti, až to nebude čekat.


  „K čemu tolik zbytečných slov?“ překřičel je Vok z Rožmberka. V takové situaci nebylo vhodné, aby s rozvaděnými rytíři polemizoval sám král. Snižovalo by to jeho autoritu.


  „Přísahali jsme, že budeme pod zástavou našeho krále bojovat proti hanebným Uhrům. Nic víc a nic míň. Je tu snad někdo, kdo má své vlastní vojsko, aby mohl bojovat s králem Bélou na vlastní pěst? Tak jak se opovažujete rozhodovat, kdy a jak zaútočíme? Nebo chce někdo raději odjet domů a ukrýt se pod sukněmi své ženy?“


  Rytíři postupně utichali, ale klidní nebyli.


  „Kdybych dostal hrabství Raabs, budu mluvit stejně,“ rozčiloval se Boreš z Rýzmburka. I on se zúčastnil tažení se všemi svými příbuznými a početnou ozbrojenou družinou.


  Když velitelé oznámili svým družinám rozhodnutí českého krále, neklid ještě vzrostl. Dva mladí rytíři se svými ozbrojenci v noci překročili řeku Moravu a vydrancovali jakousi bezvýznamnou rybářskou vesnici na uherské straně. Její obyvatele pobili a vesnici spálili. Nevelký oddíl polských lučištníků zase strhl své stany a odjel domů.


  Hned následujícího dne se vojáci začali přesouvat se všemi svými věcmi k řece Moravě. Všude panovalo napětí. Rytíři si šeptali, že tohle je jen chytrý manévr jejich krále. Ve skutečnosti nechce postavit nové ležení, jen maskuje svůj záměr nečekaně vtrhnout na uherskou půdu. Někteří velitelé je v tom podporovali. I oni chtěli zaútočit. Přijeli bojovat a ne se dívat, jak Uhři pobíjejí jejich přátele.


  „Zaútočit teď by byla obrovská chyba,“ vysvětloval svým nejbližším Přemysl. Opakoval to snad už počtvrté. „Přejít přes řeku nepozorovaně nejde. Uhři se nám postaví na svém břehu. Budeme mít obrovské ztráty a ničeho nedosáhneme. I kdybychom se však přes řeku dostali, Uhři nejsou sešikovaní. Rozprchnou se a válka bude pokračovat. Kdo ví, zda bychom ji do zimy skončili. Pokud však v jedné veliké bitvě Bélu porazíme, bude to jeho konec. Výhodu budeme mít my, protože se bude bojovat na naší straně. A tady to dobře známe. Musíte mít trpělivost.“


  „Přemysl se bojí,“ vykládal opolský kníže Vladislav svému příbuznému, vratislavskému knížeti Jindřichovi. „Proto nechce zaútočit. Tohle tažení dopadne strašnou porážkou. Možná bychom měli odjet dřív, než nás Béla napadne. Pak už třeba nebude čas.“


  „Měli bychom vrátit Štýrsko Bélovi,“ navrhl vídeňský biskup u oběda několika prelátům. „Konrád z Hardeka se zasazoval, aby Přemysl Štýrsko obsadil. Bůh si ho však povolal a to je znamení, že tenhle záměr nebyl podle Jeho vůle.“


  „Vzpomínáte, co všechno před lety Kumáni vydrancovali u Vídně?“ stěžoval si postarší rytíř, který měl v té krajině statky. „Jestli tuhle bitvu prohrajeme, přepadnou nás zase. Já bych radil vrátit se domů a bránit své hrady. Tak přece proti Uhrům bojovali naši předkové. Je to dobrý plán a osvědčil se. Tahle bitva je strašná chyba.“


  Ještě dříve než bylo ležení na břehu řeky Moravy dokončeno, objevila se mezi stany Markéta Babenberská. Seděla na koni a doprovázel ji pražský biskup Jan z Dražic. Všichni rytíři nechali práce, většina poklekla do prachu vyprahlé země a sklonila hlavu na znamení své úcty. Markéta mířila pomalu k honosnému stanu z rudého hedvábí, u něhož stála zástava českého krále. Rozhlížela se kolem sebe trochu posmutněle a na pozdravy neodpovídala. Nevšímala si ani rytířů, s nimiž se jindy stýkala.


  Před královským stanem sama sklouzla z hřbetu koně, nečekala, až jí komoří pomůže ze sedla. Zamířila do stanu, strážný stěží stihl odhrnout závěs. Rázně vstoupila a sama za sebou závěs zase zatáhla.


  Odpoledne se pod širým nebem konala u improvizovaného polního oltáře zádušní mše za rytíře, kteří padli v bitvě u Staatzu. Sloužil ji olomoucký biskup Bruno ze Schauenburku. Přemysl a Markéta seděli v první řadě v křeslech pokrytých rudým sametem a nad hlavami měli baldachýn potažený stejnou látkou.


  Mše skončila a k nebi zaznělo společné: „Amen!“ Oči všech se obrátily ke křeslu českého krále, protože rytíři předpokládali, že český král vystoupí a pronese pár slov o padlých rytířích. Tak se to slušelo. Ale vstala jeho žena Markéta. Zamířila k oltáři, u něho se zastavila a tváří se obrátila k davům klečících ozbrojenců.


  „Konrád z Hardeka byl můj přítel,“ začala naléhavým hlasem. Nekřičela, ale přesto ji bylo dobře slyšet. Jen těm úplně vzadu její slova opakovali heroldové, kteří byli rozptýleni mezi vojáky. „Když jsem se před mnoha lety, během nichž jsem zastávala nelehký úřad římské královny, vrátila domů, sem do mého milovaného Rakouska, nabídl mi své služby. Jako první z vás! Hostil mne a byl mi téměř otcem. Byl to on, kdo pozvedl z prachu důstojnost rakouského vévodství, když pro stolec mých slavných předků dojednal panovníka tak skvělého, jakým je český král Přemysl. Vedl mne k oltáři, když jsem se za českého krále provdala. Konrád z Hardeka je mrtev. Zemřel jako muž, jako rytíř, zemřel pro slávu této země, zemřel, když ji bránil proti hanebnosti uherského krále. Bůh Konráda za jeho skutky odmění a on bude spasen. Spasen bude každý, kdo bude chránit stejně jako on tuto požehnanou zem a kdo za ni prolije svou krev. Není v křesťanském světě větší věrolomnosti, než je porušení přísahy. Přesně tohoto hříchu se dopustil uherský král Béla. Nechť je zatracen ten, kdo se Bélovi nepostaví jako muž se zbraní v ruce. Jsem bohužel jen žena. Prosím však Boha, aby má ruka udržela meč, neboť toužím pomstít smrt Konráda z Hardeka. Toužím po odvetě tím více, že to nechcete udělat vy, kteří byste to udělat měli. To si říkáte rytíři?“ vykřikla s vášnivým hněvem. Přemysl ji překvapeně sledoval. Znal ji jako ženu klidnou a uvážlivou. Teď však hovořila ohnivě jako kazatel.


  „Přiznejte se, co se vám honí hlavou! Chcete drancovat? Chcete provést ukvapený výpad? Za smrt Konráda z Hardeka byste chtěli potrestat pár nebohých chudáků ve vesnicích za řekou? Nebo byste chtěli pobít pár uherských rytířů, kteří vám náhodou padnou do rukou? Copak vy nechcete pokořit krále Bélu a jeho hanebný rod? Arpádovci jsou viníkem utrpení, které svírá mou duši. Už brzy si mne Bůh povolá k sobě a já se modlím, abych z tohoto světa odešla s pocitem, že se země mých předků nezměnila. Že v ní stále žijí čestní a stateční rytíři. Zvolili jste si panovníka, proč odmítáte Přemysla následovat? Řekl vám, že se chce utkat s uherským králem čestně tváří v tvář. Snad se nebojíte bitvy? Copak s Konrádem z Hardeka vymřela v rakouských zemích rytířská hrdost?“


  „Nebojíme se,“ vykřiklo několik rytířů, kteří ji poslouchali s otevřenými pusami. Tasili meče a zdvihli je k nebesům. „Pomstíme Konráda z Hardeka!“


  „Sláva Přemyslovi!“


  Hlasy na pláni sílily, burácely. Na druhém břehu se uherští rytíři začali chystat k obraně, protože to vypadalo, jako by chtěli Češi podniknout výpad. Ale nestalo se nic.


  Přemysl vstal ze svého křesla a postavil se vedle Markéty. Rytířsky jí políbil ruku, pak poklekl do prachu, zvedl lem jejího šatu a přiložil si ho k čelu na znamení přísahy. Chvíli tak mlčky zůstal, nehybný jako socha. Pak vstal a položil svůj meč k jejím nohám. „Pomstím Konráda z Hardeka,“ řekl prostě. „A pomstím všechny čestné rytíře, které kdy Uhři zabili. Skončím s věrolomnými Arpádovci!“


  „My rovněž!“ ozývalo se ze všech stran. Vojsko pak v zástupu procházelo s tasenými zbraněmi v rukách kolem královských manželů a ozbrojenci s neskrývaným nadšením opakovali: „Skončíme s věrolomnými Arpádovci!“


  Následujícího dne se Přemysl osobně setkal s Bélou, aby dohodl podmínky chystané bitvy.


  „Můj syn Štěpán provedl výpad z mladické nerozvážnosti,“ vykládal král Béla, když ho Přemysl obvinil z porušení přísahy. „Nikdo o jeho výpadu nevěděl. Stalo se a po bitvě se můžeme k té věci vrátit.“


  „Určitě se k ní vrátíme,“ souhlasil chladně Přemysl, „ale jinak je zbytečné tu déle prodlévat. Kdy svedeme bitvu?“


  „Mé oddíly se ještě neshromáždily v plném počtu,“ vykládal král Béla. „Ale teď, když jsme si vše vyjasnili, měli bychom znovu obnovit příměří. A dohodnout podmínky. K mé nelibosti jsem zaznamenal, že ses přesunul s celým vojskem až na břeh řeky Moravy. Nedáváš mi tím možnost překročit ji a sešikovat oddíly. Rád bych svedl bitvu tak, jak ji dohodli naši vyjednávači.“


  „Já příměří neporušil,“ upozornil pevně Přemysl.


  „Ani já ne,“ opáčil důstojně Béla. „Pokud se však bitvy bojíš a chceš zůstat u řeky, abys mi zabránil překročit ji, najdu jinou cestu, jak tě pokořit.“


  „Český král je rytíř a drží slovo, které jednou dal. Nebojím se tě a chci to dokázat,“ odmítl jeho slovní výpad Přemysl. „Je škoda ztrácet čas silnými slovy. Já raději bojuji mečem. Navrhuji, abys určil tucet rytířů. Já jich určím stejný počet. Společně objedou břehy řeky a určí brody, kterými převedeš své oddíly na rakouskou stranu. Vymezí hranici, za kterou se stáhnu se svými rytíři, a určí místo, kde sešikuješ oddíly ty. Bitva by mohla začít za týden.“


  „Souhlasím,“ přikývl Béla a nedokázal skrýt spokojenost. Byl přesvědčený o svém vítězství.


  Přemysl se vrátil do tábora a ráno se začalo české a rakouské vojsko stahovat zpět do vnitrozemí.
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  „Myslím, že už bych nemusela dál snášet nepohodlí vojenského života,“ navrhla Markéta Babenberská, když se Přemyslovo vojsko stáhlo zpět k Lavě. Byli to úplně jiní rytíři než odevzdaní muži, kteří před několika dny táhli k řece Moravě. U ohňů nebylo slyšet nic jiného než: „Skončíme s věrolomnými Arpádovci!“ a „S Přemyslem zvítězíme.“


  Vyrovnaným hlasem pokračovala: „Jsem tu už zbytečná, ty si poradíš, můj milý. Nejela bych však daleko. Mohla bych se přestěhovat na hrad do Hainburgu.“


  „Nechceš na vlastní oči vidět mé vítězství?“ podivil se Přemysl. Byl v dobrém rozmaru, navzdory starostem, které měl s přípravou bitvy. Cítil ke své ženě velikou úctu.


  „Možná bych i chtěla,“ usmála se, „ale nejsem už nejmladší. A pak, než k bitvě dojde, udusila bych se tu. Pomalu už není kam šlápnout, abych si neznečistila střevíce. Že jde kůň tam, kde to zrovna potřebuje, to ještě pochopím, ale podívej se na své vojáky. Stáhnou si nohavice klidně vedle stanu.“


  „A co mají dělat?“ podivil se Přemysl. „Na každém vojenském tažení je to stejné.“


  „Jenže jindy pochodujete. Tady jste už několik týdnů na stejném místě. A podle toho to tu vypadá. V bibli se vypráví o tažení krále Davida. Každý voják, pokud si chtěl ulevit, musel odejít daleko od tábora, dřevěným kolíkem vyhloubit důlek a pak to vše po sobě do důlku zahrabat.“


  „David měl vojáků, hádám, tak pět stovek. Já jich mám skoro padesát tisíc,“ protestoval Přemysl a pak dal své manželce velkomyslně souhlas k odjezdu. Otec král Václav měl pravdu, když říkal, že do vojenského ležení by ženy chodit neměly, s výjimkou nevěstek, když jdou potěšit vojáky.


  S početnou družinou předních rakouských i českých velmožů doprovodil Markétu Babenberskou až na dohled Vídně. Teprve tam se s ní se všemi možnými poctami rozloučil a spěchal zpět do Lavy. Ve svém ležení nařídil velitelům, aby pomocí provazů vymezili místa, kde mohou vojáci konat svou potřebu. Pokud by velitelé přistihli někoho jinde, mají mu napráskat. Nikomu se takové novoty nelíbily, ale všichni se podrobili.


  Poslední dny, které zbývaly do začátku bitvy, využil Přemysl k tomu, aby poslal do Hainburgu vozy pro zásoby. Potraviny docházely všude a ani vídeňští kupci už nevěděli, kde sehnat další. Vojsko vyjedlo zásoby v celém kraji. Byl nejvyšší čas tu věc skončit. Do začátku bitvy zbýval už jen jediný den. Zítra ráno se měly podle dohody uherské oddíly přebrodit přes řeku Moravu. Asi hodinu klidné jízdy od řeky byla vytyčena hranice, kde se měl král Béla zastavit. Po celé linii byl vždy po stu krocích do země zaražen červený praporec, aby se nikdo nemohl zmýlit. Bitva měla začít, až bude slunce na obloze nejvýše.


  Přemysl byl opatrný a uherskému králi nevěřil. Proto nařídil, aby zůstalo vojsko v pohotovosti už večer před bitvou. Nechal rozdělit poslední zásoby piva a vína a požadoval, aby si všichni nechali na sobě zbroj a měli zbraně po ruce. U táborů a ohrad s koňmi nechal zesílit hlídky a poslal je i k řece Moravě, kdyby chtěl Béla překročit brody dřív, než se dohodli. Sám opustil hrad Lavu a přemístil se do tábora u Kressenbrunnu, kde se nacházelo jádro jeho vojska. Byl nervózní a nechtělo se mu spát. Do stanu si pozval několik velmožů, ale nehovořili o zítřku. Hovořit o bitvě před jejím začátkem přinášelo smůlu. Smůlu přinášely i hovory o spáse duše. A tak se vzpomínalo na slavné činy, které přítomní vykonali. Přitom se řeč stočila na ženy a milostnou poezii.


  Podobně to vypadalo i v jiných táborech. Vok z Rožmberka zůstal přes noc se svými oddíly. Ležení Vítkovců bylo na jižním křídle za Zisterdorfem. Byli tam nejen ozbrojenci, kteří bojovali pod zástavou pětilisté růže, ale i spřátelení rytíři a také rakouští příbuzní Vokovy manželky Hedviky ze Schaunberga. Také Vok poslal k řece Moravě své zvědy.


  „Už včera se mi zdálo, že se něco děje v jedné zátočině pod jednou malou vesničkou u lesa,“ vykládal Pulchart. Byl velitelem osobní družiny Oldřicha z Hradce, který zdědil panství po otci Vítkovi. „Mluvím o té vesnici, jak jsem říkal, že tam žije moc hezká holka s pihatými tvářemi. Už víte, kterou myslím?“ vyprávěl rozvláčně Pulchart svému pánovi. Právě se vrátil z obhlídky.


  „Přibližně,“ přikývl trochu roztržitě hlavou Oldřich z Hradce. Podél řeky byla spousta malých vesniček, u každé byla zátočina a ve všech žily podle názoru jeho rytířů hezké holky. „Děje se něco?“


  „Jak jsem řekl, už včera se kolem té zátočiny míhali Uhři. Na svém břehu mýtili porost. Rostou tam totiž husté vrbiny. Tak jsem si říkal, jářku, proč to dělají? Tady přece žádný brod není. Ale nedalo mi to, a tak jsem tam dneska odpoledne zašel zase. I když je to pořádný kus cesty, říkal jsem si, že nebudu litovat námahy. Jeden nikdy neví.“


  „Kdyby tam nežila ta pihovatá holka, bude ti jedno, co dělají Uhři na druhé straně řeky,“ přerušil ho netrpělivě Oldřich z Hradce. „Opakuji ještě jednou, děje se něco? Ale chci stručnou odpověď.“


  „Ano.“


  „Co ano,“ vyprskl velmož. Měl neposednou povahu a se svými služebníky jednal na rozdíl od svého zemřelého otce mnohem úsečněji.


  „Děje se,“ pokyvoval hlavou Pulchart. „Když jsem tam ráno přijel, zahlédl jsem na břehu tři snědé halamy se šikmýma očima, jak klučí vrbiny. Ovšem na našem břehu. Tak jsem zašel za tou holkou. Prozradila mi, že v té zátočině je mělko a kdysi tam brod byl. To když stála za řekou jiná vesnice. Jenže pak vyhořela, brod se přestal používat a zarostl.“


  „Pošli tam pár ozbrojenců, ať řeku hlídají. Ale nechci žádnou šarvátku. Pokud by Uhři řeku překročili, ať se naši hned vrátí.“


  „Pojedu tam osobně,“ slíbil Pulchart. „Z chatrče té holky je na řeku vidět dobře.“


  Oldřich z Hradce nesoustředěné souhlasil a rozběhl se za Vokem z Rožmberka. Ten ho pozorně vyslechl, ale na rozdíl od svého mladšího a nezkušeného příbuzného se nedomníval, že stačí poslat pár vojáků. I když už se stmívalo, dal si osedlat koně a vyrazil situaci obhlédnout osobně. Silnou družinu rytířů poslal, aby projela celý břeh řeky. Až dosud jeho ozbrojenci hlídali jen cesty od brodů, jenže bylo zřejmé, že to nestačí. Uhři mohli Moravu překročit i jinde. Nikoho nenapadlo, že tu mohou být skryté brody. Možná je měli Uhři vyhlédnuté dávno předem. To by bylo Bélovi podobné.


  Do vesnice však Vok nedojel. V polovině cesty narazil na Pulcharta, který cválal od řeky jako o život.


  „Přes Moravu se právě brodí oddíl Kumánů na koních,“ vykládal zadýchaně. „Jejich mnoho set. Možná jich bude celý tisíc.“


  „Dobrá,“ přikývl Vok. „Vrať se a z úkrytu sleduj, co budou dělat dál. Pošlu za tebou ještě pár mužů.“


  Do tábora se vrátil cvalem, když už na nebi vyšly první hvězdy. Byla jasná letní noc. Vok z Rožmberka svolal všechny velitele a radili se, co dál. Před půlnocí se začali do tábora vracet první zvědové. Hlásili, že Uhři překročili řeku i na jiných místech a pod rouškou noci se přesunují do vnitrozemí. Překročili dohodnutou linii a budou se jim zřejmě chtít dostat do zad. Je nejvýše pravděpodobné, že se je pokusí obklíčit a zničit hned ráno, ještě před oficiálním zahájením bitvy. Tyhle oddíly vedl syn uherského krále Štěpán. Muž, jehož nenáviděli z celého uherského dvora nejvíce.


  „Proti věrolomnosti se čestností bojovat nedá,“ rozhodl se Vok z Rožmberka. Jednoho z rytířů poslal za králem Přemyslem, ale na jeho příkazy nemínil čekat. Dal vzbudit všechny velitele, nechal zapálit velké ohně, aby bylo po celém ležení dobře vidět, a pak dal vyhlásit nástup k boji. V ležení vypukl zmatek. Když však ozbrojenci pochopili, že je nepřítel nepřepadl, uklidnili se a během krátké chvíle si připravili zbraně, osedlali koně a šikovali se pod zástavami svých velitelů.


  Zatím docházely další znepokojující zprávy. Uhři se jim rozmísťovali v zádech a hloučky lučištníků se ukrývaly v řídkých lesících na místech, která byla určená pro české vojsko.


  Noční obloha začala blednout a nad obzorem se za řekou Moravou objevil oranžový pruh slunce. Nadcházel nový den. Svítalo a do zahájení bitvy zbývalo ještě šest hodin. Jenže nebylo nač čekat. Vok z Rožmberka cválal v čele svého vojska k návrší, za nímž se podle zpráv ukrýval početný oddíl Kumánů.


  „Jednou nás věrolomný uherský král zaskočil,“ volal na své rytíře, „ale podruhé se mu to nepovede. Ať mají vaše meče dobrou žeň! Za každého zabitého Kumána vám Bůh odpustí jeden hřích. Pamatujte si, že zabíjíte pohany. Zprošťuji vás slibu, že bitvu zahájíme až v poledne. Utkáme se hned, protože nepřátelé porušili dohodu.“


  Objeli řídký lesík, přebrodili se přes mělký potok a plnou silou udeřili na kumánskou jízdu. Uhři na ně už čekali, protože ranní krajina byla ztichlá, ani ptáci nezpívali. Dusot kopyt a řinčení zbroje slyšeli na značnou vzdálenost.


  Družiny Vítkovců se skládaly ze skvěle vyzbrojených a vycvičených rytířů. Jejich soustředěnému náporu neměli Kumáni šanci odolat. Uherské řady se skoro ihned rozpadly a oddíly v čele s kmenovými náčelníky prchly, jak na to byli Kumáni zvyklí. Jenže Vok z Rožmberka s něčím takovým počítal a jeho rytíři věděli, co mají dělat. Jejich šiky se rovněž rozdělily a družiny vítkovských pánů ve spořádaných řadách pronásledovaly hloučky prchajících Kumánů. Záhy se ukázalo, že tahle taktika byla správná. Kumáni se v krajině nevyznali a nedokázali najít cestu zpátky k řece Moravě. Nakonec se museli jihočeským rytířům postavit a většina z nich padla.


  Hluk, který boj vyvolal, se nesl do táborů dalších českých velmožů. Většina sice netušila, co se děje, ale chápala, že bitva začala dříve, než bylo dohodnuto. Rytíři nemínili nečinně čekat. Měli s Uhry své zkušenosti. Rychle sedlali koně a šikovali se k boji.


  Do tábora českého krále dorazil posel Voka z Rožmberka ve chvíli, kdy jeho pán už sváděl s Kumány svou bitvu. Rychle pověděl, co se stalo.


  „Hanba uherskému králi!“ znělo českým ležením.


  „Do boje!“ volali velitelé, běhali mezi stany a burcovali vojáky.


  „Počkejte,“ snažil se je Přemysl zastavit. Byl mrzutý a nevyspalý. Svým velitelům vykládal: „Musíme nejprve zjistit, co se přesně stalo. Kumáni nikdy svého krále neposlouchali. Pokud začali boj dříve, neznamená to, že mají požehnání krále Bély. Nechtěl bych, aby se později v křesťanském světě říkalo, že jsem to byl já, kdo úmluvu porušil.“


  „Co tedy máme udělat?“ optal se Bavor ze Strakonic jménem českých velmožů. Jako nejvyšší komoří stál v jejich čele a měl ruku položenou bojovně na jílci meče.


  „Pošlete jezdce k linii, na které se mají vojska uherského krále zastavit,“ nařídil Přemysl. „A rychle sešikujte naše oddíly. Připravte se k bitvě.“


  Ne zrovna ochotně poslechli. Napětí v hlavním ležení u Kressenbrunnu rostlo. Z různých stran se ozýval tlumený hluk, protože bylo zřejmé, že v okolí propukají další a další šarvátky. V blízkosti Přemyslova ležení se totiž nacházely desítky dalších táborů rytířů, kteří měli v nadcházející bitvě tvořit křídla jeho šiků.


  „To tu budeme čekat, než nás Uhři obklíčí?“ ozývaly se nespokojené hlasy.


  Před každou bitvou vládla ve vojsku nervozita, ale nikdy to nebylo takové, jako nyní. Vojáci měli v živé paměti, že Uhři už jednou porušili dohody. Slib byl v rytířském klání svatý.


  „Jsou to jen šarvátky, ty nic neznamenají,“ uklidňovali své druhy ti rozvážnější.


  „Hlavní síly krále Bély začaly přecházet přes řeku Moravu,“ hlásil zvěd, který se přihnal na zpěněném koni. Záhy po něm přijel jiný a ten křičel, že oddíl varadínského hraběte překročil dohodnutou linii a přepadl tábor pánů z Maissova a Hazlova.


  Vikart z Tyrny se vztyčil ve třmenech a na své rytíře zvolal: „Skončeme s věrolomnými Arpádovci. Za mnou!“


  „Stůj,“ nařídil ostře Přemysl.


  „Konrád z Hardeka byl můj přítel,“ opáčil chmurně rakouský velmož. „Po bitvě se podrobím vašemu rozsudku, pokud mne uznáte vinným, ale čest rytíře mi nedovolí dál nečinně přihlížet!“ Pak se obrátil ke svým mužům, tasil meč a volal: „Do boje!“


  Téměř ihned se k němu přidal pražský purkrabí Jaroš ze Slivna se svými oddíly. Popohnal koně a hlasitě volal: „Za krále Přemysla!“


  Na tohle zvolání se hnuli úplně všichni rytíři. Povolili koním otěže a v bojovém šiku se rozjeli po pláni. Po levé ruce měli vesnici Kressenbrunn a na obzoru před nimi se zvedal prach, který vířila kopyta uherských jezdců. Rytíři jeli v sevřené řadě a pak někdo z nich začal zpívat hymnus k oslavě svatého Václava. „Hospodine, pomiluj ny!“ se linulo ze všech hrdel. Zbožná píseň k chvále boží však zněla jako hrozivý chorál pomsty. Koně zrychlovali, z klusu přešli v cval, a když se přiblížili k uherským šikům, vyrazili tryskem.


  „Češi! Útočí,“ ozývalo se vyděšeně z hrdel uherských rytířů, kteří stáli v hloučcích u řídkého lesa a čekali, až od řeky dorazí hlavní síly spolu s jejich králem Bélou. První úder českého a rakouského vojska byl smrtící. Uherští jezdci se otočili a ve zmatku prchali zpátky k řece. Tam se však zamotali mezi oddíly, které teprve řeku přebrodily a začínaly se formovat. Boj zuřil i na obou křídlech. Tam vypukl dokonce ještě dříve, protože uherské oddíly dokázaly na mnoha místech překročit řeku navzdory dohodám už před svítáním.


  Zatímco přední řady uherských rytířů couvaly, ty zadní se zastavily, protože neměly kam ustoupit. Rychle se šikovaly a odhodlaně se vrhaly do boje. Na místo předčasně rozhořelé bitvy dorazil král Béla. S mečem v ruce křičel na všechny strany pokyny, a když v dálce zahlédl Přemysla, pohrozil mu.


  I když do poledne zbývaly nejméně dvě hodiny, bojovalo se podél celé řeky Moravy. Přemyslovy oddíly se nekompromisně draly vpřed a uherské řady krok po kroku couvaly zpátky k řece. Kolem poledne se Vikartovi z Tyrny podařilo prolomit hlavní šiky uherského krále. Nepřátelské vojsko se dalo na ústup. Jenže přes řeku to tak snadno nešlo. Zmatek mezi uherskými rytíři rostl. Teď už jim nešlo o to, aby se pokusili nepřátele zastavit, ale bojovali o vlastní život.


  „Češi nás obklíčili,“ začaly se ozývat zoufalé hlasy. Na uherské straně Moravy se objevily oddíly Boreše z Rýzmburka. Poté, co se vypořádal s nepřáteli na svém křídle, sám se přebrodil přes Moravu a napadl uherské ležení. Podařilo se mu zmocnit nádherného relikviáře s ostatky svatého Jana Křtitele, který byl uložen ve stanu krále Bély. S ním pak zamířil v doprovodu svých mužů k řece a relikviář držel vítězoslavně nad hlavou. To byl konec. Uherské šiky se rozpadly a zoufale prchaly pryč.


  Přemysl věděl, že nedokáže své vojsko zastavit. Bitva sice skončila, ale nikoli válka. Nenávist na obou stranách byla příliš veliká. Čeští a rakouští rytíři pronásledovali prchající nepřátele a opozdilce pobíjeli, zvláště pokud se jim podle obličeje nebo oděvu zdálo, že patří ke Kumánům. Prchal i král Béla s celým svým dvorem. Situace byla pro něj zoufalá. Na to, aby zastavil a zformoval prchající vojsko, nebylo ani pomyšlení. Ale Béla v životě prohrál už řadu bitev a věděl, že nejdůležitější je, aby zachránil vlastní krk. Pak se uvidí.


  Uherské vojsko se rozdělilo. Štěpán s Kumány a rytíři ze Srbska a Slovinska zamířil k Budínu, král Béla s uherskými rytíři prchal k šaštínskému hradu, ale nemínil se nechat obklíčit v jeho hradbách. Nabral jen zásoby a pokračoval průsmykem přes karpatské kopce do údolí Váhu. Teprve v Trenčíně se zastavil, protože tamní hrad byl dostatečně pevný, aby se v něm cítil bezpečně. Pochopil, že další odpor nemá smysl. Uznal Přemyslovo vítězství a požádal ho o mír.
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  Zranění mečem, které utrpěl Bavor ze Strakonic v bitvě u Kressenbrunnu, se sice původně nezdálo vážné, ale okolí rány zrudlo, tělo zachvátila horkost a pan Bavor zemřel. Dědictví po něm převzal se svolením českého krále jeho nejstarší syn, který se jmenoval stejně jako otec, tedy Bavor, toho jména druhý, řečený Bavůrek. Jeho vliv na královském dvoře však nebyl tak významný jako otcův, a tak největší díl přízně za vyhranou bitvu sklidil Vok z Rožmberka. Přemysl se však snažil odvděčit všem. K jeho dvoru se vrátili Ronovci, Markvartici a dokonce i Boreš z Rýzmburka.


  Zatímco král Béla jednal o podmínkách míru, jeho syn Štěpán porážku neuznal a bojoval dál. V jiných zemích by bylo něco takového téměř nemyslitelné, ale v Uherském království to tak chodilo celé generace. Synové stáli proti svým otcům, uherská šlechta byla příliš početná a rozhádaná a spojenci v zemích mezi Budínem a Konstantinopolí byli svéhlaví a věrolomní. V zemích na Západě také nežili beránci, ale vše mělo jistý řád. V Uhrách se však každý snažil bezohledně ukořistit, co se jen dalo. Štěpánovi přišly otcovy potíže vhod, protože mohl upevnit svůj vliv. Po prohrané bitvě se stáhl ke Stoličnému Bělehradu, zformoval své oddíly a pokusil se vtrhnout do Štýrska. Jenže se zlou se potázal.


  Ještě dříve než Přemysl dostihl krále Bélu v Trenčíně, odeslal do Štýrska silný oddíl, jemuž velel Jindřich z Lichtenštejna. Měl za úkol zajistit obranu země, protože něco takového Přemysl tušil.


  Po porážce krále Bély u Kressenbrunnu zůstalo uherské politice věrných jen minimum štýrských rytířů. Ostatní, kteří za nového pána přijali Přemysla, urychleně shromáždili své družiny a s nimi na začátku adventu odrazili výpad uherského vojska. V zápětí sami vpadli do Varadínska, které tvrdě vyplenili. Nenávist byla po letech soužití s Uhry obrovská.


  Král Béla sledoval domácí události s obavami. České a rakouské oddíly se nespokojily s vítězstvím u Kressenbrunnu. Postupovaly do Horních Uher a systematicky obsazovaly celou zem. Do jejich rukou padl i Prešpurk, který sám otevřel brány. Ani jinde se oddíly se zástavou českého krále nesetkaly s vážnějším odporem. Béla nechtěl Přemyslovi ustoupit, ale na druhou stranu nemohl připustit, aby vliv posiloval jeho syn Štěpán. Nakonec se rozhodl, že český král pro něj znamená menší nebezpečí. Proto za ním vypravil prešpurského župana Rolanda, který byl jeho věrným stoupencem a obratným vyjednávačem.


  Župan Roland jednal s Přemyslem už před lety v Budíně, když Béla přepadl Moravu. Tehdy uherský král zvítězil a Přemysla donutil, aby se vzdal Štýrska. Nyní jel župan Roland požádat o zastavení bojů a měl za úkol naznačit, že právě Štýrska by se byl uherský král ochotný za určitých podmínek vzdát. Přemysl však s ukončením války nespěchal.


  Přislíbil, že boje zastaví, ale teprve ve chvíli, až obdrží rukojmí. Sám odevzdal županu Rolandovi seznam urozených mužů, které chce mít na svém dvoře do doby, než se s králem Bélou dohodne. Teprve pak byl ochotný jednat o osudu Štýrska, které ostatně ovládal už úplně celé. Navíc z vůle tamního panstva, jak županu Rolandovi zdůraznil. Jedním dechem však dodal, že se bude chovat jako křesťan, který netouží po ničem jiném než žít se svými sousedy v míru. Slíbil, že bude usilovat o to, aby jejich smíření požehnal Svatý otec v Římě.


  O přízeň papeže Alexandra Přemysl velice stál, protože postoj kurie byl důležitý nejen pro českou politiku v říši, ale i při řešení rodinných záležitostí. Ihned po bitvě poslal papežovi list, v němž mu vysvětloval okolnosti bitvy, aby se předem ohradil proti nařčení, že jednal v rozporu s rytířským slibem a porušil přísahu. V listu papežovi popisoval, jak Uhři zřídili tajné přechody přes řeku a v noci ho začali obkličovat. Zdůrazňoval současně, že jeho převaha je taková, že by mohl obsadit celé Uherské království a uvést ho ve své poddanství. Ale on sám se považuje za příbuzného Arpádovců, neboť jeho bába pocházela z tohoto rodu, a chce jednat shovívavě. Vzdělaný Bruno ze Schauenburku mu poradil, aby nechal do listiny ještě připsat, že ctí myšlenku velikého císaře Konstantina, že křesťana je hodno získávat nepřátele na svou stranu, a nikoli je zdeptat.


  Navzdory všemu, co Přemysl v posledních letech pro slávu Kristovu vykonal, věděl dobře, že kurie straní spíše uherskému králi, v němž viděla štít proti pohanům z Východu. Proto volil diplomatický a smířlivý tón.


  Urychleně vyřizoval spoustu naléhavých záležitostí a upevňoval své postavení v Uhrách, aby král Béla nemohl od svého slibu couvnout. Proto se s Markétou Babenberskou setkal až počátkem listopadu ve Vídni, na hradě jejích slavných předků. Markéta díky své babenberské krvi byla legitimní dědičkou i Štýrska. Nyní ho spolu s Přemyslem podle zvyklostí převzala a společně s ním přijala lenní slib štýrského panstva. I když to byl veliký triumf Přemyslovy politiky, Markéta nevypadala šťastně. Většina dvořanů v sále na ní nic nepoznala, uměla se vždy chovat s důstojnou grácií, ale Přemysl sám na to v soukromí přivedl řeč.


  „Trápí mne veliké starosti,“ přiznala se, když usedli ke stolu v její komnatě a komoří oběma nalil sladké víno z hainburských strání. Markéta si ho nechávala pěstovat na svých vinicích jen pro svůj stůl, protože jí nesmírně chutnalo. „Včera mne navštívil vídeňský biskup a přinesl mi důvěrně zprávu o rozhodnutí papežského stolce ve věci tvého syna Mikuláše.“


  „Má prosba tam leží už skoro rok,“ přikývl trochu zaraženě Přemysl. Z jejího tónu pochopil, že se věci neodvíjejí tak, jak by si přál. Celkem zbytečně dodal: „Právě proto dělám všechno tak, aby bylo zřejmé, že papež má v českém králi oddaného spojence.“


  „I uherský král dělá vše, aby přesvědčil Svatého otce o své věrnosti,“ povzdechla si Markéta, zvedla číši a nepatrně upila. „Možná právě proto se papež rozhodl, že Mikuláše za legitimního uzná jen omezeně. Bez práva vládnout. Aby tě varoval, že máš být ve vztahu k Bélovi shovívavější.“


  „To přece nemůže udělat!“ vykřikl Přemysl zlostně a udeřil pěstí do stolu. „Není důvod, aby mou prosbu odmítl. Je přece zřejmé, že z manželského lože mít potomky nemohu.“


  „Vídeňský biskup prý zná obsah buly, kterou sem posel přinese. Papež výslovně uvádí, že nikdo nemůže předem vědět, zda Bůh neučiní zázrak. Prý se můžeš ještě dědice českého trůnu z manželského lože dočkat. V takovém případě by bylo rozhodnutí kurie o legitimních nárocích tvého syna Mikuláše chybné. Protože tě však papež miluje jako svého syna, který pochybil, je ochotný prominout tvé hříchy. Prohlašuje Mikuláše i obě tvé dcery za legitimní a souhlasí, aby mohli nosit knížecí hodnosti, ovšem bez práva na královskou korunu.“


  „On snad nemá rozum! K čemu mi tohle je?“ vybuchl teď už opravdu naštvaný Přemysl. „Nakonec mne donutí, abych začal podporovat Konradina Štaufského. A přísahám, že mám k tomu velikou chuť. Co si jenom papež myslí?“


  „Neříkej v hněvu věci, které nemůžeš udělat,“ napomenula ho mírně Markéta. „Chápeš jistě, proč jsem celý den tak smutná? Kvůli tobě i kvůli Mikulášovi.“


  „Jsi hodná,“ přikývl vděčně.


  „A taky kvůli sobě,“ špitla tiše a sklopila pohled k zemi. Na to Přemysl neodpověděl, protože mu bylo jasné, co tím jeho žena myslí. I jemu bylo jasné, kam tahle situace zákonitě povede. Bylo zbytečné ji utěšovat.


  Dopili víno. Vyprávěl jí o bitvě i o svých plánech, jak bude postupovat při vyjednávání s králem Bélou. Pak jí popřál dobrou noc, políbil na tvář a opustil ji. Spěchal do své komnaty, kde na něj čekala Anežka z Kuenringu. Tak rád by jí udělal radost, že jejich potomek zdědí královskou korunu, ale církev byla proti. Žádný panovník si v rodinných záležitostech nemohl dělat, co chtěl. Uvědomil si, že tohle dává papežovi nad křesťanskými vládci neomezenou moc. Milovat mohl podruh, ale král nikoli. Jediné děti, zrozené z nemanželského lože, které papežská kurie bez váhání uznávala, byli potomci Svatého otce a jeho kardinálů.


  Polovičaté rozhodnutí o nemanželském synovi Mikuláši bylo také jediným významnějším zásahem papežské kurie do právě skončené války. Ovšem s dalekosáhlými důsledky. Záhy po odeslání své buly papež Alexandr těžce onemocněl a ulehl. Z lože již nevstal a v květnu roku Páně 1261 zemřel.


  Jak se ukázalo, nečinnost papežské kurie vůbec nebránila znepřáteleným panovníkům, aby se dohodli. Přemysl opravdu ctil zásadu císaře Konstantina, že nejlepším způsobem vlády je získat sousedy na svou stranu. Dělal vlastně totéž, co jeho otec král Václav, jen jiným způsobem. Král Václav si získával spojence tím, že okolním panovníkům pomáhal proti nepřátelům. Přemysl byl tak mocný, že si spojence získával pouhým souhlasem, že oni smí pomáhat válčit jemu.


  Mírovou smlouvou s králem Bélou získal nejen Štýrsko, ale salcburské léno Ptujsko. Bélův syn Štěpán odmítl se smlouvou souhlasit.


  Domů se dostal Vok z Rožmberka až po oslavách nového roku. Na svém hradě nebyl od léta, ale jeho úsilí se vyplatilo. Stal se hrabětem z Raabsu. Zisk panství mu potvrdila zvláštním privilegiem také Markéta Babenberská, a dokonce i její neteř Gertruda. Přemysl se vůči Gertrudě zachoval ve Štýrsku nesmírně velkoryse. Ponechal jí horské panství Judenburg i s hradem Eppensteinem a dalšími statky, z jejichž příjmů mohla celkem slušně žít. Jejího syna Fridricha přijal na svůj dvůr, a to pod podmínkou, že přestane užívat titul rakouského a štýrského vévody. Gertrudě dokonce přiznal právo na babenberské dědictví, pokud by on zůstal bezdětný.


  Právě na základě tohoto Přemyslova slibu si opatrný Rožmberk nechal vlastnictví Raabsu potvrdit i od Gertrudy. Navštívil ji při té příležitosti ve Štýrsku a strávil v její společnosti na hradě Eppensteinu dva příjemné dny. Byla dobrá hostitelka a navíc celkem zábavná. Přízeň mužů si vždycky uměla získat. Zvláště těch mocných.


  Ze Štýrska zamířil rovnou domů. Na svou Hedviku se opravdu těšil. Na ni i na své dva malé syny. Hedvice bylo dvacet let, ale stále vypadala jako holčička. Měla štíhlou postavu, byla drobná a ve tváři měla jemné rysy. Vok z Rožmberka si nepotrpěl na řeči o ženských přednostech, které tak rádi vedli u stolu rytíři. Většinou jen mlčky poslouchal. Nechápal ty, kteří velebili kypré tvary. Jemu se Hedvika líbila právě proto, že vypadala tak panensky mladá. Byla sice zbožná, ale svou pokornou cudnost odkládala před vstupem do lože.


  Její zbožnost byla duchovní, a to Vokovi vyhovovalo. Protože Hedvika byla vzdělaná a milovala knihy, povolil, aby si zřídila vlastní skriptorium. V něm pracoval jeden postarší prelát, který studoval v Basileji a dosáhl tam titulu mistra vysokého učení. Měl však jakýsi spor s biskupem, a proto musel odejít. Na vkus Voka z Rožmberka nebyl ten muž střídmý a příliš pil, ale měl úhledné písmo, hezký hlas a vyznal se v překladech řeckých a latinských textů. Hedvika ho pověřila úkolem, aby přeložil do němčiny legendy o nejvýznamnějších křesťanských mučednících.


  Hedvika ze Schaunberga uvítala svého manžela okázalou hostinou, při jejíž přípravě v kuchyni osobně pomáhala, jak mu neopomněla několikrát zdůraznit. A nutila ho, aby zkusil odhadnout, která jídla vařila ona. Kdykoli se mu to podařilo, tleskala nadšeně rukama a šťastně se smála. Jako holčička nejen vypadala, ale uměla se tak i chovat, protože věděla, že tohle se jejímu stárnoucímu manželovi velice líbí. Přesto odmítla odebrat se s ním na lože hned, ale trvala na tom, aby jí pověděl, co je na královském dvoře nového.


  „Albero z Kuenringu nedávno zemřel. Byl dlouho nemocný, ani u Kressenbrunnu s námi už nebyl,“ vyprávěl Vok z Rožmberka. Jeho žena se pokřižovala a rychle se pomodlila za spásu jeho duše. Teprve pak řekla: „Toho je škoda. Můj otec ho považoval za opravdového přítele. A co náš král?“


  „Je chválabohu úplně zdravý. Bůh mu přeje,“ pokračoval trochu zdrženlivě. Jeho žena však postřehla zaváhání v manželově hlase, sepjala ruce a začala prosit, aby jí pověděl víc. A aby jí řekl úplně všechno.


  „Zisk rakouského vévodského stolce byl velkým vítězstvím obou našich rodů,“ vysvětloval rozvláčně. Ale Hedvika ho přerušila, aby šel rovnou k věci. Jistě chce, aby dnešní noc strávili spolu. Tak ať to zbytečně nezdržuje. Když chtěla, uměla jednat rázně a věcně. Navzdory své zbožnosti neznala ostych, protože byla přesvědčená, že tělesné rozkoše jsou hříšné jen tehdy, pokud se provozují mimo manželský svazek nebo za peníze. Jinak v nich neshledávala nic špatného.


  „Tak dobře,“ přikývl trochu rozmrzele. „Obávám se, že náš král přemýšlí, jak se zbavit Markéty Babenberské.“


  „To se dalo čekat. Odpovědnost však padá na hlavu papeže. Měl uznat malého Mikuláše a byl klid. Král potřebuje dědice. A papež mu ho nedal.“


  „Snad Markéta, ne? Pro Přemyslovu rakouskou politiku by ovšem byla anulace sňatku katastrofa. Markéta požívá mezi rakouským panstvem velikou vážnost.“


  „Záleží na tom, jak by to celé provedl,“ odpověděla po chvilce přemýšlení Hedvika. „Tady na místě ti vyjmenuji tucet panovníků, kteří s požehnáním církve zrušili svůj sňatek. Důvod tu je a každý rozumný rytíř ho pochopí.“


  „To pochybuji. Vyjmenuj mi alespoň tucet chytrých rytířů!“ usmál se.


  „Nevtipkuj! Navíc je Přemysl hezký a silný chlap,“ pokračovala s převahou Hedvika. V téhle záležitosti stála zjevně na straně českého krále. „Se svou ženou si chudák moc potěšení neužije.“


  „Na to nejsou manželky,“ odpověděl bezmyšlenkovitě Vok z Rožmberka větou, kterou tak často slýchala od jiných rytířů. Okamžitě mu však došlo, že to říkat neměl, ale bylo pozdě.


  „Tak se mi zdá, můj milý, že bych tě už neměla do žádné války pouštět,“ napomenula ho. „Nebo tě ještě ostatní rytíři zkazí. Co mi to tu vykládáš? Na co tedy máš manželku?“


  „To platí o panovnících. Nebo o rytířích, kteří mají staré a šeredné ženy. Já jsem na tom chválabohu výtečně,“ bránil se chabě. Věděl, že v podobných sporech většinou prohraje. Nechtěl se hádat, ale důstojnost pána domu mu nedovolila ustoupit.


  „Takže manželovu věrnost si zaslouží jen hezké ženy? K čemu pak je svátost manželského slibu? Dokud nás Bůh nerozdělí, neříkal jsi to tak?“


  „Tak to říkají všichni. Proč se chceš hádat?“


  „Nechci se hádat. Jen si myslím, že čestnější je sňatek anulovat než manželku urážet s nějakou konkubínou. To platí i o Přemyslovi. Všem bude nakonec lépe. I Markétě. Každý muž chce děti. Zvláště, pokud má majetek a zvelebuje ho. Kdybych ti nedala děti já, taky bys mne časem vyhnal.“


  „Nevyhnal…“


  „Vyhnal. A neodporuj mi laskavě! Já si myslím, že bys měl v téhle věci stát za svým králem. A už nechci slyšet, že by rozchod s Markétou Babenberskou byl pro rakouskou politiku tragédií. Katastrofou by bylo, pokud by Přemysl zemřel bez dědice. To by byla tragédie pro rakouské země! Protože pak by se mohla vlády ujmout ta přihlouplá Gertruda.“


  „Máš pravdu, to by opravdu byla,“ připustil licoměrně Vok z Rožmberka. Věděl dobře, že těžko může před svou ženou Gertrudu obhajovat. I když ji považoval za rozumnou a chytrou ženu. A navíc zábavnou, což se o Markétě Babenberské říci nedalo.


  „Je dobře, že jsme zase spolu. Doufám, že tu chvíli zůstaneš. Musíme o těch věcech mluvit častěji,“ řekla spokojeně Hedvika ze Schaunberga. „Máš někdy divné názory.“


  „Souhlasím, ale dneska už ne,“ zaprosil tak úpěnlivě, že se jeho žena rozesmála. Vstala, podala mu ruku a sama ho vybídla, aby se odebrali na lůžko.
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  Na svátek svatého Jiří se v Prešpurku sešli za účasti předních mužů svých královských dvorů Přemysl a Béla. Když se na nádvoří hradu setkali, chvíli spolu zdvořile hovořili o rodinných záležitostech jako dávní přátelé. Jakákoli gesta byla zbytečná, zbývalo jen mírovou smlouvu potvrdit.


  Slavnostní ceremoniál se konal v honosném paláci prešpurského hradu. Stál na kopci přímo nad Dunajem a pod ním se rozkládalo pěkně město. Přemysl však mohl hrdě konstatovat, že jeho Praha je nesrovnatelně větší, bohatší a výstavnější. Ovšem sám prešpurský hrad se co do nádhery tomu Pražskému vyrovnal. Na skvostné stavby si uherští králové potrpěli vždycky.


  Oba usedli do trůnů, které byly stejně vysoké a stejně honosné. Nad nimi se tyčil rudý baldachýn a za oběma trůny stáli rytíři se zástavami svých pánů. Přemysl souhlasil, aby česká a uherská byly vedle sebe na znamení, že jejich váha je stejná. Neviděl důvod Bélu ponižovat. Zvítězil a mohl se chovat velkoryse. Navíc měl své záměry, o nichž ale s nikým nehovořil.


  Bruno ze Schauenburku jim nejprve rozmáchlým gestem požehnal, aby Bůh stál při nich. Pak předstoupili tři hlavní Přemyslovi vyjednávači. V jejich čele stál zemský maršálek Vok z Rožmberka, krok za ním pražský purkrabí Jaroš ze Slivna a zemský mistr řádu německých rytířů v Čechách a na Moravě Ludvík z Baldersheimu. Ten zde symbolizoval Přemyslovu křižáckou slávu. Uklonili se a Vokův kancléř přečetl znění mírové smlouvy. Oba panovníci s ní souhlasili a na znamení dohody se objali a políbili.


  „Rád bych, aby naši dohodu stvrdil i tvůj syn Štěpán,“ řekl Přemysl, když byl slavnostní akt hotov. Věděl totiž, že to Štěpán striktně odmítá.


  „Jistě, budu s ním v té věci jednat,“ slíbil dobromyslně král Béla. Byl to zkušený muž, který toho už hodně zažil. Nic ho nedokázalo překvapit ani vyvést z míry, neboť pouze šediny přinášely zralost úsudku. Narodil se totiž jen o rok později než Přemyslův otec král Václav a patřil k nejstarším panovníkům v zemích kolem Dunaje. Přesto se stále těšil výtečnému zdraví.


  „I já mám jistý návrh,“ pokračoval Béla téměř laskavě. „Navrhuji, aby nás naši biskupové zavázali přísahou, že tuto mírovou smlouvu dodržíme. Pod hrozbou klatby, pokud by některý z nás smlouvu porušil.“


  „To jistě odpovídá důstojnosti našeho ujednání,“ souhlasil král Přemysl. Tenhle návrh se sice hodil více jemu než uherskému králi, ale pochopil, že i Béla jím získá. Štěpán představoval pro svého otce problém a uherský král potřeboval mít krytá záda, protože se zřejmě chystal na válku s ním. V takovém případě se mu bezpečný mír s Přemyslem výtečně hodil.


  Během hostiny se Přemysl naklonil ke králi Bélovi a důvěrně se ho optal, zda by nechtěl jít v jejich mírovém ujednání ještě dále.


  „Každý krok, který přinese křesťanům mír, je Bohu milý a našim národům prospěšný,“ souhlasil uherský král velkomyslně. „O ničem jiném však naši vyslanci nejednali. Netuším tedy, co víc bys chtěl, můj vznešený český příteli, pro mír udělat.“


  „Můj návrh předpokládá, že pro upevnění míru uděláme něco oba. Rukou společnou,“ opáčil s úsměvem. Bavila ho opatrnost krále Bély. Teď se tvářil a choval úplně jinak, než když spolu jednali před bitvou u Kressenbrunnu.


  „Škoda že o té věci nejednali naši vyslanci. Měli bychom čas tu věc v klidu rozvážit,“ odpověděl Béla a natáhl se pro misku s ovocem.


  „Nejednali o ní proto, že se ta věc týká spíše našich rodin než našich trůnů,“ vysvětloval stejně rozvážně Přemysl. „Nic neupevní mír tak bezpečně, jako sňatek.“


  „To je stará a známá pravda. Ovšem pokud vím, Bůh ti dosud nedal legitimního potomka, můj vznešený český příteli.“


  „Zato ty jich máš, že se ani spočítat nedají, můj vznešený uherský příteli.“


  „Přeháníš a já to beru jako pochvalu,“ přikývl samolibě král Béla. „Mám z manželského lože jen deset dětí, což není s ohledem na mé šediny tak mnoho.“


  „Také bych rád něco podobného prohlásil, až mou hlavu ozdobí šediny,“ zvážněl Přemysl. „Rozvedu se s Markétou Babenberskou a rád bych se oženil s tvou dcerou Markétou. Prý je jí devatenáct let, je krásná a výtečně vychovaná.“


  „Arpádovským ženám dal Bůh krásu do vínku,“ souhlasil Béla. Nepatrně přimhouřil oči a vypadal jako kupec na trhu. Tenhle výraz všichni znali. Znamenal, že Béla nemluví do větru, ale nápad opravdu seriózně zvažuje. Opatrně pokračoval: „Dal jim ovšem také zbožnost. Mé dceři Markétě v míře více než vrchovaté. Od tří let ji vychovávají dominikánky v klášteře. Už ve dvou letech měla vidění a předpověděla smrt rakouského vévody Fridricha. Žije asketickým životem a v mnohém se podobá tvé ctihodné tetě Anežce.“


  „Mnoho dívek, které žily jen pro Krista a libovaly si v asketickém životě, změnilo rychle názor, když se ocitly s mužem na lůžku,“ odpověděl trochu lehkomyslně Přemysl. On, stejně jako všichni v sále, vypil už spoustu číší silného uherského vína. Vonělo životodárnou hlínou, bylo rudé a opojné.


  Král Béla se hlasitě rozesmál, až se po něm všichni u stolu tázavě ohlédli. Ale nevšímal si jich. Byl král a jen zřídka se dokázal vyhnout pozornosti svých dvořanů. Bylo mu to však jedno, každý panovník si musel zvyknout, že se na něj neustále upírají pohledy jeho poddaných. Časem je přestal vnímat úplně.


  „To jsi řekl opravdu dobře, můj český příteli,“ pokračoval po chvíli, když se přestal smát. „Má to ovšem háček. Nejprve musíš takovou zbožnou dívku do toho lože dostat. A v případě mé Markéty tě varuji, opovaž se jakéhokoli násilí! Pokud však sama pod tebe ulehne, budu jako otec šťastný, a to i v případě, že to udělá dřív, než vás spojí kněz manželským slibem. Jak vidíš, chci ti vyjít vstříc, jak nejlépe mohu. Dávám ti souhlas, aby ses s ní setkal. Musíš ovšem za ní zajet.“


  „Kde ji najdu?“


  „V Budíně, na Zaječím ostrově. To je veliký ostrov v Dunaji, na němž stojí několik klášterů. V tom dominikánském je má dcera. Dám ti doprovod.“


  „Vystačím si se svým,“ protestoval Přemysl.


  „To bylo možné jen do včerejška,“ upozornil přísně král Béla. „Byli jsme ve válce a ty ses mohl svobodně prohánět se svými vojáky po mé zemi. Ale uzavřeli jsme mír! Vezmi si s sebou svých rytířů, kolik chceš, ale budeš mít uherský doprovod, jak si vyžaduje důstojnost mého královského trůnu.“


  Přemysl souhlasil a hned následujícího dne vyrazil do Budína. Král Béla určil, aby ho doprovodil budínský biskup Koloman a uherský magnát Jindřich Kysecký, jeden z jeho blízkých důvěrníků. Nešlo mu jen o důstojnost jeho trůnu, ale měl svůj plán, protože tušil, jak to na Zaječím ostrově dopadne.


  Přemysl spěchal, neboť chtěl mít tuhle věc už za sebou. Jakmile by získal nevěstu v Uhrách, mohl přikročit k tomu obtížnějšímu a delikátnějšímu. Musel se rozvést se svou manželkou Markétou Babenberskou. Ještě s ní o tom nemluvil. Nemluvil o tom po pravdě řečeno s nikým, jen v soukromí s Brunem ze Schauenburku. Probírali spolu okolnosti, které by mohly Přemyslovi podle kanonického práva pomoci.


  Podle názoru olomouckého biskupa by ten krok neměl být příliš obtížný, protože pro českého krále hovořilo hned několik okolností. Markéta Babenberská byla jeho vzdálená příbuzná a složila závazný řeholní slib tělesné čistoty, když vstupovala po smrti svého prvního manžela do kláštera. Obě překážky sice odstranil papežův dispenz, ale ten bylo možno zrušit. Navíc bylo zřejmé, že Markéta není schopna obtěžkat, a to byl podle kanonického práva nezpochybnitelný důvod pro církevní anulaci sňatku.


  Přemysl dojel spolu se svým uherským doprovodem až k bráně dominikánského kláštera. Byl dokončený teprve nedávno a do dálky svítil novotou bělostných kvádrů, z nichž byla postavena hradba, budovy prelatury i chrám. Střechu kryly jasně červené prejzy. Silueta kláštera se odrážela na blyštivé hladině Dunaje. Ke klášteru vedl z městského nábřeží široký dřevěný most.


  Dcera uherského krále přijala Přemysla v auditoriu, což byla nevelká komora za klášterní fortnou. Byla přehrazená dřevěnou mříží, kterou částečně zakrýval závěs z jemného plátna. Přemysla usadili na dřevěnou trojnožku před mříž a pak dorazila Markéta Uherská. Do auditoria vstoupila zadními dvířky z ambitu a posadila se na stejnou trojnožku na opačnou stranu mříže.


  Přemysl ji trochu rozpačitě pozdravil a přímo se jí zeptal, zda ví, proč za ní vážil tak dlouhou cestu. Přes spuštěný závěs se snažil odhadnout, jak vypadá, ale viděl jen matnou siluetu a rozplizlé kontury tváře. Její tělo halil neforemný řádový hábit a loktuše těsně ovinutá kolem hlavy a krku. I tak se však dívka zdála hezká.


  „Vážím si toho, vznešený králi,“ opáčila tichým, melodickým hlasem, „ale já už si vybrala. Jsem nevěstou Kristovou, jak vám snad řekli.“


  „Kristus má mnoho nevěst,“ odsekl rozmrzele Přemysl, protože z té jediné věty pochopil, že ho odmítá. Vstal a uraženě upozornil: „Ale český král je jen jeden.“ Pak se uklonil a zamířil k nízkým dveřím.


  „Bůh s vámi, i když se rouháte. Bůh však umí odpouštět,“ opáčila, ale to už se za Přemyslem zavřely s hlučným úderem dveře.


  Markéta Uherská se pokřižovala, pak se odebrala do své cely, vytáhla důtky a sešlehala se jimi, aby se od toho setkání očistila.


  „Odpusťte jí, vznešený králi,“ omlouval se Jindřich Kysecký. „Já ji znal už jako nemluvně. Vždycky byla taková. Uměla se dříve pokřižovat než chodit. Můj pán král Béla si přeje, abyste v jeho paláci přenocoval. Zpátky pojedeme až zítra.“


  „Má to nějaký důvod?“ optal se stále ještě rozmrzelý Přemysl. V duchu uvažoval, na kterém významném panovnickém dvoře v okolí by se měl porozhlédnout, když neuspěl tady. Starší Bélovy dcery byly totiž už všechny vdané a dvě poslední byly ještě příliš malé. Ty by sice získat mohl, ale nebyly by mu k ničemu. Přemysl nemínil čekat. Potřeboval dospělou manželku hned, aby ji co nejdříve obtěžkal.


  „Jistě, má to dva důvody,“ vysvětloval uctivě uherský velmož. „Král Béla je velice pohostinný muž a je taková tradice, že každý jeho host v paláci alespoň jednu noc přespí. Pokud to neudělá, přináší to smůlu.“


  „Jemu, nebo hostům?“ optal se sarkasticky Přemysl. Ale zbystřil, protože tušil, že ho jeho průvodce nezdržuje jen z pouhého rozmaru uherského krále.


  „Hostům, samozřejmě,“ podivil se nad tou otázkou Jindřich Kysecký. „Protože přijdou o zábavu, která je pro hosty našeho vznešeného panovníka přichystána. A to je ten druhý důvod.“


  „A ta zábava spočívá v čem?“


  „Mohl bych to prozradit,“ odpověděl uherský velmož a ve tváři se mu mihl náznak žertovného úsměvu. „Ovšem je taková tradice, že každý host, který se předem dozví, jaká zábava ho čeká…“


  „Bude mít smůlu,“ přerušil ho Přemysl a hlasitě se rozesmál. „Tak dobrá. Veď mne. Přenocuji v Budíně.“


  Uherské hrady byly masivní a postrádaly elegantní lehkost francouzských nebo italských paláců. Komnaty nezdobily klenby s umně proplétanými žebry, ale většina stropů byla plochá, sesazená z trámů. Jednoduchá byla i kamenná ostění oken a módní lomený oblouk nebyl k vidění téměř nikde. Uherští panovníci si však potrpěli na barvy. Sály jejich paláců hýřily křiklavými tóny. Pestrými malbami byly natřené stropní trámy i dřevěné sloupy, které je podepíraly. Na podlaze i na stěnách byly koberce v zářivých barvách, které si nechal uherský král dovézt z Persie. Takové se nedaly sehnat ani v Bruggách. Barevný byl i nábytek. Převládala červená a modrá, kombinovaná s hojným zlacením. V rozích hodovního sálu stála měděná vykuřovadla, na nichž doutnaly orientální byliny, jimiž bylo vše kolem provoněné. Když Přemysl vstoupil, zastavil se na prahu a zvědavě se rozhlížel. Podobně popisoval muslimské paláce jeden z rytířů, který se vrátil z křížového tažení do Egypta. Snad jen s tím rozdílem, že tam prý sedávali pohani na polštářích na podlaze, zatímco zde se sedělo řádně křesťansky v křeslech u stolu.


  Přemyslovi se tu na první pohled líbilo. Bylo to jiné a vzrušující. Také pohoštění, které mu předložili, bylo zvláštní. Maso s pálivým kořením, jaké dosud neochutnal, a podivné sladkosti, které se rozplývaly na jazyku. Budínský biskup Koloman a Jindřich Kysecký byli dobří společníci a s dětinskou radostí vyjadřovali spokojenost nad jeho pochvalami.


  Během jídla křikl Jindřich Kysecký na dveřníka, aby přivedl tanečnice. Objevily se snědé dívky s pružnými těly, jen skromně zahalenými lehkými barevnými látkami. Jejich šat byl rafinovaně ušitý tak, že zakrýval vše, co by se mohlo považovat za necudné, ale přesto neobyčejně dráždil mužskou představivost. Tohle Přemysl znal z vyprávění svého zemřelého bratra. Podobně oblečené uherské dívky pro Vladislava kdysi tančily na dvoře jejich bratrance Oldřicha Sponheimského v Břeclavi. Byl zvědavý, zda i tenhle tanec skončí tím, že dívky odloží šat, jak mu bratr popisoval. K jeho zklamání to však neudělaly.


  Zvláště jedna z nich ho přitahovala, takže se nakonec díval jen na ni. Byla to brunetka s oválným obličejem, velikými smyslnými rty a nádhernou postavou, jíž se nedalo vytknout naprosto nic. Pohybovala se s ladnou lehkostí a na její tváři bylo vidět, jak si tanec užívá.


  Když dívky skončily, uklonily se, ale sál neopustily. Celé zadýchané zamířily k menšímu stolu u okna, kam se posadily a nechaly si od sklepníka naplnit číše. Pak Přemyslovi zdvořile připily. V jejich pohybech nebyla vyzývavost nevěstek, ale přirozené sebevědomí, které Přemysla mátlo.


  „Můj slavný bratr rakouský vévoda kdysi podobný tanec viděl, ale tanečnice během něj prý odložily svůj oděv. Lépe pak vyniklo jejich umění,“ obrátil se na budínského biskupa, který seděl vedle, měl zpocené čelo a těžce dýchal. Byl to tělnatý muž se zarudlými tvářemi. „Neurazilo by vás jako syna církve, pokud bych ty kejklířky požádal o totéž? Jsou velice půvabné, jak se zdá.“


  „Nejsem si jistý, zda by bylo vaše přání vhodné,“ opáčil upjatě budínský biskup a šátkem si otíral čelo.


  „U nás je taková tradice, že každý host může mít jakékoli přání,“ začal s veselým výrazem ve tváři Jindřich Kysecký. „Ovšem některá přání mu mohou přinést smůlu. Zvláště pokud se týkají krásných dívek.“


  Přemysl však tentokrát neměl na žertování náladu a trochu ostře ho upozornil, že on je český král a je mu jedno, co si myslí placené poběhlice. Biskup Koloman vedle něj zafuněl a chtěl něco říci, ale v tu chvíli vstala ona krásná dívka, která Přemysla při tanci tak zaujala. Pánovitým gestem biskupovi naznačila, aby mlčel. Pomalu se vydala k jejich stolu. Šla lehce a vůbec se nenakrucovala, jak Přemysl při její profesi očekával.


  Zastavila se u jejich stolu a melodickým hlasem řekla: „U nás je taková tradice, že se hosté dozvědí některé věci až později. Většinou jim to žádnou smůlu nepřinese, ale je to zábavné.“ Znovu se uklonila a pak se tiše rozesmála. Chovala se koketně, ale nijak vyzývavě.


  Přemysl se chtěl na ni obořit, aby si uvědomila, s kým mluví, ale na poslední chvíli si to rozmyslel. Řekl si, že nebude kazit zábavu, která sice zlehčovala jeho majestát, ale byla svým způsobem úsměvná.


  „U nás doma je také jistá tradice,“ řekl a vstal od stolu. Pomalu se vydal k dívce a přitom vykládal: „Pokud nějaká dívka odporuje českému králi, má panovník právo jí vykasat suknici, ohnout přes koleno a vyplatit ji na místě, aby si pamatovala, co se sluší.“ Při posledních slovech po ní hmátl, aby udělal, čím jí pohrozil. Předpokládal samozřejmě, že to strpí, protože to byla součást její hry. Kejklířky uměly různé triky, jak muže zaujmout, aby dostaly víc peněz. Jenže dívka k jeho překvapení obratně uhnula.


  „Prozradím vám ještě jednu naši tradici, vznešený český králi,“ řekla rozverně, a protože se ji pokusil znovu obejmout, opět uhnula. „Možná byste měl nejdřív vědět, že my všechny jsme dcery z nejurozenějších uherských rodů. Víte, je takový zvyk, že vážené hosty našeho milovaného panovníka baví nejkrásnější panny a nikoli holky z ulice.“


  Přemysl se rozmrzele zastavil a ohlédl se přes rameno ke stolu, aby si potvrdil, že si ta dívka nevymýšlí. Oba jeho uherští průvodci horlivě přikyvovali na znamení, že to je pravda.


  „Co se dá dělat,“ rozhodil ruce v bezmocném gestu. „V tom případě si se mnou alespoň připij. A odpusť mi mé řeči. Nevěděl jsem, že jsi z urozeného lože. Kdo je tvůj otec? Možná jsem už jméno tvého rodu někdy slyšel.“


  „To předpokládám,“ opáčila a skoro se rozesmála. „Mým otcem je mačevský kníže Rostislav z rodu ruských Rurikovců a matkou princezna Anna. Uherský král Béla je můj dědeček. Já se jmenuji Kunhuta a jsem z arpádovského rodu.“
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  Kunhuta povolila Přemyslovi jen krátké objetí a pár polibků. „U nás je taková tradice,“ vykládala s vážnou tváří, „že urozená dívka nedovolí hostu svého krále víc, pokud sám panovník nedá souhlas, aby s hostem ulehla. A to mi dědeček zatím nepovolil.“


  Král Béla si vyslechl žádost českého krále o ruku vnučky Kunhuty se zjevným potěšením. „Můj vznešený český příteli, bylo by to přijatelné řešení, jak spojit zájmy našich trůnů,“ pokyvoval rozšafně hlavou. „Kunhutu mám rád, jako by to byla má dcera. Právě proto ovšem trvám na tom, abys nejdříve vyřešil legitimní rozchod se svou manželkou. Arpádovci jsou rod dbalý příkazů církve, a já bych nikdy nepřipustil, aby někdo z mé rodiny žil v hříchu. Pro Kunhutu požaduji legitimní sňatek, korunovaci českou královnou a jasný slib, že její syn má nárok na českou královskou korunu, samozřejmě za předpokladu, že ji obtěžkáš. Což by však neměl být podle mého skromného názoru problém. Ženy arpádovské krve byly vždycky plodné.“


  „Přiznávám, že se mi tvá vnučka velice líbí, a to, co požaduješ, považuji za rozumné,“ souhlasil Přemysl. „Nehovořili jsme ovšem ještě o jiné důležité věci. Jaké obdrží věno?“


  „Právě jsem ti odstoupil celé Štýrsko,“ upozornil král Béla.


  „Jenže to bylo vždycky mé, neboť já získal nárok na babenberské dědictví. Proto jsem vedl válku, abych si vybojoval svůj majetek zpět. Jinak ovšem nechovám k tvé zemi zášť. S ohledem na spory, které jsme v posledních letech měli, bych za rozumné věno považoval některé hrady v Horních Uhrách, abych jejich prostřednictvím zabezpečil hranici Moravského markrabství. Kunhuta se mi líbí, a nechci proto tak mnoho.“


  „I tak je to hodně. Nejspíše nad mé možnosti.“


  „Já myslel, můj vznešený uherský příteli, že chováš ke Kunhutě lásku jako ke své dceři. Měla by do manželství vstoupit jako žebračka?“ optal se sarkasticky Přemysl.


  „Možná bych se některého hradu vzdát mohl,“ připustil truchlivě uherský král Béla. „Až vyřešíš problém svého rozvodu, jistě se nějak dohodneme.“ Víc odmítl král Béla slíbit a s tím se musel Přemysl spokojit. Přesto se vracel do Prahy s přesvědčením, že konečně našel způsob, jak zajistit dědice svého trůnu. Navíc se mu Kunhuta velice líbila a těšil se, až s ní ulehne do manželského lože. Zbývalo už jediné – dohodnout se s Markétou Babenberskou. Tentokrát byl Přemysl odhodlaný kousnout do toho hořkého jablka bez otálení.


  Hned jak se vrátil do Prahy, nařídil stolníkovi, aby na večer připravil soukromou večeři jen pro něj a jeho manželku. Pak se vydal za tetou Anežkou do špitálu ve městě u řeky. Nejprve sestoupil do krypty a dlouho se modlil u hrobu svých rodičů. Chtěl králi Václavovi povědět, jak slavně zvítězil. V tiché a chladné kryptě kláštera tety Anežky vždycky cítil zvláštní pohnutí.


  Jeho rodiče se milovali. Otci nejspíše nikdy nepřišlo na mysl, že by nechal anulovat sňatek se svou manželkou, i když byla starší než on. Jenže o pouhých pět let. A dědice trůnu mu dala. Přemysl se vlastně rozhodl už dávno. Ani na okamžik si nemyslel, že by dělal něco špatného. Bylo mu Markéty líto, to ano, ale existovaly zákony vyšší, než bylo štěstí jedné stárnoucí ženy, a tím byly zájmy přemyslovského rodu. Těm se museli podřídit oba.


  „Také sem ráda chodím,“ ozval se za jeho zády klidný vyrovnaný hlas. Ani se nemusel otáčet, Anežku poznal hned. Počkal, až poklekne vedle něj. Rychle se na ni zadíval. Anežka byla mladší než jeho manželka Markéta, ale vypadala starší. Jako by se jí pobyt mezi umírajícími jejího špitálu usadil ve výrazu obličeje. Markéta žila jako panovnice. Teď se zřejmě uchýlí do ústraní a za chvíli se bude podobat jeho tetě Anežce. Bude se také jen modlit a vzpomínat. Stárnoucí ženy nesly své osamění hůře než muži. Stárnoucí žena neměla na výběr. Musela zůstat sama. Stárnoucí muž si mohl najít mladší manželku.


  „Otec by z tebe měl radost,“ přerušila jeho úvahy Anežka. Vstala, pokřižovala se a vybídla ho, aby ji doprovodil. Nechala pro něj připravit skromné pohoštění. Už na schodech začala dychtivě vyzvídat, jak vlastně bitva s uherským králem probíhala. Tady v Praze se vyprávějí legendy, jak Přemysl zvítězil. Rád jí vyhověl a Anežka ho nechtěla pustit, i když už se venku začalo smrákat.


  „Jsem řeholnice,“ vysvětlovala mu měkce, „ale to neznamená, že mne nezajímá, co děláš ty. Vždyť jsi mé krve. Nejzelenější ratolest na přemyslovském stromu. Tohle jsem slyšela zpívat na jarmarku. Pamatuj, jsi světlo, za kterým kráčí tvůj lid. To tam zpívali taky. Nechceš mi povědět ještě něco?“


  Přemysl se zarazil. Dívala se na něj naléhavě, jako by odhadla jeho záměry. Věděl, že Anežka nemá Markétu Babenberskou ráda, a právě proto považoval za podlé, aby se s ní o té věci radil. Zavrtěl proto hlavou, políbil ji na obě tváře a spěchal zpátky na Pražský hrad.


  Jeho žena na něj už čekala. Na sobě měla prostý splývavý šat z hnědého sukna, v pase stažený širokým stříbrným pasem. Hlavu měla zavinutou do bílé roušky a nebyla nalíčena. Vypadala staře a byla posmutnělá. Vstala, políbila Přemysla a připila mu. Pak se usadili proti sobě a počkali, až jim stolník naloží misky.


  „Nechte nás o samotě,“ nařídil Přemysl služebníkům. Markéta si zhluboka povzdechla. Přemysl ani nečekal, až se za jeho zády ozve klapnutí dveří a trochu toporně začal: „Neříkám to rád, ale český královský trůn potřebuje dědice. S tím nenadělám nic já ani ty. Je to prostě řád křesťanského světa.“


  „Je toho víc, co patří k řádu křesťanského světa,“ podotkla nevýbojně. „Třeba láska, věrnost a slitování.“


  „Markéto, ty víš, že si tě nesmírně vážím. Jsi rozená panovnice, stojíš věrně po mém boku už devět let. Ušli jsme spolu dlouhou cestu, podařilo se nám upevnit vládu v zemích našich rodičů a porazili jsme uherského krále. Ta zásluha patří i tobě, to jistě víš. Je toho mnoho, co jsme dokázali. Ale přesto, já nutně potřebuji syna z manželského lože.“


  „Je škoda, že papež neuznal Mikuláše,“ povzdechla si Markéta Babenberská. „Je to šikovný chlapec a já ho mám ráda skoro jako svého syna. Ale chápu tě. Potřebuješ se mne zbavit.“


  „Nechci se tě zbavit,“ protestoval vehementně. „Jen chci, aby papež náš sňatek anuloval. Kanonických důvodů najdou učení preláti dostatek.“


  „Jistě, to oni umějí. Ale co jiného to je, než mé vyhnání?“


  „Chci, abys odešla se všemi poctami, které ti náležejí. Čím snáze to proběhne, tím méně nás to oba bude bolet. A tím méně to bude jako vyhnání vypadat.“


  „Vždycky jsi uměl pěkně hovořit,“ špitla a v očích se jí objevily slzy. Rychle je rukou setřela, sklopila hlavu a přemýšlela. Pak se na něj zadívala a se zvláštním úsměvem, který však platil minulosti, se začala svěřovat: „Já věděla, že k tomuhle rozhovoru dojde. Už rok se každý den třesu, kdy se to stane. Vlastně se mi uleví, až to budu mít za sebou. Neumíš si představit, jak hrozné je procházet se mezi dvořany, přijímat jejich hold a vědět, že mi třeba už zítra ta pocta patřit nebude. Ano, neustále o tom přemýšlím. Kdyby jen ten zatracený papež uznal našeho Mikuláše… Tedy, promiň, tvého. Ale třeba by naše manželství stejně dopadlo špatně. Měla jsem být soudnější, když jsi mne požádal o ruku.“


  „Markéto, sama dobře víš, že jsme byli tím sňatkem povinni lidu našich zemí.“


  „Tohle si nech pro své dvořany,“ zarazila ho trpce. „Se svým prvním manželem jsem strávila spoustu let ve vězení. Pak jsem žila v klášteře a děti mi zemřely. Zůstala jsem sama a byla jsem ti neskonale vděčná. Vlastně bych ti měla být vděčná i teď. Prožila jsem díky tobě opravdu hezké roky. Které stárnoucí ženě se to poštěstí? Jistě chápeš, že nejásám, pokud to chceš skončit. Mám tě ráda a nechci ti dělat potíže. Co mi nabízíš?“


  „Vrátíš se do Kremže a tam budeš mít svůj dvůr. Hrad i panství budou samozřejmě tvé. Kromě toho ti věnuji hrad Krumau am Kamp ve Waldviertelu. Stojí přímo nad Dunajem, kolem jsou hluboké lesy a má velice pohodlný palác. Můžeš ho používat jako letní sídlo. Budu platit tvé služebníky a nadto budeš mít příjmy z obou panství. A slibuji, že potrestám každého, kdo by se opovážil o tobě pronést cokoli hanebného.“


  „Navštívíš mne někdy?“


  „Chtěla bys?“


  Mlčky přikývla a sklopila pohled k zemi.


  „Každý rok na výročí naší svatby s tebou strávím dva nebo tři dny,“ slíbil, natáhl ruku a pohladil ji po hřbetu ruky. Měla ji chladnou a vrásčitou. Překvapeně si všiml, že ruce stárnou z celého těla nejrychleji.


  „Co bude s Mikulášem a tvými dcerami?“ optala se Markéta. Zdálo se, že se již trochu uklidnila.


  „Budu je vychovávat na svém dvoře a zajistím jim postavení, jaké si děti českého krále zaslouží,“ opáčil překvapeně. Netušil, že se jeho žena bude v téhle chvíli zajímat právě o ně.


  Markéta Babenberská přikývla, pak se na něj pátravě zadívala a optala se: „A co Anežka z Kuenringu?“


  „Pokud chceš, můžeš si ji ponechat,“ řekl a snažil se, aby to znělo velkoryse.


  „A co chceš ty?“ pokračovala klidně.


  „Byl bych ti vděčný, pokud bys ji vzala s sebou. Obávám se, že by ji má nová manželka v Praze neviděla ráda. Ožením se s vnučkou uherského krále.“


  „Ujmu se jí. Kdy mám opustit tvůj dvůr?“


  „Rád bych, abys spolu s mou žádostí papežské kurii poslala papežovi soukromý list, v němž vyjádříš svůj souhlas. V Praze můžeš zůstat až do podzimu. Pokud se s Bélou dohodnu, bude svatba nejspíše v říjnu.“


  „Pro stárnoucí ženu je každý měsíc požehnáním. Mám tedy ještě skoro půl roku,“ usmála se. „Budu si to užívat, jak jen to půjde. Kdy tu věc oznámíš svému dvoru?“


  „Jakmile uzavřu svatební smlouvu s králem Bélou. Až do mé svatby však budeš požívat všech poct rakouské vévodkyně a budeš vystupovat po mém boku. A… děkuji ti za všechno. Měl jsem tě opravdu rád, Markéto.“


  „Navzdory tomu, cos mi právě řekl, tě mám ráda stále, můj Přemysle,“ uklonila se a vstala. Odložila ubrousek a se svěšenými rameny opustila stůl.


  Rozluka Přemyslova manželství se protahovala, protože před létem papež Alexandr zemřel a nějakou dobu trvalo, než kurie zvolila nového Svatého otce. V důsledku toho nebyl nikdo, kdo by o žádosti českého krále rozhodl. Nakonec uherský král Béla souhlasil, aby ke sňatku s Kunhutou došlo, navzdory tomu, že papež rozvod dosud neschválil. Bylo totiž zřejmé, že souhlas nevydá dříve, dokud se neuklidní zmatky kolem jeho nástupu na stolec svatého Petra.


  V polovině října se Přemysl vydal se slavnostním průvodem do Prešpurku, kde se měl svatební obřad za účasti uherského krále Bély konat. Spolu s ním opustila Pražský hrad i Markéta Babenberská. Udělala Přemyslovi na čelo mateřsky křížek, políbila ho na rozloučenou a špitla: „Přeji ti hodně štěstí.“


  „Já tobě taky, Markéto,“ řekl trochu roztržitě.


  Hned po svatebním obřadu v Prešpurku odjel Přemysl spolu s Kunhutou a jejími uherskými služebníky do Vídně, kde se konala svatební slavnost s hostinou. Byla okázalá a velkolepá. Všichni hosté obdivovali mimořádnou Kunhutinu krásu. Přemysl věřil, že v životě Českého království dochází k zásadní změně. Konečně bude mít jeho trůn dědice. A on manželku, které dokáže uspokojit jeho mužskou touhu.
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  Snad mi moji budoucí čtenáři prominou osobní poznámky, kterými své dílo provázím. Každý kronikář je na okraj svého rukopisu píše. I když jsem řekl, že se tak úplně kronikářem necítím, dělám to rovněž. Ale ti, kteří budou jednou mými obšírnými kodexy listovat, budou lidé vzdělaní, kteří nejen že budou umět psát, ale jejich rukama budou určitě procházet kodexy i jiných kronikářů, a tak se nad tím nejspíše ani nepozastaví. Přiznám se však, že mně osobně připadá trochu zvláštní přidávat komentář k dílu, v němž pouze zpracovávám poznámky předků. Jenže si nemohu pomoci. I já mám na mnohé osoby svůj názor a ten chci zaznamenat.


  O králi Václavovi jsem psal hodně a často jsem ho chválil, neboť si to zasloužil. O jeho povaze vím ze zpráv na zašlých pergamenech, které s láskou opatruji ve své truhlici. Krále Přemysla jsem však už poznal osobně. Pravda, setkal jsem se s ním, když už byl ve středním věku a měl pověst velikého krále. Ale mnozí, kteří ho znali jako mladíka, říkali, že se ke stáru změnil. Jenže tak je to asi s každým křesťanem. I já se v mládí díval na mnoho věcí jinak. A určitě jsem se i jinak choval. Jenže sám na sobě to člověk pozná těžko a okolí je k vám jen zřídka upřímné. A kdo by králi vytýkal chyby?


  Slýchal jsem, že nejlepší v té věci bývají manželky. Tedy, pokud to jsou dobré manželky. To ovšem já jako prelát nikdy nepoznal. Jeden můj předek říkával, že dobrá žena je jako mlýnské kameny. Neustále vás obrušuje a obrušuje a dokáže nakonec udělat ze zrní a plev jemnou bílou mouku. No, nevím. Mne obrušovaly rady zkušenějších bratrů naší kapituly a mám pocit, že i ze mne je jemná bílá mouka… Už hloupnu, promiňte!


  V každém případě je jisté, že se Přemysl změnil. V mládí byl sice prudký a netrpělivý, ale jednal s jistou rozvahou, i když se to zdánlivě vylučuje. Jenže měl před sebou vzor svého otce a zpočátku se jím řídil. Byl také laskavější ke svému okolí. Ale čím byl starší, tím byl tvrdohlavější a stále více a více ubližoval lidem kolem sebe. A co je nejhorší, začal ubližovat těm, kteří mu byli celá léta věrní a pomáhali mu. Podle mne to začalo od té chvíle, kdy ho opustila Markéta Babenberská. Tedy lépe řečeno, kdy on ji vyhnal.


  Velice špatný vliv na něj v té věci měla jeho druhá žena Kunhuta. Na dalších stránkách o ní budu psát samozřejmě často, ale dvě poznámky musím učinit hned. Kunhuta byla podle mne rozmazlená, sobecká, panovačná a hloupá žena. To si troufnu tvrdit, neboť jsem ji znal. Na rozdíl od jiných mne však neoklamala svým půvabným obličejem, kroucením boků a významnými pohledy. Víte, mou výhodou jako kronikáře je, že jsem prelát a navíc stařec. To samozřejmě neznamená, že ani teď neosvěží mou mysl pohled na hezkou dívku, ale takový pohled vám v tomhle věku zahřeje pouze tělo, ale nezatemní rozum. Kunhuta mohla špulit své nádherné rty, jak chtěla, nic to neměnilo na faktu, že Markétě Babenberské nesahala jako panovnice ani po kotníky. Podle mne by se hodila za slušnou konkubínu, to ano, ale česká královna?


  S tím souvisí má druhá poznámka. Ač jsem prelát, na rozdíl od minoritských kazatelů nepochybuji, že žena dokáže muže inspirovat k velkým věcem. Nikdo mi nevymluví, že bez obdivu k ženám by nevznikla hudba a písně. V poslední době se prý ve Francii začaly sepisovat příběhy o ženách a lásce, které nejsou ve verších, ale autoři je vyprávějí prostými slovy, podobně jako třeba legendy o světcích, a tomuhle říkají román. Kdyby ženy inspirovaly kronikáře, možná by byla většina kronik zábavnějších, jenže jak sami víte, to možné není, protože kroniky sepisujeme jen my, preláti, a nám je toto potěšení zakázáno. Ale stejně si říkám, jak by asi vypadala má kronika, kdybych… Nu, nechme toho!


  Vlastně jsem chtěl říci, že dobrá žena muže povznáší, ale špatná ho strhává dolů. Je mnoho špatných žen, v tom souhlasím s Ruppertem z Deutzu, proto je také mnoho špatných mužů. Kunhuta špatná byla a to se odrazilo na vládě krále Přemysla. Přinesla totiž do našich zemí mravy dvora svých rodičů. Ani na dvoře uherského krále to z hlediska křesťanské spravedlnosti a rytířské cti nestálo za moc, ale byl to pořád ještě dvůr panovnický. Jenže Kunhuta vyrostla kdesi na okraji Uher, kde vládly mravy téměř pohanské. Někdy se ji snažím omluvit, protože je fakt, že dítě, které vidí od kolébky bezpráví, lži, hanebnosti, pýchu a bezbožnost, nemůže vyrůst v dobrou křesťanku. Jenže proč na to mělo doplácet České království?


  Kunhuta měla velký dvůr, byla přece královnou jedné z nejmocnějších zemí křesťanského světa. Na svém dvoře soustřeďovala rytíře, preláty, umělce i učence. Dělalo jí to dobře. A neustále intrikovala. Bavila se tím, že jedny využívala proti druhým, někoho jeden den vynášela až do nebes, aby ho za týden ponížila. Představovala si, že tak se správně vládne. Chtěla být dobrá královna, jenže vůbec netušila, co tohle slovo znamená.


  V Uhrách se laskavosti, shovívavosti a velkorysosti naučit nemohla, to snad uznáte?


  Jedny popichovala proti druhým, a stejně tak popichovala i krále Přemysla. Šla na to chytře. To je přirozený dar, který mají ženy. Pokud by někdy někdo sepisoval nauku o tom, jak mají vyslanci panovníků jednat, měla by ji napsat žena. Kunhuta využívala svou moc, kterou jí nad Přemyslem dávalo její hříšně krásné tělo. A chudák Přemysl jí podlehl. Alespoň tak si to vykládám já. Jinak bych vám totiž nebyl schopný vysvětlit, proč po rozchodu s Markétou Babenberskou začal dělat tak hrozné chyby.


  Kunhuta ho pobízela, aby chtěl stále víc a víc. Dobrá žena by sice měla muže povzbuzovat a inspirovat k velkým věcem, ale měla by ho současně držet trochu při zemi. Tohle Markéta uměla. Ovšem vím, že by bylo hříchem z toho vyvozovat víc, než jsem právě napsal, neboť stárnutí je úradkem božím a není na nás, věřících křesťanech, abychom tenhle fakt zpochybňovali. Markéta prostě zestárla a nahradila ji Kunhuta.
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  „Žádám, abys co nejdříve připravil královskou korunovaci,“ oznámil Přemysl olomouckému biskupovi. „Pro mne a samozřejmě i pro mou manželku Kunhutu. Ještě do konce tohoto roku. Nejraději o adventu.“


  „To by neměl být problém, můj pane,“ uklonil se Bruno ze Schauenburku. Každý obřad znamenal mimořádné příjmy pro církev. „Svatý otec něco takového předpokládal a nabídl svého legáta, aby vás pomazal. To je mimořádná pocta!“


  „Jistě,“ souhlasil Přemysl. „Já ji ovšem nevyužiji. Nechci obcházet práva mohučského arcibiskupa. Jemu je podřízena pražská diecéze, proč si dělat nepřátele? A navíc, můj praděd určil, že českého krále bude korunovat arcibiskup mohučský. Werner z Eppensteinu v klatbě na rozdíl od svých předchůdců není, nic tedy nebrání, aby se té věci ujal.“


  „Znamená to, že se politika českého královského trůnu bude orientovat spíše na říši než na papežskou kurii?“ vyzvídal Bruno ze Schauenburku. Mnoho diplomatických jednání vedl on, a chtěl mít proto v té věci jasno. Záměry krále byly pro další směřování českého státu důležité.


  „České království zůstává věrným stoupencem guelfského tábora,“ začal celkem ochotně vysvětlovat po kratinkém uvažování Přemysl. „Nadále podporuji zájmy papeže. Nicméně pro mne je důležitější to, co se děje na této straně Alp, než za nimi. A protože přípravu korunovace svěřuji tobě, měl bys pochopit její přesný smysl.


  O trůn římského krále mám stále zájem, to víš. Chci proto, aby korunovace symbolizovala mé sepětí s říší. Z toho důvodu nemíním obcházet mohučského arcibiskupa. Kromě něho však chci mít při korunovaci oba pruské biskupy, jatvěžského Jindřicha i warmijského Anselma. Jsem přece vítězný pruský křižák! Tím budu současně demonstrovat svou věrnost papežovi. Anselm je stále ještě papežovým legátem v záležitostech boje proti pohanům.“


  „Nyní je mi to jasné, můj pane,“ přikývl olomoucký biskup. „Proběhne korunovace v katedrále tady na Pražském hradě?“


  „Kde jinde? V chrámu budou ovšem jen nejvýznamnější hosté. Do Prahy přijede Ota Braniborský i s mou sestrou Boženou, možná i míšeňský markrabě Jindřich s Anežkou, účast přislíbil bratranec Oldřich Sponheimský a také piastovští příbuzní. Rodinná oslava, chápeš? V chrámu budou rovněž vyslanci uherského krále a možná přijede mačevský kníže Rostislav, otec mé manželky. Dále tam budou zástupci nejvýznamnějších rodů ze všech mých zemí. Řekni komořímu, aby udělal přesný seznam. Ty vyber preláty, kteří si zaslouží tu poctu, aby se účastnili korunovace v chrámu.“


  „A má role při korunovaci?“ optal se trochu toporně olomoucký biskup. Vzápětí se však uklidnil, když mu Přemysl slíbil, že bude samozřejmě spolu s pražským biskupem a oběma pruskými biskupy asistovat mohučskému arcibiskupovi u oltáře.


  Přemysl chtěl celému křesťanskému světu ukázat, že v říši není mocnějšího panovníka, než je on. Nešlo mu však jen o velkolepou podívanou. Chtěl upevnit politické spojenectví s mohučským arcibiskupem, které dostalo v posledních letech částečně i jeho vinou vážné trhliny. Až příliš se orientoval na papeže ve chvílích, kdy byl mohučský arcibiskup v nemilosti. Jenže to se teď změnilo a vliv Wernera z Eppensteinu v říši sílil. Papež Urban nebyl osobností, která by se dokázala významněji prosadit.


  Mohučský arcibiskup se jako primas Germaniae stal hlavou církve v německých zemích a jeho stolci v Mohuči se začalo navzdory papežovým protestům rovněž říkat Svatý stolec. I to ukazovalo, jak klesal vliv Říma za Alpami. Protože se mohučský arcibiskup stal současně říšským arcikancléřem, zastával v německých zemích nejvlivnější správní postavení a jeho moc byla obrovská. To platilo tím spíše, že se ani jeden z římských králů o říšské záležitosti fakticky nestaral. Přemysl si uměl spočítat, že s podporou mohučského arcibiskupa by mohl rozšířit svůj vliv i do Porýní. Když se olomouckému biskupovi přiznal, že stále myslí na římskou královskou korunu, mluvil pravdu. Považoval své kroky za logické, když nyní vyřešil potíže s uherským králem a bezpečně ovládl Štýrsko.


  „A po obřadu v chrámu?“ zajímal se spíše už jen z povinnosti Bruno ze Schauenburku.


  „Oslava mé korunovace bude otevřena všemu lidu mé země. Když říkám všemu, myslím tím opravdu všechny, včetně těch nejnuznějších. Proto jsem nařídil purkrabímu Jarošovi ze Slivna, aby nechal na pláni nad Vltavou, jíž se říká Letná, zbudovat dřevěné paláce a další přístřešky, kde se bude konat hostina. Vystupovat budou kejklíři, hudebníci, tanečníci a žongléři. Můj herold uspořádá turnajové klání a lovčí nechá chytit medvěda, kterého budou dva nebo tři silní chlapi vodit na řetězu a ukazovat ho lidem.“


  „Budu se modlit, aby se vše podařilo podle vašich představ,“ uklonil se zdvořile olomoucký biskup.


  „Modlitba mi nestačí,“ varoval ho přísně Přemysl. „Každý z vás nese díl odpovědnosti za úspěch té ceremonie, to si pamatuj, kněže biskupe!“


  Kunhuta byla okouzlena štěstím, které ji potkalo. Bylo jí už skoro sedmnáct let a pořád se nemohla manžela dočkat. Ucházel se o ni syn srbského krále, pak jeden kumánský náčelník, jenže žádná z těch nabídek nebyla taková, jakou si představovala. Naštěstí měl otec rozum a odmítl je. Nakonec se dočkala.


  Věděla, že je krásná a věřila ve svou šťastnou hvězdu. Protože byla pověrčivá, jako většina žen jejího rodu, často se radila s dvorním astrologem. Ten jí říkával, že jejím šťastným znamením je střelec. A nemýlil se, bude korunována v prosinci. Stane se královnou, a ne ledasjakou. Když stávala za trůnem uherského krále v zadní řadě mezi Arpádovci druhé kategorie, vždycky závistivě sledovala trůn svého děda. Teď bude na takovém trůnu sedět ona. A vedle sebe bude mít muže, který jejího děda porazil. I ona bude tedy mocnější než Béla. Chtělo se jí křičet radostí. A cítila zlomyslné uspokojení, když si představila, jak se bude tvářit strýc Štěpán. Toho neměla nikdy ráda, protože ji přehlížel.


  Byla na sebe opravdu hrdá. Také proto, že dokázala uchovat své panenství až do svatební noci. Tohle se dcerám uherských velmožů podařilo jen zřídka. Uherští rytíři byli krásní, silní a nesnášeli okolky. Vždycky si brali to, co se jim líbilo. Ještě teď ji těšilo uznání, které pronesl Přemysl, když spolu poprvé ulehli. A neustále si opakovala jeho vyznání lásky. Ano, bude se podílet na vládě českého krále. Bude mít svůj dvůr a bude rozhodovat o urozených rodech. Na ní bude záležet, zda král povolí rytířům sňatky s dívkami, které si vyberou.


  Týden před korunovací dorazilo do Prahy několik italských kupců, které pozval Přemysl. Nabízeli látky, šperky a voňavky, aby si mohla Kunhuta vybrat. Z domova si sice přivezla slušnou výbavu, ale podle Přemysla většina jejích oděvů odpovídala spíše vkusu Srbů a Bulharů než jeho dvora. Západoevropské urozené dámy se odívaly jinak. Kunhuta byla nadšená, ale jen do té chvíle než se od Přemysla dozvěděla, že jí bude při výběru pomáhat manželka pana Voka z Rožmberka. A že se má řídit jejím názorem. Byla rozhořčená, proč nemůže jako budoucí česká královna rozhodovat sama. Musela se však podvolit. Naštěstí se Hedvika ze Schaunberga ukázala jako rozumná žena, která si uměla s jejími rozmary poradit taktně, a nakonec spolu vybraly věci, které se pro českou královnu hodily.


  Hned po skončení korunovace se Přemysl chtěl odebrat spolu s Kunhutou na Letnou. Jaroš ze Slivna nařídil, aby se žádné jídlo a pití nerozdávalo lidu dřív, než se dostaví český král. Jenže před stánky s pohoštěním pro lid se stejně tvořily zástupy, lidé se strkali a hádali, aby si vybojovali co nejlepší místo, a pokřikovali na královské služebníky, aby nezdržovali a už jim něco dali. Cestu od hradu sice lemovali zvědavci, ale nebylo jich mnoho a stáli v řídkých hloučcích.


  „Musíme tam dostat víc lidí,“ svěřoval se Jaroš ze Slivna ustaraně svým pomocníkům. „Pošlete ozbrojence s kopími, ať tam tu chamraď naženou. Co si vůbec myslí? Hlavně, aby si nacpali břicha.“


  „Odpusťte, vznešený pane purkrabí, to není dobrý nápad,“ oponoval Milota z Dědic. Jako bratr podkomořího Beneše ze Cvilína byl přijat ke dvoru a získával první zkušenosti.


  „To snad není tvoje věc?“ utrhl se na něj Jaroš ze Slivna. Už dva dny ho starostmi bolela hlava a pořádně se nevyspal.


  „V tak slavný den by jakékoli násilí mohlo být naprosto fatální. Pokud by navíc tekla krev… Já bych poradil něco jiného. Nechte rozhlásit, že král bude po cestě rozhazovat peníze. Spoustu peněz. Uvidíte, jak rychle se tam ta chamraď přesune,“ podpořil svého bratra podkomoří Beneš ze Cvilína. Patřil k vlivným příznivcům českého krále, neboť se proslavil při obraně Opavska, když na Moravu vtrhl Daniel Haličský.


  „Jenže on je rozhazovat nebude,“ váhal ještě Jaroš ze Slivna. „To má v úmyslu teprve, až se bude večer vracet na Pražský hrad.“


  „A není to jedno?“ usmíval se Milota z Dědic. Byl to hezký mládenec s kudrnatými vlasy a modrýma očima. Říkalo se o něm, že je chytrý. Chytrost však byla, jak známo, rytířům na škodu, protože pak neuměli poslouchat.


  „Já bych s ním souhlasil,“ postavil se na jeho stranu Oldřich z Drnholce, další z mladých rytířů, kteří byli přijati ke dvoru.


  „Tak dobře,“ rozhodl po kratinkém uvažování Jaroš ze Slivna. Věděl, že oba mladí rytíři mají pravdu, a pokud by se něco zadrhlo, mohl vinu svést na ně. Vzápětí se po pláni rozeběhli jeho služebníci a rozhlašovali tu zvěst. Davy lidu houfně opouštěly stánky a utíkaly překotně k cestě od Pražského hradu. V dálce se rozezněly zvony, které ohlašovaly, že právě teď byla na Přemyslovu hlavu vložena slavná koruna českých králů.


  Ale trvalo ještě chvíli, než se na mostě od brány objevilo čelo korunovačního průvodu. V čele kráčel nový vyšehradský probošt Vladislav, syn Přemyslovy tety Anny. Významné obročí mu Přemysl svěřil na základě slibu, který dal Anně během své zastávky ve Vratislavi, když táhl pod znamením kříže proti Prusům. Největším příznivcem nového vyšehradského probošta byla však Přemyslova teta Anežka, protože právě Vladislav se podílel na uvedení jejího řádu křižovníků s červenou hvězdou do Vratislavi. Vladislav nesl v ruce relikviář s ostatky svatého Václava, obklopovali ho kanovníci kapituly a na oslavu patrona České země zpívali Hospodine, pomiluj ny!


  Za nimi jel na bílém koni Přemysl. Na sobě měl ceremoniální oděv českých králů s mečem svatého Václava u boku. Hlavu mu zdobila královská koruna. S odstupem nejméně desítky kroků jel na koni mohučský arcibiskup obklopený biskupy v zlacených ornátech. Ti všichni jeli na oslech. Následovala nová česká královna Kunhuta na černém koni a za ní jeli panovníci, kteří se korunovace účastnili. Z těch, s nimiž Přemysl počítal, nepřijel jen míšeňský markrabě Jindřich Jasný, který onemocněl a současně musel řešit vzpouru svých dvou synů. Za nimi jeli nejvýznamnější úředníci královského dvora v čele s Vokem z Rožmberka. Pak následoval početný průvod rytířů a jejich manželek, prelátů a vyslanců křesťanských panovníků. Ti už nejeli tak spořádaně ve dvoustupech, ale v promíšeném houfu. Polohlasně mezi sebou hodnotili obřad, jehož právě byli svědky.


  Jakmile se průvod objevil, vypukly davy v nadšený křik. Lidé provolávali slávu českému králi a ozývaly se i hlasy, které zdravily královnu Kunhutu. Přemysl jel s hlavou hrdě vztyčenou a díval se pouze před sebe. Usmíval se však a občas hlavou nepatrně pohnul, jako by zdravil svůj lid. Zato mohučský arcibiskup rozdával laskavé úsměvy na všechny strany a zvednutou rukou davům žehnal. Biskupové, kteří ho obklopovali, se hlasitě modlili za dlouhou a šťastnou vládu krále Přemysla.


  Ti, kteří se k cestě nahrnuli od stánků s občerstvením, nedočkavě vyhlíželi, kdy se objeví komoří nebo jiný královský služebník, který bude rozhazovat stříbrňáky. Jenže nikdo takový v dohledu nebyl. Většina z nich se proto sebrala a pospíchala zpátky na Letnou, aby znovu obsadili nejvýhodnější místa, až se bude rozdávat jídlo a pití. Ale pár z nich si nemínilo nechat líbit, že žádné peníze mezi dav nelétají. Začali pískat a pokřikovat. Lidé, kteří stáli kolem, je rázně umlčeli.


  Nic z toho Přemysl neviděl, ale Kunhuta ano, neboť jela s poměrně velkým odstupem za ním. Nerozuměla těm lidem a nebylo jí ani jasné, o co jde, ale že jde o projev nespokojenosti, to pochopila. Uvažovala, zda ti křiklouni nechtějí náhodou urazit ji. Její dědeček Béla přece celá léta bojoval proti českému králi. Ještě ráno ji přesvědčoval Oldřich z Hradce, který dostal za úkol pečovat o její bezpečí, že ji český lid bude milovat. Rozhodla se, že nechá tu věc vyšetřit. Kdo na ni pískal a pokřikoval a z jakého důvodu. Jako královna nic takového nepřipustí.


  Na Letenské pláni zamířil průvod k největší dřevěné stavbě. Šlo o obrovskou halu, která měla v rozích věže, aby vypadala jako palác. Stála na místě, odkud byl nádherný výhled přes řeku na Staré Město pražské. Zem uvnitř byla pokrytá vrstvou koberců, vždy po deseti krocích stála veliká kovová vyhřívadla se žhavými uhlíky, která vnitřek příjemně oteplovala. V čele stál stůl, určený pro Přemysla, Kunhutu a mohučského arcibiskupa. Těsně u něj byl postaven další stůl, kde byla vyhrazena místa pro Přemyslovy příbuzné a panovníky, kteří do Prahy přijeli. Pro zbytek nejvýznamnějších hostů byly určeny tři dlouhé stoly, které stály vedle sebe od dveří skoro až k panovníkovu stolu. Přistavené lavice byly pokryté kožešinami a u míst jednotlivých hostů stála pážata, která držela v rukách na dřevěných tabulkách namalované erby, aby každý našel své místo.


  Přemysl seskočil před vchodem ze sedla a počkal, až k němu dojede Kunhuta. Když oslavovali svou svatbu ve Vídni, také na ni čekal. Tam vztáhl ruce, chytil ji kolem pasu a ze sedla jí snesl na zem. Přitom se šťastně smál. Ale tady ne. Když Kunhutin kůň zastavil, pokynul komořímu Bavorovi mladšímu ze Strakonic, aby pomohl královně sesednout. Kunhuta se nepatrně zamračila, ale nezbylo jí než se podřídit.


  Pak k nim přistoupil Havel z Lemberka, který z titulu svého úřadu nejvyššího číšníka podal Přemyslovi číši s vínem. Král se napil a podal číši Kunhutě. Jejich doprovod se zatím překotně hrnul dovnitř. Teprve když byl celý dvůr uvnitř, nabídl Přemysl své ženě rámě a společně vstoupili. Ozvaly se fanfáry a hlasitý jásot velmožů, kteří utvořili špalír, jehož středem kráčel český král ke svému stolu. Tam stál mohučský arcibiskup Werner z Eppensteinu. Oběma rozmáchlým gestem požehnal a pak jim prostými slovy popřál. Nebyl v tom ani stín prelátské nadutosti, s níž Werner z Eppensteinu jednal s většinou říšských velmožů. I on usiloval o přízeň českého krále.


  Přemysl se posadil do honosného křesla a pomalu se rozhlížel kolem sebe. Pak krátce poděkoval hostům, že přijali pozvání na jeho korunovaci a dal pokyn k zahájení hostiny. Teprve pak si mohla Kunhuta sednout a po ní se začali na svá místa usazovat i ostatní. Za Přemyslovým křeslem stáli nejvýznamnější čeští velmožové, kteří ho během hostiny obsluhovali, jak předepisoval korunovační rituál.


  Odpoledne, když hosté zahnali hlad a služebníci vyměnili prázdné podnosy a mísy za jiné, zavolala si Kunhuta Oldřicha z Hradce. Kolem panoval hluk, protože hosté spolu rozprávěli, u vchodu hráli hudebníci a skrze slabé stěny pavilonu sem doléhal tlumený hluk davů, které se veselily venku. Kunhuta mu pověděla o tom, co ji zneklidnilo, když jeli od Pražského hradu sem, a nařídila, aby nechal tu věc neprodleně vyšetřit. Oldřich z Hradce nedal znát své překvapení, protože dobře věděl, že stejně to chodí při každé slavnosti. Mezi přihlížejícími davy se vždycky našla spodina, která neuměla nic jiného než křičet a působit zmatek.


  Zamířil k pražskému purkrabímu, aby mu o Kunhutině stížnosti pověděl. Jaroš ze Slivna stál obklopen hloučkem mladých rytířů a právě probírali půvaby urozených dívek, které si Kunhuta přivedla z Uher jako své služebné. Jednomyslně se shodli, že vypadají zajímavě a mnohá z nich si tu určitě najde manžela, navzdory tomu, že české dívky jsou půvabnější.


  „Některé z těch Uherek si spíše než manžela najdou zámožného milence,“ uvažoval právě mladý Jaroslav ze Šternberka. „V tom druhém případě bych s klidným svědomím zhřešil. Ale manželku chci odtud, z Čech. Mně nestačí jenom to, co budeme dělat v noci. Já chci, abychom si mohli taky povídat. A většina těch holek z Uher neumí česky ani německy.“


  „Jistě,“ souhlasil Oldřich z Hradce, který se u nich zastavil a poslouchal. „Manželce z ciziny by nerozuměla ani čeleď. A co pak s takovou hospodyní? Pane ze Slivna, mohu na okamžik?“ Objal ho přátelsky kolem ramen a odvedl stranou. Od něho se dozvěděl, jak se to celé seběhlo. Jaroš ze Slivna bezostyšně svalil veškerou vinu na hlavu Miloty z Dědic a jeho bratra podkomořího Beneše ze Cvilína. O Oldřichovi z Drnholce pomlčel, protože to byl syn jeho dobrého přítele.


  Tak to Oldřich z Hradce tlumočil Kunhutě. Ještě než hostina skončila, stěžovala si Přemyslovi a prosila ho, aby oba hloupé rytíře přísně potrestal, protože dovolili, aby ji pražský lid pohaněl. Přemysl však nad tím mávl rukou a doporučil jí, aby si toho nevšímala. Lid je takový, jaký je, a žádný rytíř, ani ten nejlepší, nemůže odpovídat za to, co křičí lůza.


  Kunhuta se s tím musela spokojit, ale neodpouštěla. Obě jména si dobře zapamatovala a při každé vhodné příležitosti Přemysla upozorňovala, co udělal jeho podkomoří špatně. Nakonec dosáhla toho, že Přemysl Benešovi ze Cvilína úřad odejmul. Beneš samozřejmě vůbec netušil, čím si zasloužil nepřízeň svého panovníka. Od dvora byl vykázán i jeho bratr Milota z Dědic.
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  Gertruda na svém hradě Eppensteinu udržovala nevelký dvůr, který ji dával pocit, že je stále vévodkyní. I když po dohodě s Přemyslem přestala tento titul používat. To ovšem neznamenalo, že by tajně nekonala kroky, aby situaci zvrátila ve svůj prospěch.


  Její dvůr mohl být honosný, neboť vlastnila město Judenburg. Jak název napovídal, založili ho před sto lety židovští kupci a ti obchodovat uměli. Judenburg ležel v údolí řeky Mur mezi strmými horskými srázy v srdci Taurských Alp a právě tudy vedla hlavní cesta z korutanského sídla Oldřicha Sponheimského až do Vídně a Salzburku. I to ty dva sbližovalo. Ve zdech Judenburgu se soustřeďoval obchod se štýrským železem a pak ještě s bylinou, které učenci říkali kozlík lékařský. Byla hlavní surovinou pro výrobu mýdla a z Gertrudina města se vyvážela až do Orientu. Na nedostatek peněz si opravdu stěžovat nemohla, protože hlavními obchodními partnery byli benátští kupci, kteří tu platili nejen stříbrem, ale i zlatými florény.


  „Proč jsi přijel?“ podivila se, když do její komnaty vstoupil syn Fridrich. Bylo mu třináct let a poté, co uherský král ztratil Štýrsko, přijal ho Přemysl na svůj dvůr. Gertrudin syn měl dostat vychování mezi nejlepšími rytíři Českého království. Fridrich však musel přísahat, že nadále nebude užívat titul rakouského vévody. Přemysl byl ochotný se o něj dobře postarat, protože měl ke Gertrudě shovívavý vztah, navzdory tomu, že dělala potíže. Byla přece manželkou jeho zemřelého bratra Vladislava. Tím vysvětloval svůj vztah k ní, pokud se ho někdo zeptal. Ve skutečnosti měl však jiný, konkrétnější důvod. Poté, co zapudil manželku Markétu, chtěl rakouské šlechtě dokázat, že ctí babenberské tradice, na nichž rakouské i štýrské panstvo tolik lpělo.


  „Odešel jsem z Prahy… Tedy lépe řečeno, má vznešená matko, utekl jsem. Nebudu už sloužit Přemyslovi,“ začal Gertrudin syn hrdě. Měl po svém otci Heřmanovi Bádenském vlnité vlasy a široký obličej. Stejně jako on byl nepraktický a snil o rytířské slávě.


  „To nebylo zrovna chytré,“ pokárala ho přísně. „Pomohu ti, ale nevím, jak dlouho tě tu dokážu chránit.“


  „Nepotřebuji tě,“ odmítl to shovívavě. Matky si nikdy nevážil, protože podle jeho názoru neustále někomu ustupovala. „Jen jsem se tu zastavil, mířím do Bavorska. Za Konradinem. Říše má dva krále a ani jeden nestojí za nic. Stále více říšských knížat to hlasitě kritizuje. Mnozí navrhují, aby se římským králem stal dědic Štaufů Konradin. Vstoupím do jeho družiny a spolu s ním si vybojuji slávu. A také rakouské země, které mi právem náležejí.“


  „Dáváš se na nebezpečnou cestu, chlapče,“ řekla něžně Gertruda. „Jak dlouho tu zůstaneš?“


  „Spěchám,“ odvětil pevně.


  „Ale na večeři se snad zdržíš?“


  „Chci si popovídat se sestrou. S tou vlastní. Záleží mi na Agnes. Až budu rakouským vévodou, najdu jí na Konradinově dvoře vhodného manžela,“ oznamoval způsobem, jaký se naučil na dvoře českého krále. Nevlastní sestru Marii, kterou měla jeho matka s haličským manželem Romanem, přezíral. Gertruda si bolestně uvědomila, že její syn je ještě dítě. Velké, naivní a nezkušené. Jenže věděla, že je tvrdohlavý po ní. Bylo zbytečné odrazovat ho, stejně by ji neposlechl. Udělala mu křížek na čele a řekla, že se večer uvidí v hodovním sále.


  Sotva za ním zapadly dveře, vstala z křesla a rozrušeně začala přecházet komnatou. Tiskla k sobě ruce a uvažovala, co se dá dělat. Potřebovala by radu; čím byla starší, tím více jí muž chyběl spíše u stolu než na loži. Pak dostala nápad. Doslechla se, že korutanskému vévodovi Oldřichu Sponheimskému zemřela před několika týdny manželka. Pokud ji něco napadlo, nemívala ve zvyku otálet. Ještě to odpoledne vyrazil do Klagenfurtu nejkratší cestou průsmykem přes hory posel.


  „Vznešený králi, mám dobré zprávy,“ ukláněl se vyšehradský probošt Vladislav svému bratranci Přemyslovi. „Právě dorazil legát z Říma. Přinesl dispenz Svatého otce. V něm dodatečně vydává souhlas s anulací tvého sňatku s Markétou Babenberskou a jako legitimní prohlašuje sňatek s Kunhutou, a to se zpětnou platností. Pokud jsi tedy již stihl svou manželku obtěžkat, tvé děti budou mít podle kanonického práva manželský původ.“ Když tohle říkal, zkoumavě se díval Přemyslovi do očí. Ti dva k sobě měli blízko.


  „Má žena dosud pod srdcem dítě nenosí,“ zabručel proti své vůli Přemysl. „Ještě něco?“


  „Jak jsi předpokládal, můj pane, římský král Richard Cornwallský ti vyšel ochotně vstříc. Váží si tě jako významného spojence, a hned jak dorazil do Cách, vystavil požadovanou listinu. V úvodu píše, že si cení podpory, kterou jsi mu poskytl dobrovolně a bez úplatků…“


  „Tak to píše?“ zasmál se Přemysl. Věděl, kolik peněz musel Richard Cornwallský zaplatit kurfiřtům, aby dostal jejich hlasy. Mohl si to dovolit, patřil mezi nejbohatší muže křesťanského světa. O tom, že si římští králové už delší dobu hlasy kurfiřtů kupovali, se samozřejmě vědělo, ale nahlas o tom nikdo nemluvil. Formulace, kterou Richard Cornwallský použil, Přemysla opravdu pobavila, už proto, že byla pravdivá. On jediný dal svůj hlas, aniž nějaké peníze požadoval, neboť tento krok byl pro něj užitečný. Upevňoval si tím postavení v říši. Politický zisk nikdo za úplatek nepovažoval.


  „Doslova tak to napsal, můj pane,“ přikývl vesele jeho bratranec. „Richard Cornwallský není mužem obratných slov. Ani jeho bratr anglický král Jindřich ne. To vím od winchesterského biskupa, vyměňujeme si listy. Římský král ti potvrzuje vlastnictví Čech a Moravy spolu se všemi lény, které vlastníš v říši. Dále ti potvrzuje vlastnictví Rakouska a Štýrska. Poznamenává, přesně jak sis přál, že babenberské země jsou uvolněným říšským lénem, které českému králi uděluje na základě vašich zásluh.“


  „Dvě listiny, na které jsem opravdu netrpělivě čekal. Dneska mám šťastný den,“ liboval si Přemysl. Byl ve výtečném rozmaru. Noci strávené s Kunhutou mu vracely chuť vládnout. Dříve ho neustálé handrkování s velmoži unavovalo, ale teď přestal dělat kompromisy. Ustupoval jen v případě, kdy nebylo zbytí. Pokud však byla sebemenší možnost, prosadil si svou. Dvořané se mu raději začali vyhýbat a snažili se na sebe zbytečně neupozorňovat. Přemysl to pochopil, ale měl z toho radost. V duchu spřádal plány, jak by ještě více oslabil domácí rody, protože jejich vliv považoval za nebezpečnější než hrozby panovníků za hranicemi.


  „Měl bych tě odměnit, milý Vladislave,“ nabídl spokojeně Přemysl. „Pověz, co bys od svého panovníka chtěl?“


  „Nic mě nenapadá,“ bránil se vyšehradský probošt. Znal nálady svého bratrance a většinou ho spíše lekaly. Již mnohokrát si ověřil, že se Přemyslova přízeň mohla snadno zvrtnout v pravý opak. Český král byl podle jeho názoru nespolehlivý, jako všichni křesťanští panovníci. Navzdory tomu ho měl rád, protože v něm cítil velikou sílu, jakou neměl žádný z jeho polských příbuzných.


  „Ty opravdu po ničem netoužíš?“ dorážel Přemysl.


  Vladislavovi se na tváři mihl letmý úsměv. Který muž by po něčem netoužil? Jenže většina z toho mu byla jako prelátovi odepřena, navzdory tomu, že dosud nepřijal vyšší svěcení. Přiznat se k osobním přáním před svým panovníkem, to by ho mohlo v budoucnosti poškodit. Volil proto bezpečnou cestu: „Při naší kapitule máme školu, kde vyučujeme děti z mnoha krajů tvého království. Jsou tam děti z rodin zámožných, ale máme tam i dvě nesmírně chudé. Jsou to chytří chlapci a žijí nuzně jen z naší milosti. Slyšel jsem, že ve Francii věnují zámožní křesťané školám majetek, z jehož výnosu dostávají chudí žáci obživu, případně i pár grošů na ošacení. Ti dva, o kterých hovořím, jsou bystří a zasloužili by si lepší osud.“


  Přemysl zvážněl. Jako panovník musel občas projevit velkorysost vůči svým rytířům. Patřilo se, aby byl štědrý k církvi. A také k urozeným dámám. Ale tenhle nápad ho nejen trochu překvapil, ale zaujal. Rozvážně přikývl: „Jistě, je určitě lepší, pokud vzdělané preláty vychováváme doma než v cizině. Jsi můj kancléř, a proto máš v té věci nejlepší přehled. Vyber z královských vesnic v okolí Prahy nějakou vhodnou, z jejíchž výnosů by bylo možno pár chudých žáků uživit. Více než jen ty dva. A připrav listinu, že ji daruji škole při tvé kapitule. Spokojen?“


  Oldřich Sponheimský se stále nemohl se smrtí své ženy vyrovnat. Měl Agnes Meranskou opravdu rád a považoval ji za cenného spojence. Chřadla, odcházela mu před očima a on s tím nemohl nic dělat. Modlil se, povzbuzoval ji, ale den po svatých Třech králích v tichosti skonala. Se slzami v očích ji pohřbil v kryptě cisterciáckého kláštera v kraňském Stičně, kde byla meranská rodová hrobka. Gertrudino pozvání mu proto přišlo vhod. Doufal, že v její společnosti alespoň na chvíli zapomene.


  I když netušil, o co urozené sousedce jde, vyrazil skoro ihned. V údolí se už začaly zelenat louky a pásla se na nich stáda strakatého skotu, ale horské svahy se stále ještě bělaly sněhem. Cesta do průsmyku se vinula po svazích kopců, byla široká s okraji zpevněnými velkými kameny. Protože jel se svou družinou rychle, předehnal několik kupeckých karavan, které se s těžkými vozy pomalu šplhaly ke vzdálenému hřebenu.


  Hrad Eppenstein ležel čtvrthodinu pohodlné jízdy od Judenburgu. Stál na okraji zalesněného úbočí a chránil cestu k městu. Gertruda ho nepřijala v hodovním sále, jak by se slušelo, ale ve své komnatě. Stěny místnosti byly po flanderském způsobu obložené vyřezávanými dřevěnými deskami, které ji nejen zdobily, ale navíc chránily před chladem. Ten byl v Gertrudině horském panství v zimě mnohem nepříjemnější než v rovinách u Dunaje. Na podlaze ležely ve dvou vrstvách tkané vlněné koberce a honosný nábytek byl zdobený řezbou. V rohu stálo malé bronzové ohřívadlo.


  Gertruda měla na sobě splývavé modré šaty a vlasy upravené do uzlu. Nad čelem měla stříbrnou čelenku, kterou nosila velice ráda, protože vzdáleně připomínala vévodský diadém. Ten skutečný musela odevzdat Přemyslovi.


  „Jistě mi promineš, že tě přivedli sem,“ usmála se, když vstoupil. Počkala, až ji políbí na tvář, a pak ho usadila do křesla. „Ale řekla jsem si, že to bude pohodlnější. Je tu příjemné teplo a služebníci nemusí vědět, o čem si povídáme. Tvé ženy je mi líto. Trpěla před smrtí hodně?“


  Oldřich Sponheimský jí v rychlosti pověděl o jejím konci. Gertruda pozorně poslouchala. Agnes Meranská byla v době jejího mládí manželkou Gertrudina strýce rakouského vévody Fridricha a nikdy si spolu nerozuměly. Věděla však, že se korutanský vévoda musí vypovídat, a tak trpělivě čekala. Oldřich byl taktní muž, a i když byl svého utrpení plný, nemluvil zbytečně dlouho a o svých citech nehovořil vůbec. Když skončil, skousl rty a pokusil se o lehčí tón. Ovdovělý rytíř měl povinnost žít dál. Zvědavě se optal, proč ho pozvala. Co je tak důležitého, že musel jet až sem.


  „Mám starosti,“ povzdechla si. „Jsi jeden z mála starých přátel, kteří vždycky stáli na mé straně. Chtěla jsem se poradit. Nebo spíše vyzpovídat.“


  „Nejsem sice prelát, ale poslouchám. A rád,“ uklonil se dvorně. „Tvé historky bývají vtipné a většinou v zábavné míře hříšné. A to fantazii starého muže, jako jsem já, vždycky povzbudí.“


  „Ty se nezměníš,“ usmála se vděčně. „Kdybych nebyla o pět let starší než ty a už třikrát vdaná, pokusila bych se tě svést. Ale tentokrát nebudu zábavná. Můj syn Fridrich se přidal ke štaufskému táboru. Další důvod, proč mne bude Přemysl nenávidět.“


  „Nemůžeš za to, co dělá tvůj syn. Přijal ho na svém dvoře a měl ho ohlídat,“ nesouhlasil Oldřich Sponheimský. „Vím, že tvůj syn podporuje Konradina. Přiznám se, že i mně to vadí. Každá taková věc posiluje Bavorsko a já nemám rád v sousedství silného nepřítele.“


  „Za tebou ovšem stojí autorita českého krále.“


  „Přemysl se na alpské země už nedívá jako na své spojence, ale jako na kořist, z níž chce mít co nejvíce,“ povzdechl si trochu hořce korutanský vévoda.


  „To mi povídej!“ souhlasila Gertruda. „Vzal mi skoro všechno, co jsem měla právem zdědit. A proto si myslím, že je vhodný čas, abychom se společně pokusili bránit.“


  „Nemůžeš po mně požadovat, abych s Přemyslem začal válčit.“


  „Tak naivní nejsem. Pokud bychom však my dva měli k sobě blíž, Přemysl by se mnou třeba jednal shovívavěji. A ty bys měl ve Štýrsku spojence.“


  Oldřich Sponheimský vrhl na Gertrudu trochu překvapený pohled. Okamžitě ho napadlo, že se Gertruda chce zřejmě vdát počtvrté. Měl ji rád, uměla ho pobavit, ale nikdy by ji nebyl ochotný vést k oltáři.


  Gertruda ho pozorovala se zvláštním úsměvem, který jí lehce pohrával na rtech. Najednou se hlasitě rozesmála. „Můj milý, přesně vím, co si myslíš, ale neboj se, já se nevnucuji. Ovšem o svatbu jde, v tom se nemýlíš. Nevěstou však nebudu já. Nemysli si, že jsem si nevšimla, jak si prohlížíš mou dceru.“


  „Je ještě dítě,“ zabručel neochotně, protože měla pravdu. Líbila se mu.


  „Už není. Mé Agnes bude za pár týdnů třináct let a před Vánoci se poprvé začalo její tělo chovat jako u dospělé ženy. Nechceš, doufám, abych ti vysvětlovala podrobnosti,“ vykládala a červenala se ostychem. O intimních věcech nehovořila nikdy ráda.


  Oldřich Sponheimský si celý život liboval v milostných rozkoších. Milenek měl určitě víc než nepřátel, které v boji zabil. A že byl statečný bojovník. Čím byl starší, tím více se mu líbily mladé dívky. Agnes byla po Gertrudě. Měla hluboké oči a úsměv, který sliboval hřích.


  „Líbila by se mi,“ přiznal korutanský vévoda upřímně. „Ovšem je tu jistá potíž. S tím sňatkem by musel vyslovit souhlas Přemysl.“


  „Proč by musel?“ vyjela Gertruda hněvivě. „Jsi přece panovník. A ani já nejsem jeho poddaná.“


  „Sama jsi řekla, že chceš upevnit své postavení vůči českému králi,“ mírnil ji rozvážně Oldřich Sponheimský. „Nemůžeš mu přece dělat naschvály. A nechci to ani já. Existuje stará rodová smlouva, kterou uzavřel můj otec Bernhard s králem Václavem. Já tehdy obdržel údělné břeclavské knížectví. Podle té smlouvy zdědí Přemyslovci Korutany, pokud můj rod nebude mít mužského dědice. A já ho stále nemám. O svém nezdárném bratru Filipovi ani nemluvím. Je navíc prelát. V případě mé smrti by za současného stavu věcí měly Korutany připadnout Přemyslovi. Pokud bych se však znovu oženil, může se obávat, že by mi nová žena mohla dát dědice. Tím by přišel o dědictví. Korutany jsou pro jeho vliv v alpských zemích klíčové, protože leží na křižovatce cest. Přes mé země může pokračovat k Jadranu. Už proto ho nesmím obcházet.“


  „Kéž by ti má Agnes syna dala,“ vyhrkla Gertruda upřímně. „Zkusíš Přemysla o souhlas požádat?“


  „Zkusím,“ souhlasil po kratinkém uvažování Oldřich Sponheimský. Agnes, které se po otci říkalo Bádenská, se mu opravdu líbila. Moc si však od toho nesliboval. Nesmírně ho proto překvapilo, že mu Přemysl souhlas dal. Na konci listu si však český král neodpustil sarkastickou poznámku. Jeho písař připsal, že panovník souhlasí s ohledem na věk nevěsty, neboť má jistě už nejvyšší čas, protože později by si zřejmě už jen těžko hledala manžela. Agnes bylo třináct let.


  Ještě před příchodem léta se v Klagenfurtu konala svatba.
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  Přemysl se vydal do Štýrska, aby uspořádal poměry mezi místním panstvem. Samozřejmě podle svých představ. Zemským hejtmanem tu ihned po svém vítězství jmenoval Voka z Rožmberka, ale měl dojem, že nejedná tak razantně, jak očekával. Když přijel do Grazu a s Vokem se setkal, skoro by ho nepoznal. Mocný jihočeský velmož pohubl a špatně pohyboval pravou rukou. Bylo však zřejmé, že schopnost přemýšlet ho neopustila. Když pak svému panovníkovi vysvětlil, jak celá záležitost pokračuje, uznal sám Přemysl, že více se zatím dělat nedá.


  Předmětem sporu byla revize majetků štýrského panstva. Mnozí totiž drželi hrady, které jejich předkům propůjčil některý z babenberských panovníků. Jenže nikdy nebyly podle zemského zákona jejich. Jiní si postavili kamenné hradby bez panovníkova souhlasu. Přemysl se rozhodl, že ve všech podobných případech bude požadovat vrácení majetků. Na revindikaci, jak kauzu označovali právníci, s nimiž se o té věci radil, měl plné právo, neboť on byl babenberským dědicem a zeměpánem.


  „Má to ovšem háček,“ vysvětloval Vok z Rožmberka uctivě svému králi. „Většinu panství, která by měla revindikací projít, drží rytíři, kteří vás v posledních letech podporovali proti uherskému králi. A jako s uděláním, všichni vaši urození odpůrci, kteří ještě loni stáli na straně krále Bély, mají na své hrady řádné darovací listiny.“


  „Není podstatné, zda jde o mého stoupence či odpůrce. Jde o to, abychom naplnili zemský zákon,“ opáčil důstojně Přemysl.


  „Velice bolestně se ta věc dotkne i pánů z Lichtenštejna. Ve Štýrsku byste věrnější stoupence nenašel. Jsou vaši obdivovatelé.“


  „Nedá se nic dělat. Chci začít Wildonem. Herant z Wildonu ho postavil, aniž by k tomu dostal od kohokoli souhlas. A na půdě, která patří vévodovi.“


  „Stačila podpora Lichtenštejnů. Je jejich příbuzný,“ potvrdil Vok z Rožmberka. „Od Heranta ovšem Wildon před několika lety sami odkoupili. Je teď Lichtenštejnů. Musel byste vystoupit proti nim.“


  „O zemi rozhoduje panovník, ne mocní velmožové. A mám ještě jeden důvod, který bys měl vzít v úvahu. Herantův bratr Litold z Wildonu před několika lety pomohl Gertrudě uprchnout z Rakouska.“


  „Odpusťte, můj pane, ale všichni hovoří o tom, že jste Gertrudě prominul. A že jste jí potvrdil její majetky.“


  „To je pravda. Byla přece manželkou mého bratra a já jsem rytíř a křesťan. To však neznamená, že jsem zapomněl. Já k ní shovívavý být mohu, ale pokud jí pomáhají jiní, mohu to považovat za zradu.“


  Vok z Rožmberka mlčky přikývl. Znal českého krále dobře a pochopil, že to, co provedl po svém nástupu oblíbencům krále Václava, hodlá udělat i ve Štýrsku. Bylo to celkem logické, Štýrsko bylo vždycky příliš hrdé a nezávislé.


  „Chci to vyřídit co nejrychleji,“ pokračoval netrpělivě Přemysl. „Musím se rychle vrátit do Prahy.“


  „Všechno je připraveno, jak jste si přál,“ uklonil se Vok z Rožmberka. „Zítra proběhne zasedání zemského soudu.“


  Na starobylém hradě ve štýrském Grazu vládla od rána bouřlivá nálada. Přemysl stál obklopen svými věrnými v čele sálu. Za jeho zády byly na stěně namalované erby štýrských vévodů. Poslední v řadě byl jeho a pod ním ozdobným písmem jméno Otakar, pod kterým ho tu všichni znali. Před ním stáli v několika hloučcích nejvýznamnější představitelé štýrského panstva.


  „Jenže to přece není má věc. Syn Ota hrad Wildon řádně koupil. A zaplatil,“ rozčiloval se ve tváři brunátný zlostí Oldřich z Lichtenštejna. To on skládal písně k oslavě českého krále a přesvědčoval ostatní rody, aby povstaly proti uherskému králi.


  „Herant z Wildonu ten hrad ve skutečnosti nevlastnil. Proto ho neměl právo prodat,“ vysvětloval trpělivě zemský písař Witigo. Spolu se zemským sudím Jindřichem z Habsbachu předsedal jménem panovníka zasedání. „Tvůj syn musí hrad odevzdat. A Herant ti vrátí peníze, které za prodej obdržel, neboť mu nenáležejí.“


  „Je to už několik let,“ protestoval nedůtklivě Herant z Wildonu. Byl to šlachovitý muž s jizvou na tváři. Na levé ruce mu chyběly tři prsty, o které přišel při boji se synem uherského krále Štěpánem. „Už dávno jsem je utratil. Koupil jsem si přece majetky poblíž Ptuje.“


  „Asi je budeš muset prodat,“ opáčil nevzrušeně písař Witigo. Tím však jen přilil olej do ohně.


  „Tak to ne! Náš rod bezpráví nestrpí,“ rozkřikl se výhrůžně Oldřich z Lichtenštejna s rukou na jílci meče.


  „O jakém bezpráví mluvíš?“ podivil se Jindřich z Habsbachu. Podíval se na Witiga na znamení, že se ujme řeči sám. Ze všech stran se ozývaly hněvivé výkřiky. Jako zemský sudí měl větší pravomoc. A díky vlivu svého rodu i větší autoritu.


  „Pokud může Herant z Wildonu předložit listinu, která dokládá, že panství je jeho, pak ti dám za pravdu, pane Oldřichu. Pokud ji ale nevlastní a nikdy nevlastnil, pak se bezpráví dopouštíš ty, neboť zadržuješ vévodův majetek.“


  Oldřich z Lichtenštejna si ho však téměř urážlivě nevšímal. Postoupil k trůnu, na němž seděl Přemysl, a uklonil se. „Můj pane, listiny jsou jistě důležitá věc, ale mezi rytíři existuje také zákon cti. Já vám byl věrný vždycky. A předpokládám, že se mi za věrnost odvděčíte. Jménem našeho rodu a všech našich přátel vás žádám, abyste spor rozhodl vy.“


  „Můj neskonalý vděk máš,“ odpověděl uvážlivě Přemysl. „Tebe tvůj rod ve vhodnou chvíli odměním. Nemohu a ani nechci to však udělat způsobem, jímž bych sám porušil zákony této země. Vzdej se Wildonu a já pak vše uvážím.“


  „Už jste zapomněl, můj pane?“ pokračoval stále ještě zdvořile Oldřich z Lichtenštejna. Jako proslulý minesengr uměl volit slova a uměl také ovládat svůj hlas. „Díky mně a mým přátelům jste usedl na stolec štýrského vévody.“


  „V tom se velice mýlíš,“ odmítl to Přemysl. „Povstali jste proti uherskému králi. Sami o své vůli. Protože vaše síly nebyly takové, abyste zvítězili, požádali jste mne o pomoc. Byli jste to vy, kdo za mnou přišel a prosil, abych vás ochránil před uherskou zvůlí. Já vám pomoc poskytl. A ochránil jsem vás i po bitvě u Kressenbrunnu, když do Štýrska vpadl kralevic Štěpán. Už se nepamatuješ?“


  „Jistě. Těm oddílům velel můj bratranec Jindřich,“ upozornil teď už zjevně popuzeně Oldřich z Lichtenštejna. Kromě jiného i proto, že Jindřich na zasedání zemského soudu nepřišel. Měl svůj majetek na Moravě a štýrské spory nepovažoval za svou záležitost.


  „Těm oddílům nevelel tvůj bratranec, ale můj hejtman Jindřich,“ opravil ho Přemysl. „Bojoval pod zástavou českého krále. Stolec štýrského vévody jsem si vybojoval jako rytíř. Mnozí v tomto sále mi přísahali věrnost a já hodlám být spravedlivý ke všem. Nemohu upřednostňovat tebe na úkor ostatních.“


  „To je vaše poslední slovo?“ optal se Oldřich z Lichtenštejna chladně. Když Přemysl mlčky přikývl, obrátil se k němu zády a zamířil k východu ze sálu. Následovalo ho nejméně tucet jeho příbuzných a přátel.


  „Jednání zemského soudu neskončilo!“ křikl za ním Jindřich z Habsbachu.


  Na prahu se Oldřich z Lichtenštejna otočil, téměř neznatelně se uklonil a řekl: „Pokud vím, žádný zemský zákon nezakazuje rytíři opustit jednání zemského soudu. Chci se poradit s přáteli. Na to snad mám právo. Stejně tak mám právo opovědět nepřátelství komukoli, pokud bych seznal, že se vůči mému rodu chová nespravedlivě či urážlivě. Jsem však mužem, který dává přednost míru, proto odcházím, abych se pokusil najít cestu spravedlivou.“


  „Vyhrožuje,“ zabručel Vok z Rožmberka, sotva hlouček zmizel. Přemysl vstal bledý zlostí. Ve skutečnosti však rozhořčení tak trochu hrál, protože věděl, že to takhle nějak dopadne. Jenže teď šlo o to získat na svou stranu ostatní štýrské panstvo. Od jednoho ze svých zvědů věděl, že Oldřich z Lichtenštejna už jednal s Gertrudiným synem Fridrichem, zda by se přidal k povstání proti Přemyslovi. A věděl také, že na svou stranu zatím příliš rytířů nezískal. Mohl si tedy dovolit jednat z pozice síly.


  Rozhlédl se ztichlým sálem. Rytíři se s obavami dívali střídavě na něj a na dveře ze sálu, které zůstaly otevřené. „Kdo soudí stejně?“ optal se přísně, sestoupil z pódia, na němž stál jeho trůn, a pomalu se vydal podél zástupu mlčících rytířů. U každého se na kratinký okamžik zastavil, zadíval se mu do tváře a pak pokračoval dál.


  Došel k hloučku rytířů, kteří stáli až v zadním rohu. Všichni byli do nedávna stoupenci uherského krále. Někteří dokonce podporovali během vpádu kralevice Štěpána. V jejich čele stál Godfrýd z Marburku, mocný velmož, který měl své hrady na hranici s uherským Varaždínskem. Právě tady se před rokem odehrály poslední boje s uherskými oddíly, než se je podařilo definitivně vytlačit ze Štýrska. Hned poté štýrští rytíři Varaždínsko vyplenili.


  Když se u něj Přemysl zastavil, Godfrýd se okázale uklonil a řekl: „Můj rod, stejně jako rod mého ctěného druha Fridricha z Ptuje a řady dalších přátel, my všichni držíme své statky právem. Ctíme zemský zákon a ctíme i vaši vládu. Přede všemi prohlašuji, že vás naše družiny podpoří v případě, že by pán z Lichtenštejna hodlal povstat. Nic nám neleží na srdci tolik, jako klid a mír ve Štýrsku.“


  Přemysl se kratince usmál a hlasitě odpověděl: „Přijímám tvůj slib a prohlašuji, že i mně leží na srdci klid a mír ve Štýrsku, jehož základem je dodržování zákonů, které nám zanechali naši moudří předci. A slibuji, že nemíním vztáhnout ruku ani na vaše šlechtická práva, ani na vaše majetky, pokud jsou v souladu se zákonem. Bez ohledu na to, na čí straně kdo do nedávné doby stál. Mír znamená křesťanské usmíření. Nebudu trestat to, co bylo, ale přísně budu trestat vše, co by v budoucnosti ohrožovalo práva vévodského stolce a zájmy lidu této země.“


  Ještě dříve, než Přemysl Štýrsko opustil, bylo zřejmé, že se Oldřich z Lichtenštejna vzdal myšlenek na vzpouru. Byl to muž pragmatický a spočítal si, že by nedopadla dobře. Navíc měl jeho rod řadu dalších majetků, které by bylo nešťastné ohrozit kvůli jedinému hradu. Hořkost v duši mu však zůstala, protože to považoval za neuvěřitelný nevděk.


  O týden později Vok z Rožmberka v paláci hradu v Grazu zemřel. Přemysl nařídil, aby jeho tělo převezli domů, neboť Vokovým posledním přáním bylo, aby byl pochován v kryptě kláštera ve Vyšším Brodě. Rod pánů erbu pětilisté růže přišel o svého předáka. To místo zaujali společně Oldřich z Hradce a Konrád z Falkenštejna.


  Domů odjížděl Přemysl se skvělým pocitem vítěze. První zkouška síly dopadla úspěšně. Věděl však, že zápas ve Štýrsku dobojovaný není. Zemský písař Witigo mu důvěrně připravil seznam dalších hradů, které by mohl v rámci revindikace požadovat zpět. Nic se však nesmělo uspěchat. Bylo nutno postupovat opatrně, krok za krokem. Stanovil si zásadu, že se požadavky budou týkat vždycky jen jediného rodu. Teprve až zlomí jeho odpor, vystoupí proti dalšímu. To však vyžadovalo trpělivost a také autoritu.


  Novým štýrským hejtmanem jmenoval olomouckého biskupa Bruna ze Schauenburku. S ohledem na biskupův původ bylo zřejmé, že jeho jméno bude mít dostatečnou váhu. Bruno byl jeho nejlepším diplomatem a to byla záruka, že bude štýrské záležitosti řešit citlivě a obratně.


  „Ani nevíš, jak se mi po tobě stýskalo,“ vrhla se Kunhuta Přemyslovi kolem krku, když se objevil na Pražském hradě. Okázale ho před celým dvorem zlíbala a pak si ho odvedla do své ložnice. Věděla, že se Přemysl nechce milovat ve své komnatě, stejně jako to odmítal jeho otec. Prosadil si rituál, že v případě, pokud chce plnit své manželské povinnosti, navštíví Kunhutu. Během jeho pobytů v Praze to bylo tak často, že si Kunhuta ani jednou nestěžovala, že by ji zanedbával. Zato když byl pryč, trpěla. Měla pocit, že její mladé tělo žhne a touha ji spálí, aniž by ji mohla ukonejšit.


  Tentokrát se na Přemysla těšila ještě z jednoho důvodu. Měla skvělý nápad, ale neprozradila ho hned. Nejprve se s ním po chuti pomilovala a pak povídala zamilované hlouposti. Věděla, že v lůžku nemůže s manželem hovořit o vážných věcech, natož o záležitostech jeho politiky. To jí poradila teta Margareta. A ta to musela vědět, protože pochovala už čtyři manžely. Navzdory věku to byla stále hezká žena a Kunhutu doprovázela do Prahy. Dělala jí společnici a řídila její fraucimor. Kromě toho posílala občas Bélovi zprávy o tom, jak se daří vnučce. Mezi čtyřma očima mu před odjezdem z Budína slíbila, že občas pošle i zprávy o Přemyslových záměrech.


  Margareta byla žena, kterou rytíři rádi vítali u svých stolů, protože byla zábavná tím, jak ohnivě hájila představu, že ženy jsou rovné mužům. A často to i dokazovala. Měla robustní postavu a uměla se ohánět mečem jako muž. V mládí doprovázela prvního manžela na křížové tažení do Svaté země a účastnila se několika bitev. V jedné z nich zkřížila svůj meč se samotným Saladinem. Po bitvě jí pak poslal na znamení svého uznání zlatý přívěsek, na němž byl arabsky jakýsi citát z Koránu. Když ho ve společnosti ukazovala, mladí rytíři ji poslouchali s otevřenými pusami a ochotně uznali, že některé ženy se opravdu mužům vyrovnají.


  Byla však ještě jedna věc, kterou Margareta Kunhutu naučila. Pokud něco po svém manželovi chce, nemůže ho o to požádat hned. Nejprve si musí připravit půdu. Nejlepší je hovořit o různých podružných záležitostech, aby přání nakonec jaksi samo od sebe vyplynulo z řeči. To Kunhuta dělávala a vždycky ke svému prospěchu. Tentokrát se rozhodla, že to udělá stejně. Ta věc se týkala Oldřicha z Drnholce a Kunhuta věděla, že musí být velice opatrná, pokud chce prosazovat nějakého rytíře příliš okatě. Potěšeně totiž zjišťovala, že na ni Přemysl žárlí. Užívala si to, protože nic nebylo pro ženu lepším důkazem lásky.


  Oldřich z Drnholce patřil k jejím oblíbencům od prvního dne, kdy slavnostně vstoupila do Prahy. Byl to on, kdo jí potvrdil slova Oldřicha z Hradce o hanebnosti podkomořího Beneše ze Cvilína. Řekl jí dokonce i podrobnosti, o kterých se pán z Hradce zdráhal hovořit. Beneš už podkomořím nebyl, ale stále zastával vlivný úřad znojemského purkrabího. Kunhuta už delší dobu přemýšlela, jak to zařídit, aby o něj přišel. Nikomu samozřejmě o svých záměrech neřekla, ani tetě Margaretě ne. Její otec kníže Rostislav Mačevský ji učil, že odpouštět je slabost. A měl pro to nezvratný důkaz. Jedinkrát ve svém životě odpustil jistému velmožovi, který ho později napadl a připravil o oko.


  Nedávno přišel Oldřich z Drnholce s nápadem, který ji zaujal. A výtečně se hodil pro její plány. Teď šlo už jen o to, aby tu věc schválil i Přemysl. Proto tak netrpělivě čekala na jeho návrat ze Štýrska.


  Teprve za dva dny se jí podařilo Přemysla přimět, aby poobědvali jen spolu. Začala mu vyprávět o dcerách, které mu dala Anežka z Kuenringu. Po matce zdědily zrzavé vlasy a milou povahu. Vyrůstaly v Kunhutině fraucimoru a všichni jim prokazovali mimořádnou úctu, neboť byly dcerami českého krále. Přemysl se s nimi pravidelně setkával a bylo zřejmé, že je má rád.


  „Rostou do krásy,“ chválila je Kunhuta. Počkala, až si Přemysl do misky naloží plátky masa, a teprve pak pokračovala: „Napadlo tě, že by ses měl pomalu ohlížet po vhodných snoubencích?“


  „Vždyť jim není ani deset let.“


  „Tvou matku zasnoubili v šesti. A mou dokonce ve čtyřech,“ oponovala Kunhuta. „To jen já musela čekat tak dlouho.“


  „Ale stálo to za to, nemyslíš?“ zasmál se. Měl dobrou náladu a to ji povzbudilo, aby pokračovala.


  „Jenže takových, jako jsi ty, je málo. A co když se tvé dcery nedočkají?“


  Přemysl zpozorněl. Nasytil se a byl ochotný přemýšlet o tom, co mu Kunhuta říká. Pozorněji se na ni zadíval a pak se optal: „Máš někoho konkrétního na mysli?“


  „Předpokládám, že bys je za hranice provdat nechtěl. S ohledem na jejich původ by je stejně většina panovníků odmítla. Provdat je za nějakého cizího rytíře by ti zase nic nepřineslo.“


  „To je pravda. A dál?“


  „Ovšem tady doma by sis mohl nějaký rod zavázat. Mladý Bavor ze Strakonic je ještě svobodný. Sám jsi říkal, že potřebuješ někoho, kdo ti pomůže trochu krotit Vítkovce. Nedávno byl tady v Praze. Seznámila jsem ho s Anežkou a řekla bych, že si celkem rozuměli.“


  „Třicetiletý rytíř a osmiletá holka,“ protestoval Přemysl. „V čem by si asi tak mohli rozumět?“


  „Nepodceňuj ženy, můj drahý. A pak, potřebuješ pana Bavora?“


  „Anežka je ještě malá.“


  „Stačí, když je zasnoubíš. Pro Bavora to bude mimořádné vyznamenání. A současně příslib, že ho čeká skvělá kariéra. Za tři nebo čtyři roky může být svatba. I Anežku tím potěšíš, věř mi.“


  „Dejme tomu,“ váhal ještě Přemysl. Znal své dcery a věděl, že jedna chce mít totéž, co druhá. Mladší Eliška na Anežku žárlila, a když nedávno Anežce věnoval cvičeného sokola, Eliška dělala takové scény, že jí raději také jednoho sehnal. Upozornil na to.


  Kunhutě poskočilo srdce štěstím a uspokojením nad vlastní chytrostí. Protože jí vůbec nešlo o Bavora a Anežku. Teď teprve mohla vyrukovat s tím, co vymyslela.


  „Tak zasnoubíme i Elišku,“ opáčila, jako by o nic nešlo. „Hodil by se někdo z Moravy. Co třeba Oldřich z Drnholce?“


  „Není z vlivného rodu,“ odmítl její představu Přemysl. V duchu však připustil, že není špatný nápad zasnoubit obě dcery. Rychle si na tu myšlenku zvykal. Vlastně byla na to ta nejvhodnější doba. Až mu dá Kunhuta vlastní děti, určitě už nebude tak horlivá, aby se postarala o jeho nemanželské dcery.


  „Ale Oldřich z Drnholce je ti věrný. Je oddaný a chytrý,“ namítla Kunhuta. „A vlivného z něj přece můžeš udělat. Co kdybys ho jmenoval znojemským purkrabím?“


  „Ve Znojmě je purkrabím Beneš ze Cvilína. I on je oddaný a chytrý. Navíc ubránil Opavsko, když na Moravu vtrhl Daniel Haličský. Má nezpochybnitelné zásluhy,“ nesouhlasil Přemysl. „Na rozdíl od Oldřicha. Proč se zbavovat Beneše ze Cvilína?“


  „Protože je ženatý a pro naše záměry se nehodí,“ vysvětlovala se shovívavou trpělivostí Kunhuta. „A o jeho oddanosti bych pochybovala. Byl jsi to ty sám, kdo ho před dvěma lety zbavil úřadu podkomořího. Pamatuješ, znevážil můj příjezd do Prahy.“


  Přemysl si už na podrobnosti nevzpomínal. Pravda však byla, že Benešovi úřad odejmul, i když vlastně nevěděl proč.


  „Můžeš mu svěřit jiný úřad,“ pokračovala vemlouvavě Kunhuta. Úřady brněnského a znojemského purkrabího byly jedny z nejvýznamnějších v Moravském markrabství. Svěřit Benešovi jiný úřad znamenalo sestup v hierarchii dvora a odebrání části příjmů.


  „To se mi nelíbí,“ odmítl to Přemysl. „Nenašli bychom pro Elišku vhodnějšího snoubence?“


  „Na Moravě nenajdeš nikoho, kdo by byl tak vlivný, jako je v jižních Čechách Bavor ze Strakonic,“ přemlouvala ho Kunhuta. „Oldřich z Drnholce je podle mne jeden z nejvhodnějších mladých rytířů. Kromě jiného proto, že je dvorný k ženám. Bude na Elišku hodný.“


  „Takže je dvorný i k tobě,“ zbystřil Přemysl.


  „Jsem královna,“ sykla chladně Kunhuta a odvrátila hlavu. Věděla, že nejlepší způsob, jak pokračovat v diskuzi, je mlčet. A dělat uraženou. Tohle jí také poradila teta Margareta. Nezmýlila se.


  „Oldřich z Drnholce je dobrý rytíř,“ ustoupil Přemysl. Kunhuta se dál tvářila uraženě.


  „Mohu to udělat po tvém,“ pokračoval, „ale chci vědět, o co jde. Proč jsi vybrala zrovna jeho?“


  „Prostě mne to napadlo,“ pokrčila rameny. „Nezastírám však, že mne stále mrzí, jak hanebně se vůči mně Beneš ze Cvilína zachoval. Pokud bys mne poslechl, považovala bych to za spravedlivý trest pro něj a zadostiučinění pro sebe.“


  „Pokud tě poslechnu, budu za to něco chtít,“ upozornil smířlivě Přemysl. „Ty chceš potrestat Beneše a já chci potomka. Kdy mi ho dáš?“


  „Ne každý den je vhodný pro početí,“ odpověděla spokojeně, protože tušila, že si prosadila svou. „Ty jsi se mnou v poslední době jen zřídka. Můj astrolog však tvrdí, že během tohoto léta s jistotou obtěžkám, protože bude Venuše a Mars v ideální konstelaci. Venuše symbolizuje krásu a lásku a Mars neporazitelného válečníka. Má to ovšem háček. Musíme se během té doby milovat hodně často. Nejlepší by bylo, pokud bys se mnou zůstal v Praze.“


  „To přece nejde,“ odmítl ihned, i když se nad tou představou usmíval.


  „Nebo mne musíš brát s sebou. Počít můžeme přece klidně i na louce u lesa. Konstelaci planet nesmíme propást.“


  „Udělám, co je v mých silách,“ slíbil pobaveně, uchopil Kunhutu za ruku a dvorně ji políbil.


  „A Beneš?“ optala se.


  „Zasnoubíme i Elišku. Oldřicha z Drnholce povýším na znojemského purkrabího. Spokojená?“


  „Ty jsi ten nejúžasnější muž na světě,“ vykřikla Kunhuta a vrhla se mu kolem krku. Nic nehrála, opravdu to tak cítila. Byla šťastná.
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  Svůj slib Přemysl splnil a obě své dcery zasnoubil. Kunhuta ho splnila rovněž, i když o rovný rok později, než předpověděl její neomylný astrolog. Na konci jara roku Páně 1264 oznámila, že čeká dítě. To ještě posílilo její sebevědomí české královny. Politice v říši nerozuměla, ale uherské záležitosti ji přitahovaly, neboť se dotýkaly jejího rodu. A jak to v každé rodině bývalo, některé příbuzné měla ráda a jiní jí vadili. A podle toho volila, jaké postoje by měl zaujímat český král.


  „Přišel list od vašeho děda, uherského krále Bély,“ hlásila Margareta. Kunhuta byla nespokojená, protože poté, co Přemysl zjistil, že splnil svou manželskou povinnost, přestal ji brát na své cesty. Odjel kamsi do rakouských zemí, ani jí pořádně nevysvětlil, co tam bude dělat. Tohle Kunhuta nesnášela. Ne že by rozuměla všemu, co český král podnikal, ale chtěla mít pocit, že se podílí na jeho vládě.


  „Co píše?“ optala se nesoustředěně. Právě uvažovala, zda Přemysl navštíví Anežku z Kuenringu. Nikdy o ní nemluvili, zato na jeho dvoře o ní slýchala často. Jak pochopila, měli ji tu rádi. O to víc na ni žárlila. Neuklidnily ji ani zprávy, které jí za peníze donášel mladý Matyáš, který byl pomocníkem nejvyššího herolda a na výpravách českého krále nosil panovníkovu standardu. Přísahal, že na dvoře své zapuzené manželky Markéty v Kremži nebyl jeho pán už nejméně dva roky.


  „Nic povzbudivého,“ upozorňovala Margareta. Protože jí neušlo, že ji Kunhuta příliš neposlouchá, zatřásla jí. Byla to rázná žena a měla zvyky, které se hodily spíše do vojenského ležení. Jenže právě proto si dokázala vydobýt respekt i ve fraucimoru. Dokonce Kunhuta ji respektovala.


  „Poslouchám tě,“ ohradila se trochu ublíženě. „Co se doma děje?“


  „Štěpán se odmítl podřídit králi Bélovi,“ vykládala Margareta. Ani ona neměla Štěpána ráda. „Svedli spolu bitvu, ale nezvítězil ani jeden. Dohodli se, že Béla postoupí synovi Sedmihradsko náhradou za Štýrsko, které získal tvůj manžel Přemysl. Štěpán totiž mírovou smlouvu s Přemyslem neuznal a tvrdí, že ho o Štýrsko připravil tvůj děd Béla.“


  „Taková hloupost. Ale to je mu podobné. Neznám prolhanějšího člověka,“ rozzlobila se Kunhuta. „Ještě něco?“


  „Béla musel uznat Štěpána jako mladšího krále. Štěpán začal razit vlastní mince a chová se, jako by byl nezávislý panovník,“ pokračovala Margareta. „Krále Bélu však už neohrožuje. Jako cíl si vybral své příbuzné. Jeho mladší bratr Béla vládne v Chorvatsku a tvůj bratr Béla Mačevský ve Slavonii. Obě krajiny hraničí se Sedmihradskem a Štěpán neustále vyvolává šarvátky. Je jasné, že je dříve nebo později napadne. Bratr tě prosí naléhavě o pomoc.“


  „Zařídím to,“ slíbila okamžitě Kunhuta.


  Musela však počkat, až se Přemysl vrátí. Ani tentokrát nezměnila osvědčenou taktiku, nejprve se pěkně pomilovat, pak nechat Přemysla oddechnout a potom se jakoby nenápadně zmínit o svém plánu. Jenže tentokrát neuspěla.


  „Má milovaná, odkdy ty se zajímáš o mou politiku?“ bručel Přemysl. Neměl dobrou náladu, protože musel znovu řešit hádky kolem salcburského arcibiskupství. Jeho bratranec Filip Sponheimský se choval hloupě. Byl arcibiskupem, ale opovrhoval svěcením a okázale odmítal respektovat pravidla církve. Jeho sok, řádně zvolený arcibiskup Oldřich ze Seckau, byl sice zbožný, ale věčně zadlužený a zbrklý při každém svém kroku. Hned poté, co uprchl z vězení uherského Štěpána, zamířil k bavorskému vévodovi Jindřichovi. Přidal se ke štaufskému táboru a tím popudil papeže. Svatý otec se proto obrátil na českého krále se žádostí, aby situaci vyřešil. Jenže nebylo jak. Filip se zbožnějším stát nemínil a Oldřich, posměšně přezdívaný Zvolenec, se choval jako nezodpovědný kluk.


  „Já se nezajímám o politiku,“ ohradila se Kunhuta. Dobře si pamatovala na svůj slib, který musela před svatbou učinit. Nebude se vměšovat do politiky českého krále. „Jen mám obavy o svého bratra. A také o dědečka. Oba byli ke mně vždycky tak laskaví. Nebýt jich, nebyla bych tvou manželkou.“


  „To je jistě pravda,“ souhlasil Přemysl. „Jenže tvůj bratr i uherský král jsou panovníky, kteří jednají svobodně a mají osud ve svých rukách. Pokud se jim nedaří, je to jejich chyba. Musejí vládnout tak, aby se jim dařilo.“


  „A jak to mají udělat, když je Štěpán silnější?“ rozzlobila se Kunhuta. Když se vztekala, velice jí to slušelo. Trochu jí zčervenaly tváře, měla stažené obočí a oči se jí nádherně leskly jako divoké kočce.


  „Buď se mu ubrání, nebo padnou,“ pokrčil Přemysl lhostejně rameny. Ten hovor ho zjevně nudil. Tím však Kunhutu ještě víc popudil.


  „Tak můj bratr má padnout? A k čemu mám tebe?“


  „Snad nechceš, abych Štěpánovi vyhlásil válku?“


  „Právě to chci.“


  „Jak jsem řekl, starej se o svůj fraucimor a poroučej v kuchyni. Mně ale dej pokoj!“ rozzlobil se a udeřil hněvivě pěstí do opěradla křesla. Kunhuta se nepatrně přikrčila. I když měla neuvěřitelnou zlost, Přemysla znala a věděla, že další odpor nemá smysl. I na to však byla připravená. Studnice moudrosti tety Margarety byla nevyčerpatelná. V podobných situacích vybírala rady z ohmataného kodexu, který všude vozila s sebou, a její zpovědník jí z něj večer před spaním pravidelně předčítal. Byly v něm bajky o zvířatech a lidech, které napsal jakýsi dávný pohan jménem Ezop. V jedné z těch bajek se vyprávělo o tom, jak se zajíc vsadil se zvířaty v lese, že se mu medvěd pokloní. Zašel za medvědem a řekl mu, aby to udělal. Medvěd se rozesmál a zajíce odehnal. Zajíc se však nevzdal. Opakoval to dvakrát, pětkrát, desetkrát. A když přišel za medvědem pojedenácté, medvěd se poklonil, aby měl konečně od toho otravy klid. Kunhuta se téhle bajce srdečně zasmála, když ji Margareta vyprávěla. Teď pochopila, jak je užitečná.


  O Štěpánově zvůli se zmínila hned druhý den. Přemysl se urazil. Připomněla mu ji i následujícího dne. Přemysl zrudl zlostí. Když se rozvzteklil, bylo lepší jít stranou. Ale Kunhuta uměla být paličatá a necouvla.


  „Opakuj to!“ křičel na ni Přemysl a třásl se zlostí.


  „Měl bys pomoci mému bratru proti Štěpánovi,“ řekla s hrdě vztyčenou hlavou a dívala se mu do tváře.


  Přemysl zvedl ruku, aby ji uhodil. Měl černo před očima, v takových situacích se neovládal.


  „Uhoď,“ sykla Kunhuta. „Klidně mne i zabij. A zabij i své dítě, které pro tebe nosím pod srdcem.“


  Na poslední chvíli se Přemysl ovládl. Chvíli si ji zamračeně měřil, pak jeho ruka klesla, otočil se a beze slova odešel.


  Dva dny ji nevyhledal a nepozval ji ani na svůj dvůr. Kunhuta by stejně nešla. Trucovala a neopouštěla komnaty fraucimoru.


  Třetí den pro ni přišel vyšehradský probošt Vladislav. „Má královno,“ uklonil se, „král Přemysl vás žádá, abyste se dostavila do trůnního sálu.“


  „Proč?“


  „Chce projednat jistou důležitou záležitost.“


  „Vyhlásí válku Štěpánovi?“


  „Válku?“ zarazil se vyšehradský probošt překvapeně. „To určitě ne.“


  „V tom případě nikam nejdu,“ pohodila Kunhuta trucovitě hlavou.


  „Neděláte dobře, má paní,“ pokáral ji vyšehradský probošt. „Krále by měli poslouchat všichni. I jeho manželka. A pak, to, co požadujete, se dá vyřešit i jinak než válkou.“ Jako kancléř samozřejmě věděl do nejmenších podrobností o sporu krále s jeho ženou. Spolu s ním našel řešení. Nebylo sice dokonalé, ale bylo nejlepší z těch, která byla možná. O něco mírněji dodal: „Veliký král, jakým vznešený Přemysl bezesporu je, si umí poradit mnohem elegantněji.“


  „Jak?“ vyhrkla Kunhuta a vstala z křesla, v němž dosud okázale seděla.


  „To se dozvíte v trůnním sále.“


  „Nerozčiluj mě, probošte, nebo tvé kapitule už nikdy nedám ani měďák,“ pohrozila Kunhuta. Vyšehradskému špitálu dávala vždy na Velikonoce tři hřivny stříbra a na Vánoce koledu žákům tamní školy.


  „Tak dobrá,“ povzdechl si vyšehradský probošt. „Ale já vám neprozradil nic. Náš král sjedná sňatek nejmladšího syna uherského krále, chorvatského bána Bély, se svou neteří. Určitě vás potěší, má paní, že se ta dívka jmenuje Kunhuta jako vy. Je jí patnáct let a je dcerou sestry našeho krále, braniborské markraběnky Boženy. Tím se upevní postavení Bély Mladšího proti bratru Štěpánovi a spolu s ním i vašeho bratra. Jednou z podmínek sňatku totiž bude, aby Béla Mačevský a chorvatský bán Béla Mladší uzavřeli proti Štěpánovi spojenectví. Podle názoru českého krále to prozatím k zajištění bezpečí jejich krajin zcela postačuje.“


  Když pak v noci Přemysl navštívil Kunhutu, vášnivě ho objala a hluboké vzdechy doprovázela slastnými výkřiky, že je nejlepší rytíř v křesťanském světě.


  Cesta k onomu sňatku však nebyla tak jednoduchá, jak si Kunhuta představovala. Kníže kdesi na Balkáně nebyl pro panovníky v říši atraktivní. Jenže podrobnostmi ji Přemysl nezatěžoval. Měl na mysli, že těhotná žena potřebuje klid. Navíc byl příliš zkušený vládce, aby se nechal odradit prvními neúspěchy. Když si něco vzal do hlavy, vždycky to prosadil. Nejen proto, že chtěl Kunhutě vyhovět, ale spočítal si, že to bude pro jeho politiku výhodné.


  Zaváže si uherského krále Bélu a získá v Uhrách spojence. Až se Štěpán ujme po otcově smrti vlády, nepochyboval Přemysl, že vyhlásí Českému království válku. Štěpán ztrátu Štýrska neuznal. Pak se mu budou spojenci na východní hranici Uher nesmírně hodit, protože budou vázat část Štěpánových vojenských sil. Možná ta doba byla ještě daleko, ale dobrý panovník by měl být připravený na všechno.


  Braniborský markrabě Ota neprotestoval, zato Přemyslova sestra Božena se zlobila: „To mám provdat svou holčičku mezi pohany až někam na konec světa?“


  „Jsou křesťané jako my,“ hájil Přemysl svůj návrh. „A ze sídla tvého zetě je to jen pár kroků do Konstantinopole. Tvá Kunhuta nebude žít na poušti!“


  „To mě má uklidnit? V Konstantinopoli se muži líčí a kroutí zadky jako prodejné nevěstky. Jejich ženy smilní, a když na to manžel přijde, tak ho manželka otráví. Je to hříšný Babylon!“


  „Tak blízko tam zase ze sídla chorvatského bána není,“ usmíval se dobromyslně braniborský markrabě Ota. Pro něj bylo sňatkové spojení s uherským králem výhodné, protože zájmy Askánců směřovaly do polských zemí. A tam se neustále střetával s příbuznými krále Přemysla nebo Bély. Chtěl se také stát hráčem v krajině, kterou Piastovci svými hádkami zcela rozvrátili.


  „Ze mne si nikdo žerty tropit nebude,“ urazila se Božena. „O dcerách rozhoduje matka. A já říkám jasné ne!“


  „Odkdy rozhoduje o dcerách panovníka jeho manželka?“ podivil se Ota. Podíval se pobaveně na Přemysla. Ti dva si vždycky rozuměli. Božena byla hodná a oddaná žena a hádala se jen zřídka.


  „Tomu nemůžete rozumět!“ zpražila je nahněvaně.


  „Boženo, já jsem jen český král, moravský markrabě, vévoda rakouský a štýrský a pruský křižák,“ řekl Přemysl a uchopil sestru za ruku, „ale mám pocit, že tvůj vznešený manžel má pravdu. Co kdybych tvé dceři uspořádal svatbu, jakou křesťanský svět ještě neviděl?“


  „A já bych ti koupil šaty, že by ti je záviděla i Eleonora Akvitánská,“ přidal se braniborský markrabě Ota.


  „O té nestoudnici mi ani nemluv,“ mračila se Božena, ale i když původně chtěla odejít, zůstala.


  „Možná měla manželů a milenců víc, než by se slušelo, ale nemůžeš popřít, že se podle ní strojí většina urozených žen na dvoře anglického i francouzského krále. A ty všechny zastíníš,“ pokračoval vemlouvavě Přemysl.


  „Já těžko,“ povzdechla si upřímně. „Po šesti dětech… Tak dobře, dám svou malou Kunhutu tomu pohanovi, ale běda, jestli se k ní nebude chovat hezky. A ta svatba musí být ještě okázalejší než tvoje, můj milovaný bratře.“


  „Copak jsem to neslíbil?“ podivil se Přemysl.


  Boženina dcera Kunhuta nejen že neprotestovala, ale hned se začala dychtivě vyptávat, jak syn uherského krále vypadá. Když byla na svatbě svého strýce Přemysla, zahlédla tam nějaké uherské rytíře a skoro všichni vypadali zajímavě. Bude Béla vypadat stejně?


  S braniborským Otou se Přemysl dohodl, že svatbu uspořádají v průběhu podzimu, hned po žních, aby byl dostatek obilí. Svatební veselí mělo být příležitostí k setkání panovníků, které bude celému křesťanskému světu demonstrovat Přemyslovu moc. Současně však mělo podpořit uherského krále Bélu. Proto Přemysl nešetřil na penězích. V poslední době se mu stalo něco, co většina jeho předchůdců neznala. Měl příjmy tak vysoké, že mu v truhlicích stále nějaké stříbro zbývalo. V tomto případě se rozhodl, že svou pokladnici zcela vyprázdní.


  Jako místo pro konání svatby vybral po dohodě s otci obou snoubenců širokou pláň přímo na hranici mezi rakouskými zeměmi a Uherským královstvím. Místní ji nazývali Fischamend, neboť tu stály chatrče rybářů. Na jedné straně tekl Dunaj, na druhé se v dálce zvedaly zalesněné svahy Malých Karpat a téměř na dohled byly hradby Prešpurku.


  I když Přemysl udělal pro Kunhutiny arpádovské příbuzné, co jen mohl, nakonec se s ní stejně pohádal. Kunhuta samozřejmě předpokládala, že ji na svatbu vezme s sebou. Měla sice už v důsledku těhotenství větší břicho, ale ne zase tak veliké, aby nemohla podle svého názoru cestovat. Uherské ženy v sedlech i rodily, a tak neviděla důvod, proč by měla trčet v Praze. Podle porodní báby měla porodit nejdříve za tři měsíce. Navíc snášela těhotenství dobře. Ale Přemysl byl neoblomný. Striktně odmítl, aby byla vystavena jakékoli námaze. Rozhodl, že zůstane doma. Neohrozí přece narození svého potomka.


  Kunhuta se vztekala, brečela, dokonce se jednou na Přemysla vrhla, poškrábala ho a pokousala, ale nic si nevytrucovala. Zůstala v Praze a Přemysl ji dokonce svěřil pod dohled několika spolehlivých rytířů, kteří mu svou hlavou odpovídali za to, že česká královna neuprchne a nevydá se za ním.


  Na pláni, na níž se měla svatba konat, stálo skutečné stanové město. Nejhonosnější byla veliká konstrukce sroubená z trámů, které tvořily kostru potaženou plátnem. Stan měl podobu chrámu a vešlo se do něj několik stovek lidí. Hned vedle byl další prostorný stan, který se pro změnu podobal klášteru. Měl dokonce cosi jako rajskou zahradu s ambitem, který tvořily pestře pomalované sloupky. Tady byli ubytování biskupové a preláti. V řadě za ním pak stálo několik konstrukcí, které napodobovaly menší paláce. Každý měl v přední části velkou síň a za ní dvě ložnice. Tyhle stany byly určeny pro panovníky. Sjelo se jich nesmírné množství, neboť tahle svatba byla událostí, o které se už nyní hovořilo v celém Podunají. Spolu s uherským králem Bélou přijel i srbský král Štěpán Uroš. I on se ucházel o Přemyslovu přízeň.


  Nedaleko stály pod látkovými přístřešky kuchyně. V nich byly pece z velkých kamenů, ale také otevřená ohniště, nad nimiž stály na trojnožkách masivní železné kotle. Do ohrad, vybudovaných v dostatečné vzdálenosti od tábora, byly nahnány stovky kusů skotu, ovcí i vepřů. Dobytek byl postupně porážen, aby měli hosté stále čerstvé maso. V dalších stanech byly uloženy sudy s vínem, pivem a také hromady pytlů s obilím. V koších se nacházelo ovoce a pochutiny dovezené z Benátek. Ty se hlídaly obzvlášť pečlivě. Podle odhadu podkomořího, jímž se nedávno stal Oldřich z Hradce, se tu sešlo asi deset tisíc lidí ze širokého okolí, nejen z venkova, ale dorazili i z Vídně a Brna. Přemysl nařídil, že i těm se má dostat pohoštění.


  Na rodinu braniborského markraběte počkal Přemysl v Čáslavi a společně pak cestovali přes celou Moravu až k zemské hranici s Uherským královstvím. Přemysl měl výtečnou náladu a ve společnosti své sestry Boženy mu bylo dobře. Žertovali a během jízdy dokonce zpívali. Nevěsta Kunhuta si přitom okázale zacpávala uši, protože měla hudební vzdělání a každý falešný tón ji dráždil.


  Se svým budoucím manželem byla braniborská Kunhuta celkem spokojená. Mohl být sice o něco vyšší, protože ona sama měla po otci vysokou postavu, jako všichni Askánci. Měl však příjemnou tvář a celkem dvorné chování. Nevadilo jí ani to, že když je představovali, objal ji a bezostyšně začal rukou zkoumat, jaké požitky ukrývá pod oděvem. Protože ji však pozorovali rodiče, přísně se ohradila.


  Svatební obřad se konal ve stanu, který měl představovat chrám. Sotva skončila mše, Kunhuta poklekla před svým manželem Bélou. Ten jí na hlavu posadil zlatou korunu a odstoupil. Před nevěstu se postavil jeden z jeho rytířů. Podle staré tradice svého lidu tasil meč a jediným mávnutím jí korunu z hlavy zase srazil na znamení, že od této chvíle se manžel stává pánem nad životem a smrtí své manželky. Hned poté Béla odvedl Kunhutu na loď a vypluli na klidnou hladinu Dunaje. Na lodi ji podle tradice připravil o panenství. Za jásavého zpěvu veslařů, jimiž byli synové předních uherských šlechtických rodů, se pak vrátili do ležení.


  Král Béla vzal na svatbu celou svou rodinu. Měl ještě dvě dcery, které se blížily věku, kdy by měl pro ně hledat ženicha. Bylo jasné, že tady je nejlepší příležitost. Svým dětem vždycky nechával značnou svobodu. To byl také důvod potíží, které měl se svým nejstarším synem. Jenže Štěpán by se proti němu postavil, i kdyby ho vychovali jinak. Uherští rytíři jen neradi poslouchali rodiče.


  Gryfina byla nejmladší Bélovou dcerou. Vychovali ji v klášteře na Zaječím ostrově v Budíně, ale na rozdíl od své sestry Markéty nehorovala pro asketický život v odloučení. Ráda se smála a milovala malé děti. Každý den opouštěla klášter s košíkem sladkých koláčků, které sama pekla, a rozdávala je ve městě chudým dětem.


  Na svatbě se Gryfina trochu nudila. Chvíli se bezcílně toulala ležením a prohlížela si oděvy urozených žen. Většina si nechala pro tuhle příležitost ušít nové šaty. K vidění tu byly drahé orientální brokáty, flanderská sukna, hedvábné šátky, zlaté i stříbrné šperky z maurských, florentských i norimberských dílen. Gryfinu zajímaly i účesy. V klášteře musela chodit s hlavou zavinutou, ale tady mnohé vdané ženy loktuše neměly. Některé si vlasy vyčesaly do umně vázaného vrkoče, jiným splývaly nakadeřené podél tváří na ramena. Uvažovala, co by jí asi slušelo nejvíce.


  „Sama?“ zaslechla za sebou příjemný hlas. Mladík mluvil německy, i když v jeho řeči postřehla cizí přízvuk. Ona sama se v klášteře naučila německy dokonale. Ohlédla se. Za ní stal mládenec v prostých kožených nohavicích a plátěné košili. Ta však byla z nejjemnějšího plátna. Na hlavě měl baret švihácký posunutý do strany, u pasu se mu houpala dýka se zlacenou rukojetí a velkým rubínem. Nebyl to tedy nikdo bezvýznamný.


  „Možná,“ pokrčila rameny. „To záleží na tom, kdo jsi?“


  „A kým bych měl být, aby byla má společnost pro tebe zajímavá?“


  „To není odpověď,“ upozornila přísně. Její oči se však usmívaly. Ten mládenec ji pobavil a určitě si zasloužil, aby mu alespoň na chvíli věnovala svou přízeň.


  O čtyři měsíce později se vzali. Jmenoval se Lešek, pocházel z rodu kujavských Piastovců a měl se stát krakovským vévodou. A při svatebních oslavách ji neoslovil náhodou. Věděl dobře, kdo ta dívka je.


  „Škoda že jsi nepřivedl svou manželku,“ povzdechl si král Béla, když měl možnost důvěrně si promluvit s Přemyslem. „Na svou vnučku jsem se opravdu těšil. Denně se modlím, aby porod proběhl bez potíží. A aby ti dal Bůh syna.“


  „Děkuji,“ uklonil se dvorně Přemysl. „Hodně se za poslední léta změnilo. Stali jsme se spojenci.“


  „Jistě, hodně,“ přikývl ostražitě král Béla. Věděl, že k tomuto hovoru musí dojít. Byl to však on, kdo potřeboval spojence a uměl ocenit, že mu Přemysl sám nabízí pomocnou ruku. Alespoň nemusel kolem té věci zdlouhavě obcházet. Začali se radit, jak postupovat proti Štěpánovi v případě, že by své nároky na Štýrsko pronášel ještě hlasitěji než dosud a chtěl by rozpoutat novou válku.


  Po svém se bavily i urozené rody. Rytíři domlouvali rodinné záležitosti, vychloubali se svými úspěchy, opíjeli se a hřešili s manželkami a dcerami jiných rytířů, pokud se naskytla příležitost.


  Oldřich z Drnholce měl výsadu, že seděl ve stejném stanu jako český král. Byl sice u posledního stolu vedle vchodu, ale i tak to byla mimořádná pocta. Vedle něj seděla jeho mladinká snoubenka Eliška s jeptiškou svatojiřského kláštera, která na dívku dohlížela. Královna Kunhuta totiž rozhodla, že obě dcery Anežky z Kuenringu dostanou vychování v klášteře a budou tam až do té doby, než se vdají. Naproti seděla její sestra Anežka se snoubencem Bavorem ze Strakonic. I na ni dohlížela jeptiška. Obě řeholnice se výtečně bavily, ale dívky ani na okamžik nespustily z očí.


  „Takovou svatbu my asi mít nebudeme,“ litovala Eliška. Dopila pohár a vznešeně pokynula jednomu ze služebníků, aby ho dolil. Ale řeholnice, která na ni dozírala, to nepovolila. „Už jsi vypila dvě číše vína. To stačilo. Ctihodná abatyše povolila, abys na svatbu jela, ale výslovně nařídila, že se tu máš chovat střídmě a pokorně.“


  „Já myslím, že za střídmé se dají považovat tři číše, jako je svatá Trojice,“ zastal se dívky její snoubenec. Eliška ho pod stolem za odměnu rychle pohladila a pak si nechala číši dolít. Přitom rozpustile na jeptišku mrkla. Rozuměly si a občas se navzájem škádlily. Řeholnice byla také mladá a pocházela z vlivného rodu pánů z Lemberka.


  „Půjdu si na chvíli provětrat hlavu,“ oznámil Oldřich z Drnholce a vstal z lavice. „Za chvíli se vrátím.“


  Vyšel ze stanu. Končil druhý den svatebních oslav. Byl příjemný teplý večer. Stmívalo se a od řeky sem doléhaly opilé hlasy. Tam byly stoly pro prostý lid. Dotek dívčiny ruky mu připomněl, že všude kolem je spousta dívek, které jsou ochotné vyjít mužské touze vstříc. Loudal se táborem a rozhlížel se, kde by nějakou takovou našel.


  „Tady jsi,“ zaslechl za sebou hněvivý hlas. Otočil se a okamžitě tasil dýku. Proti němu stál Beneš ze Cvilína. Byl notně opilý, ale nezdálo se, že by toužil po zápase. Oldřich proto dýku zase ukryl. Mít meče během oslav Přemysl zakázal. Věděl dobře, co opilí rytíři dokážou. Zbraně museli všichni rytíři odložit v jednom ze stanů, který stál u ohrady pro koně a střežili ho královští ozbrojenci. Meče si směli ponechat jen panovníci a jejich osobní družiny.


  „Co chceš?“ zabručel Oldřich z Drnholce rozmrzele.


  „Přísahám, že tě jednou zabiju,“ vyhrožoval Beneš ze Cvilína. „Už vím, proč mne král zapudil od dvora. A proč jsi znojemským purkrabím místo mě.“


  „Neudělal jsem nic zlého. Král si mne vybral jako snoubence pro svou dceru,“ opáčil chladně Oldřich z Drnholce.


  „Ovšem jen proto, žes mne hanebně pomluvil!“ pokračoval Beneš ze Cvilína. Za ním se objevil jeho bratr Milota z Dědic a rakouský rytíř Ota z Meissova. Než se Oldřich z Drnholce vzpamatoval, chytli ho pevně v podpaží, že se nemohl ani hnout. Chtěl začít volat o pomoc, ale než to stačil udělat, Beneš ze Cvilína ho dvakrát tvrdě udeřil do tváře. Teprve pak ho ti dva pustili.


  „Teď víš, co si o tobě myslím. A pokud nejsi opravdový zbabělec, jako rytíř si tuhle pohanu nenecháš líbit. Věřím, že najdeš v těle tolik cti, aby ses se mnou utkal s mečem v ruce. Ne tady, tady by nás za to král oba popravil. Ale jinde, kde to bude jen mezi námi dvěma. Čekám! Tam už ti ta uherská děvka nepomůže!“ dodal Beneš ze Cvilína významně a spolu se svými přáteli se odpotácel do šera mezi stany.
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  Na počátku nového roku česká královna Kunhuta porodila. U jejího lůžka po celou dobu klečel pražský biskup Jan z Dražic a modlil se ke svatým patronům za lehký porod. Snad proto proběhl celkem hladce, i když porodní bába všude vykládala, že to je především zásluha její šikovnosti. Co však nedokázala přímluva svatých zařídit, byl fakt, že se nenarodil dědic královského trůnu, ale dcera. Přesto byl Přemysl šťastný, a kdyby mohl, odnesl by nemluvně do své ložnice a staral se o něj sám.


  „Ono by tě to za pár dní přešlo, můj drahý,“ usmívala se šťastně Kunhuta. Byla sice trochu pobledlá, ale spokojená, že už to má za sebou. Cítila se v pořádku a nepochybovala, že přežije i následujících šest týdnů, během nichž rodičky umíraly nejčastěji.


  „Jaké jméno jí při křtu dáme?“


  Pokud by to byl chlapec, měl Přemysl už předem rozmyšlené, že to bude Václav, ale o dívčím jménu po pravdě řečeno neuvažoval. Napadlo ho však hned, že není krásnějšího jména v křesťanském světě než jméno jeho manželky. Ihned jí také svůj nápad řekl.


  „Škoda že nemůžeme naši dceru pojmenovat Přemysl,“ opáčila Kunhuta s úsměvem. „Protože nejkrásnější jméno v křesťanském světě je to tvé.“


  Na křest holčičky se samozřejmě počkalo, až se ho bude moci zúčastnit i její matka. Kunhuta osobně nesla dítě zabalené ve zlatém brokátu k oltáři, kde dceru českého krále pokřtili hned tři biskupové, kromě pražského a olomouckého ještě biskup bamberský, který tu reprezentoval rakouskou církev. Oslavy uspořádal Přemysl tentokrát jen pro svůj dvůr. V paláci se konala skvostná hostina. Po městě však projížděli služebníci se zástavami českého krále a rozhazovali lidu peníze. Štědré dary při křtu přinášely dítěti štěstí.


  Hostina k oslavě malé Kunhuty trvala bez přestávky celé dva dny. Dar české královně odevzdal nejprve Přemysl. Po dlouhém přemýšlení nechal vyrobit nádherný stříbrný pás zdobený drahými kameny, na jehož přezkách byly vyryty milostné verše. Pak před trůn předstupovali představitelé nejvýznamnějších šlechtických rodů a jménem svým a svých příbuzných kladli k jejím nohám své dary. Oldřich z Drnholce jí věnoval vyšívaný hedvábný šátek. Když ho pokládal na zem, rychle se jí zadíval do tváře a nepatrně pohnul očima. Kunhuta pochopila, že s ní potřebuje důvěrně hovořit. Počkala však až na druhý den oslav, kdy už byla většina hostů opilých. Věděla, že si jich nikdo nebude všímat. Odvedla ho do rohu sálu, kde bylo pódium pro hudebníky.


  „Neříkám to rád, má paní,“ omlouval se s hranou lítostí v hlase Oldřich z Drnholce, „ale na svatbě dcery braniborského markrabího vás Beneš ze Cvilína před jinými rytíři nazval uherskou děvkou. Byl u toho jeho bratr Milota z Dědic a pak ještě jeden rytíř, jistý Ota z Meissova. Byli opilí a s jeho slovy souhlasili. Já bych je jako rytíř potrestal na místě, ale vznešený český král souboje zakázal. Přicházím proto s prosbou, zda mi dáte své požehnání, abych je potrestal dodatečně?“


  Kunhuta zbledla. Naléhavě ho chytla za ruku a tiše se optala, zda si nevymýšlí.


  „Vy jste pro mne totéž, co Panna Maria,“ lichotil jí Oldřich z Drnholce. „Také mi ukazujete cestu a jste na mne vždycky tak laskavá. Jak bych mohl lhát?“


  „Ne, nedávám ti svůj souhlas,“ odpověděla po kratinkém uvažování. „Ale děkuji ti.“ Otočila se a chvatně se vracela ke svému trůnu. Oldřich z Drnholce se pousmál a pak se vrátil ke stolu, aby se věnoval svým přátelům.


  O dva týdny později nechal Přemysl Beneše ze Cvilína spolu s jeho bratrem Milotou z Dědic a rakouským rytířem Otou z Meissova zadržet. Stalo se to na Moravě na Benešově hradu Lobensteinu. Všechny tři dal odvézt do Brna, kde je moravský zemský sudí obvinil ze zrady českého krále a pak je nechal uvěznit na hradě Veveří.


  Záhy po křtu své dcery odjel Přemysl do Štýrska. Na rozdíl od rakouských zemí zde mnohem razantněji omezil vliv tamní šlechty. Získal do svých rukou řadu hradů a měst a majetek stále zvětšoval. Nedělal to ovšem tak, aby ho mohl někdo nařknout z bezpráví. Bylo mnoho právních kliček, které se daly využít. Bruno ze Schauenburku byl v té věci jako zemský hejtman mistr. Každý krok českého krále nechal posvětit místní šlechtou. Pokud však narazil na tvrdý odpor, záležitost prozatím odložil. Nechtěl vyvolávat zbytečné vášně.


  V důsledku úspěchů ve Štýrsku se Přemysl rozhodl, že do Grazu přesune svůj vévodský dvůr. Cítil se dostatečně silný, aby se vypořádal také s Gertrudou. Čas měl tu velikou přednost, že lidé zapomínali. Gertruda sice stále reprezentovala kontinuitu babenberského dědictví, jenže většině panstva to už bylo celkem jedno. Gertruda sama přitom dělala, jako by se nezměnilo vůbec nic. Její syn vystupoval na dvoře mladého Konradina jako právoplatný rakouský a štýrský vévoda. I když Přemysl předpokládal, že ho v tom Gertruda povzbuzuje, dokázat jí to nemohl.


  Jenže ona sama dělala spoustu nenápadných kroků, kterými zpochybňovala Přemyslovu autoritu. Jedním z nich bylo, že potvrzovala štýrským a rakouským urozeným rodům jejich majetky poté, co je obdrželi od Přemysla. Neudělala sice nikdy nic proti jeho rozhodnutí, ale už sám fakt, že vydávala listiny, kterými potvrzovala totéž, co panovník, zpochybňovalo Přemyslovu autoritu. Přemysla to opravdu štvalo. Jednou jí to dokonce vytkl, ale Gertruda se téhle své drobné radosti nevzdala. Přinášela jí pocit vlivu.


  Byl však ještě jeden důvod, proč Přemysl usiloval o její horské panství v srdci Taurských Alp. Přes Judenburg vedla jedna z nejdůležitějších cest do Korutan. Podle dávné smlouvy rodičů měl Přemysl naději, že korutanské vévodství zdědí. A to se zdálo velice pravděpodobné. Oldřich Sponheimský poslední dobou churavěl a bylo jasné, že tu nebude na věky. Jeho mladinká manželka se dala slyšet, že s ohledem na jeho zdravotní potíže nepředpokládá, že by s ním ještě někdy obtěžkala. Nebylo to prohlášení laskavé, ale Agnes Bádenská nebyla, stejně jako její matka, ženou romantickou. Pro své záměry s korutanským vévodstvím Přemysl Judenburg nutně potřeboval.


  „Vznešená Gertrudo, je na čase uvést tvé postavení do stavu, které odpovídá zemskému právu,“ oznámil jí, když za ním přijela na starobylý hrad v Grazu. „Nemůžeš popřít, že veškeré babenberské dědictví přešlo sňatkem s Markétou na mne.“


  „Ale právě to já celá léta popírám. Já jsem jediná legitimní dědička mého strýce, zemřelého vévody Fridricha,“ opáčila napjatým hlasem Gertruda. Na sobě měla tmavé šaty a kolem očí vrásky. Byla už unavená z neustálého boje, byla jen žena. Ale to neznamenalo, že se pokoří. Navíc pochopila, že ji Přemysl nepozval na přátelskou návštěvu. Neměla už co ztratit. Rozhlédla se po tvářích shromážděných velmožů a důrazně pokračovala: „Je třeba vzít rovněž v úvahu, že tvůj sňatek s Markétou papež anuloval. Podle výkladu mých právníků tě zbavil tímto aktem jakýchkoli nároků na vévodský stolec. Pokud tedy hodláš uvést mé postavení do stavu, které odpovídá zemskému právu, měl bys mi vrátit vládu.“


  „Právě v tom se lišíme,“ pokrčil Přemysl rameny. Hovořil klidně a s nelítostnou převahou. „Veškeré právní autority potvrdily, že právo vládnout mám já. Vyslovila se tak právní škola ve Vídni i mistři obojího práva slovutné boloňské univerzity. Ve stejném duchu hovoří i privilegia Svatého otce. Nechceš snad zpochybňovat dogma o papežově neomylnosti?“


  „I mně potvrdil Svatý otec má práva,“ bránila se zoufale. „Ostatně i ty sám jsi po vítězné válce s uherským králem uznal moje dědická práva v případě, že…“


  „Jenže situace se změnila,“ přerušil ji přísně. „Bůh mi dal dceru a tím padá podmínka, kterou jsem tehdy vyslovil. Tvá práva měla vstoupit v život pouze tehdy, pokud bych zemřel bez dědice. Nyní dědice mám a věřím, že římský král uzná, stejně jako v případě Babenberků, že dědit mohou mí potomci i v ženské linii. Tím pádem nemáš nárok na nic, neboť veškeré babenberské dědictví patří mně. Tedy i město Judenburg a hrad Eppenstein.“


  „Ale… to je poslední, co mi zbylo,“ vykřikla Gertruda. Padla na kolena, sepjala ruce a začala prolévat slzy. Tohle gesto si připravila jako poslední. Musí apelovat na Přemyslovo rytířství. Vždy si na něm tak zakládal.


  „Nemíním tě nechat odejít se žebráckou holí,“ vybídl ji laskavě, aby vstala. „Jsi vdova po mém milovaném bratrovi. I když jsi měla po jeho smrti dva další manžele, stále tě mám rád. A proto ti chci věnovat roční rentu tři sta hřiven stříbra. Je to dost na to, abys mohla žít spokojeně i s menším dvorem, hodným tvého původu. A žít můžeš kdekoli, podle svého srdce. S jedinou podmínkou. Pokud jen jednou, jedinkrát někde prohlásíš, že jsi legitimní babenberskou dědičkou, přestanu ti peníze vyplácet.“


  „Judenburg má desetkrát větší hodnotu,“ vykřikla zoufale. Pochopila, že své nároky definitivně ztrácí.


  „Možná, ale podle práva není tvůj,“ upozornil Přemysl. „Pokud nechceš milost z mých rukou přijmout, nedostaneš nic.“


  „Přijímám,“ opáčila po kratinkém uvažování a sklopila pohled k zemi.


  „Na mém dvoře tady v Grazu budeš samozřejmě vždycky vítána,“ dodal Přemysl spokojeně a propustil ji. Hrad Eppenstein s městem Judenburg se stal sídlem štýrského hejtmana Bruna ze Schauenburku.


  Ještě než přišlo léto, vydal se Přemysl zpět do Prahy. Jel ovšem oklikou, protože musel řešit hned několik problémů poblíž bavorské hranice. Tím nejdůležitějším byla smrt pasovského biskupa Oty z Lohndorfu. Pasov představoval bránu k zemím bavorského vévody Jindřicha. Jakmile se Přemysl o biskupově smrti dozvěděl, ihned ho napadlo výhodné řešení. Novým biskupem se stane jeho bratranec, vyšehradský probošt Vladislav. Byl to vzorný církevní prelát, vzdělaný a věrný českému králi. Musel však přesvědčit členy tamní kapituly, aby Vladislava zvolili.


  „Vhodných zájemců je ovšem více,“ pokyvoval přemýšlivě hlavou probošt pasovské kapituly. Byl holohlavý, jen kolem uší měl chumáčky šedých vlasů. Temeno hlavy se mu lesklo potem a páchl pivem.


  „Žádný z nich nemá ovšem podporu českého krále,“ upozornil významně Přemysl. „Žádám, abyste mu dali svůj hlas.“


  „Tohle obročí je nesmírně bohaté,“ uvážlivě pokračoval probošt, jako by Přemysla neslyšel. „Mnozí preláti by za jeho získání štědře zaplatili. A vyplatilo by se jim to.“


  „Český král nemusí nikoho uplácet!“ rozzlobil se Přemysl.


  „O tom já přece nemluvím,“ ohradil se důstojně probošt. „Něco takového by naše kapitula nepřipustila! Žádný církevní prelát nesmí hromadit majetek. Naše kapitula proto očekává, že budoucí biskup bude štědrým mužem. A aby tuto svou vlastnost prokázal, z lásky ke Kristu dá před volbou naší kapitule dar pět set hřiven stříbra na chudé.“


  „To se budou pasovští chudí mít,“ zabručel ironicky Přemysl, protože si uměl představit, kolik z těch peněz se k nim dostane. Nebylo to levné, ale český král stříbrňáků nelitoval. Dva dny poté byl jeho bratranec skutečně pasovským biskupem zvolen.


  S pocitem dobře vykonané práce zamířil Přemysl domů. I když to neměl daleko do Kremže, dvoru své bývalé manželky se vyhnul. Měl zprávy, že Markéta Babenberská churaví. Neměl náladu poslouchat její laskavé a zbožné řeči o spasení. Navíc se potřeboval ještě zastavit v jižních Čechách.


  S Čéčem z Budivojovic jednal už během oslav po narození své dcery. Teď šlo jen o to dohodu slavnostně potvrdit. Zatím byla tajná, protože si Přemysl uměl spočítat, že se pánům erbu pětilisté růže líbit nebude.


  Čéč přijal Přemysla s jeho družinou ve svém dvorci v Budivojovicích. Teď v létě bylo u brodu přes Vltavu rušno. Oběma směry projížděly karavany kupců s plně naloženými vozy. Čéčovi služebníci je téměř nestíhali kontrolovat a vybírat mýto. V jeho dvorci čekal na krále i zvíkovský purkrabí Hirzo. Právě jeho před léty doporučovala Markéta Babenberská, když se s ní Přemysl radil o zakládání nových měst. Její rady Přemysl nezapomínal.


  „Dostal jsem od vás do zástavy Hlubokou, ale pak jste mi ji zase odejmul,“ shrnul Čéč důvody své nespokojenosti. Být to někdo jiný, Přemysl by s ním neztrácel čas. Jenže Čéč nebyl obyčejný rytíř. Čéčova manželka Gisela pocházela z rodu Kuenringů a jejího bratra Jindřicha Přemysl potřeboval pro svou rakouskou politiku. Ale co bylo ještě důležitější, Čéč vlastnil pozemky u Vltavy, které Přemysl vybral pro založení nového města. Právě za ně mu zastavil Hlubokou. Jenže tohle řešení se ukázalo nevýhodné. Proto mu zástavu zase odejmul. Něco mu však za dvorec Budivojovice jako náhradu dát musel. Nabízel mu různé dvorce, ale Čéč všechny odmítl. Příjmy z mýta u brodu přes Vltavu byly tak vysoké, že je žádný dvorec nahradit nemohl.


  „Já tvým námitkám rozumím,“ přikyvoval vstřícně Přemysl. „Ale pochop i ty, že tvůj král má své zájmy. Tvou povinností je vyjít svému panovníkovi vstříc.“


  „To je samozřejmé,“ souhlasil Čéč. „Je to povinností každého rytíře. Podle zemského zákona se to však nesmí dít na úkor majetku urozených rodů. Už dříve jsem souhlasil, že vám dvorec v Budivojovicích přenechám, ale očekávám odpovídající náhradu. Žádnou takovou jste mi zatím nenabídl.“


  „A jakou by sis tedy představoval?“ optal se Přemysl. Nechtěl nabízet víc, než s čím by se Čéč spokojil.


  „Kolem mého dvorce projíždí denně mnoho kupců,“ vyhnul se rytíř odpovědi. „S některými občas ztratím pár slov a oni mi občas prozradí něco z tajemství svého řemesla. Jednou z kupeckých zásad je, že cenu nabízí ten, kdo zboží chce. A to jste vy, můj pane.“


  Přemysl se zamračil. Tohle už byla příliš veliká zkouška jeho trpělivosti. Jenže proti pánům z Rožmberka potřeboval dobře opevněné město, v němž by měl svého rychtáře a ozbrojenou posádku. Chvíli uvažoval a pak nabídl hrad Velešín s celým panstvím. To byla nejvyšší cena, jakou byl ochotný dát. Čéč počítat uměl a ihned mu došlo, že to je cena dobrá a víc stejně nezíská. Proto souhlasil.


  Písař, který byl členem Přemyslovy družiny, ihned vyhotovil příslušnou listinu. Další obdržel zvíkovský purkrabí Hirzo. Měl za úkol řídit založení města a financovat náklady, které s tím byly spojené. Město nad Vltavou mělo dostat podle Čéčova dvorce jméno Budějovice. Kolem prostorného čtvercového náměstí se měla rozkládat pravidelná síť ulic a součástí městského opevnění měl být dominikánský klášter. Budějovice se měly stát spolu s cisterciáckým klášterem Trnová Koruna, který Přemysl založil před dvěma lety, královským klínem do výsostného rožmberského dominia.
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  „Má drahá, ani král si nemůže dovolit všechno,“ mírnil Přemysl Kunhutu. Dozvěděla se totiž, že Beneš ze Cvilína a jeho druzi, kteří jsou věznění na Veveří, budou po zaplacení pokuty propuštěni. Přiběhla rozezlená a žádala jejich hlavy.


  „Můj děd Béla by je popravil,“ rozkládala vášnivě.


  „O tom nepochybuji,“ pousmál se sarkasticky Přemysl. „Právě proto dopadl tak, jak dopadl. Pochop, že král nemůže přehlížet svou šlechtu. Vůli musí urozeným rodům vnutit, ale nemůže se dopouštět zjevného bezpráví.“


  „Tohle není bezpráví. Urazili mě.“


  „To já přece nezpochybňuji. Podle zemské tradice se však urážka královny trestá pokutou. Pouze za urážku krále přijde rytíř o hlavu. Nechceš snad, abych porušil zemský zákon?“


  „Chci! Prosím, prosím, dej je popravit!“


  „Uvidím, co se dá dělat,“ opáčil diplomaticky, protože už ho nebavilo hádat se. Tahle věc byla pro jeho vládu bezvýznamná a Kunhutiny rozmary ho obtěžovaly. Jenže už ji za ty čtyři roky společného života poznal a obával se, že neustoupí. Byla horší než mezek. A protože vyrostla kdesi na hranici s divokými Bulhary, obklopená kumánskými pohany a uherskými rytíři, byla taková, jaká byla. Miloval ji a respektoval to. Její divoká vášnivost ho většinou bavila. Ovšem někdy už toho bylo příliš. Přesto tuhle záležitost hodil za hlavu a doufal, že se bouře uklidní. Jenže to si jen myslel. Kunhuta mu při každé příležitosti předhazovala, že povinností rytíře je chránit čest své ženy. Přestala se na něj usmívat, a několikrát ho ve svém loži dokonce odmítla. Proto jí jednou po ránu přísně vyčinil.


  „Říkal jsi, že ani král si nemůže dovolit všechno a musí mít ohledy ke své šlechtě,“ odsekla uraženě. „Tak si pamatuj, že by měl mít také ohledy ke své manželce.“ Otočila se a s hrdě vztyčenou hlavou odešla, navzdory tomu, že Přemysl rozhovor nepovažoval za ukončený a nedal jí souhlas k odchodu. Pochopil, že má jen dvě možnosti. Buď si Kunhutu usmíří a popraví ony rytíře i za cenu nelibosti ze strany panstva, nebo bude respektovat zemskou tradici a nelibost mu bude vyjadřovat jeho manželka. Po delším zvažování se rozhodl pro první řešení. Kunhuta mu dala jen dceru a jeho povinností bylo udělat vše, aby měl i mužského dědice. A k tomu potřeboval Kunhutinu přízeň.


  Začal přemýšlet, jak to celé zařídit, aby Kunhutě vyhověl a příliš nepopudil šlechtu. Bylo zřejmé, že musí dokázat reálnost spiknutí proti českému králi. Byl si jistý, že Oldřich z Drnholce by něco takového s klidným svědomím odpřisáhl, byl to muž ctižádostivý a bezcharakterní. Jenže Přemysl se obával, že jedno svědectví zemskému soudu stačit nebude. A pochybnosti by zůstaly. Z těch tří uvězněných měl nejraději Milotu z Dědic. Rozhodl se, že mu dá možnost, aby zachránil alespoň sebe. A současně ještě pomůže Přemyslově bavorské politice.


  V průběhu zemského soudu pak Milota z Dědic potvrdil, že jeho bratr Beneš ze Cvilína chystal spolu s Otou z Meissova spiknutí proti českému králi, za nímž stál bavorský vévoda Jindřich. On sám do té věci zapletený nebyl, pouze se o ní dozvěděl. Ale než mohl celou hanebnost oznámit královským úřadům, byl spolu s oběma zločinci neprávem zajat. Pak už nebyl nikdo, komu by mohl tuhle věc povědět, neboť byl ve vězení.


  Přemysl prohlásil, že mu jako čestnému rytíři věří. I když Beneš ze Cvilína přísahal při Kristově památce, že to je hanebná lež, byl ihned pojednání zemského soudu i se svým rakouským přítelem zkrácen o hlavu.


  Kunhuta zářila štěstím a tu noc se milovala s Přemyslem vášnivě jako už dlouho ne. „Jsi veliký král!“ vykládala spokojeně.


  „Raději bych byl král spravedlivý,“ zabručel, když už usínal. Kunhuta si toho však nevšímala. Položila hlavu na jeho rameno a snila o své moci. Bylo tak krásné být ženou a královnou.


  Podzim toho roku přinášel samé nepříjemnosti. Sotva se Přemyslovi podařilo prosadit svého bratrance na stolec pasovského biskupa, musel se ho Vladislav zase vzdát. Důvodem nebylo to, že by si v Pasově počínal neobratně, právě naopak. Ale Pasov nebyl jediným zajímavým církevním obročím. Ve hře totiž stále zůstal stolec salcburského arcibiskupa. Už před několika lety žádal papež nápravu a Přemysla určil ochráncem salcburské arcidiecéze.


  Podle kanonického práva byl zvoleným arcibiskupem Oldřich ze Seckau, který však žil na dvoře bavorského vévody. Arcibiskupství ovládal Filip Sponheimský, který byl rovněž zvoleným arcibiskupem, ale později ho kapitula sesadila, protože nepřijal vyšší kněžské svěcení. Bezvládí bylo pro českého krále výhodné a žádné razantní kroky nepodnikal, a tak to zůstávalo už několik let. Jenže na začátku roku Páně 1265 zemřel papež Urban a na jeho místo byl zvolen kancléř francouzského krále Gui le Gros Fulcodi, který přijal jméno Klement. Během léta rozvinul horečnatou diplomatickou aktivitu, protože chtěl vyřešit řadu věcí, které jeho předchůdce zanedbal. Mezi nimi bylo i salcburské arcibiskupství.


  Osobně se obrátil na olomouckého biskupa Bruna ze Schauenburku, kterého římská kurie považovala za jednoho ze svých nejschopnějších stoupenců za Alpami. Papež prohlásil obě předchozí volby salcburské kapituly za neplatné a správou arcibiskupství pověřil jeho.


  Bruno ze Schauenburku odjel do Bavorska za nešťastným Oldřichem ze Seckau, aby mu tlumočil oficiální stanovisko kurie. Papež totiž pohrozil oběma arcibiskupům exkomunikací, pokud se nepodřídí jeho vůli. Oldřichovi navíc hrozili věřitelé vězením pro jeho obrovské dluhy. Bruno ze Schauenburku mu za rezignaci nabídl sto hřiven stříbra. Nebylo to mnoho, ale pořád to bylo lepší než nemít nic. Oldřichovi sice peníze zdaleka nestačily, ale mohl alespoň na chvíli uklidnit věřitele. A tak rezignoval.


  Bruno okamžitě hlásil svůj úspěch Přemyslovi. Spolu se celkem logicky dohodli, že s ohledem na zájmy českého krále by se měl novým salcburským arcibiskupem stát Přemyslův bratranec Vladislav. To ovšem znamenalo, že se musí vzdát úřadu pasovského biskupa. Jenže i Pasov byl v Přemyslově politice vůči Bavorsku důležitý. Bylo třeba najít vhodného preláta, který by se pasovské diecéze ujal. Podle představ českého krále to měl být někdo, kdo není svázaný s místním prostředím, ale má blízko spíše k Praze. Po kratším hledání se s Brunem shodli na vratislavském kanovníku Petrovi.


  Teď již zbývalo jen záměry uskutečnit. V prostředí církevní hierarchie se však Bruno ze Schauenburku pohyboval s mimořádnou jistotou. Byl zkušený diplomat a tak záhy poté salcburská kapitula zvolila novým arcibiskupem Přemyslova bratrance. Pasovská kapitula přijala zase celkem ochotně kanovníka Petra. Se svou ozbrojenou družinou Bruno vytlačil Filipa Sponheimského ze Salcburku. Jakmile byly tyto záležitosti skončeny, vyrazila z Říma delegace papežových pověřenců, aby obsazení obou obročí posvětila.


  Schůzka se měla konat poblíž hranic Českého království ve městě Freistadtu. Účast přislíbil sám Přemysl. Chtěl při té příležitosti upevnit svůj vliv v Pasově a současně posoudit možnost nové války s bavorským vévodou Jindřichem. Rod Wittelsbachů byl totiž hlavním stoupencem Konradina a největší překážkou pro Přemyslovy záměry v říši. Zatím o nich s nikým nemluvil, ale po úspěších v Uhrách a Štýrsku se rozhodl vrátit k záležitostem trůnu římského krále.


  Freistadt se na tu slavnostní událost pečlivě přichystal. Na hradbách byly vyvěšeny pestrobarevné praporce, průjezd Českou bránou byl vyložen koberci a stěny zdobilo zlacení. Freistadt bylo bohaté obchodní město a přízeň panovníka si hodlalo udržet, protože měšťané doufali, že jim potvrdí všechna dosavadní privilegia. Za to mu nabídli, že budou na své náklady hostit všechny účastníky jednání. Zasvěcení však věděli, že za sto hřiven stříbra vystaví Přemysl Freistadtu ještě navíc nové privilegium, které osvobodí tamní obchodníky od placení cla v Kaplici i Budějovicích. Městská rada proto osobně dohlížela na přípravy a nešetřila penězi. Bylo přichystáno skvostné pohoštění a také dostatek vína. Vlastní jednání se odbývala v tamním hradě, kterému nikdo neřekl jinak než Salzhof, protože se tu skladovala sůl, která se pak vozila do českých zemí. Freistadt měl už celé generace právo nuceného skladu, a právě ten mu přinášel bohatství.


  Vratislavský kanovník Petr se ukázal být dobrou volbou. Byl to uvážlivý muž, který uměl být vděčný. Stolec pasovského biskupa byl pro něj nejen mimořádným vyznamenáním, ale také mu zajišťoval mnohonásobně vyšší příjmy. Když se během jednání hovořilo o tom, jakým způsobem podpoří nový pasovský biskup věc českého krále proti bavorskému vévodovi, přešel Přemysl do češtiny. Petr se narodil nedaleko Náchoda a ihned se přizpůsobil. To však vyvolalo nelibost papežových vyslanců, ale Bruno ze Schauenburku je ujistil, že jde o zdvořilostní hovor, který se netýká problémů církve. Teprve když se Přemysl s Petrem dohodl, přešel zpět do latiny.


  Přemysl byl s výsledkem mimořádně spokojený. Uzavřel smlouvu o spojenectví s pasovským biskupem, kapitulou i městem samotným. Na jejím základě se Pasovsko zavazovalo, že otevře v případě potřeby českým vojskům brány všech svých hradů a měst. Přemysl současně získal právo jmenovat jednoho z pasovských vojenských hejtmanů. Tímto úřadem pověřil rakouského rytíře Wernharda Preussela, který měl velet osmdesáti jezdcům. Přemyslovi bylo jasné, že touto smlouvou vykonal významný krok při přípravě války s Bavorskem. Ta záležitost se jevila stále reálnější a reálnější.


  Tentokrát však nemínil opakovat chyby, které učinil před několika lety. Hodlal Wittelsbachy pokořit.


  Richard Cornwallský byl druhorozeným synem anglického krále Jana zvaného Bezzemek a slavný král Richard Lví srdce byl jeho strýcem. Proto měl blízko k potomkům Jindřicha Lva v Brunšvicku a Porýní. Již v mládí se stal hrabětem z Cornwallu, kde se těžily rudy a tavily kovy. Díky jim byl jedním z nejbohatších mužů křesťanského světa. Peněz měl dost, aby se mohl věnovat svým zálibám. Byly dvě – krásné ženy a politika. V tom prvním byl po pravdě řečeno úspěšnější a počet Richardových milenek žádný kronikář spočítat neuměl. V politice to už tak skvělé nebylo. Účastnil se křižáckého tažení francouzského krále Ludvíka do Svaté země, bojoval o dědictví předků ve Francii, povstal proti svému staršímu bratrovi anglickému králi Jindřichovi, ale žádný velký prospěch z toho neměl.


  Pomocí peněz a papežovy přízně však získal korunu římského krále. Toužil po ní především proto, aby dodal lesk vlastní osobě. O záležitosti říše ve skutečnosti zájem neměl. Toho samozřejmě hodlal Přemysl využít. Jenže dříve než mohl začít s Richardem Cornwallským jednat, došlo v Anglii k povstání šlechty proti rozmařilému králi Jindřichovi, který příliš utrácel a o zem se nestaral. V čele odboje stál Šimon z Montfortu, kterého Richard nenáviděl. Celkem logicky se tedy postavil i se svými ozbrojenými oddíly na stranu bratra Jindřicha, toho jména třetího anglického krále. V bitvě u Lewes v září roku Páně 1264 však bylo královské vojsko poraženo.


  Richardovi se sice podařilo uprchnout, jenže byl úplně sám a přišel o koně. Proto se ukryl v nedalekém větrném mlýnu, kde ho povstalci následujícího dne našli a zajali. Více než rok ho potom věznili. Právě v té době se začal v německých zemích šířit hlas, že trůn římského krále osiřel. Vzápětí Wittelsbachové vystoupili s kandidaturou mladého Konradina. Nezískali však dostatečnou podporu. Povstalci v čele se Šimonem z Montfortu prosadili v Anglii svolání parlamentu, kterým král Jindřich dříve okázale opovrhoval, a v září roku Páně 1265 Richarda Cornwallského propustili. Přemysl mu ihned poslal blahopřání k nabytí svobody a spolu s mohučským arcibiskupem ho vyzval, aby navštívil Porýní. Bylo třeba uspořádat neutěšené poměry v říši.


  Jakmile Richard Cornwallský svou návštěvu potvrdil, vydal se Přemysl do Mohuče. Jeho plány byly veliké. S římským králem se setkal v paláci mohučského arcibiskupa Wernera z Eppensteinu.


  Richard Cornwallský byl podobný svému strýci Richardovi Lví srdce, po němž měl ostatně i své jméno. Byl to krásný muž, vysoký, se světlými vlnitými vlasy a okouzlujícím úsměvem. Byl statečný, lehkomyslný a v politice nepraktický. Byl duší rytíř, a proto měl Přemysla velice rád. Když se setkali, srdečně ho objal a pevně stiskl.


  „Chápu, že jsi přijel kvůli záležitostem říše,“ řekl Richard Cornwallský, „ale přísahám, že tě ihned opustím, pokud se budeš chtít hned první den našeho setkání věnovat něčemu tak nudnému. Dneska si s tebou chci popovídat jako s přítelem.“


  To Přemyslovi celkem vyhovovalo, protože i jemu se tenhle muž líbil. Oba byli rytíři, kteří se mohli chlubit svou statečností.


  „Taková hloupost, parlament!“ bručel Richard Cornwallský, když se v hovoru dostali na poslední události v Anglickém království. „Kdo to kdy viděl, aby lid rozhodoval, co král smí a nesmí dělat? A kdyby jen to! Podle povstalců by měl parlament vyhlašovat zákony. Chápeš tu hloupost, můj královský příteli? Král má vládnout, ale lid bude určovat zákony, kterými by se měl řídit panovník. Kam to jen povede?“


  „To stejně nemůže vydržet dlouho,“ vrtěl hlavou Přemysl. „V Anglii zavládne zmatek a šlechta sama za pár let uzná, že jí parlament škodí a zruší ho. Co může mít lid a rytíř společného? Kdyby něco podobného napadlo české velmože, tak bych s nimi zatočil.“


  „Nepřeceňuj své síly,“ varoval ho Richard Cornwallský a významně zvedl prst. „Tohle si můj bratr myslel také. Ale nezvládl to. A víš proč? Protože idea parlamentu je stejně svůdná jako království boží. Nechci se rouhat, ale je to tak. Ovšem realita je pak jiná. Byl jsem na jednom zasedání. Když se rve smečka psů o kost, je to příjemnější na pohled než rozpravy tak zvaných zástupců lidu. Kdyby to nebylo tak smutné, musel bych se smát.“


  Přemysl pokyvoval, ale v duchu nesouhlasil. Podle jeho názoru anglický král Jindřich nezvládl situaci nikoli proto, že by lid byl silný, ale protože on sám byl mizerný panovník. Ve válce s francouzským králem nevyhrál snad jedinou bitvu. Richard Cornwallský byl obstojný diplomat, vítězil na kolbišti při rytířských kláních, ale ani on žádnou bitvu nevyhrál. Jenže takových rytířů bylo v poslední době hodně. Rytířstvím se honosili i ti, kteří nosili meč jen pro ozdobu. Přemysl si umiňoval, že v Českém království něco takového nedopustí. Pokud pasoval na rytíře syny ze šlechtických rodů, vždycky to bylo za zásluhy. Jen to, že někdo měl urozené rodiče, ještě neznamenalo, že se musí stát rytířem.


  Ještě chvíli se rozhořčovali nad tím, že by měl místo Bohem pomazaných panovníků rozhodovat prostý lid, ale pak si začali povídat o příjemnějších věcech. A záhy skončili u žen.


  „Jsem už pár let vdovec. Podruhé,“ vykládal Richard Cornwallský. „Ale vyhovuje mi to. Ženu do lože seženu, kdykoli se mi zachce. A vždycky pěknou! Pobavím se a nemusím se s ní bavit o hloupostech. Ovšem ty prý máš ženu krásnou. Škoda žes ji nevzal s sebou.“


  „Jistě, to je škoda,“ přisvědčil neupřímně Přemysl.


  „Ale na druhou stranu je to dobře,“ pokračoval Richard Cornwallský a zvedl významně obočí. Pak pokynul svému komořímu. Ten odběhl, ale rychle se vrátil a v patách za ním kráčely dvě dívky, které byly od hlavy až k patám zahalené do splývavých lehkých látek. Rouškou měly zakryté i tváře, pouze oči jim byly vidět.


  „Dar od cordóbského chalífa,“ opáčil ledabyle Richard Cornwallský. „Tančí a zpívají sice mizerně, ale na lůžku je s nimi zábava. Jednu ti věnuji.“


  „To přece nejde,“ bránil se Přemysl trochu rozpačitě. „Jsem křesťanský panovník.“


  „Ale já nechal obě pokřtít,“ upozornil se smíchem Richard Cornwallský. „V noci ji vyzkoušej, a pokud bys byl nespokojený, nechám ji utopit. Takhle by to udělal Saladín a je to rozumná věc. Naučil jsem se toho od něj hodně.“


  „Dáš stejný dar Jeho Milosti mohučskému arcibiskupovi?“


  „Možná tu druhou, jestli mne omrzí.“


  Přemysl pokrčil rezignovaně rameny. Ráno pak římskému králi sdělil, že si jeho dar ponechá. Nevedly ho k tomu ohledy k mladé Maurce, na lůžku to bylo podle něj s Kunhutou zábavnější, ale chtěl Richarda Cornwallského co nejlépe naladit pro svou věc.


  Spolu s mohučským arcibiskupem mu předložili zprávu o tom, jak němečtí velmožové rozchvátili většinu císařských statků a porušují nejrůznější privilegia. Richard Cornwallský hospodářským věcem celkem slušně rozuměl, ostatně většina jeho majetku pocházela z těžby a obchodu. Dohadovali se skoro až do večera. Teprve pak souhlasil, že svěří správu všech říšských statků těm dvěma. Na pravém břehu Rýna se o ně bude starat český král Přemysl, na levém mohučský arcibiskup Werner z Eppensteinu. Současně dal Richard Cornwallský Přemyslovi volnou ruku, aby získal zpět statky, které zabral Konradin. V ústní doložce ještě souhlasil, aby se Přemysl ujal vlády v Chebsku. Dříve patřilo Štaufům, a pokud se to Přemyslovi hodilo, prohlašoval se za jejich dědice.


  Chebsko obsadil Přemysl hned následujícího roku, protože tudy vedla jedna z nejvýznamnějších cest z Českého království do říše a také do Horního Bavorska.
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  Obsazení Chebska bylo výzvou Bavorsku k válce. Tu podpořil papež Klement ještě tím, že pražského biskupa Jana z Dražic pověřil, aby na bavorském vévodovi Jindřichovi vymáhal statky, které neprávem zabavil salcburskému arcibiskupství. Od Wittelsbachů odpadl tyrolský markrabě Menhart, který se pod Přemyslovou patronací oženil s Eufémií, dcerou hlohovského vévody Konráda. Na počátku léta uzavřel Přemysl smlouvu s řezenskými měšťany, kteří odmítali dál snášet bavorskou nadvládu. Za českou pomoc slíbili Přemyslovi otevřít brány města. Český tlak na Wittelsbachy sílil.


  Ovšem ani Jindřich a jeho bratr Ludvík Falcký nečekali s rukama složenýma v klíně. Usmířili se, jako vždy, když jednomu z nich hrozilo nebezpečí. Obnovili spojenectví se synem uherského krále Štěpánem a k Mnichovu přesunuli většinu ozbrojených sil od Rýna.


  Přemysl tentokrát útok na Bavorsko pečlivě připravoval. Nemínil se spoléhat jen na družiny svých rytířů a shromáždil početné žoldnéřské vojsko. Své síly rozdělil do dvou armád. Větší velel on sám a tvořily ji české, moravské a polské oddíly. S ní chtěl zaútočit přes šumavské průsmyky od Domažlic. Druhé armádě velel Bruno ze Schauenburku. Tvořily ji oddíly štýrské a korutanské a zaútočit měly přes území salcburského arcibiskupství přímo na Mnichov. Tažení se neúčastnila rakouská šlechta, která tím vyjadřovala nesouhlas s nedávnou popravou svého druha Oty z Meissova.


  Už na konci jara bylo všechno připraveno. Podle plánu se měly obě armády spojit koncem léta u Mnichova a tam měly vybojovat vítěznou bitvu s bavorským vévodou. Tohle tažení nebylo obvyklým výpadem za kořistí. Přemysl chtěl tentokrát Wittelsbachy pokořit a papež ho v tom povzbuzoval. V porážce bavorského vévody viděl příležitost definitivně se vypořádat s hanebnými Štaufy, které v jeho očích reprezentoval mladý Konradin.


  „Tentokrát uznávám, že náš král udělal pro zdar tažení všechno, co se jen dalo,“ vykládal Boreš z Rýzmburka. Po vítězství u Kressenbrunnu se směl vrátit ke dvoru českého krále. Seděl u stolu v hradním šenku, který se nacházel poblíž hradeb za svatojiřským klášterem. Sem směli chodit jen členové dvora a hradní služebníci. Jeho hostem byl Ojíř z Lomnice. Od smrti Voka z Rožmberka si Boreš s některými příslušníky erbu pětilisté růže celkem rozuměl.


  „Jistě, má spojenců tolik, že je už ani on sám nemůže všechny znát,“ potvrdil Ojíř z Lomnice. V jeho hlase se nedalo nepostřehnout rozmrzení.


  „Proč tak hořce? Tobě na rozdíl ode mne náš král přece žádný majetek nevzal.“


  „Ale ani nedal,“ mračil se jihočeský velmož. Oba toho už hodně vypili a víno rozvazovalo jazyk. Jindy by spolu tak důvěrně nehovořili.


  „Proč by ti něco dával? Král je od toho, abychom my sami toho neměli příliš,“ rozčiloval se Boreš z Rýzmburka a objednal další dva džbánky.


  „Důvod k obdarování by tu byl. A ne jeden. Když jsme minule utíkali z Bavorska, byl jsem to já, kdo první pronikl do Mühldorfu. Díky tomu jsme se zachránili před Bavory. U brány mě navíc zranili, ale veškerou slávu si odnesl Vok. A já musel ještě platit bavorskému vévodovi výkupné.“


  „Tak to v prohraných válkách chodí, můj urozený příteli. Napij se!“


  „Možná chodí, ale Přemysl postavil kousek od mého hradu město Budějovice. Kupci teď mé panství objíždějí a já přicházím o spoustu peněz. Stěžoval jsem si, ale komoří mou stížnost odmítl. Komoří! Přemysl se tím ani nezabýval.“


  „Všiml jsem si, že v chystaném tažení nebude oddíl Vítkovců početný.“


  „A proč by byl? Přítelem pasovských biskupů jsme byli vždycky my. Ale teď je najednou pasovský biskup spojencem českého krále. Jednoho z hejtmanů do města dokonce dosadil Přemysl. Ne, král s námi nejedná dobře.“


  „Ale nemůžeš popřít, že tuhle výpravu připravil pečlivě,“ vrátil se k chystanému tažení Boreš z Rýzmburka. „Nepamatuji, že by mělo nějaké vojsko tolik spížních vozů se zásobami, jako poveze Přemysl. A to jsem se účastnil skoro všech výprav jeho slavného otce krále Václava!“


  „Stejně to nebude stačit,“ vrtěl trucovitě hlavou Ojíř z Lomnice. „Já bavorské pohraničí znám. Do žní je ještě daleko a naše oddíly jsou přespříliš početné. Dej na mě, nedopadne to dobře.“


  „Když tobě se taky nic nelíbí. Buď je moc vojáků, nebo málo zásob,“ káral ho ztěžklým jazykem Boreš z Rýzmburka. Rozvázal váček, hodil na stůl několik stříbrňáků a pak se v objetí se svým přítelem odpotácel z šenku. Následující den vojsko opustilo Prahu.


  Přemysl obešel Domažlice a na bavorské území vstoupil zemskou bránou u mýtnice ve Furth im Walde. Počasí mu však příliš nepřálo. Slunce na obloze nikdy nevydrželo dlouho a často poprchávalo. Postupoval po říšské silnici na Cham. Vesnice v širokém okolí cesty však byly vylidněné. Bavorský vévoda donutil vesničany odejít a odvezl také veškeré zásoby.


  Za českým vojskem jela sice téměř nekonečná řada povozů, jenže po podmáčených a bahnitých cestách postupoval konvoj pomalu. Rytířů na koních a pěších ozbrojenců bylo tolik, že navzdory zásobám bylo stále těžší a těžší zajistit dostatek jídla pro všechny. Přemysl poslal rychlé jezdce zpět domů, aby neprodleně opatřili další zásoby a ty za nimi přivezli k Řeznu.


  Cham ležel v rovině na břehu Regenu. Řeka tvořila ostrou zákrutu a město stálo na místě, které voda obtékala ze tří stran. Na jediné přístupné straně byly zbudovány dva pásy kamenných hradeb zpevněné ještě valy a vodním příkopem, který protínal šíji a na obou stranách ústil do Regenu. Cham vypadal, jako by stál na ostrově. Těsně před příchodem českého vojska spálili sami měšťané celé předměstí před hradbami, aby v něm nemohli čeští ozbrojenci najít úkryt.


  „Už dva dny prší,“ stěžoval si mrzutě Havel z Lemberka zvaný Mladší. Jako nejvyšší číšník doprovázel Přemysla a posluhoval mu při jídle i ve stanu, jak přikazoval dvorský mrav. Jeho povinností bylo dolévat králi pohár a krájet maso, aby si Přemysl mohl brát připravené plátky. Přitom vykládal: „Regen má hladinu mnohem výše než jindy v létě.“


  „To vím také,“ utrhl se Přemysl. Byl rozmrzelý, protože začátek vojenského tažení neprobíhal podle jeho představ.


  „Pan Smil z Lichtenburka se pokusil proniknout do města jednou z bočních bran,“ pokračoval Havel z Lemberka. Navzdory tomu, že ho král okřikl, hovořil dál. Považoval za svou povinnost povědět, co nového se událo v ležení. „To místo prý pan Smil zná. Brána se jmenuje Biertor a vede k minoritskému klášteru, který stojí hned za hradbami. Řeka je v těch místech úzká a hluboká, ale vede přes ni most.“


  „Jak dopadl?“


  „Ve městě je zřejmě dostatek zkušených ozbrojenců. A také spousta střelců z luků a kuší. Pán z Lichtenburka má asi tucet mrtvých a nejméně třikrát tolik raněných. Tohle by měšťané sami nedokázali.“


  „Zítra podnikneme velký útok na hradby, ale pokud se tam nedostaneme, nebudu tu ztrácet čas.“


  Cham se dobýt nepodařilo, a proto po třech dnech Přemysl odtáhl a údolím Regenu pokračoval k Řeznu. Před ním však stál ještě starobylý Regenstauf, v němž bylo jedno z oblíbených sídel bavorského vévody. Město bylo vklíněno mezi zalesněné kopce, které ho chránily ze tří stran. Kopce nebyly sice strmé, ale jízda by se přes ně nedostala. Poslední stranu Regenstaufu, která se otevírala do krajiny, obtékala řeka Regen. Po břehu vedly přístupové cesty k městským bránám, chráněné ještě předsunutými věžemi a masivní boční hradbou.


  „Dobýt Regenstauf bude ještě těžší než Cham,“ vykládal nespokojeně Ojíř z Lomnice. „Tam byla před hradbami pláň, odkud se dalo útočit, ale tady se k hradbám nedostaneme odnikud.“


  „To snad není tvá věc,“ uklidňoval ho mladý Záviš z Falkenštejna. Bylo mu šestnáct let a otec ho poslal na výpravu spolu s jeho zkušenějším příbuzným, aby získal první vojenské ostruhy. „Král Přemysl ví, co dělá.“


  Ojíř z Lomnice zvedl útrpně pohled ke střeše stanu, v němž se ukrývali před dalším prudkým lijákem. Záviš ho od začátku výpravy štval svou přemoudřelostí. Ničemu podle Ojířova názoru nerozuměl, ale na všechno musel mít svůj názor. A ještě mu ho musel sdělovat.


  Následujícího dne se však ukázalo, že pravdu měl Záviš. Přemysl poslal početný oddíl pěších ozbrojenců, který v noci přešel s žebříky přes lesnaté návrší a ukryl se mezi stromy na dohled hradeb. Ráno Přemyslova jízda a lukostřelci zaútočili na bránu u řeky. Jakmile se tam přesunula větší část obránců, ukrytí čeští ozbrojenci vyrazili z úkrytu. Přistavili žebříky k hradbám, a protože na ochozech nebyl dostatek mužů, oddílu komořího Ondřeje z Všechrom se podařilo dostat do města. Boj však trval až do pozdního odpoledne, než se zbytek bavorské posádky vzdal. Dobytí Regenstaufu mohl Přemysl považovat za velký úspěch a nesporně posílil sebedůvěru jeho vojska. Nechal město vyplenit. K jeho radosti tu našli vojáci hromady zásob ukrytých pro případ obléhání. Ty se vojsku výtečně hodily. Přemysl zanechal ve městě silnou posádku a pokračoval k Řeznu.


  První den měsíce srpna dorazilo čelo armády se zástavami českého krále před Řezno. Tady však vyvstal první vážný problém. Podle smlouvy, kterou Přemysl na jaře uzavřel se zástupci řezenské městské rady, mu mělo město otevřít své brány. Jenže to neudělalo.


  Brány své rezidence otevřel pouze biskup. Od války si sliboval navrácení statků, které mu odejmul bavorský vévoda.


  „Dostat se do města nebude obtížné,“ vysvětloval Přemysl nejvýznamnějším rytířům svého doprovodu. Seděl s nimi u stolu v kapitulní síni a před nimi bylo bohaté pohoštění. Biskup nešetřil, pokud šlo o jeho osobní zájmy. „Z biskupova hradu vedou do města hned dva průchody. Brány nám otevřou i oba kláštery. Protože jsou součástí opevnění, dostaneme se skrze ně přímo do ulic. V tom problém nevidím. Je však jinde, co dál?“


  Oldřich z Hradce, který získal úřad podkomořího, byl jediný z rodu pětilisté růže, kdo přivedl početnou družinu. Měl proto právo hovořit: „Měšťané zjevně porušili svou přísahu. Obsadíme město a zrádce potrestáme.“


  „Větší část města patří Jeho Ctihodnosti biskupovi,“ upozornil Havel z Lemberka. „A já nevěřím, že by Jeho Ctihodnost souhlasila, abychom vykonávali soudní pravomoc nad jeho poddanými.“


  „Ovšem poddané bavorského vévody potrestat můžeme,“ hájil svůj názor Oldřich z Hradce.


  „Jenže městem nevede hradba, která by oddělovala jedny poddané od druhých,“ postavil se na Havlovu stranu Smil z Lichtenburka. Byli ostatně příbuzní. „Jak poznáš, koho potrestat a koho ne?“


  „Městská rada vzkázala, že se měšťané obávají drancování, a proto město brány neotevře navzdory své smlouvě,“ zasáhl Přemysl. „Jenže my zásoby potřebujeme. Ráno vtrhneme do Řezna. Zakazuji násilí, ale poberte jídla, co jen unesete. Řezenští porušili smlouvu, nikoli já. Ten trest si zaslouží. Ovšem nic jiného než jídlo brát nedovoluji. Kdo by raboval, toho pověsím! Jsme křesťanské vojsko, které bojuje s bavorským vévodou a nikoli s poddanými řezenského biskupa.“


  Na výpad do města vybral Přemysl družiny pěti nejspolehlivějších rytířů. Mezi nimi byli i Boreš z Rýzmburka a Smil z Lichtenburka. Do města vnikli malou brankou přes zahradu benediktinského kláštera. Šli pěšky, koně nechali v táboře. Jenže v ulicích se jim měšťané postavili. Biřici a najatí žoldnéři přehradili cestu k rynku. Stáli ve dvou řadách s kopími v rukách, hroty obrácenými varovně proti českým rytířům.


  „Pokud se na ně teď vrhneme, rozprášíme je,“ navrhoval Smil z Lichtenburka.


  „Náš panovník si nepřeje násilí,“ upozornil Boreš z Rýzmburka. „Dal bych přednost tomu, abychom respektovali jeho příkazy.“


  „Jenže král nařídil, abychom přinesli zásoby.“


  „Pokud poteče krev, bude chtít vypadat před řezenským biskupem hezky a nás potrestá,“ varoval Boreš. „Já už mám své zkušenosti, věř mi.“


  „Pokud nic nepřineseme, potrestá nás taky,“ oponoval Smil z Lichtenburka. Ruku měl nerozhodně položenou na jílci svého meče a přimhouřenýma očima si měřil zástup ozbrojenců, který jim bránil v další cestě.


  Jeden z řezenských biřiců se shýbl, zvedl kámen, křikl jakousi urážku a kámen hodil. Měl jisté oko, zasáhl jednoho z českých rytířů do hlavy. Kámen se naštěstí svezl po železné přilbě a roztrhl jen obočí. Ještě než stačil některý z urozených velitelů cokoli říci, český oddíl se vrhl vpřed. I když řezenští měšťané bojovali odvážně, byli během několika minut rozprášeni a stáhli se do vedlejší ulice, kde s pomocí dvou kárek a prázdných sudů postavili zátaras. Češi je však nepronásledovali. Vlámali se do okolních domů a z komor vynášeli vše, co se dalo jíst. Na jednoho z Čechů se vrhla urostlá holka, která měla dva copy svinuté na hlavě. Začala se s ním přetahovat o pytel hrachu, který rytíř vláčel ven.


  „Škoda že nám to zakázali. Ty bys teda za hřích stála,“ povzdechl si rytíř. Štípl holku rozverně do tváře a pak ji plochou stranou meče udeřil do hlavy. Velice opatrně, jen tolik, aby na chvíli ztratila vědomí. Pak si hodil pytel na záda a pospíchal k benediktinskému klášteru.


  V Řezně se Přemysl zdržel se svým vojskem čtyři dny. První znepokojující zprávou bylo, že oddíly Ludvíka Falckého postupují spolu s Konradinem k Chebu. Váhal, co podniknout. Útok na Mnichov nepokračoval tak, jak si představoval. A věrností chebských měšťanů si vůbec jistý nebyl. Tohle město by ztratit nechtěl.


  Než se rozhodl, dorazil posel Bruna ze Schauenburku. Biskupovo vojsko utrpělo porážku od bavorského vévody Jindřicha. Proto se musel olomoucký biskup spolu se štýrskými a korutanskými rytíři stáhnout zpět za hranice. Z plánovaného spojení vojsk u Mnichova sešlo.


  Přemysl si nechal den na rozmyšlenou a pak další postup do nitra Bavorska zastavil. Rychlým pochodem zamířil do Chebska. Když se o přesunu jeho sil dozvěděl Ludvík Falcký, navzdory Konradinovým protestům i on postup zastavil a vrátil se zpět k Rýnu.
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  Během ústupu z Bavorska se Přemysl dozvěděl ještě jednu smutnou zprávu. V Kremži zemřela jeho první manželka Markéta Babenberská. Věnoval jí krátkou vzpomínku, pomodlil se za spásu její duše, ale tím to pro něj skončilo. Měl starostí až nad hlavu. Ústupem totiž válka zdaleka nekončila. Tím, že se musel stáhnout, uvolnil ruce bavorskému vévodovi a byla jen otázka času, kdy Jindřich podnikne protiúder. Trvalo to sice celý měsíc, ale odvetná akce bavorského vévody stála za to.


  O tom, že se na území Pasovska objevily bavorské oddíly, se biskup Petr dozvěděl včas. Byl však biskupem příliš krátce a zkušenosti kanovníka z Vratislavi byly výhradně rázu duchovního. O nevraživosti pasovského kléru a bavorského vévodského dvora sice slyšel, ale neuměl si ji v praxi příliš představit. Jakmile se dozvěděl o pohybech oddílů bavorského vévody, poslal vzkaz všem svým sousedům a nařídil zesílit stráže na hradbách. Každý den přidal jednu mši za to, aby Bůh držel nad jeho episkopátem ochrannou ruku.


  Předposlední říjnovou noc se k pasovským hradbám nečekaně přiřítili jezdci. Ve tmě nebylo ani zřejmé, pod jakou zástavou bojují. A hned se hrnuli k Linecké bráně. Jeden z jezdců zatroubil na roh a u brány vypukl hluk. Kdosi křičel, že to je přepadení, další hlas chroptěl bolestí.


  Vzápětí padli oba strážní v krvi na zem. Nad nimi stáli tři muži v tmavých pláštích. Jeden svítil pochodní a jeho druzi zvedali těžkou závoru. Opřeli se do masivních křídel vrat, která se pomalu otevřela. Tmou se rozléhalo zlověstné skřípění pantů. Vzápětí se na mostě ozval dusot kopyt a do temného průjezdu vjel první rytíř. Na plášti měl erb bavorského vévody. Za ním cválali další rytíři, mezi nimi i sám vévoda Jindřich s taseným mečem v ruce. Muži v tmavých pláštích, kteří bránu otevřeli, se mu uctivě ukláněli. Vévoda na ně křikl poděkování a hnal se dál. Pasov znal dobře, a proto odbočil úzkou uličkou k biskupské rezidenci. Bránou do města vjížděli další bavorští ozbrojenci.


  Město se rychle probouzelo. Z věže chrámu se ozval poplašný hlas zvonu, z ochozů hradeb se k otevřené bráně sbíhali pasovští ozbrojenci. Na ulici vybíhali měšťané, každý se zbraní v ruce. Téměř ihned se vrhli do boje s nočními vetřelci. Ozýval se bolestný křik, na ulici se objevila krev. Zatímco hospodyně zavíraly dveře do domů a tarasily je vším, co bylo po ruce, z otevřených oken v patrech létaly na hlavy bavorských jezdců těžké dubové stolice, lavice, a dokonce i několik prázdných truhlic. Od městské zbrojnice pochodoval oddíl ozbrojenců s kopími v rukách. V ulicích se rozpoutal zuřivý boj.


  Bavorský vévoda Jindřich si šarvátek nevšímal. Úzkou hradební uličkou se spolu se svou osobní družinou dostal ke katedrále, před níž se rozkládaly domky kanovníků. Kanovnickou uličku uzavíral biskupský palác, jehož vysoká silueta se tyčila proti temnému nebi. Bavorští rytíři seskočili ze sedel a vrhli se k nízkým domkům, protože pasovští kanovníci byli nesmírně bohatí preláti a dala se tu čekat výtečná kořist. I když byly dveře zevnitř zajištěné závorami a některé i zatarasené, snadno je vyrazili. Z domků vyvlekli kanovníky a jejich služebníky. Několik služebníků zabili, zbytku se podařilo uprchnout. Samotné kanovníky však bavorští rytíři ušetřili, ovšem spoutali je. Vyzuli jim sandály a ohněm pálili chodidla, aby prozradili, kde mají ukryté peníze a cennosti. Vše, co mělo cenu, vynášeli na ulici.


  „Do paláce se nemůžeme dostat,“ volal jeden rytíř na vévodu Jindřicha. Biskupský palác byl obehnaný hradbou zpevněnou v rozích dvěma věžemi. Na jejich podsebití stáli střelci a zasypávali útočící Bavory šípy. Brána byla pevně zavřená.


  „Nejdřív to vyřídíme tady, pak obsadíme město. I na biskupa dojde,“ rozhodl vévoda. Ve tváři byl rudý vzrušením. Tohle bylo jeho veliké vítězství.


  Jenže boj ve městě neprobíhal podle jeho představ. Městští ozbrojenci spolu s pasovskými měšťany získávali pomalu převahu a začali bavorské rytíře vytlačovat z ulic zpět k Linecké bráně. Před svítáním bylo zřejmé, že se Pasovští ubrání. Vévoda Jindřich nechal nakonec zatroubit k ústupu, ale ještě předtím dal podpálit kanovnické domky. Za sebou zanechal desítky mrtvých a spoušť. Dobýt Pasov se mu nepovedlo.


  Celý den bojovali měšťané s požárem a nakonec se jim podařilo město zachránit. Shořely jen domy kolem katedrály. Chrám a biskupský palác však zůstaly jako zázrakem netknuté. Biskup Petr uspořádal velikou mši jako díkuvzdání za boží pomoc.


  O několik dní později se početný oddíl bavorských rytířů přebrodil přes Dunaj a vpadl do Mühlviertlu. Nečekaným přepadením se mu podařilo dobýt městečko Felden, které po vyrabování Bavoři zcela spálili. Značné škody nadělali také na statcích, které tu vlastnili Vítkovci.


  Na počátku listopadu provedl Přemysl jako odvetu nový výpad do Bavorska. Jeho vojsko nebylo nijak početné, tvořila jej pouze osobní družina a oddíly Vítkovců, kteří se chtěli pomstít za nedávné škody. Nečekané přepadení vedl Přemysl z rakouského území a za cíl si vybral městečko Ried, které leželo na důležité cestě mezi Pasovem a Salzburkem.


  S pomocí jednoho vídeňského kupce se podařilo propašovat za hradby města dva obchodníky, kteří v noci českému vojsku otevřeli bránu. Město obsadili čeští ozbrojenci téměř bez boje. Vydrancovali ho, zvláště Vítkovci si počínali rázně. Na rozdíl od bavorského vévody však Přemysl město nevypálil, protože si ho hodlal ponechat. Umístil tam svou posádku a nad bránou nechal vztyčit zástavu. Řečeno jazykem rytířského turnaje, vyrovnal tím stav souboje na kolbišti.


  Ihned po svém vítězství spěchal Přemysl za rakouským panstvem, aby se usmířil s jeho čelnými představiteli. V Linci se s Jindřichem z Kuenringu dohodl, že záležitost s popravou rytíře Oty z Meissova je uzavřená a ani jedna ze stran ji nebude připomínat. Po Vánocích pak zamířil do Grazu. Sněhu napadlo tolik, že pokračování války s Bavorskem nehrozilo. Na svůj hrad pozval Oldřicha z Lichtenštejna, aby i s ním urovnal pošramocené vztahy. Zabavené hrady sice vrátit nemínil, ale nabídl členům jeho rodu ve Štýrsku několik významných úřadů, které Oldřich z Lichtenštejna celkem ochotně přijal.


  Hned potom se vydal zpátky do Čech, ale jeho družina měla smůlu. Ještě dříve než opustila hornaté Štýrsko, stihla je prudká sněhová vánice, ve které zabloudili. Nakonec se dostali do jakési vesnice, kde však stál celkem slušný zájezdní hostinec. Ubytovali se tam a šenkýř začal připravovat jídlo, aby nečekané hosty nasytil. Přemysl odložil mokrý plášť a usadil se u ohniště. Nad plameny visel na řetězu veliký kotel, v němž se vařila polévka. Právě začal dřímat, když vrzly dveře a do šenku vběhla černovlasá hubená dívka v otrhaných šatech. I když byl venku sníh, na bosých nohách měla jen prosté sandály.


  „Co tu chceš, čarodějnice?“ utrhl se na ni šenkýř. „Zmiz!“


  Dívka si ho nevšímala. Vrhla se na kolena před Přemysla, chytla ho za ruku a naléhavě se optala: „Vy jste opravdu náš vévoda? Prosím, pomozte mi.“


  Přemyslův komoří ji chtěl popadnout za vlasy a odtáhnout pryč, ale Přemysl ho pohybem ruky zastavil. Podíval se na dívku, něčím ho zaujala. Optal se, co jí hrozí.


  „Bydlím za vesnicí. Se svou dcerou,“ vykládala chvatně. „Před chvílí k nám přišli dominikáni, dole v údolí mají klášter. Že prý mne upálí. A mou dceru rovněž.“


  „Co jsi provedla?“


  „Včera v klášteře uhynuly tři ovce.“


  „No a?“


  „Prý jsem je uhranula. Předevčírem jsem totiž byla v klášteře prosit o almužnu. Šafář tvrdí, že jsem se přitom zle na ovce podívala a ony pak chcíply. Měla jsem s sebou svou Markétku, a tak chtějí upálit nás obě. Pomozte!“


  „Kde máš dceru?“


  „Vzali mi ji. Vtrhli do chatrče, ale já vyskočila oknem a utíkala sem.“


  „Jdeme!“ nařídil Přemysl. I když plášť ještě zcela neuschl, přehodil si ho přes ramena a pospíchal za ní. Ve sněhu byla uzounká vyšlapaná stezička. Sotva však obešli několik chalup, cesta začala klesat k lesu. Na zasněžené pláni uviděl Přemysl temné siluety postav u osamělé chatrče. Ze střechy i oken domku šlehaly plameny ohně.


  Dívka se pokřižovala a pak vykřikla: „Oni ji nechali uvnitř. V domku. Markétka uhoří!“ Pak se rozběhla, ale klopýtla a spadla do závěje. Přemysl na okamžik zaváhal. Její dcera se jmenovala Markéta. Stejně jako jeho zemřelá manželka. Nechal za ni sice sloužit zádušní mši, ale kvůli válce neměl ještě čas navštívit její hrob. Pokud měla ta dívka pravdu, za chvíli mohla jiná Markéta rovněž zemřít. Cosi se v něm vzbouřilo. Rozběhl se k hořící chatrči.


  Naproti mu vyšel dominikán v bílém řeholním hábitu. V ruce držel velký kříž. „Konáme boží dílo,“ oznámil důstojně a chtěl Přemyslovi požehnat, protože podle erbu na plášti mu okamžitě došlo, s kým má tu čest.


  „Je uvnitř někdo?“ rozkřikl se Přemysl.


  „Jen dítě čarodějnice,“ opáčil lhostejně dominikán. Protože chtěl Přemysl pokračovat k hořící chatrči, naléhavě ho varoval, aby nerušil boží dílo. Chtěl říci ještě něco, ale Přemysl ho odstrčil tak prudce, že se dominikán svalil do sněhu. Přemysl se rozběhl ke dveřím. Byly otevřené a zevnitř šlehaly plameny. Přehodil si přes hlavu plášť a vrazil dovnitř. Mezi praskotem ohně zaslechl dětský pláč z dřevěné kolébky, která stála až na opačné straně místnosti. Udělal krok, ale nad hlavou zaslechl praskot dřeva. Instinktivně uskočil a těsně vedle něj se zřítil hořící trám. Jeho konec udeřil Přemysla do hlavy, ale naštěstí měl přilbu. Když odcházel z šenku, ze zvyku si ji nasadil. Ta přilba mu teď zachránila život. Ucítil náraz do ramene, ale cesta byla volná. Doběhl ke kolébce, zvedl dítě, přitiskl ho k tělu a utíkal zpět ke dveřím. Sotva vyběhl ven, krov se propadl a zevnitř se ozvalo hučení plamenů.


  Přemysl se rozkašlal, protože ho dým dusil. Rukou si sáhl na bradu, vousy mu ohořely. Pak se podíval do tváře vyděšeného děvčátka, které svíral v náruči. Dítě mělo velké tmavé oči a baculaté tvářičky. Plakalo, ale přitom malou ručičkou svíralo látku jeho pláště.


  „Markétko,“ křičela skoro šílená strachem její matka. Vrhla se k Přemyslovi a dceru mu vyrvala z rukou. Kolem stáli vesničané, několik klášterních služebníků a dva další dominikáni. Všichni se na ni dívali nevraživě.


  „Tahle žena není čarodějnice,“ oznámil hlasitě Přemysl. „A pokud by na ni ještě někdo vztáhl ruku, potrestá ho zemský soud. Pamatujte, že je pod přímou ochranou vašeho vévody.“ Pak se obrátil na oba dominikány: „Na náklady kláštera jí postavíte nové obydlí. A věnujete tři ovce za trest, že jste chtěli kvůli pár kusům dobytka zmařit hned dva lidské životy. Životy nevinných křesťanů!“


  „Odpusťte, vznešený vévodo, ale výkonem inkvizice je ve Štýrsku pověřen náš řád,“ upozornil žlučovitě dominikán s křížem, kterého před chvílí Přemysl povalil do sněhu.


  „Nedošlo ti, hlupáku, že ti sám Bůh dal znamení?“ upozornil ho Přemysl. „Bůh na mou družinu seslal sněhovou vichřici, která mne sem přivedla. Té ženě umožnil uprchnout a vedl její kroky až ke mně. Myslíš, že je normální, aby vévoda vběhl do ohně a zachraňoval cizí dítě? Musel jsem to udělat, protože to bylo boží vnuknutí. Stal se tu zázrak. Mé kroky sem vedl Bůh. A ty se kaj, protože jsi těžce zhřešil.“


  Dominikán se uklonil, ale i když se nezdálo, že je o Přemyslových slovech přesvědčený, poslechl. Zato lidé kolem zbožně poklekli do udupaného sněhu a hlasitě se modlili ke Kristovi milosrdnému a spravedlivému. Dvě ženy objaly pronásledovanou sousedku a prosily o odpuštění.


  Dívku i s dítětem odvedl Přemysl do šenku a nařídil, aby ji zatím šenkýř ubytoval. A aby dal oběma najíst.


  Když odešla do své komůrky v podstřeší, optal se Přemysla jeho komoří: „Odpusťte, můj pane, ale jak jste věděl, že není čarodějnice? Co kdyby vás uhranula taky?“


  „Jsou záhady, na které neumí odpovědět ani král,“ usmál se Přemysl. „Prostě jsem věděl, že dělám správnou věc. Možná to opravdu bylo boží vnuknutí.“


  ***


  Týden před Hromnicemi se český král vrátil do Prahy. Podle mínění dvora byl nejvyšší čas, protože s Kunhutou už nebylo k vydržení. Všechny na potkání sekýrovala.


  Vrhla se Přemyslovi kolem krku, aby mu okázale vyjádřila svou lásku. Nemohla se ho dočkat, protože pro něj měla překvapení. Byla znovu těhotná. Než mu však o tom stihla povědět, optal se jí on sám, zda nemá chuť navštívit Bavorsko. Kunhuta okamžitě zpozorněla.


  „Pokud se nepletu, manželka bavorského vévody Alžběta je dcerou uherského krále a je tedy tvou tetou,“ pokračoval Přemysl. „Jak jste doma spolu vycházely?“


  „Výtečně,“ rozzářila se ihned Kunhuta. „Potřebuješ, abych s ní něco dojednala?“


  „Jednat budu já, pokud ty uspěješ,“ snažil se uvést věc na pravou míru. „Pojedeš si s ní jen popovídat. Chci vědět, zda by byl Jindřich ochotný uzavřít mír. Nedoprošuji se, já neprohrál.“


  „Ale ani nevyhrál,“ vyhrkla Kunhuta. Vzápětí sklopila pohled k podlaze, když si všimla zlostné grimasy v jeho tváři. Jenže nemohla připustit, aby se o jejím diplomatickém jednání mluvilo jako o bezvýznamné příbuzenské návštěvě.


  „Tak nevím, jestli jsem udělal dobře, když jsem o té věci začal mluvit,“ bručel rozmrzele Přemysl. „Opakuji, nebudeš si hrát na mého vyslance. Potřebuji jen pár věcí na bavorském dvoře vyřídit a rád bych znal několik důvěrných odpovědí.“


  „Prosím, pokračuj. Udělám to přesně tak, jak si budeš přát,“ začala pokorně škemrat. Dostala strach, aby si to nerozmyslel. Tetu Alžbětu měla totiž doopravdy ráda a už se těšila, až si budou vyprávět o svých manželích.


  „Rád bych uzavřel takový mír, kterým by se náš spor skončil. Jsem ochotný podpořit Jindřicha proti jeho bratru Ludvíkovi za předpokladu, že bavorský vévoda přestane zpochybňovat mé nároky na Štýrsko a Chebsko. Jasné?“


  „Jasné,“ souhlasila. „A Konradin?“


  „O něm bych zatím nemluvil. Je největším trumfem politiky obou Wittelsbachů. Pokud však vím, chystá se na tažení do Itálie. Pokud Konradin opravdu překročí se svou družinou Alpy, bude od něj alespoň na nějaký čas klid. A kdo ví, co se může v Itálii stát.“


  „Kdy bych měla odjet?“


  „Co nejdříve, má drahá,“ řekl Přemysl a přestal se tvářit důležitě. Kunhuta se mu uklonila a chtěla odejít, ale ještě ji zadržel. „Nepospíchej, něco jsem ti přivezl.“ Pokynul komořímu a ten mu podal prsten s modrým safírem. Poklekl před Kunhutou na jedno koleno a navlékl jí ho na prst.


  Už to nevydržela, sklonila se k němu a špitla: „I já pro tebe něco mám. Nosím to pod srdcem, narodí se v létě a bude to určitě chlapec.“


  „Pak bys měla spíše…“


  „Ne!“ vykřikla polekaně. Vzápětí s hranou vážností dodala: „Ostatně, je u nás taková tradice, pokud chce manžel zabránit své těhotné ženě v diplomatickém jednání, pak…“


  Víc říci nestihla, protože si Přemysl okamžitě vzpomněl na jejich seznámení v Budíně a hlasitě se rozesmál. V dobrém rozmaru souhlasil a ukázalo se, že udělal dobře. Ještě před příchodem jara uzavřel s bavorským vévodou Jindřichem mír pod patronací papežova legáta Guidona. Nikdo nic nezískal ani neztratil. S ohledem na to, jakou pozornost válce Přemysl věnoval a kolik sil na ni vynaložil, se však dal výsledek války považovat za jeho neúspěch. Jeho to však netrápilo, protože měl jiné smělé plány.


  O měsíc později Kunhuta potratila.
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  Když se mladý Přemysl ujal českého královského trůnu, a navíc se stal vévodou rakouským, opěvovali ho minesengři, vzhlížel k němu prostý lid, a dokonce i mnozí němečtí velmožové, pro něž byl zachráncem říše. Celý křesťanský svět ho dával za vzor rytířství. V době, o které právě píšu, ho už nikdo neopěvoval, mocní se ho báli, prostému lidu byl cizí a minesengři ho ignorovali. Někteří ho dokonce nenáviděli. Jak jinak si vyložit verš, který jsem nedávno četl: „Když poznal, že mu štěstí přeje, rozpoutal mnohé zlobné děje…“ Co se vlastně za těch patnáct let změnilo? Vždyť Přemysl nedělal nic jiného, než že se pokoušel upevnit svou moc, aby vládl v říši. A to přece po mladém Přemyslovi chtěli.


  Jsem jenom prelát, a proto se mi snadno radí, ale já bych řekl, že upevňovat moc bez morálky nejde. Přemysl byl český panovník, byl pánem mého lidu, proto bych o něm neměl hovořit špatně. Ale já si myslím, že udělal přesně tu chybu, kterou jsem právě pojmenoval. Je ovšem otázka, zda lze vůbec vládnout křesťansky. Na to odpovědět neumím. Pravda ale je, že Kristův odkaz hovoří spíše k těm chudým a bezvýznamným. Mocní tohoto světa si z Kristových slov o lásce k bližnímu poučení nevzali. Panovníci mají totiž rádi jen sami sebe.


  To by tedy bylo k událostem té doby. Ale mám ještě něco na srdci. Jeden z noviců naší kapituly, jistý Adelmus, si nedávno četl v mé kronice. Večer za mnou zašel a začal mi vypočítávat nedostatky, které v mém rukopisu našel. A představte si, že jsem jeho výtky uznal! Neboť ač to vypadá neuvěřitelně, i mladý člověk může mít pravdu.


  To hlavní, co mi vytkl, byl fakt, že ve své kronice vyprávím o mnoha zajímavých lidech, ale pokud později přestanou zasahovat do osudů přemyslovských králů, neřeknu, jak to s nimi dopadlo. A to je podle něj velká chyba! Souhlasil jsem. Má to ovšem háček. Ve své kronice o nezajímavých lidech nevyprávím, jen o těch zajímavých. A těch je mnoho. Jak tedy určit, čí osudy dovést až do konce a čí nikoli?


  Ztratím proto pár slov o několika ženách. Tak především Markéta Babenberská. Několikrát jsem zaslechl, jak ji soucitní lidé litují. Markéta byla mimořádně vyrovnaná a hlavně chytrá žena. Nechápu, proč by měla být chudákem žena, kterou opustí manžel, pokud netrpí hladem. Má alespoň klid. Já přece také nemám rodinu a jsem tedy sám, pokud se na to chcete dívat takhle. Mám ovšem kolem sebe bratry své kapituly a považuji se za spokojeného muže.


  Ani Markéta nebyla opuštěná. Měla kolem sebe stále spoustu lidí, které měla ráda. A co je důležité, kteří měli rádi ji. V Kremži ji pravidelně navštěvovali rakouští rytíři, často proto, aby se poradili. Markéta jim ráda sdělovala svůj názor, ale byla opatrná. I když se k ní rakouské panstvo chovalo s úctou, jaká přísluší vévodkyni, sama tak po odchodu z Prahy nikdy nevystupovala. Nevydala ani jednu listinu, která by jen vzdáleně připomínala, že je babenberskou dědičkou. V tom se lišila od Gertrudy.


  Navzdory slibu, který dal Přemysl Markétě při loučení, že ji bude pravidelně jednou za rok navštěvovat, zastavil se v Kremži jen dvakrát. A to vždycky jen na několik hodin během cesty. Pak jí už jen posílal listy a občas nějaký dárek. Markéta žila klidně, bez rozčilování, jaké přináší život panovnice, a připravovala se na smrt. Ta přišla ve spánku. Podle svědectví, které se mi podařilo získat, měla na rtech úsměv. Netrpěla. Pochovali ji v rodinné babenberské hrobce v cisterciáckém opatství v Lilienfeldu.


  Pokud jsem zjistil, Anežka z Kuenringu s ní byla až do konce. O jejích dalších osudech toho však vím velice málo. Říká se, že v přestrojení několikrát navštívila Prahu, aby se setkala se svými dětmi. A možná i s Přemyslem. Oficiálně se však o ní na královském dvoře nemluvilo, Kunhuta to nesnášela. Ke cti Kunhutě však slouží, že se o Anežčiny děti starala svědomitě.


  Po Markétině smrti Anežka z Kuenringu opustila Kremži, ale na dvoře svých příbuzných se neobjevovala. Z pohledu kronikáře zmizela. Jednou jsem měl možnost hovořit s jejím synem Mikulášem. To už bylo po Přemyslově smrti. Přiznal, že ji občas vídá. A řekl ještě, že přijala jméno svého manžela. Víc jsem z něj nedostal. Rád bych dostál své povinnosti kronikáře a pověděl vám víc, ale opravdu to nevím.


  Když si nedávno Kuenringové nechávali od jednoho herolda sestavit rozrod svých příbuzných, to je dnes veliká móda a říká se tomu rodokmen, Anežka v něm chyběla. Ptal jsem se a bylo mi naznačeno, ať se nestarám o věci, do kterých mi nic není. Jenže mně hned došlo, co za tím je. Kuenringové potřebují vycházet dobře se svým novým panovníkem, a tím je Rudolf Habsburský. Proč by tedy přiznali, že z jejich rodu pocházela milenka krále Přemysla? Hledal jsem v listinách, a věřte tomu nebo ne, Anežčino jméno je jen v jediné. Zmiňuje se o ní papež, když uznává její děti s Přemyslem jako legitimní, ale bez práva zdědit královskou korunu. Jinak po ní nezbyla žádná zpráva. Zmizela, jako by nikdy neexistovala. Nebýt poznámek mých předků a této kroniky, možná by její jméno budoucí generace ani neznaly.


  Jsem jen prelát a nepřísluší mi radit mladým dívkám ve věcech lásky, ale měly by si rozmyslet, pokud se o ně zajímá ženatý rytíř. A navíc panovník. Pokud mu podlehnou, je to hřích, a to hřích velice těžký. Je známo, že žádný křesťan nemůže dosáhnout štěstí skrze hřích. Hříšné radosti jsou pomíjející a dívky by měly myslet na to, že přijde v jejich životě čas, kdy už nebudou mladé. Na muže, a panovníky obzvlášť, není spolehnutí, a takové zbloudilé a neprovdané dívky zůstanou samy. Nikoli jako Markéta Babenberská, obklopená úctou, jak si vdané ženy zaslouží, ale v zapomnění jako Anežka z Kuenringu.


  A když už hovoříme o rakouských ženách, které se pohybovaly kolem Přemysla a jeho politiky, máme tu ještě nešťastnou Gertrudu. Vím, že jí na pražském královském dvoře nemohli přijít na jméno, ale já ji vždycky spíše litoval, než abych ji nenáviděl. Víte, na ženy se nemůžete dívat jako na rytíře. Jsou bezbrannější, ale mnohem více sní. A jsou také tvrdohlavější. To byla i Gertruda.


  Přemysl jí vzal všechen majetek a přiznal jen roční rentu, ale ani ta jí nezůstala dlouho. Gertruda totiž neměla co dělat a začala objíždět staré přátele. Jenže nebyla by to ona, aby mlčela. Stále se snažila něco podnikat, až Přemysl ztratil trpělivost a vyhostil ji. Souviselo to nesporně s jeho nevybíravými zásahy do pravomocí štýrského panstva. Musím se přiznat, že mi nikdy nebylo jasné, co tím vlastně sledoval. Ani v poznámkách mých předků jsem na to nenašel uspokojivou odpověď. Prý chtěl upevnit svou vládu.


  Gertrudina syna Fridricha popravili spolu s Konradinem v jižní Itálii, když se pokoušeli dobýt Sicilské království. Tím, kdo popravu nařídil, byl Karel z Anjou. Tohle uvádím proto, aby bylo zřejmé, jak nenávistní umějí být cizí kronikáři. Žádná pomluva jim není dost dobrá, pokud chtějí zhanobit veliké Přemyslovce. Ve své kronice Otakar Štýrský napsal, že prý popravu Fridricha a Konradina zařídil český král Přemysl. Taková hloupost! Jak by to na takovou dálku udělal? Ale i tohle dokresluje slova, která jsem napsal na začátku. Přemysla začal křesťanský svět hanobit. Udělal jistě hodně chyb, ale který panovník je nedělá? Když se začtu do kronik z té doby, musím prohlásit, že k němu bylo mínění křesťanského světa velice nespravedlivé.


  Ale ještě zpátky ke Gertrudě. Po smrti svého syna se odebrala do Míšně, protože první manželka markraběte Jindřicha Jasného Konstancie pocházela z babenberského rodu a byla Gertrudinou tetou. Stala se abatyší v klášteře svaté Afry, ale to již byla ve věku, kdy všichni křesťané, dokonce i ženy, myslí spíše na spásu duše než na tělesné hříchy. Našeho krále Přemysla přežila o celých deset let.


  Doufám, že tím jsem uspokojil zvědavost novice Adelma a můžeme se vrátit k našemu vyprávění.
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  Přemysl dlouho váhal, s kým by se o svém novém plánu poradil. Nakonec si vybral bratrance Vladislava, který mu byl vždycky oddaný. Věrné služby mu prokazoval i poté, co se stal salcburským arcibiskupem. Celá záležitost byla totiž ožehavá, protože se týkala královské rodiny. Proto musela zůstat v tajnosti. Jejich první hovor na to téma se uskutečnil ještě předtím, než se český král pustil do války s Bavorskem.


  „Situace v říši není udržitelná,“ začal Přemysl, sotva mu Vladislav požehnal. Teprve pak se jeho bratranec s přátelským výrazem ve tváři usadil do křesla. „Wittelsbachové si myslí, že v říši rozhodují oni. Vůbec nerespektují, že mne Richard Cornwallský pověřil správou říšských statků.“


  „Alfons Kastilský ovšem tvé pověření neuznal,“ připomněl věcně Vladislav. „Ono se po pravdě těžko pozná, kdo z těch dvou římských králů má právo rozhodovat, když se o říši nestará ani jeden z nich.“


  „Jsme guelfové a tedy stoupenci papeže. Proto uznáváme jedině Richarda Cornwallského.“


  „Jenže papež toleruje oba římské krále. Alfonse Kastilského si nemůže pohněvat, protože je hlavním bojovníkem proti muslimům ve Středomoří.“


  „Tím spíše je třeba tu věc vyřešit. Konradin se dal slyšet, že potáhne přes Alpy. Když teď padl jeho bratranec Manfred a sicilskou královskou korunu získal s požehnáním papeže Karel z Anjou, vyhlásil, že je třeba obnovit moc Štaufů za Alpami. A to se mu nejspíše povede, protože Italové nechtějí francouzskou nadvládu. Pro mnoho německých rytířů je Konradin symbolem upadající císařské slávy. Proto ho podpoří.“


  „Já Konradinovi mnoho šancí nedávám. V říši vypuklo vždycky nadšení, pokud se měly ve jménu císaře konat slavné skutky, ale když došlo na věc, většina panstva na své sliby zapomněla. Na italské půdě neuspěli mnohem mocnější císaři, než je Konradin,“ oponoval Vladislav. „Vždyť mu ještě není ani čtrnáct let.“


  „Ani jeden ze současných římských králů nestojí za nic. A lepší to zřejmě nebude. Co mi vlastně zbývá, pokud se nechci klanět Konradinovi?“ pokračoval Přemysl, jako by svého bratrance neslyšel. „Musím začít hledat někoho, kdo se stane novým císařem. Takovým, který bude lepší než ti dosavadní.“


  Vladislav mlčky přikývl a zvědavě se díval do Přemyslova obličeje. Že je jeho bratranec samolibý, to věděl vždycky, ale že by byl tolik? Jako jeho bývalý kancléř znal Přemyslův názor, že jediným vhodným adeptem na trůn římského krále je on sám. Proto před několika lety nepodpořil svého švagra braniborského markraběte Otu. Ale zatím nikdy o svých ambicích nehovořil tak otevřeně.


  Přemysl si jeho údivu nevšímal a dál rozvíjel své plány: „Víš jistě, jaké nadšení v říši kdysi vzbudilo dítě z Apulie, jak posměšně říkali nepřátelé mladému císaři Fridrichovi. Je na čase, aby se v říši zase objevilo nějaké takové dítě.“


  Vladislav nedal na své tváři nic znát, jako prelát se uměl skvěle ovládat. Ovšem to, co právě Přemysl řekl, ho překvapilo, jako už dlouho nic. Došlo mu totiž, že český král má zřejmě na mysli někoho jiného než sebe. To by byla skutečně mimořádná změna v jeho politice.


  „Co pořád mlčíš?“ podivil se Přemysl. „Tebe nezajímá, o kom mluvím?“


  „Zřejmě už sis někoho vybral,“ opáčil zdvořile jeho bratranec. „Překvapil jsi mne a přiznám, že netuším, kam směřuješ. Ale hlavně, co by měl z takového obratu tvé politiky český královský trůn?“


  „Manželkou nového římského krále by se stala má dcera,“ vysvětloval Přemysl svůj záměr. „Zatím by se s Kunhutou zasnoubil, a až by povyrostla, oženil by se s ní. Za to bych mu já pomohl na římský trůn.“


  „Tak takhle to je,“ přikývl Vladislav a v duchu začal probírat chlapce z významných říšských rodů, kteří by připadali pro podobný sňatkový záměr v úvahu. Ze spřátelených panovnických dvorů, kterým Přemysl věřil, ho napadl jediný – Wettinové. Po smrti míšeňského markraběte Dětřicha se rodové panství rozdělilo. V Míšeňsku vládl Jindřich Jasný a v Durynsku jeho syn lantkrabě Albrecht. Albrechtova manželka Markéta byla dcerou slavného císaře Fridricha a syn lantkraběcího páru dostal rovněž jméno Fridrich. Pokud Vladislav věděl, bylo mu asi pět nebo šest let. Ten jediný zřejmě připadal v úvahu. Nahlas proto řekl, k čemu dospěl.


  Přemysl souhlasně přikývl a pokračoval: „Takže ti nemusím vysvětlovat všechny výhody podobného spojení. I tenhle Fridrich má štaufskou krev a je vnukem velikého císaře, stejně jako Konradin. Ovšem vztahy mé koruny s Wettiny nejsou v poslední době tak vřelé, jako bývaly kdysi. S míšeňským Jindřichem jsme sice spojenci, ale s durynským Albrechtem je pořízení trochu obtížnější.“


  „To já vím,“ souhlasil Vladislav. Vzpomněl si, jak na Wartburgu před několika lety s lantkrabětem jednal a jak to bylo obtížné. Albrecht byl podle jeho názoru nezodpovědný muž, který navíc propadal záchvatům zuřivosti. Sám u jednoho takového byl a představa politického spojení s takovým mužem mu příliš po chuti nebyla. Předpokládal však, že i Přemysl durynského lantkraběte zná, a zřejmě tedy ví, co dělá.


  „Rád bych, aby se Přemyslovci s Wettiny sblížili co nejvíce,“ pokračoval Přemysl. „Přiznám se, že jsem o svém záměru už důvěrně hovořil s míšeňským markrabětem a ten navrhuje, aby se nejprve uzavřel sňatek některého z našich méně významných příbuzných. Jeho mladší syn má dceru Helenu. Nenašel by se pro tu dívku mezi piastovskými příbuznými vhodný ženich?“


  „Ale jistě,“ souhlasil ihned Vladislav, protože to byla příležitost, jak posílit vliv vlastního rodu. Takový sňatek se vždycky hodil. „Můj starší bratr Jindřich nedávno ovdověl.“


  „Ujednáno,“ přikývl Přemysl. „Dohodni tuhle svatbu. Helena je příjemná dívka. Když jsem byl za svou sestrou Anežkou v Míšni, měl jsem možnost s ní hovořit. Pro Jindřicha je jí skoro škoda.“


  Vladislav se nepatrně zamračil, ale neprotestoval, i když šlo o urážku jeho bratra. Věděl však, že Přemysl často hovoří neomaleně. Na druhou stranu měl možná tak trochu pravdu. Vratislavský kníže Jindřich byl sice dobrý rytíř, ale o něco horší panovník a tak trochu morous. Rád však slíbil, že tu věc zařídí a svatba se opravdu konala záhy, ještě před příchodem léta.


  Pak začal Přemysl válku s Bavorskem a neměl čas věnovat se jiným plánům. Uplynulo několik měsíců a na konci roku, právě když jednal o míru s bavorským vévodou, vratislavský kníže Jindřich nečekaně zemřel. Helena byla jeho manželkou jen šest měsíců.


  Zesnulý vratislavský kníže měl však syna z prvního manželství s dcerou svého mazovského příbuzného. Jmenoval se Jindřich, jak to ani jinak v jeho rodu být nemohlo. Protože však byl Jindřich ještě dítě, odešel do Prahy, aby dostal na dvoře královny Kunhuty rytířské vychování. Salcburský arcibiskup Vladislav se jako bratr zemřelého Jindřicha ujal správy vratislavského knížectví. Tím Přemysl ještě více posílil svůj vliv ve Slezsku.


  Neúspěšná válka s Wittelsbachy posílila Přemyslovo odhodlání upevnit své postavení v říši. S tím souhlasili i Wettinové, a zdálo se, že ještě ochotněji než před rokem. Potají se začaly připravovat zásnuby malé Kunhuty se synem durynského lantkraběte. Vyslanci obou panovníků začali v říši připravovat půdu pro novou volbu římského krále.


  Tyrolský markrabě Albrecht byl svárlivý muž. Jeho horské panství bylo bohaté, stejně jako ostatní alpské země. Příjmy mu přinášela těžba kovů a především mýto od kupců. Přes jeho země vedla obchodní cesta, kterou používali již staří Římané. Začínala v Bolzanu, pak se šplhala vysoko do hor a přes Brennerský průsmyk sestupovala do údolí, kde stál Albrechtův Innsbruck. Odtud vedly říšské silnice do Mnichova a Salzburku. Byla to sice cesta nejkratší, ale kupci ji mohli využívat jen několik měsíců v roce, než alpské hřebeny zapadaly sněhem.


  Tyrolský markrabě se proto s nevraživostí díval na svého korutanského souseda Oldřicha Sponheimského, přes jehož zem jezdily kupecké karavany i v měsících, kdy se musely Innsbrucku vyhnout. Cesta přes Klagenfurt byla sice mnohem delší, ale nejvyšší alpský hřeben obcházela.


  Kromě Tyrolska zdědil Albrecht i malé hrabství gorické, které leželo u pobřeží Jadranu. Pro jeho horské panství bylo výhodné vlastnit přístav. Jenže gorické panství bylo obklopeno mocnými sousedy, na jedné straně Kraňskem, které ovládal korutanský vévoda, a na druhé Friaulskem s akvilejským patriarchou, který sídlil v Udine. Ti všichni hrabství ohrožovali a bránili mu v rozšiřování jeho moci.


  Zvláště s akvilejským patriarchou Řehořem z Montelonga měl tyrolský markrabě neustálé spory, protože přes Udine vedla nejkratší cesta z Gorice do Tyrolska. I akvilejský patriarcha byl svárlivý stařec, a tak byly spory na denním pořádku. Poslední kapkou, jíž přetekl pohár trpělivosti tyrolského Albrechta, bylo clo, které patriarcha začal vybírat za každý projíždějící vůz s obilím. Albrecht obilí u Jadranu levně nakupoval a vozil do Tyrolska, kde byla cena nesrovnatelně vyšší. Clo považoval za urážku a akt nepřátelství. Odpověděl na ni po svém.


  Těsně před žněmi roku Páně 1267 vyrazil se svou družinou do Udine. Pod rouškou noci se dostal až k hradbám města. Jak předpokládal, stráže nebyly příliš bdělé, vždyť v kraji vládl mír. Jeden z tyrolských ozbrojenců přelezl nepozorovaně hradby a otevřel bránu.


  Albrechtova družina vtrhla do města. S vítězným křikem se rytíři hnali noční ulicí. Nemuseli jet daleko, patriarchův honosný palác s mramorovým průčelím stál kousek od brány. Ozbrojenci snadno vyvrátili vrata a pokračovali na nádvoří. Z věže kostela se ozvalo poplašné bití zvonů, ale v Udine nebyla ozbrojená posádka, která by se mohla vetřelcům postavit. Albrechtovi ozbrojenci se rozběhli po domě. Zatímco Albrecht s taseným mečem v ruce čekal na nádvoří, sbíhali se k němu preláti v nočních košilích, lomili rukama a se slzami v očích ho prosili, ať odejde v míru. Povýšeně je sledoval, ale nestáli mu za odpověď. Pak se na schodišti objevili dva ozbrojenci a mezi sebou vláčeli hubeného polonahého starce.


  „Vypadá jako stažená ovce,“ pokřikoval vítězoslavně jeden z jeho mužů.


  „Jsem pod ochranou Svatého otce,“ naříkal akvilejský patriarcha. Nevzpouzel se, protože mu nohy strachem vypověděly službu. Kdyby ho tyrolští ozbrojenci nedrželi v podpaží, zhroutil by se na zem.


  „Já také proti tobě jako proti synovi církve nic nemám,“ opáčil hlasitě tyrolský markrabě, aby ho preláti ve dvoře dobře slyšeli. „Musíme si ale vyříkat cosi, co se týká záležitostí vlády. A to je veskrze světský spor. Nebo snad chceš popřít, že jsi vladařem tohoto území?“


  „Jsem služebník boží,“ naříkal se slzami v očích patriarcha. Zcela se zhroutil a prosebně dodal: „Za mne vládnou jiní. Pusť mne!“


  „Až zrušíš nespravedlivá cla. A nahradíš škody, které jsi mi způsobil,“ odmítl to nesmlouvavě markrabě Albrecht. Jeden z jeho ozbrojenců si stařičkého patriarchu přehodil přes hřbet koně jako pytel, usadil se v sedle a vyrazil k bráně. Ostatní členové družiny s radostným pokřikem za ním. Tyrolský markrabě akvilejského patriarchu uvěznil na svém hradě.


  Jeho čin vyvolal v širokém okolí nesmírné pobouření. Akvilejský patriarcha byl ctěným služebníkem církve. Přemysl se rozhodl, že se do celé záležitosti vloží, neboť usiloval o pověst panovníka, který chrání zájmy církve. To mu mělo zajistit přízeň papežské kurie, kterou pro své záměry v říši potřeboval.


  „Chci, abys tentokrát jednal ve shodě se mnou,“ vysvětloval svému bratranci korutanskému vévodovi Oldřichovi. Náhodou byli spolu ve Vídni, když tam zvěst o nočním přepadení dorazila. Přísně upozornil: „Tyrolský markrabě musí ihned propustit akvilejského patriarchu.“


  „Odpusť, můj královský bratranče, ale co je tobě do záležitostí za Alpami?“


  „Jde mi o prospěch církve, ať je to kdekoli.“


  „Aha… Co hodláš podniknout? Chceš vyhlásit markraběti Albrechtovi válku?“


  „Jsou přece i jiné možnosti.“


  „S tyrolským Albrechtem není snadné pořízení. Pokud bude vůbec ochotný jednat o propuštění, bude chtít za patriarchu vysoké výkupné. Ale já mu nemíním dát ani stříbrňák. Ty snad ano?“


  „Ani mně se nechce zbytečně utrácet. Pošleš za tyrolským markrabětem mým jménem svého kancléře. Pohrozí Albrechtovi nikoli válkou, ale tím, že zavedeme zvláštní clo na všechny tyrolské kupce, kteří přijedou z Innsbrucku do našich zemí. Výnos bude určený na vykoupení akvilejského patriarchy ze zajetí.“


  Oldřich Sponheimský okamžik přemýšlel a pak se rozesmál. Uklonil se Přemyslovi a řekl: „Jsi opravdu veliký král. Teď ti nelichotím, protože jsi mne pobavil.“


  Tyrolský markrabě se rozčílil, když k němu korutanský kancléř dorazil. Zlostně křičel, co je českému králi do jeho věcí, ale uměl si spočítat, o kolik by přišel, pokud by jeho mocní sousedé svou hrozbu splnili. Následujícího dne akvilejského patriarchu propustil. Ve vězení ho držel déle než měsíc. Papež Klement nechal jako dík v celém křesťanském světě předčítat bulu, v níž chválil Přemysla jako ochránce církve.


  Přemysl se však nemínil spokojit pouze s tím. Už na jaře se jeho diplomacie zasadila o to, aby papež svatořečil slezskou kněžnu Hedviku. Byla manželkou knížete Jindřicha, jemuž se říkalo Bradatý. Jejich synem byl Jindřich zvaný Pobožný, který se oženil s Přemyslovou tetou Annou a padl v boji s Mongoly. Hedvika tedy byla bábou salcburského arcibiskupa Vladislava. Přemysl věděl, že si osobní podporou jejího svatořečení zaváže nejen svého bratrance, ale vlastně všechny Piastovce. Na konci léta se proto osobně účastnil přenesení ostatků svaté Hedviky do cisterciáckého kláštera v Třebnici. Na tuto slavnost vzal s sebou i manželku Kunhutu.


  „Myslíš, že bych mohla být po smrti také svatořečená?“ optala se Přemysla v noci. Objímala ho a dech obou se klidnil po prožitém vášnivém spojení. Leželi ve skvostně zařízené komnatě hradu ve Vratislavi. Tahle ložnice patřila nedávno zemřelému knížeti Jindřichovi.


  „Má milá, nezdá se ti, že zrovna v tuhle chvíli jsou tvé myšlenky nevhodné?“ zabručel Přemysl, ale jeho oči se spokojeně usmívaly. Někdy ho Kunhuta popuzovala, ale na lůžku ho vždycky dokázala pobavit. Když ho objímala, měla zvláštní schopnost zahnat od něj všechno špatné. S ní se cítil šťastný.


  „Co je na tom nevhodného?“ protestovala. „Kapucíni, které jsi pozval do Prahy ty, můj milý, mají heslo, že křesťan by měl v každém okamžiku myslet na svou smrt.“


  „Jenže ty nemyslíš pokorně na spasení, ale jak je u tebe obvyklé, rozmařile sníš o svatořečení.“


  „No dovol? Myslet na nejvyšší poctu, jíž se může křesťanovi dostat, není rozmařilost, to snad uznáš? Máš o křesťanství divné představy.“


  „Neodporuj mi!“ napomenul ji dobromyslně. „Navíc tě musím upozornit, že svatá Hedvika se s manželem dohodla, že budou žít v cudnosti a bez tělesného hříchu. Neříkej, že by se ti to líbilo?“


  „Dohodla se s ním,“ souhlasila bojovně Kunhuta, „ale až poté, co mu porodila šest dětí. Až ti jich dám já šest, taky si ráda odpočinu.“


  „Šest jich být nemusí, stačilo by jen jedno. Ale chlapec!“ upozornil věcně Přemysl, otočil se na bok a zavřel oči, aby se trochu prospal. Byl z jejich hovoru rozmrzelý. Rozmrzelá byla i Kunhuta. Nikoli kvůli výtkám, ale proto, že jí Přemysl nepřál, aby i ona usilovala o nejvyšší křesťanské pocty.


  Chvíli mlčela, ale pak se k němu sklonila a lehce ho políbila na krk. „Ty se zlobíš?“


  Přemysl neodpověděl a hlasitě zachrápal. Kunhuta pochopila, že ji jen provokuje. Objala ho a donutila, aby se k ní otočil. Za chvíli se znovu milovali.


  „Máš pravdu,“ souhlasila, když skončili. „Nebudu usilovat o svatořečení.“


  „To jsem si oddechl. Jestli ale chceš, můžeme založit nějaký klášter. Bůh nám to přičte k dobru. A papež jistě taky. Vyber vhodné místo a poraď se s naším biskupem, kterému řádu ho svěřit. Pak mi řekni, abych mohl ten záměr schválit.“


  Dobrá nálada, kterou měl Přemysl po každé noci strávené s Kunhutou, ho hned ráno opustila. Do Vratislavi dorazil posel se zprávou, že zemřel braniborský markrabě Ota, manžel Přemyslovy sestry Boženy a Přemyslův nejspolehlivější spojenec.


  ***


  Papež Klement měl svá nejlepší léta za sebou. Oddaně sloužil francouzskému králi a teď byl hlavou veškerého křesťanstva. I dříve byl obtloustlý, ale na stolci svatého Petra ztloustl ještě víc. Měl problémy s trávením a na nohách se mu dělaly vředy. Obtížně dýchal a během dne se mu točila hlava. Proto trávil hodně času na lůžku. Ve své ložnici přijímal i některé kardinály. Nic nesnášel tolik jako špatné zprávy. To ho pak obvykle bolel žaludek.


  „Svatý otče, přišly zprávy ze severní Itálie,“ hlásil kardinál Fognini, když se objevil ve dveřích. Na sobě měl brokátový kabátec a u pasu mu visel meč. V rudém kardinálském oděvu chodíval jen zřídka. „Nejsou povzbudivé.“


  „To zase bude den,“ povzdechl si papež Klement a pokřižoval se. Jeho komorník mu pomohl nadzvednout se a záda mu podložil polštářem.


  „Konradin před měsícem překročil Alpy. Vypadá to na triumfální návrat Štaufů. Táhnou s ním švábští rytíři a početné vojsko Wittelsbachů. Na Konradinovu stranu se přidala lombardská a toskánská města. Ta samá, která před třiceti lety bojovala proti jeho dědovi císaři Fridrichovi. Lidská paměť je krátká, Svatý otče.“


  „Bože všemohoucí, jak se to jen skončí?“ zanaříkal papež. „Co dělá Karel z Anjou? Proč nám nepošle vojsko na pomoc? Vždyť se zavázal, když jsme ho korunovali, že bude chránit stolec svatého Petra.“


  „Poslal list, v němž vysvětluje, jaké obtíže má, aby převzal vládu nad Sicilským královstvím. I když krále Manfreda už loni porazil a zabil, v zemi zůstalo hodně štaufských stoupenců a ti se nechtějí Francouzům podvolit. Potíže mu dělají i Saracéni. Vyjadřuje nicméně naději, že nad nimi brzy zvítězí a pak jistě papežské kurii pomůže.“


  „Jinými slovy od něj pomoc čekat nemůžeme,“ shrnul věcně papež. Byl přece také Francouz a Karla z Anjou znal dobře. „Víme alespoň, jaké záměry Konradin má?“


  „Se svým vojskem pokračuje v tažení dál na jih, na Řím,“ opáčil mrzutě kardinál Fognini. „Dobrá zpráva ale je, že ho velká část německých rytířů opustila. Pobrali, co mohli, a vrátili se domů za Alpy. Konradin má jen svou družinu a síly doplnil o italské stoupence ghibellinů a také nějaké žoldnéře.“


  „Máme naději Řím ubránit?“


  „Ani v nejmenším, Svatý otče. Vojensky snad ano, ale římský lid blouzní o svobodě, kterou má Štauf přinést. Na ulicích provolávají Konradinovi slávu. Sbor kardinálů doporučuje, aby celá kurie přesídlila do Viterba. Tam se ubráníme snáze. A měšťané ve Viterbu jsou poslušnější.“


  „Souhlasím. Ale něco podniknout musíme. Kdo je největším soupeřem Wittelsbachů, a tedy i Konradina? Český král Přemysl! V poslední době oddaně hájí zájmy církve. Nedávno se mu narodila dcera. Tuším, že ji pokřtil jako Kunhutu. Pošli ihned legáta ke Karlovi z Anjou. Ať mu tlumočí naše přání, aby svého syna zasnoubil s Přemyslovou dcerou. V Itálii bude udržovat pořádek on a za Alpami Přemysl. Dáváme mu své svaté požehnání, aby se v té věci neprodleně obrátil na českého krále.“


  „To je z diplomatického hlediska jistě dobrý plán,“ uklonil se zdvořile kardinál. „Posel ihned vyrazí do Neapole. A tebe prosím, Svatý otče, připrav se na cestu do Viterba.“




  KAPITOLA 59


  

    [image: Image]

  


  „Je mnoho skutků, jimiž může křesťanský panovník vyjádřit svou lásku ke Kristovi,“ vykládal Bruno ze Schauenburku, když za ním český král přijel do Štýrska, aby zkontroloval, jak pokračuje vymáhání hradů. Byl celkem spokojený.


  „Je však jeden křesťanský skutek, který stojí nad všemi ostatními. Křížové tažení, které šíří víru,“ pokračoval Bruno ze Schauenburku.


  „Jsou snad nějaké potíže v Prusku?“ optal se zvědavě Přemysl. Spolu s olomouckým biskupem seděli v pohodlných křeslech u velikého krbu v komnatě hradu Eppensteinu. V téže místnosti dříve přijímala své hosty neuznaná babenberská dědička Gertruda.


  Pruské záležitosti zajímaly Přemysla vždycky a bral každý neúspěch křesťanství v Pobaltí osobně. Byl přece pruským křižákem, který lidu té země přinesl světlo křesťanské víry.


  „V Prusku přímo ne, ale v sousední Litvě,“ vysvětloval zasvěceně Bruno ze Schauenburku. „Vládnou jí pohané.“


  „To snad ne? Vždyť Litva už před mnoha lety přijala křesťanství. Řád německých rytířů tam má pevné postavení díky livonské větvi svého řádu. A němečtí rytíři jsou v šíření Kristova odkazu horliví. Před třemi lety se přece jejich velmistrem stal náš český zemský komtur Ludvík z Baldersheimu. To je schopný rytíř, věrný mé koruně. Potřebuje snad pomoc?“


  „Objasním vám, co se na Litvě v posledních letech dělo, abyste pochopil, jak vážná je situace, můj králi. Litevský kníže Mendog přijal před dvaceti lety křesťanství a papež mu udělil královskou korunu. Současně věnoval Mendog řádu německých rytířů Žmuď. To bylo v době vašeho křížového tažení do Pruska. Jenže Mendog si to záhy rozmyslel a odmítl se Žmudě vzdát. Řád německých rytířů, to byl velmistrem ještě Poppo z Ostemy, se pokusil Žmuď ovládnout vojensky. Ovšem Mendog uštědřil křesťanským rytířům u jezera Durbe drtivou porážku. Vzápětí zavrhl křesťanství a vrátil se k pohanským rituálům svých předků. Zaútočil také na Wenden, livonské sídlo řádu německých rytířů. Hrad se však podařilo ubránit, chválabohu.“


  „O tom vím. Jedním z členů řádu byl i synovec Voka z Rožmberka. Ten v bitvě u jezera Durbe padl. A dál?“


  „Před čtyřmi lety litevská šlechta povstala a zavraždila Mendoga i s jeho syny. Jako záminku si vzala, že Mendog po smrti své manželky odvlekl do svého hradu její sestru a násilím se jí zmocnil. Navzdory tomu, že byla vdaná za vlivného člena jeho družiny. Tady je vidět, že pohanům není nic svaté.“


  „Znám pár křesťanských panovníků, kteří provedli něco podobného,“ zabručel Přemysl. Měl přimhouřené oči a pozorně poslouchal. „Kdo se po něm ujal vlády?“


  „Jeden z jeho dalších synů, jistý Wojsielka. Ten je sice křesťan, ale ortodoxního rituálu a přidržuje se konstantinopolského patriarchy. Prosadil, aby se dědicem Litvy stal Švarm, syn haličského knížete Daniela a jedné z Mendogových dcer. Jenže i Švarma pohané zavraždili. V čele litevské šlechty stojí jakýsi Trojden, zuřivý nepřítel křesťanství. Víra v Krista se v Pobaltí hroutí a velmistr Ludvík z Baldersheimu prosí naléhavě o pomoc.“


  „Když táhli křižáci do Svaté země, chtěli z celého svého srdce prospět Kristově věci. Ale současně mysleli i na svůj prospěch, neboť chtěli obsadit muslimské hrady a města. Podařilo se jim vybudovat Jeruzalémské království. Myslíš, že by se dalo něco podobného provést i v Litvě?“ optal se po chvilce uvažování král Přemysl.


  „Vy byste chtěl osobně ovládnout území těch pohanů? Vybudovat tam panství, které by podléhalo českému králi?“


  „Přesně to mám na mysli. Litevské křesťanské knížectví jako misijní stát k šíření víry. Samozřejmě ve shodě s řádem německých rytířů. Vybudoval bych u Baltu stát, který by podléhal mně. Mnoho urozených rodů má druhorozené syny, kteří by tam našli skvělé uplatnění.“


  Bruno za Schauenburku uvážlivě pokyvoval hlavou, jako by přemýšlel. Ve skutečnosti byl rozmrzelý, protože jeho záměry byly jiné. Chtěl křižácké tažení do Litvy využít ve svůj prospěch. Hodlal totiž předložit papežské kurii žádost, aby jeho Olomouc povýšila na arcibiskupství. Měl pro to dva argumenty. Prvním byl nesporný fakt, že již věrozvěst Metoděj užíval titul moravský arcibiskup. Druhým pak požadavek správní. Pobaltí dosud nebylo začleněno do církevní hierarchie. Nové olomoucké arcibiskupství by mělo misijní poslání a současně by církevně spravovalo nové pokřtěné země na východě.


  Už v průběhu podzimu přijel do Prahy velmistr řádu německých rytířů Ludvík z Baldersheimu. Jeho stanovisko považoval Přemysl pro své plány za klíčové. Proto mu přichystal uvítání, jaké si proslulý rytíř zasloužil. Na jeho počest uspořádal slavnostní turnajové klání. Konat se mělo na Starém Městě pražském na hlavním rynku. Stála zde velká dřevěná tribuna, kolbiště bylo vysypané pilinami a ohrazené pevným dřevěným zábradlím.


  „To bude nádherné,“ tleskala Kunhuta radostně rukama. „Mám ovšem problém. Kdo bude mým rytířem? Kdo si zaslouží tu čest, aby bojoval s mou zástavou?“


  „Co třeba Oldřich z Drnholce? Je to dobrý rytíř a ty máš pro něj slabost,“ popichoval ji Přemysl.


  Kunhuta se zamračila, protože postřehla v jeho hlase náznak výsměchu. Uraženě pohodila hlavou a opáčila, aby se nestaral, ona že si nějak poradí. Přemysl souhlasil, že to bude určitě nejlepší. S lehkým úsměvem sledoval, jak odchází. Nemohl se na její postavu vynadívat. A jako kluk se těšil, jak ji zítra během turnaje překvapí.


  I když začínal podzim, počasí bylo v den slavnosti od rána vynikající. Obloha bez mráčku a slunce příjemně hřálo. Služebníci zdobili rynek praporci a barevnými fábory, na kárkách sváželi pohoštění pro urozené hosty a šenkýř, který měl dům na nároží hned za tribunou, chystal pivo. Jeho várky byly proslulé po celé Praze. Navíc měl hluboké a chladné sklepy. V nich bylo za osobního dohledu zemského číšníka Havla z Lemberka uskladněno několik soudků uherského vína.


  S heroldem, který měl průběh turnaje řídit, nebyla od rána rozumná řeč. Pobíhal po kolbišti a rozdával nové a nové pokyny a tím vyvolával ještě větší zmatek. Na vysokém pódiu vedle tribuny cvičili trubači znělky, jimiž se dávaly během klání pokyny účastníkům turnaje. Ulice od bran byly už od rána plné nedočkavých lidí. Jenže zatím se dál nedostali. Cesta na rynek byla přehrazena kordonem královských ozbrojenců s kopími. Ke kolbišti měli davy pustit teprve těsně před příjezdem českého krále. Lidé se mačkali, nadávali si, občas vypukla drobná strkanice. Každý chtěl získat co nejlepší místo. Turnaj se v Praze konal naposledy při příjezdu královny Kunhuty před šesti lety.


  Kunhuta byla od rána mrzutá, a dokonce naříkala, že ji bolí hlava a neví, jestli bude vůbec schopná se turnaje zúčastnit. Důvodem její rozmrzelosti byl fakt, že nenašla žádného rytíře, který by bojoval pod jejími barvami. Večer se nenápadně před několika z nich zmínila, že její šátek je ještě volný, ale ani jeden se neuklonil a nenabídl jí své rytířské služby. Nechápala to. Co mohlo být pro rytíře větším vyznamenáním, než aby bojoval v barvách své královny? Netušila ovšem, že Přemysl všem účastníkům turnaje zakázal, aby o takovou poctu usilovali.


  Hned po mši se český král se svým dvorem a družinou řádu německých rytířů v čele s velmistrem Ludvíkem z Baldersheimu odebral na Staré Město pražské. Kunhuta ho doprovázela, neboť jí přísně vyčinil, že bolest hlavy není důvodem, aby neplnila své povinnosti české královny. S bolestně stisknutými rty odpovídala na pozdravy nepatrným úklonem hlavy, ani jednou se neusmála. Usadila se na trůn vedle Přemysla, ale neseděla zpříma a nerozhlížela se hrdě, jak to dělávala jindy.


  Herold představil českému králi rytíře, kteří se turnaje zúčastní. Kromě několika českých se přihlásili i dva řádoví rytíři, kteří přijeli s velmistrem. Oba byli vysocí, ramenatí a samotný pohled na ně naháněl strach. Účastníci turnaje předjeli před tribunu, aby pokorně požádali urozené dámy o šátky, které symbolizovaly zástavy, s nimiž budou bojovat o vítězství. Svůj šátek odevzdaly rytířům paní z Rožmberka, z Lichtenburka, z Rýzmburka i ze Šternberka. Ale o Kunhutin nepožádal nikdo. Cítila, že se jí do očí derou slzy.


  Herold obešel rytíře a každý si z koženého váčku vytáhl kuličku, na níž bylo číslo. Podle rozlosování pak byly určeny dvojice, které se spolu střetnou. Heroldovi pomocníci pečlivě překontrolovali dřevce, které si rytíři na turnajové klání přivezli. Poté zazněly fanfáry a na kolbiště vyjeli první dva. Jedním z nich byl Oldřich z Hradce a proti němu se postavil německý řádový rytíř.


  Herold hlasitě vyložil pravidla, podle nichž byly zakázány rány, které by mohly soka usmrtit. Nebylo dovoleno mířit dřevcem na hlavu a pod pas, stejně tak bylo zakázáno zasáhnout dřevcem koně. Oba rytíři tasili meče a přísahali, že budou bojovat čestně. Tenhle rituál se opakoval před každým kláním. Pak se uklonili českému králi a pomalým klusem zamířili na opačné strany kolbiště. Jedna byla označena červeným praporem a druhá modrým. U praporců stáli jejich panošové s dostatečnou zásobou dřevců.


  Rytíři dojeli až k nim, vybrali si jeden dřevec a zaujali turnajový postoj. V levé ruce drželi štít, který měl na vnitřní straně dvě kožená poutka a pevný držák. V pravé svírali vztyčený dřevec. Herold mávl praporkem, oba rytíři sklopili hledí a rozjeli se proti sobě. Nejprve pomalu, ale pak začali zrychlovat. Teprve když už byli téměř u sebe, vztyčené dřevce sklonili špičkami proti sobě, konce zapřeli o bok a ještě je předloktím přitiskli k tělu. Podle pravidel museli špičkou dřevce zasáhnout štít svého soka. Podařilo se to oběma. Náraz, který vedl Oldřich z Hradce, byl tak prudký, že se jeho dřevec zlomil. Německý rytíř zasáhl jen okraj štítu a dřevec se svezl do strany. Oba se však za jásotu přihlížejících v sedle udrželi. Velikým obloukem objeli kolbiště a vrátili se do svých rohů. Oldřich z Hradce si od panoše vzal nový dřevec a znovu zaujal turnajový postoj. Herold ještě chvíli počkal a pak mávl praporkem. Rytíři znovu vyrazili proti sobě. Tentokrát za hlasitého křiku a jásotu Oldřich z Hradce svého soka ze sedla srazil.


  Boj pokračoval skoro až do poledne. Vítězem se stal druhý z německých řádových rytířů. Díky své hřmotné postavě většinu soubojů vyhrál hned při prvním nájezdu. Když srazil ze sedla posledního soka, obrátil koně a dojel před tribunu. Tam se uklonil a čekal. Účastníci turnaje byli důvěrně zpraveni, co bude následovat, a všichni s tím souhlasili.


  Přemysl vstal, rytíři vyjádřil svůj obdiv a jeho komoří podal rytíři cenu pro vítěze, nádhernou dýku s rukojetí zdobenou drahými kameny.


  „Vavřínový věnec vítěze však zatím na tvou hlavu nevložím,“ pokračoval hlasitě Přemysl. „Jsi ochotný utkat se o věnec se mnou, českým králem? Pokud mne porazíš, věnuji ti třicet hřiven stříbra. Pokud prohraješ, je vavřínový věnec vítěze můj. Souhlasíš?“


  V očích německého rytíře se mihl záblesk spokojenosti. Tolik peněz! O svém vítězství samozřejmě nepochyboval. Český král měl sice pověst skvělého rytíře, ale byl o celou hlavu menší. A Němec v posledních třech letech zvítězil ve všech turnajích, kam ho pozvali. Ochotně výzvu přijal.


  Přemysl křikl na zemského maršálka, aby mu přichystal turnajovou zbroj. Byla už připravená v kárce za lešením. Pak se Přemysl obrátil ke Kunhutě. Poklekl jí k nohám a natáhl k ní svou pravici. „Má krásná a milovaná královno, smím bojovat pod tvou zástavou?“ Kunhutě se téměř zastavilo srdce, už když český král vstal a vyzval Němce na souboj. Zářivě se na něj usmála, pak vytáhla hedvábný šátek a uvázala mu ho na předloktí. Na kratičký okamžik zaváhala, pak se předklonila a navzdory dvorským zvykům ho políbila. Přitom mu pošeptala, že bude nejšťastnější ženou křesťanského světa, pokud zvítězí. Přemysl jen přikývl. Myslel už na nadcházející utkání. Během klání měl možnost poznat způsob, jakým Němec vede boj.


  Rychle se s pomocí několika rytířů oblékl do honosné zbroje. Už několik měsíců boj dřevcem cvičil, ale na to mu stačila obyčejná výstroj. Tuhle zbroj si nechtěl poškodit. Nechal si ji vyrobit speciálně pro tuhle příležitost v Paříži a dovezli ji teprve minulý týden. Do černého vyleštěného kovu byly vsazeny zlaté pásky, které se sbíhaly ve středu hrudního pancíře. Stejně byly zdobené nárameníky, kryty holení i rukou a rovněž přilba. Na štítu měl namalovaný svůj osobní erb – dvouocasého lva. V posledních letech se začal objevovat vedle přemyslovské orlice i na jeho královských zástavách.


  S pomocí Bavora ze Strakonic nasedl na koně a zamířil na kolbiště. Se svým německým soupeřem popojel blíže k tribuně a společně se uklonili Kunhutě. Tváře jí zčervenaly vzrušením. Prudce oddechovala a pohled na ni byl uchvacující. Vypadala jako divoká kočka, která hebkostí láká k pohlazení, aby vzápětí sekla ostrým drápem. Vstala z křesla a hlasitě pronesla obvyklou formuli: „Bojujte čestně!“


  Němec počkal, a teprve když Přemysl zamířil do rohu označeného červeným praporcem, vydal se k opačnému. Nad rynkem viselo napjaté ticho, přihlížející davy ani nedýchaly. Uvidí bojovat svého krále!


  Herold oba zkušeně sledoval, až si připraví dřevce. Pak dal praporcem pokyn k zahájení klání. Přemysl vyrazil o něco rychleji než jeho soupeř. Věděl, že musí mít při střetu co největší rychlost, aby vyrovnal svou menší váhu. Koně se k sobě blížili se zvonivým klapotem podkov. Rytíři se mírně nahrbili, sklonili dřevce, aby špička mířila na štít soupeře, a vší silou se zapřeli ve třmenech. Následoval prudký náraz a skřípavý praskot dřeva. Dřevce obou se zlomily, až odletovaly třísky. Zatímco Přemysl seděl v sedle jako přikovaný, Němec na okamžik zakolísal, ale na koni se udržel.


  Obloukem objížděli za hromového jásotu kolbiště zpět do svých rohů. Němec se přitom pokradmu ohlédl po Přemyslovi. Tohle nečekal. Umínil si, že teď vloží do zápasu ještě více síly. Nenapadlo ho, že by český král tak vzdoroval, a proto si říkal, že první střet nejspíše podcenil.


  Jenže při druhém střetu se ukázalo, že nepodcenil své nasazení, ale sílu českého krále. Tentokrát se zlomil jen jeho dřevec a Němec měl co dělat, aby se udržel v sedle. Kunhuta vyskočila, mávala rukama a jásala nadšením, nic jí nevadilo, že se ostatní urození hosté na tribuně chovají mnohem zdrženlivěji.


  Při třetím nájezdu se Přemysl v sedle nahrbil ještě víc, bylo zřejmé, že i on hodlá dát do střetu co nejvíce síly. Špička jeho dřevce narazila do středu sokova štítu a v tu chvíli Přemysl ještě mírně pohnul rameny dopředu, aby byl náraz co nejsilnější. Ozval se výkřik a německému rytíři vypadl dřevec z ruky. On sám se zaklonil, zakymácel se a pak sklouzl z hřbetu koně na zem do pilin. Jedna noha mu však zůstala zaklíněná ve třmenu a kůň ho ještě chvíli vláčel po kolbišti, než se ho podařilo zastavit. Německý rytíř těžce vstal. Zvedl pomačkané hledí přilby, ve tváři měl bolestnou grimasu. Z nosu mu crčela krev a levou ruku měl zlomenou. Dopadlo to pro něj tedy celkem dobře.


  Přihlížející lid šílel nadšením. Nad všechny ale vynikal hlas Kunhuty. Nečekala, až Přemysl dojede k tribuně. Vyskočila z trůnu a seběhla po schůdcích k zábradlí, které tribunu oddělovalo od kolbiště. Sama mu na hlavu posadila vavřínový věnec.


  Druhého dne Přemysl uzavřel s velmistrem řádu německých rytířů smlouvu o chystaném tažení proti pohanům. Přemysl se zavázal, že pomůže řádu obnovit moc nad většinou pruských krajů, které byly ve smlouvě jmenovitě uvedeny. Řád za to dával českému králi souhlas, aby dobyl a obsadil Litvu a Jatvěžsko.
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  Papež Klement byl zoufalý. Nic se mu nedařilo. Před Konradinem uprchl do Viterba, ale následovalo ho jen několik kardinálů. Ti, kteří pocházeli z Říma, zůstali v Andělském hradu a pokud měl přesné zprávy, spolu s římským lidem uvítali Konradina jako osvoboditele. Naštěstí se mladý Štauf ve městě dlouho nezdržel a se svým vojskem pokračoval na jih k Neapoli, aby ze Sicilského království vyhnal Karla z Anjou.


  Klement se obával, že jeho francouzský chráněnec prohraje. A pak se Itálie zase ocitne v rukách německých Štaufů. Cítil, že se mu do očí derou slzy. Tolikrát se modlil ke Všemohoucímu, aby udělal zázrak. Ale nestalo se nic. Konradin za jásotu lidu vítězně postupoval Itálií. Přitom nemusel svést žádnou bitvu, všude mu otevírali brány sami, jako by se chtěli vysmívat jemu, Svatému otci. Francouze tu neměli rádi a on z Francie přišel. Stejně jako Karel z Anjou. Bylo to zoufalé. A ještě ho bolely zuby.


  Ráno ani nevstal z lůžka. Svaté kolegium, jak říkal torzu svých kardinálů, přijal v ložnici. Ve viterbském hradě sídlil ve věži, odkud byl nádherný výhled do okolí. Přímo před oknem měl olivové háje a stráň s vinicí. Teď v zimě však byla celá krajina posmutněle hnědavá, rostliny uschlé a vše vypadalo jako mrtvé. Před několika dny dokonce padal sníh.


  „Svatý otče, přicházejí samé špatné zprávy,“ začal zasedání lítostivě kardinál Fognini, který zůstal papežovi věrný. Po přestěhování kurie do Viterba povýšil a stal se papežovým kancléřem.


  Papež Klement obrátil oči ke stropu a pokřižoval se. Neřekl nic, jen kývl hlavou na znamení, že poslouchá.


  „Český král chce podniknout nové křížové tažení proti pohanům na Litvě,“ hlásil kardinál Fognini.


  „Zbláznil se?“ vybuchl papež Klement. „Proč se stará o nějaké pohany, kteří žijí kdo ví kde, když stolec svatého Petra trpí? Proč nevyhlásí křížové tažení proti Konradinovi?“


  „Takové tažení bys musel nejspíše vyhlásit ty, Svatý otče. Jenže s ohledem na německý klér by byl takový krok velice nešťastný. Vaši odpůrci v říši by začali volat, že to je pomsta Francouzů.“


  „Nejsem Francouz, jsem papež, hlava všeho křesťanstva,“ povzdechl si zoufale Klement. Ale věděl, že to je marná námitka. Celý svůj život strávil ve službách francouzského krále Ludvíka. Až na stará kolena se stal hlavou křesťanstva. „Vraťme se k Přemyslovi. Je nějaká možnost, jak ho přimět, aby prospěl naší věci?“


  „Jistě,“ souhlasil kardinál Fognini. „Musíme udělat všechno pro to, aby na křížové tažení vůbec nevytáhl. Anebo aby se z něj co nejrychleji vrátil. A pak je třeba zjistit, coby za svou pomoc požadoval.“


  „Nemůžeme mu přece zakázat, aby zvedl kříž proti Litvě.“


  „To ani nemusíme. On to nedělá tak úplně nezištně. Jeho posel přinesl hned několik listů, v nichž český král žádá v souvislosti s křížovým tažením o souhlas s jistými požadavky.“


  „Všechny zamítnout… Jen pro zajímavost, co po nás požaduje?“


  „Uzavřel s řádem německých rytířů smlouvu. Chce se stát litevským králem a navrhuje, aby bylo olomoucké biskupství povýšeno na arcibiskupství.“


  „Z moci mého úřadu prohlašuji smlouvu českého krále s řádem německých rytířů za neplatnou, neboť o způsobu christianizace Pobaltí rozhoduje papežská kurie, nikoli velmistr Ludvík z Baldersheimu. Připravte bulu, v níž jeho požadavky sice zdvořile, ale zcela kategoricky odmítneme.“


  „Odpusť, Svatý otče, ale to se vylučuje,“ bručel nespokojeně kardinál Fognini. „Já bych Přemyslovy návrhy tak zcela neodmítal, jen bych je upřesnil. Takovým způsobem, aby mu nebyly nic platné.“


  „Dobře,“ souhlasil unaveně papež Klement. „A nezapomeň uvést, že Fridrich, syn Gertrudy Babenberské, vystupuje tady v Itálii jako rakouský a štýrský vévoda. Trocha popíchnutí jistě nezaškodí!“


  O několik dní později, psal se leden roku Páně 1268, Klement odpověď schválil a rychlý posel vyrazil s několika listy na sever přes Alpy. Papež uznal, že český král Přemysl má právo obnovit království na Litvě a má rovněž právo rozhodnout o obsazení královského trůnu, ovšem výhradně urozeným mužem litevského rodu, který bude křesťan poslušný Říma. Olomoucký biskup Bruno ze Schauenburku dostal povolení vybudovat na Litvě novou misijní diecézi, ovšem po jejím zřízení ji měl předat k dispozici církvi. Právo rozhodovat o jejím obsazení si vyhradil sám papež. Ve třetím listu s lítostí konstatoval, že olomoucké biskupství nelze povýšit na arcidiecézi, neboť je sufragánem mohučského arcibiskupa. Pouze on může dát k takovému kroku podnět, a pokud to udělá, pak papežská kurie vše znovu zváží.


  Papežův posel odevzdal listy v kanceláři Pražského hradu, ale českého krále tam nezastihl. Ten se zatím blížil s křižáckým vojskem k Baltu. Doprovázel ho výkvět českého panstva a také Bruno ze Schauenburku, navzdory tomu, že nedávno oslavil šedesáté výročí svého narození. Před odjezdem ze země sepsal pro jistotu svou závěť.


  Český kancléř nechal papežovy listy opsat a opisy svěřil rychlému poslu, aby je odvezl Přemyslovi. Ten zastihl českého krále na cestě do Litvy. Přemyslovi se podařilo těsně předtím přimět pomořanského vévodu Mestvína, aby uzavřel mír s velmistrem Ludvíkem z Baldersheimu. Tím si křižácké vojsko krylo záda. Postupovalo známou cestou do Jatvěžska, ale mnohem pomaleji než při první výpravě. Zima byla toho roku špatná. Mráz nebyl silný a zem nezmrzla tak, jak by křižáci potřebovali. Krajina byla rozbahněná a přes řeky se museli brodit, protože nebyly pokryté ledem.


  Když Přemyslovi papežovy listy přečetli, stiskl jen nazlobeně rty a téměř okamžitě rozhodl, že se s celým vojskem vydá zpátky domů. Křížové tažení proti pohanům skončilo.


  Během léta se Přemysl dozvídal zprávy ze Štýrska, které se mu ani trochu nelíbily. První velký problém mu způsobila, jak jinak, Gertruda.


  „Já tomu zabránit nemohl,“ bránil se Bruno ze Schauenburku, když mu Přemysl ostře během slyšení v Praze její čin vytkl. „Neptala se mě.“


  „Jsi štýrský hejtman, měl jsi to vědět. A měl jsi zasáhnout.“


  Šlo o to, že Gertruda bez souhlasu českého krále zasnoubila svou mladší dceru Marii s Joachimem, synem slavonského bána Štěpána. Ten patřil mezi přední uherské velmože. Bylo by to urážlivé v případě, že by slavonský bán podporoval krále Bélu, ale on stál na straně jeho odbojného syna Štěpána. Za takové situace to byl zjevný akt nepřátelství.


  „Já ve Štýrsku před deseti lety nebyl,“ vysvětloval Bruno ze Schauenburku Přemyslovi. „Nemohu vědět všechno, co se tam tehdy dělo. Slavonský bán jménem uherského krále Bély spravoval Štýrsko. Moc úspěšný nebyl, ale to teď není podstatné. V té době měl ke Gertrudě velice blízko. Hájil její zájmy, a to tak okatě, že se mezi panstvem šeptá, že to nebylo jen z křesťanské lásky. To jsem ovšem nevěděl.“


  „Co na světě se děje z křesťanské lásky?“ přerušil ho ostře Přemysl. „Byla jeho milenka. A nešeptá se to, nýbrž o tom všichni hovoří nahlas. A proto jsi měl tu věc předpokládat. Vytýkám ti to jako chybu.“


  „Říká se, že uhlídat hříšnou ženu nedokáže ani sám Pán temnot. A já jsem pouze služebník boží,“ vykládal olomoucký biskup pokorně. Jeho dříve krásné hnědé vlasy zbělely, kolem očí a také úst měl jemné vrásky, ale hlas měl stále pevný a oči živé. „Mám už svůj věk, můj pane. S rytíři a preláty si přesto poradit umím, ale na to, abych se ještě honil zajednou tvrdohlavou a zhrzenou ženou, na to už sílu nemám.“


  Přemysl se tvářil stále vyčítavě, ale nechal tu věc zatím být. Umínil si však, že tohle Gertrudě spočítá. Jednou pro vždycky. A nešlo jen o ni. Její syn Fridrich v Itálii okázale vystupoval jako rakouský a štýrský vévoda, jak ho upozorňoval Svatý otec. I za tohle ji chtěl potrestat. Změnil téma a optal se, jak pokračuje řešení sporů, které vede se štýrskou šlechtou o hrady.


  „V poslední době se zemský soud ve všech případech postavil proti vám, můj pane,“ omlouval se Bruno ze Schauenburku. „Řekl bych, že se štýrské urozené rody tajně domluvily a podporují se navzájem. A protože jste výslovně nařídil, že je nutno postupovat jen cestou dohody, většinu sporů jsem jaksi…“


  „Prohrál,“ skočil mu do řeči zlostně Přemysl. „Samé špatné zprávy. Kdo ví, co se ve Štýrsku proti mé vládě chystá? Panstvo odmítá poslouchat, Gertruda si v pozadí dělá, co chce a její syn se prohlásil štýrským vévodou… Je na čase zasáhnout.“


  „Přesunete tam vojsko?“


  „To zatím nebude třeba,“ zavrtěl Přemysl hlavou. „Dej vyhlásit, že chci řešit štýrské záležitosti osobně. Proto svolávám do slezské Třebnice sněm, na který se dostaví všichni, se kterými ještě vedeme nějaký spor, nebo jsme už spor prohráli. Sestavíš seznam pozvaných mužů a ručíš mi za to, že se do Třebnice dostaví všichni.“


  „Odpusťte svému oddanému a pokornému služebníkovi jeho zvědavost. Co s nimi hodláte v Třebnici udělat?“


  „Přesvědčit je,“ pokrčil neurčitě Přemysl rameny. Bruno ze Schauenburku si však uměl jeho odpověď přeložit. Nesouhlasil s násilným řešením, jenže věděl, že Přemysl nemá jinou možnost, pokud nechce ustoupit. A to by český král nikdy neudělal.


  Olomoucký biskup dával zvláště pozor, aby se do Třebnice dostavil Oldřich z Lichtenštejna. Tomu Přemysl nedávno svěřil na znamení usmíření úřad zemského maršálka. Lichtenštejnové totiž byli nejvlivnějším štýrským rodem. Přicestoval i Herant z Wildonu. Ten s českým králem vedl o svůj hrad úplně první spor celé té složité kauzy. V Třebnici se objevil i Fridrich z Ptuje, dříve věrný stoupenec syna uherského krále Štěpána, a s ním řada dalších štýrských velmožů.


  Dva dny je Přemysl přátelsky hostil a čekal, až se sjedou všichni. Teprve pak začalo vlastní jednání. Přemysl předložil štýrskému panstvu požadavek, aby mu odevzdalo většinu svých hradů. Bez ohledu na dosavadní jednání zemského soudu. Svůj nárok doložil řadou listin.


  r


  Štýrští velmožové však nemínili ustoupit. I oni se vytasili s listinami. Mnohé sice vypadaly nesmírně podezřele a byly nepochybně zfalšované, ale některé mohly být pravé. Měli s sebou také dva významné vídeňské notáře, kteří sestavili rozbor, podle něhož nebyly nároky českého krále oprávněné.


  „Je to stále dokola,“ zarazil Přemysl asi po půl hodině složitý výklad vídeňských notářů. „Spor vedeme už několik let a stále se nemůžeme dohodnout. A proč? Protože odmítáte respektovat vůli svého panovníka. Mé nároky jsou spravedlivé a tím, že mi odporujete, se dopouštíte hanebné zrady. Hrady smí šlechta stavět jen s mým výslovným souhlasem. Tak zní zákon. Věrohodné listiny nemáte. Proto vaše hrady propadají mně. Obviňuji vás ze vzpoury a zrady svého panovníka!“


  Pokynul komořímu a vzápětí vstoupil do sálu početný oddíl českých rytířů s tasenými meči. Ihned obstoupili štýrské panstvo.


  „Odložte zbraně,“ houkl na ně Přemysl pánovitě. „Všichni jste zatčeni.“


  Pouze Herant z Wildonu se vrhl s mečem v ruce proti českým rytířům, aby si probil cestu ke dveřím. Rychle ho odzbrojili. Ostatní štýrští velmožové odložili meče na podlahu dobrovolně.


  „Ptám se vás naposledy,“ hřímal Přemysl, „vzdáváte se svých neoprávněně nabytých hradů?“


  „Všechny držíme právem,“ oponovalo sborem štýrské panstvo.


  „V tom případě vás prohlašuji za své vězně,“ oznámil Přemysl chladně.


  „Na to nemáte právo! Podle zemského zákona…,“ protestoval Oldřich z Lichtenštejna. Ale nikdo se s ním už nebavil. Zajatí štýrští velmožové byli vyvedeni z paláce se spoutanýma rukama. Hned poté byli naloženi na vozy a rozvezeni na oblíbené Přemyslovy hrady Křivoklát, Zvíkov, Veveří a Vranov.


  Ve vězení strávili dvacet šest týdnů, během nichž jeden po druhém rezignoval a potvrdil, že se dobrovolně vzdává rodových hradů. Panství s dvorci a vesnicemi jim ovšem zůstala, Přemysl vedl spor jen o hrady. Vlivné štýrské rody přišly tím způsobem o většinu svých sídel. Některým dokonce nezbylo žádné a velmožové byli nuceni odstěhovat se do některého ze svých dvorců. Převzetím hradů štýrské šlechty byl pověřen Bruno ze Schauenburku.


  Přemysl se také vypořádal s Gertrudou. Vykázal ji ze Štýrska a pod hrozbou ztráty hrdla jí zakázal vrátit se. Vyhoštění platilo i pro další země, ve kterých Přemysl vládl. Zoufalá Gertruda odjela do Míšně.


  Konradin byl mladík, který uměl skvěle hovořit k davům, sám byl proslulý minesengr a psal výtečné básně, uměl strhnout posluchače, dokázal vyvolat nadšení, dával naději, vyprávěl o hrdinských skutcích, o rytířství, o Alexandrovi Velikém a králi Artušovi. Byl panovník, který by byl jedinečným hrdinou rytířského eposu, ale do reálného světa křesťanských vládců se nehodil. Byl příliš nadšený, příliš snil, a hlavně byl příliš nezkušený. Vždyť mu bylo teprve šestnáct let.


  Bratr francouzského krále Karel z Anjou trubadúr nebyl. Pokud poslouchal básně, pak pouze milostné, a to ještě takové, které hovořily spíše o tělesné stránce milostného aktu než o lásce roztoužených srdcí. Neviděl důvod, proč by měl ohnivými slovy přesvědčovat rytíře. Ti ho měli poslouchat a jejich poslušnost si uměl vynutit. Doma ve Francii válčil často, nejprve v Provenci, pak se spolu s bratrem králem Ludvíkem účastnil křížové výpravy. Jeho vojsko bylo úspěšné i v Sicilském království, když porazil Manfreda a ujal se vlády.


  Na počátku léta Konradin zamířil do Apulie, kde proti Francouzům povstali Saracéni. Pospíchal, aby se s jejich jednotkami spojil co nejdříve. Sám měl asi čtyři tisíce mužů. Jeho vojsko se skládalo z mladých a nadšených německých rytířů, z italských ghibellinů a jejich pěších žoldnéřů. Karel z Anjou mu okamžitě vyrazil vstříc, aby zabránil jeho dalšímu postupu na jih. Sám měl asi tři tisícovky zkušených francouzských válečníků.


  Pro bitvu vybral Konradin návrší u Tagliacozza a zaslal výzvu Karlovi, že by se s ním rád utkal tam. Jenže to byla strategická chyba. Konradinovy oddíly musely na cestě z Říma na východ k moři překonat vysoké Abruzzské pohoří. Rytíři Karla z Anjou putovali na místo bitvy pohodlně rovinami podél moře.


  Konradinovo vojsko sestoupilo z hor k městu Aquila a údolím říčky Salto spěchalo na dohodnuté místo bitvy. Karel z Anjou mu však přehradil cestu už mezi vesnicemi Albe a Magliano, asi hodinu cesty od původně dohodnuté pláně. Tohle místo bylo pro něj výhodnější a měl navíc možnost ukrýt své zálohy.


  Obě vojska se rozestavila podle obvyklé regule. Rytíři se seřadili do třech řad, přičemž v první byli ti nejlepší a v zadní nejmladší a nejméně zkušení. Ve středu vojska Karla z Anjou stál oddíl Francouzů, jimž velel Érard de Valéry, zkušený válečník, který prošel celou křížovou výpravou. Tam také pochytil rozmanité úskoky, jaké používali arabští válečníci.


  Konradin stál spolu se svým přítelem Fridrichem až v poslední, třetí řadě. Tohle místo jim příslušelo s ohledem na nezkušenost a věk. Fridrichovi bylo devatenáct let a Konradin byl ještě o tři roky mladší. Ze zadní řady se příkazy rytířům dávat nedaly, proto měl faktické velení zástupce Italů Jindřich z Kastilie a Konradinův maršálek Konrád Kropf von Flüglingen.


  Karel z Anjou do bitvy nenasadil hned všechny své síly. Zálohu o síle asi tisíc rytířů ukryl za nedaleký pahorek. Této záloze velel on osobně.


  Začátek bitvy byl zdánlivě úspěšnější pro Konradina. V první řadě jeho vojska stáli nejlepší štaufští rytíři, jejichž odvaze a obratnosti se vyrovnal jen málokdo v křesťanském světě. Bitvu zahájily jen první dvě řady obou vojsk, třetí zůstala stát na místě jako případná záloha. Po prudké srážce obrátili němečtí rytíři francouzské na útěk a způsobili jim značné ztráty. Francouzi sice ustupovali, ale byl to předem připravený manévr. Taktice klamného ústupu se naučili právě ve Svaté zemi.


  Štaufští rytíři úskok neprohlédli a ustupující oddíly pronásledovali. Tím se vytvořila široká mezera, jíž využil Karel z Anjou. Spolu s ukrytou zálohou objel les a s hlasitým pokřikem se vrhl na třetí řadu Konradinova vojska. Němečtí rytíři, kteří stále ještě pronásledovali Francouze, se obrátili a cválali zpátky, aby pomohli zbytku svého vojska. To už byla tragická chyba. Tím dali čas oddílům Érarda de Valéry, aby se zastavily a v poklidu zformovaly k protiútoku.


  Vracející se štaufští rytíři na krátký okamžik sevřeli oddíl Karla z Anjou ze dvou stran jako v kleštích, ale sicilský král se dokázal prvnímu náporu ubránit. Pak vpadli Němcům do zad elitní francouzští rytíři v čele s Érardem de Valéry. Jako jeden z prvních padl Konrád Kropf von Flüglingen. Situace na bojišti se zcela obrátila. V těsném obklíčení se teď ocitlo Konradinovo vojsko.


  Následoval dlouhý a krvavý zápas, v němž ani jedna strana tu druhou nešetřila. Karel z Anjou postupně ovládl bojiště. Před večerem bylo dobojováno. Na bitevním poli zůstaly ležet více než čtyři tisíce mrtvých rytířů, německých i francouzských. Zbytek Konradinova vojska padl do zajetí, ale sám Konradin spolu s Fridrichem a asi tuctem dalších urozených mladíků uprchl. Měl výhodu, že stál v zadní řadě a na poslední chvíli se jeho malé skupině podařilo prorazit z obklíčení.


  Karel z Anjou nařídil, aby byli všichni zajatí nepřátelé bez milosti popraveni. Rytířům byla useknuta hlava, neurozeným ozbrojencům byla hlava rozbita těžkým kyjem nebo byli probodnuti kopím. Krvavé dílo trvalo dlouho do noci. Následující ráno skýtalo truchlivý pohled na širokou pláň, pokrytou tisíci zkrvavených těl. Mezi nimi procházeli vítězní Francouzi a z mrtvých mužů svlékali zbroj, oděv a brali vše, co mělo nějakou cenu. Hned za nimi začali na nahých tělech hodovat krkavci.


  Konradin se spolu se skupinkou přátel vydal přes hory zpět do Říma. Jenže v horách, které nikdo z nich neznal, se utíkalo obtížně. Navíc měli na sobě pláště se svými erby a nikoho ani nenapadlo, aby se převlékl do jiného oděvu. Směr svého útěku tedy utajit nedokázali. Karel z Anjou je však nepronásledoval, protože ve víru bitvy nepostřehl, že zmizeli.


  Jenže Konradinovi a jeho přátelům se smůla lepila na paty. Za Aquilou požádali o nocleh ve dvorci jakéhosi bezvýznamného patricije, který se jmenoval Giovanni Frangipani. Ten v noci svolal svou čeleď a Konradina a jeho druhy zajal a za truhlici plnou stříbra je odevzdal Karlovi z Anjou. Ten je odvezl do Neapole a tam jim nechal na hlavním rynku v předposlední den měsíce Oktobris roku Páně 1268 před davy lidu setnout hlavy.


  Papež Klement nechal v Římě sloužit slavnostní Te Deum. Karel z Anjou poslal českému králi osobní poselství, v němž mu oznámil, že nechal popravit Gertrudina syna Fridricha, který si neprávem říkal vévoda rakouský a štýrský. Jeho vyslanec v důvěrném hovoru požádal Přemysla o ruku dcery Kunhuty pro syna svého pána.
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  „Připrav list sicilskému králi,“ nařizoval Přemysl svému novému kancléři, proboštu Petrovi. „Odmítni zásnuby mé dcery Kunhuty. Jako důvod uveď, že jsou jí pouhé tři roky. Kromě toho připiš, že jsem přijal s uspokojením zprávu o konci Konradina a hanebného Fridricha, který se lživě vydával za rakouského a štýrského vévodu.“


  „Připravím vše podle vašeho přání,“ potvrdil zdvořile vyšehradský probošt. Byl to postarší vzdělaný muž, který do Prahy přišel z Vratislavi na doporučení salcburského arcibiskupa Vladislava. Piastovci měli mnoho příbuzných, pro které se nacházelo uplatnění na dvorech okolních panovníků. I probošt Petr byl vzdáleně spřízněný s vratislavskými knížaty. Obdržel vysoké církevní obročí, které mu mělo zajistit slušné živobytí. Do Prahy však nepřišel proto, aby se staral o kapitulu, ale aby byl královským kancléřem. S ohledem na jeho zkušenosti se předpokládalo, že se stane rádcem panovníka v ožehavých diplomatických záležitostech.


  „Mohu mít drobnou připomínku, můj pane?“ pokračoval zdvořile, když český král skončil. Stál před trůnem, na kterém si hověl Přemysl. Probošt Petr měl s sebou písaře, který stál stranou u přenosného pulpitu a dělal si na pergamen poznámky.


  „Poslouchám,“ vyzval ho velkomyslně Přemysl.


  „Doporučuji, abyste ve svém listu sicilskému králi nezmiňoval Fridrichovo jméno. Mohlo by to vypadat jako poděkování, že ho popravil. To vyvolá v křesťanském světě různé řeči.“


  „Jaké řeči?“ optal se přísně Přemysl. Dnes měl špatnou náladu a to, co kancléř navrhoval, považoval za nepodstatné. A pokud bylo něco nepodstatné, nebyl ochotný měnit své rozhodnutí.


  „Už takhle se ve Štýrsku vykládá, že porušujete práva tamní šlechty. Já vím, že to není pravda, ale vykládejte to třeba na uherském královském dvoře. Pomluva má sílu meče! Pokud by se ještě rozneslo, že se radujete nad smrtí Gertrudina syna, je už jen krok k tomu, aby se začalo říkat, že máte v jeho popravě prsty. Copak neusiluje Karel z Anjou o ruku vaší dcery?“


  „Popravil přece úplně všechny německé rytíře,“ odmítl to Přemysl. „Je logické, že popravil i Fridricha. A Fridrich se choval hanebně, to nemůžeš popřít. Proč bych tedy nevyjádřil své uspokojení? Napiš to tak, jak jsem řekl!“


  „Jak si přejete,“ uklonil se vyšehradský probošt Petr.


  „Ještě jednu záležitost chci vyřídit,“ zastavil ho Přemysl, když se chtěl probošt vzdálit. „Můj bratranec Oldřich Sponheimský měl ke Gertrudě vždycky blízko. Zvláště poté, co se oženil s její dcerou. Navíc se přátelil s Fridrichem. Nechal se slyšet, že jsem se ke Gertrudě nezachoval křesťansky. Je na čase, abychom si některé věci vyříkali. Napiš mu, že ho zvu do Čech. Chci projednat naši rodovou smlouvu.“


  „Udělám to. Jak má pozvání znít?“


  „Pár přátelských slov. A upozornění, že jde o onu smlouvu. Nic víc.“


  „Nedávno jsem hovořil s korutanským kancléřem. Je proboštem ve Villachu a pochází rovněž ze Slezska. Důvěrně mi prozradil, že se jeho pán zdráhá cestovat do Prahy. Prohlásil prý, že je mu uvěznění štýrského panstva výstrahou, aby se i on choval opatrněji.“


  „To by můj bratranec nikdy neřekl,“ utrhl se na něj Přemysl.


  „Veřejně jistě ne,“ souhlasil trpělivě vyšehradský probošt Petr.


  „Napiš to tak, jak jsem řekl,“ rozhodl Přemysl a probošta v nemilosti propustil. O dva týdny později se ukázalo, že měl probošt Petr pravdu. Oldřich Sponheimský vzkázal, že je již delší dobu nemocný a jeho stav se nelepší, takže předpokládá, že bude nucen do konce roku většinu času strávit na lůžku v péči svých lékařů. Korutanský vévoda byl jen o třináct let starší než Přemysl a až dosud se těšil výtečnému zdraví.


  O několik dní později zašel Přemysl za proboštem Petrem do skriptoria české královské kanceláře. Mezi písaři to vyvolalo nesmírný údiv, protože sem panovník chodíval jen zřídka. Přemysl byl tentokrát ve vynikající náladě. Ráno mu totiž Kunhuta sdělila, že je opět těhotná.


  Ve skriptoriu stálo u stěny pět pulpitů v řadě za sebou. Po straně se nacházela vysoká okna, která během dne vrhala dovnitř dostatek světla. U každého pulpitu byly upevněny dva držáky na svíce, které se zapalovaly, pokud museli písaři pracovat v noci.


  Zbylé tři stěny byly obložené policemi, na nichž stála kožená pouzdra, pečlivě vyleštěná voskem. V nich byly uloženy nejdůležitější pergameny. Další listiny se schraňovaly v několika okovaných truhlicích v zadní místnosti. U pulpitu, který stál nejblíže dveřím, pracoval vyšehradský probošt Petr. Vedle sebe měl dlouhý stůl a na něm leželo asi dvacet tlustých kodexů. Všechno byly příručky, které písaři v kanceláři používali, především vzory různých listin a smluv.


  „Chci zjistit, co by vyléčilo nemoc korutanského vévody, aby byl ochoten přijet,“ oznámil Přemysl skoro vesele. „Tentokrát ale žádné listy. Zajedeš za ním do Klagenfurtu osobně a zařídíš, aby se naše jednání mohlo uskutečnit.“


  „Bude mít jistě své podmínky. Co mu mohu nabídnout?“


  „Nechám to na tvé úvaze. Jsi chytrý a určitě víš, co mu můžeš slíbit, aby to nepoškodilo mou královskou autoritu. A pokud něco odmítneš, uděláš to jistě tak, aby se na tom další jednání nezadrhla.“


  „To není vděčný úkol,“ postěžoval si vyšehradský probošt Petr.


  „Obdržel jsi výnosné beneficium, proto musíš plnit i nevděčné úkoly,“ upozornil ho dobromyslně Přemysl. Měl skvělou náladu, jako už dlouho ne. „Ale abys neřekl, v tom základním ti tvou misi usnadním. I když to je svým způsobem pro mne ponižující, souhlasím, že do Korutan pošlu rukojmí. Pár synů z urozených českých rodů. Oficiálně tam pojedou sbírat rytířské zkušenosti.“


  „Jistě,“ přisvědčil spokojeně vyšehradský probošt. „Za těchto podmínek věřím, že budu mít úspěch. Bude jistě třeba vyjasnit i pár nepodstatných drobností, ale ty už nejsou tak ožehavé.“


  „V každém případě však trvám na tom, aby se naše setkání uskutečnilo do Vánoc.“


  Z Klagenfurtu se vyšehradský probošt Petr vrátil rychle. Spokojeně hlásil, že vše je dohodnuté. Jako rukojmí odjede do Korutan pět českých rytířů. Oldřich Sponheimský tvrdil, že jemu o žádné rukojmí opravdu nejde, ale považuje za velice užitečné podpořit přátelství mezi korutanskými a českými rytíři, když už je ta příležitost, aby mladí čeští rytíři navštívili jeho vévodství. Jednat v Praze ovšem odmítl. Navrhl, že se mohou sejít v Poděbradech. Tamní hrad patřil Oldřichovu příteli a byl to podle jeho názoru hrad důstojný pro takové setkání. Obě strany si samozřejmě mohou přivést ozbrojenou družinu.


  „Je opatrný,“ pokyvoval hlavou Přemysl. „A přitom jsou mé úmysly opravdu čestné. Nemíním mu jakkoli ublížit. Chci jen potvrdit staré úmluvy. Ale to je jeho věc.“


  „Přijede začátkem adventu,“ uzavřel vyšehradský probošt. Pak pokynul písaři, který ho doprovázel, aby přečetl listinu, kterou na slyšení přinesl. Byla to veliká pergamenová bula s papežovou olověnou pečetí. Dokument uvedl slovy: „Protože padl Konradin, a oba zvolení římští králové se o říši nestarají, poslal jsem Svatému otci do Říma list s dotazem, zda by souhlasil s novou volbou římského krále, přesně jak jste si přál.“ Probošt Petr samozřejmě věděl o záměru krále Přemysla podpořit kandidaturou syna durynského lantkraběte mladého Fridricha, předpokládaného snoubence jeho dcery Kunhuty.


  Písař rozvinul bulu a začal monotónním hlasem předčítat. Po řadě zdvořilostních frází papež výslovně uvedl, že nesouhlasí s novou volbou. A ironicky dodal, že český král už volil oba stávající římské krále, a neměl by se tedy starat ještě o volbu třetího, protože není vhodné dávat hlas všem. Přemysl zbledl zlostí. Papežova slova byla podle jeho názoru hrubou urážkou.


  „Je to jen neobratná reakce papežského stolce na to, že jste odmítl zasnoubit svou dceru se synem sicilského krále,“ uklidňoval ho vyšehradský probošt Petr. „Navíc berte prosím v úvahu, že papež Klement je rodem Francouz. Ti si myslí, že nad ně není, ale zdvořilosti příliš nepobrali.“


  „To Svatého otce neopravňuje k takové odpovědi,“ zlobil se Přemysl. „Copak neví, že jsem jeho nejdůležitějším spojencem za Alpami?“


  „Proslýchá se, že se chce po Konradinově smrti sblížit s Wittelsbachy. Ti jsou ochotní změnit tábor kdykoli to pro ně bude prospěšné,“ žaloval vyšehradský probošt. „Mám připravit nějakou odpověď?“


  „Zatím ne,“ zavrtěl Přemysl hlavou. Záhy se ukázalo, že by to byla stejně zbytečná námaha. V době, kdy bula dorazila do Prahy, papež Klement zemřel. Kurie byla tak rozhádaná, že se nedokázala shodnout na jeho nástupci. Nenutilo je k tomu ani štaufské nebezpečí, které dříve římské preláty stmelovalo ke společné obraně jejich zájmů.


  Smrt papeže Klementa a to, že papežský stolec zůstal následující tři roky neobsazený, zcela zhatilo Přemyslovy plány v říši. V německých zemích najednou neexistovala síla, která by opravdu usilovala o nápravu poměrů. Všichni sice hlasitě volali po obnově říšského pořádku, ale fakticky pro to nikdo nehnul prstem. Už na jaře roku Páně 1269 bylo zřejmé, že kandidatura syna durynského lantkraběte nemá naději na úspěch, protože ji kromě českého krále nikdo nepodpoří.


  O několik měsíců později zrušil Přemysl zásnuby své dcery Kunhuty. Ten důvod nebyl mocenský, ale rodinný. Královna Kunhuta si postavila hlavu, že se zásnubami nesouhlasí. Na Wartburgu totiž došlo ke skandálu, jímž se bavily všechny panovnické dvory celého křesťanského světa.


  Durynský lantkrabě Albrecht žil v celkem klidném manželství s Markétou, prvorozenou dcerou slavného císaře Fridricha. On příliš nepotřeboval ji a ona jeho. Byla to žena svárlivá a zlostná. V tom se podobala svému manželovi. Jenže Albrecht naprosto osudově propadl půvabům její dvorní dámy Kunhuty z Eisenbergu. Odmítal navštěvovat manželčino lože a před očima celého dvora bezuzdně hřešil. Markéta dostávala záchvaty zuřivosti, ale nebyly jí nic platné. Nakonec prohlásila, že manžela opouští. Při loučení však dostala další ze svých nezvladatelných záchvatů. Syna Fridricha, právě toho, jehož chtěl Přemysl udělat římským králem, pokousala při polibku na rozloučenou na tváři tak strašně, že mu celý život zůstaly hluboké jizvy. Proto se mu začalo říkat Fridrich Pokousaný. Markéta odešla k přátelům svých štaufských předků a o několik měsíců později zemřela, když jí při jednom ze záchvatů vzteku prasklo srdce. Bylo jí pětatřicet let.


  „Do takové rodiny naši Kunhutu nedám!“ rozčilovala se královna Kunhuta. „Vždyť ten Albrecht se chová ještě hůře než velmožové v Uhrách!“


  Jednání v Poděbradech mezi Přemyslem a jeho bratrancem korutanským vévodou Oldřichem Sponheimským začala opravdu na začátku adventu. Zima přišla toho roku o něco dříve a cesty byly dávno zaváté sněhem. Ale nebylo ho tolik, aby se nedalo celkem pohodlně cestovat. Kunhutu však odmítl Přemysl vzít s sebou, i když strašně prosila, protože měla korutanského vévodu ráda, byl zábavný společník. S ohledem na její těhotenství se však Přemysl uprosit nedal.


  Vilém z Poděbrad byl pozorný hostitel. Nedělal to snad ani proto, aby se svému panovníkovi zalíbil, ale ctil zásady předků, že host má dostat to nejlepší.


  Jeho hradu u Labe dominovala vysoká válcovitá věž, k níž přiléhala dvě křídla výstavného paláce. Nádvoří bylo obehnáno vysokou hradbou s podsebitím, před níž byl vodní příkop spojený širokým kanálem s řekou. K bráně vedl dřevěný most, jehož středová mostnice se dala v případě nebezpečí zvednout. Město v předhradí bylo výstavné a bylo zřejmé, že se tu kupcům daří. Před hradbami se totiž na břehu Labe nacházel živý přístav. V zimě tu však bylo pusto. Lodě byly vytažené na břeh a přikryté plachtami, některé byly dokonce pod dřevěnými přístřešky. Z ledu, jímž byla pokrytá hladina řeky, vystupovala dřevěná mola.


  Oldřich Sponheimský se s Přemyslem objal a chvíli si mlčky hleděli do očí. Pak se odebrali ke krbu do hodovní síně. Sedli si k ohni, aby se ohřáli. Sám Vilém z Poděbrad jim donesl číše s vínem, připil si s nimi a pak je nechal samotné, aby mohli jednat.


  „Je to vlastně strašně jednoduché,“ řekl Přemysl úvodem. „Naši otcové uzavřeli ústní dohodu a já bych chtěl, abychom ji potvrdili slavnostní přísahou.“


  „To snad není žádný problém,“ podivil se Oldřich Sponheimský. „Kvůli tomu jsem nemusel vážit v zimě tak dlouhou cestu.“


  „Bereš ty někdy něco vážně?“ napomenul ho rozmrzele Přemysl. Neměl rád, pokud někdo zlehčoval jeho vladařské úsilí. Zvláště když on sám hovořil vážně. „Právě proto, že smlouvu uzavřeli ústně a my dva u toho nebyli, musíme si vyjasnit její přesné znění.“


  „Aha, o to tedy jde,“ zvážněl Oldřich Sponheimský. „Rád bys získal Korutany, kdyby mne náhodou můj bratr Filip přežil. Protože jinak by dědil on.“


  „Tvůj bratr je hejsek, který pokazí, na co sáhne. Chceš snad, aby zem tvých rodičů úplně rozvrátil?“


  „Tak hrozné to s ním snad není. Je dobrý válečník, to mu nemůžeš upřít.“


  „Možná je, ale dneska se vládne jinak. Fridrich Babenberský byl také dobrý válečník, a kam rakouské vévodství dovedl?“


  „Co mi za to nabízíš?“


  „Za co? Že vydědíš bratra Filipa?“


  „Také. To ujednání našich rodičů říkalo, že smlouva platí jen v případě, pokud někdo z nás zemře bez mužských dědiců,“ rekapituloval s vážným výrazem ve tváři Oldřich Sponheimský. „Tvůj zemřelý bratr mne jednou navštívil v Břeclavi, zrovna když jsem tam měl čtyři tanečnice z Uher. Určitě ti o tom vyprávěl.“


  „Jakou to má souvislost s korutanským dědictvím?“ podivil se Přemysl.


  „S jednou z těch dívek mám syna. To neříkám proto, že by měl dědit. Udělal jsem ho purkrabím na jednom svém hradu. To mu stačí. Ale chci upozornit, že mám mladou ženu.“


  „Gertrudinu dceru,“ připomněl nepřátelsky Přemysl.


  „Ano, Gertrudinu dceru,“ potvrdil jeho bratranec. „Je to manželka zcela legitimní, ty sám jsi vyslovil se sňatkem souhlas. Jak je zřejmé z toho, co jsem ti právě vyprávěl, jsem schopen obtěžkat ženu. A navzdory tomu, že mi dosud žádná z mých tří manželek dědice nedala, co když mi ho dá právě teď moje Agnes?“


  „Přál bych ti to,“ přikývl klidně Přemysl. Ve skutečnosti se však doslechl jiné zprávy a nepochyboval, že Oldřich už potomka nezplodí. Přesto dělal, jako by tomu uvěřil a pokračoval: „Ale do doby, než ti Bůh syna dá, platí stará ujednání. Chci, abychom uzavřeli dohodu, že se stávám dědicem tvých majetků. Slovo Korutany nemusí být v naší dohodě vůbec uvedeno, pokud se nechceš hádat se svým bratrem.“


  „A myslíš, že tohle nepochopí?“


  „Ta smlouva může zatím zůstat tajná. Ptal ses, co za to. Budiž, odpovím ti. Zůstaneš mým spojencem,“ vykládal Přemysl se zvláštním důrazem. Lehce nakrčil obočí a přísně pokračoval: „Jinak bych se mohl domnívat, že ses účastnil spolu se štýrským panstvem připravované zrady proti mně.“


  „Vyhrožuješ? Dal jsi mi záruky!“ vyštěkl nepřátelsky Oldřich Sponheimský a položil ruku na jílec svého meče.


  „Nevyhrožuji a svobodný odchod z tohoto jednání jsem ti zaručil. Já hovořím o tom, co bude pak, pokud se nedohodneme a ty opustíš České království jako můj nepřítel.“


  „Nejsem tvůj nepřítel a nebudu ani později,“ bránil se jeho bratranec.


  „To je pouze věc výkladu. Nemusím ti však říkat, že ovládám všechny cesty, které vedou přes horské průsmyky z Korutan na sever do rakouských zemí. A že cesta ze Štýrska k tvému sídlu v Klagenfurtu vede údolím podél řeky a dá se s vojskem zvládnout velice rychle. Mí rytíři jsou zkušení válečníci. To je tedy to, co leží na jedné misce vah. Na druhé je mé přátelství a spojenectví. Wittelsbachové hledají po Konradinově smrti nový směr pro své útočné záměry. Je možné, že budeš první na řadě. A ještě něco. Nikdy jsi neuměl hospodařit. Ještě štěstí, že se o korutanskou pokladnu alespoň dříve starala tvá žena Agnes Meranská. Pokud jsem se doslechl, tahle druhá Agnes je po matce Gertrudě. Prý jste spolu rozházeli všechno, co jsi měl v truhlicích uspořené. Jsem ochotný půjčit ti, abys mohl poplatit dluhy. A nebudu na splácení naléhat, pokud bude existovat ona smlouva.“


  Následujícího dne Oldřich Sponheimský souhlasil. Svědky jejich dohody byl Oldřich z Heuneburka a tyrolský markrabě Albrecht. Ten se po propuštění akvilejského patriarchy s Přemyslem díky své polské manželce sblížil, neboť si spočítal, jaké to pro něj může mít výhody. Zásady dědického ujednání formuloval brněnský probošt Konrád. Následovala slavnostní přísaha obou panovníků do rukou pražského biskupa před oltářem v hradní kapli.
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  Před létem roku Páně 1269 se Kunhutě narodila druhá dcera. Dostala jméno Anežka.


  „Promiň, můj drahý,“ vyhrkla lítostivě Kunhuta, když za ní Přemysl přišel. Bylo to tři týdny po porodu, právě se vrátil ze Štýrska. „Věřila jsem, že ti dám dědice. Ale snad budeš mít rád i ji. Podívej, jak je ta malá krásná.“


  „A proč by nebyla, když je po tobě? Je to sice jen dcera, ale i tak ti velice děkuji, má drahá. Je ti ovšem jasné, že já potřebuji dědice?“


  „Není to přece naše poslední dítě. Nemusíš se obávat, podle mého astrologa to třetí bude syn.“


  „Uklidňuje mne, že to říká právě on,“ ušklíbl se sarkasticky Přemysl. Nevěřil astrologům a tomu Kunhutinu obzvlášť ne. Nepamatoval, že by mu hvězdy prozradily něco, co by se později stalo tak, jak předpověděl.


  „Tak už se nezlob. A usměj se,“ prosila Kunhuta, natáhla ruku a pohladila ho. „Poslední dobou se skoro pořád jen mračíš.“


  „Moc důvodů k úsměvům nemám,“ povzdechl si upřímně a posadil se na pelest jejího lůžka.


  „A co já? Ani já už ti nepřináším radost?“ podivila se zaraženě.


  „Ty vždycky, má krásná královno,“ opáčil dvorně a lehce se uklonil. Začal jí říkat lichotky, které měla ráda. Moc o nich ani nepřemýšlel. V duchu si říkal, že panovníkův život je mnohem složitější, než aby mu mohl dobrou náladu vrátit pouhý pohled na manželku. Štýrská šlechta stále hlasitěji vyjadřovala svou nespokojenost. Došel k závěru, že Bruno ze Schauenburku je už příliš starý, aby dokázal situaci v zemi zvládnout. Odvolal ho a na místo hejtmana dosadil na jeho doporučení biskupova oddaného služebníka, který dosud na olomouckém dvoře zastával úřad číšníka.


  Tím mužem byl Herbort z Fulštejna. Byl to onen rytíř, který se před deseti lety jako jediný poddal haličskému knížeti Danielovi, když napadl Opavsko. Tehdy mu na znamení své kapitulace dokonce poslal meč. Bruno ze Schauenburku se však za svého služebníka postavil. Tvrdil, že tehdy udělal diplomatické rozhodnutí, kterým zachránil statky olomoucké diecéze. Přemysl se sice díval na tehdejší události jinak, neměl rád rytíře, kteří kapitulují, ale nechtěl se stavět proti Brunovi. Starý biskup byl jedním z mála lidí, které do jisté míry ctil a respektoval.


  Byl však ještě jeden důvod, proč musel dát na radu olomouckého biskupa. Nic jiného mu totiž nezbývalo. Během let, kdy Bruno ze Schauenburku Štýrsko spravoval, přivedl sem své přátele. Stěhovali se sem ze Saska i z Olomouce i s rodinami. Téměř všichni tu získali významné postavení. Synové Herborta z Fulštejna se stali purkrabími několika významných hradů. Spolu s dalšími tvořili protiváhu štýrskému panstvu. Přemysl s těmito změnami souhlasil, ale přesto cítil, že tohle řešení není nejlepší. Raději by ve Štýrsku viděl více urozených mužů věrných přímo jemu než olomouckému biskupovi. Byl to jen neurčitý pocit. Jenže podobné obavy ho v poslední době pronásledovaly často. Dříve nic takového neznal a neuměl se s tím vypořádat.


  „Ty mě neposloucháš,“ vytrhl ho z myšlenek Kunhutin hlas.


  „Poslouchám,“ bránil se ihned. Věděl, jak tohle Kunhuta nesnáší a několikrát se kvůli tomu pohádali. Jeho žena byla přesvědčená, že ho vídá tak zřídka, že má nárok na jeho pozornost, pokud byli spolu.


  „Tak co jsem říkala?“ opáčila a nevlídně si ho měřila.


  „Ty se chceš hádat?“


  „Takže mne opravdu neposloucháš,“ povzdechla si lítostivě. „Říkala jsem, že se tvé dceři Anežce narodil syn.“


  „Opravdu?“ rozzářil se Přemysl. „Můj první vnuk! Jak se jmenuje?“


  „Manžel tvé dcery se jmenuje Bavor ze Strakonic. Jeho otec se jmenoval Bavor. Zkus tedy hádat!“


  „Taky Bavor?“


  „Samozřejmě,“ zasmála se. Rozmrzelost jí v přítomnosti manžela nikdy dlouho nevydržela. „Tohle rodové jméno prý přináší jeho příslušníkům štěstí. Stejně jako tvému jméno Přemysl.“


  „Přesto bych nechtěl, aby se můj syn jmenoval stejně jako já,“ odmítl to rezolutně.


  „Proč? Je to tak hezké jméno,“ posmutněla Kunhuta. Česky se příliš nenaučila, ale jméno českého krále dokázala vyslovit naprosto bezchybně.


  „Hezké možná je, ale v zahraničí ho nikdo neumí vyslovit. Proto mi říkají Otakar,“ vysvětloval Přemysl. „Ne že by to bylo důležité, ale přesto si na to stále nemohu zvyknout. Můj otec se jmenoval Václav. Tohle jméno se v různých obměnách užívá v celém křesťanském světě. A vyslovit ho umějí dokonce i muslimové. Václav by se mi líbil víc.“


  „Tak dobrá, bude to Václav,“ souhlasila velkomyslně Kunhuta.


  „Vypadáš unaveně, má drahá. Nemám tě nechat raději samotnou?“ optal se něžně, sklonil se a políbil ji.


  Kunhuta byla po porodu ještě slabá, ale rezolutně jeho návrh odmítla. „Ještě k malému Bavorovi. Myslíš, že bys mohl být kmotrem svého vnuka? Tvá dcera Anežka mi psala, že by o to velice stála.“


  „To udělám opravdu rád. Byl jsem kmotrem dětí mnoha urozených mužů, proč ne tedy také toho mého? Tak malý Bavor. Třetí toho jména.“


  „Anežka bude mít radost. A já taky. Křest bude až za pět týdnů. To už budu moci vstát z lůžka. Že mne vezmeš s sebou?“


  „Pokud to porodní bába dovolí, pak ano.“


  Kunhuta se šťastně usmála. Věděla, že porodní bábu uplatí, pokud by jí chtěla dělat potíže. Rychle pokračovala: „Ještě něco mne v souvislosti s tvými dětmi napadlo. Tvůj syn Mikuláš je už skoro dospělý. Brzy mu bude patnáct let.“


  „Tolik?“ vyděsil se Přemysl.


  „Tolik,“ souhlasila Kunhuta. „Stárneme, můj drahý. Máš už dospělého syna. Není na čase, aby začal někde vládnout sám?“


  „Proč najednou tolik péče?“


  „Tak já ti povím pravdu,“ pohodila uraženě hlavou Kunhuta. Manželova poznámka jí nepřipadala vhodná, protože ona se o jeho nemanželské děti starala stejně svědomitě jako o ty své. „Mikuláš nedá pokoj ani jedné z mých dvorních dam. A jednu obtěžkal, jestli to chceš vědět.“


  „Tak on taky?“ rozesmál se pyšně Přemysl. Teď se Kunhuta urazila doopravdy, protože pochopila, koho svou poznámkou mínil. Anežku z Kuenringu! Ta byla také dvorní dámou české královny. V očích se jí objevily slzy, po porodu byla lítostivější než kdy jindy.


  „Nezlob se,“ začal ji ihned odprošovat. I když se chvíli vzpouzela, pevně ji objal.


  „Tak nemáš říkat takové věci,“ špitla po chvíli plačtivě. „Tvůj syn má ještě dost času na to, aby zvedal ženským suknice.“


  „Pořekadlo našich moudrých předků říká, že co se v mládí naučíš, ve stáru jako když najdeš,“ opáčil Přemysl, aby svou ženu pobavil. Podařilo se mu to. Zasmála se a pak se zvědavě optala, která žena ho vlastně připravila o panictví.


  „A víš, má drahá, že už se ani nepamatuji?“ vykrucoval se Přemysl. „A tebe?“


  „Podruhé ti odpouštět nebudu,“ opáčila upjatě, ale podle očí bylo zřejmé, že se směje. Navzdory tomu, že nepovažovala tohle vtipkování za nejvhodnější.


  „S tím Mikulášem to je dobrý nápad,“ vrátil se k jejímu návrhu. „Brunovi ze Schauenburku poslední dobou příliš nerozumím. Omezím proto jeho moc v Olomoucku. Z Opavska udělám samostatné údělné knížectví. Ať Mikuláš ukáže, co umí.“


  „Mohu mu to povědět?“


  „Nehodilo by se spíše, aby se tak důležitou věc dozvěděl od svého otce a panovníka?“


  „Nehodilo!“ rozhodla Kunhuta bez přemýšlení. „Oficiálně mu to můžeš sdělit, až tu věc zařídíš. Ale já mu to povím hned.“


  „Kdyby mne všichni poddaní poslouchali jako ty, to by to s mým královstvím dopadlo,“ povzdechl si.


  „Kdyby byly všechny tvé poddané krásné jako já, bude tvé království nejšťastnější v křesťanském světě,“ opáčila rozmarně. Než ale stihl protestovat, unaveně ho požádala, zda by opravdu nemohli hovor ukončit, protože se potřebuje na chvíli prospat.


  Přemysl se sklonil, políbil ji na čelo a zamířil ke dveřím. Opatrně našlapoval, a když se na prahu ohlédl, měla už Kunhuta zavřené oči a pravidelně oddechovala. Její ňadra se lehce zvedala a zase klesala. Byl to skvostný pohled a Přemysl se už nemohl dočkat, až skončí její šestinedělí a budou se spolu zase milovat.


  Vyšel na chodbu a strážnému nařídil, aby dveře zavřel obzvlášť opatrně. Pak zamířil do svých komnat. Komořímu poručil, aby přivedl jeho syna Mikuláše. Nechal připravit dvě číše s vínem, usedl do křesla a na chvíli zavřel oči, aby si odpočinul.


  Když Mikuláš vstoupil, Přemysl spal. Tiše ho po špičkách obešel a opatrně se usadil do křesla na opačné straně, aby neudělal žádný hluk. Otci se příliš nepodobal, byl spíše po matce. A také po jejích rakouských příbuzných. Byl vysoký, měl trochu hranatou tvář a dlouhé vlnité vlasy. Českého krále doprovázel v posledních letech na všech vojenských výpravách, ale žádné skutečné bitvy se neúčastnil, to otec nechtěl povolit. Mikuláš byl podle vlastního přesvědčení dobrý rytíř. Denně cvičil s mladíky z významných urozených rodů, kteří vyrůstali stejně jako on na pražském královském dvoře. Nejraději ze všech měl mladého Záviše z Falkenštejna. Jenže Závišův mocný strýc Oldřich z Hradce upadl u českého krále v nemilost a musel dvůr opustit. S ním odešli všichni příbuzní erbu pětilisté růže, včetně Záviše.


  „Ty už jsi tady?“ řekl Přemysl, když otevřel oči. Napřímil se a zatřásl hlavou, jako by chtěl zahnat ospalost. Všiml si starostlivého pohledu svého syna a láskyplně dodal: „I král musí někdy odpočívat, Mikuláši. Na tvé zdraví!“


  Vypili poháry až do dna, jak se na rytíře slušelo. Komoří, který stál se džbánem v ruce za křeslem svého krále, jim ihned dolil.


  „Proč jsem tě zavolal,“ pokračoval věcně Přemysl. „Prý nectíš počestnost dívek mého dvora.“


  „Já? To je hanebná pomluva. Jak jinak bys označil fakt, že žena, která už mnohokrát poznala spojení s mužem, svede mne, nevinného panice. Ptám se, kdo koho svedl a čí je to vina?“


  Přemysl se chtěl tvářit přísně, ale koutky úst mu cukaly, až se rozesmál. „Chlapče, z tebe by měl být prelát. Máš ústa hbitější než můj kancléř. Nepřipustím však, aby mi tě vzala církev, to slibuji. Je na čase, abys dokázal, zda se umíš chovat jako rytíř nejen pod ženskou suknicí, ale také na knížecím stolci.“


  „Otče…“


  „Ovšem,“ pokračoval Přemysl a významně zvedl prst, „musí to zůstat jen mezi námi dvěma, slibuješ? Především se to nesmí dozvědět Kunhuta.“


  „Určitě nebude proti. Myslím, že mne má ráda,“ podivil se Mikuláš.


  „Možná víc než si s ohledem na své hříchy zasloužíš,“ potvrdil český král. „Na podzim se staneš knížetem opavským. Ovšem tím, kdo ti to poví první, bude ona, rozumíš?“


  Mikuláš se usmál a přikývl. V tom svého otce poznával. Občas mezi rytíři zaslechl, že se český král chová příliš panovačně a nesnese odpor, že nemyslí na svou šlechtu a stará se jen o svou slávu. Ale věděl, že nic z toho není pravda. Tohle byl skutečný Přemysl, laskavý otec a milující manžel.


  „Co ta holka, kterou jsi obtěžkal?“ pokračoval Přemysl. „Kdo je to?“


  „Tu asi neznáš. Jmenuje se Markéta a je z Moravy, nevlastní dcera Ranožira z Bílkova.“


  „To byl skvělý rytíř,“ vzpomněl si na něj Přemysl. Pak vstřícně navrhl: „V tvém hlase jsem zaslechl cosi, jako bys mi chtěl naznačit, že by se ta dívka měla na Moravu vrátit. Je to tak?“


  „Pokud se odstěhuji do Opavy, budu určitě potřebovat schopnou ženu, která by dohlížela na mou domácnost. Alespoň do té doby, než se ožením.“


  „Pod podmínkou, že se nebudeš hlásit k tomu dítěti,“ souhlasil Přemysl. „Měj si ho u sebe, hraj si s ním, vychovávej ho, ale nesnaž se ho prohlásit legitimním potomkem. To bych nepřipustil.“


  „Přijímám. Mohu se optat, proč na tom trváš, můj otče?“


  „Protože ti jednou najdu nevěstu z panovnického rodu. A pak by mohl být legitimní bastard problémem.“


  „Markéta je hodná dívka, pochopí to.“


  „Markéta je především moje poddaná. A teď bude i tvá. Nemá co chápat, musí poslouchat. Uvědom si, že teď budeš kníže. Možná se ti zpočátku bude příčit chovat se k některým lidem přísně, zvláště k těm, se kterými jsi vyrostl. Jenže časem zjistíš, že to jinak nejde. Mezi panovníkem a těmi ostatními je hluboký příkop. Jednou dovolíš některému ze svých poddaných, aby ten příkop překročil, a je s tebou zle. Pokud chceš, aby tě vzpurný kůň poslouchal, musíš občas použít bič. Pokud chceš, aby tě poslouchal tvůj lid, musíš tím bičem práskat pořád. Napij se ještě a vyprávěj, co je nového.“


  Tyrolský markrabě Albrecht napadl koncem léta akvilejský patriarchát znovu. Důvod si našel vždycky. Byl to svárlivý muž, který se snažil za každou cenu rozšířit území gorického hrabství. S oddílem svých rytířů překročil hranice a rychle mířil k Udine. Řehoře z Montelonga tentokrát v jeho paláci nezastihl. Právě totiž zařizoval jakési církevní záležitosti v původním sídle patriarchů, ve starobylém Cividale. Albrecht proto pokračoval dál. Chtěl zajmout patriarchu, to byl nejjistější způsob, jak na té věci vydělat. Jenže výpad se mu nepodařilo provést nečekaně.


  V Cividale ležel patriarchův palác s velikou zahradou na návrší před hradbami města. Byl odtud nádherný výhled na modravou hladinu Jaderského moře. Patriarcha a všichni členové kapituly uprchli z paláce na poslední chvíli. Posledního utíkajícího zasáhl šípem do zad jeden z gorických ozbrojenců, ale obráncům se podařilo zavřít za prchajícími preláty bránu dřív, než mohl Albrecht vtrhnout do města.


  „Ty hradby jsou příliš vysoké,“ protestoval Slavko Branjic, když tyrolský markrabě nařídil, aby se připravili na zteč.


  „A nemáme dost žebříků,“ upozornil další rytíř. Rukou opsal kolem sebe kruh, aby ukázal, jak marná je to snaha. V širokém okolí nebyl žádný les. Na svazích rostly pouze nízké pokroucené olivovníky, z jejichž kmenů se žebříky udělat nedaly.


  „Tak se podíváme, co pro nás nechal patriarcha ve svém sídle,“ zasmál se tyrolský markrabě a se všemi jezdci zamířil ke starobylému paláci. Stál na návrší přímo před jejich očima, byl obložený bělostným mramorem a v paprscích slunce zářil, jako by byl celý ze zlata. Bylo to však jen zdání. Uvnitř goričtí rytíři nic cenného nenalezli. Palác používala kapitula jen ke svému zasedání. Kanovníci včetně probošta a patriarchy měli domy za hradbami ve městě. V kapitulním sále byla prostá kamenná sedátka, několik dřevěných pulpitů a truhlice s listinami. Také pár hliněných džbánů s vínem a dřevěné pohárky, z nichž kanovníci pili na znamení apoštolské chudoby.


  „To si ten dědek odskáče!“ soptil markrabě Albrecht, když se svými ozbrojenci zklamaně opouštěl mramorový palác.


  „Slíbil jste bohatou kořist,“ připomněl věcně Slavko Branjic. Měl mezi gorickými rytíři hlavní slovo, protože jeho rod patřil k nejstarším a nejmocnějším v celém hrabství. Na výpravu se vydal kvůli kořisti. Měl u Benátské republiky značný dluh, neboť potřeboval peníze na věno své dcery. Provdal ji za jednoho ze synů srbského krále Štěpána Uroše.


  „Já své sliby plním,“ nevraživě odmítl výtku tyrolský markrabě. „Když není nic tady, najdeme si to jinde.“


  V následujících dnech plenil jeho houfec nejen na církevních statcích, ale v celém friaulském kraji. Kořist však nebyla ohromující. Nějaké olivy, ovčí sýr, víno, trocha obilí. V jednom dvorci našli truhlici s pěknými ženskými šaty, stříbrný náhrdelník a váček s kopou stříbrňáků. To bylo zatraceně málo. Proto se po týdnu vrátili k Cividale, ale ani tentokrát se gorickým rytířům nečekaný vpád nepovedl. Albrecht zuřil. Teď už jeho rytíři neprotestovali, že jsou hradby města příliš vysoké. Rozhodli se, že město oblehnou a dobudou. Jeden oddíl obsadil příjezdovou cestu k bráně a druhý vyrazil do okolních vesnic, aby přivezl žebříky, trámy, prkna a prostě vše, co se dalo při útoku na hradby použít.


  Friaulsko bylo zemí, v jejímž čele stál jako církevní autorita akvilejský patriarcha, ale faktickou vládu vykonával zemský sněm složený z předních rytířů a zástupců měst. Ihned po napadení Cividale se zemský sněm urychleně sešel a s ohledem na nedávné zkušenosti se jeho představitelé obrátili s žádostí o pomoc na korutanského vévodu Oldřicha Sponheimského.


  Oldřich neměl tyrolského markraběte nikdy v lásce a jeho nechuť k němu prohloubilo ještě jednání s Přemyslem v Poděbradech, kde Albrecht vystupoval jako jeden ze svědků jejich dohody. Proto ani na okamžik nezaváhal, sebral početnou vojenskou družinu a vyrazil.


  Tyrolský markrabě neměl o jeho příchodu ani tušení. Proto nevěřil svým očím, když se odpoledne na návrší u vyrabovaného patriarchova paláce před Cividale objevilo korutanské vojsko. Navzdory tomu, že bylo gorických rytířů mnohem méně, tyrolský markrabě výzvu k bitvě přijal.


  Následujícího dne se soupeři sešikovali před Cividale. Hradby byly obsazené obyvateli města, kteří na vzrušující podívanou čekali už od úsvitu. Sešly se celé rodiny i s malými dětmi, ženy přinesly košíky s jídlem, někteří si dokonce na ochoz hradeb vytáhli pomocí lana dřevěné lavice, aby mohli bitvu sledovat v pohodlí.


  Střetnutí netrvalo dlouho. Oldřich Sponheimský získal velice rychle drtivou převahu. Byl zkušený válečník a vedl své šiky tak, aby v těsném prostoru mezi hradbami a mořem sevřel soupeře ze dvou stran. Tyrolský markrabě záhy pochopil, že jeho vojsku hrozí obklíčení. I on byl zkušený válečník. Nechal proto zatroubit k ústupu a se všemi rytíři spořádaně opustil bojiště. Korutanské oddíly ho nepronásledovaly, vojáci pouze křičeli posměšné urážky. Někteří goričtí rytíři se v sedle otáčeli a rukou dělali na vítěze oplzlá gesta.


  Ihned poté, co bylo nebezpečí zažehnáno, Cividale otevřelo Korutancům své brány. Když Oldřich Sponheimský dojel na rynek, uvítal ho probošt kapituly spolu s předními patriciji. Patriarcha mezi nimi však chyběl.


  „Během obléhání Jeho Svatost patriarcha Řehoř z Montelonga zemřel na zástavu srdce. Velice se vylekal útoku toho tyrolského barbara,“ vykládal se slzami v očích probošt. „Pro nás je jeho smrt o to smutnější, že byl po dlouhé době na tomto stolci opět Ital.“


  „Jistě, byl to dobrý muž,“ souhlasil diplomaticky Oldřich Sponheimský. Okamžitě se obrátil na friaulský zemský sněm, aby ho ubezpečil o svém přátelství. Současně ovšem zdůraznil, že pánem situace není jen on, ale především český král Přemysl, jeho bratranec a mocný spojenec. V důvěrném jednání s nejvlivnějšími muži Friaulska prosadil, že novým akvilejským patriarchou se stane jeho mladší bratr Filip. Oldřich Sponheimský to považoval za jistou formu satisfakce, jíž se mělo jeho mladšímu bratrovi dostat za to, že ho vydědil. I když Přemyslovi v Poděbradech vyhověl, neznamenalo to, že by neměl bratra svým způsobem rád a nezáleželo mu na jeho osudu.


  Po kratším odporu jeho bratra zvolila i kapitula v Cividale, navzdory pověsti, kterou Filip Sponheimský získal za svého předchozího působení jako odvolaný salcburský arcibiskup. Kapitula si dala stejně jako dříve ta salcburská podmínku, aby Filip přijal vyšší kněžské svěcení. Bez něj bylo nemyslitelné, aby spravoval vysoký církevní úřad. Tohle obročí za podobný ústupek určitě stálo, protože zajišťovalo vyšší příjmy, než měl salcburský arcibiskup. Dva týdny po smrti Řehoře z Montelonga byl Filip Sponheimský prohlášen akvilejským patriarchou. Svěcení však opět nepřijal.


  Hned po osazení stolce se Oldřich Sponheimský vydal zpět do Korutan. Jenže Bůh se zřejmě rozhodl, že ho potrestá za kupčení s církevním obročím. Když překračoval se svou družinou hory do Villachu, na strmé horské stezce nedaleko Tarvisia, kudy dříve projel snad už stokrát, jeho kůň uklouzl a převrátil se na bok. I s jezdcem se zřítil na kamenitý svah, na kterém se ještě dvakrát převalil. Když korutanští rytíři svého vévodu vyprostili, měl zlomenou nohu, z úst mu vytékal malý pramének krve, skoro nedýchal a byl v bezvědomí. Naložili ho na nosítka a spěchali domů. Probral se sice k vědomí, ale měl veliké bolesti. O týden později zemřel.
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  Jakmile se Přemysl dozvěděl o smrti svého bratrance, poslal do Korutan brněnského probošta Konráda, který byl svědkem ujednání v Poděbradech. Od českého krále dostal za úkol převzít jeho jménem veškerý vévodův majetek a také ty korutanské hrady, které patřily panovníkovi.


  Probošt Konrád zamířil do Klagenfurtu. Na hradě však ke svému překvapení našel místo Agnes, vdovy po vévodovi, Oldřichova mladšího bratra Filipa Sponheimského. Měl zarudlé tváře, pletl se mu jazyk a tvářil se samolibě. „Vítej, proboštíčku,“ halasil Filip a udeřil Konráda bodře do zad, když ho přivedli do hodovní síně.


  „Počkám, až se vyspíš, bratře v Kristu,“ opáčil chladně brněnský probošt, uklonil se a navzdory povykování opilého akvilejského patriarchy odešel.


  Ráno se Filip Sponheimský objevil v hodovní síni až před polednem. Probošt Konrád zatím stihl promluvit s purkrabím. Od něj se dozvěděl, že vdova vévodkyně Agnes uprchla, nejspíše kvůli neomalenostem svého švagra. Ani jeden korutanský zemský úředník v Klagenfurtu momentálně nebyl. Ihned po vévodově smrti odjeli na své hrady a čekali, jak se vyvine situace.


  „Ještě se na mne hněváš, bratře v Kristu?“ optal se Filip a přisedl si ke Konrádovi. Když nebyl opilý, měl příjemný hlas a uměl se chovat neobyčejně dvorně.


  „Nepřísluší obyčejnému proboštovi, aby se hněval na ctihodného patriarchu,“ opáčil diplomaticky Konrád.


  „A nevadí ti někdy, že jsi pouhým brněnským proboštem?“ pokračoval stále zdvořile Filip Sponheimský.


  „Trochu divná otázka, nemyslíš, ctihodný patriarcho? Každý zastáváme takové místo, jaké nám určí Bůh. Někdo je papežem, jiný proboštem. Bez této hierarchie by nebylo křesťanské církve.“


  „A myslíš, že pouze Bůh se stará o to, jaké obročí zastáváš?“


  „Jsem zbožný křesťan a věřím, že Bůh je všemohoucí,“ odpověděl po kratinkém uvažování Konrád. Každé slovo pečlivě zvažoval, neboť ho napadlo, že otázky akvilejského patriarchy nejsou samoúčelné. Proto hovořil opatrně: „Poznal jsem však i chod světa pozemského. Nejsem naivní a chápu, že o mnohé věci se musí zasadit člověk sám, ovšem vždycky s požehnáním božím.“


  „Jistě, bez něj to nejde,“ souhlasil Filip. I on hovořil uvážlivě, navzdory tomu zněla ta slova z jeho úst spíše výsměšně než zbožně. Odmlčel se, jazykem si olízl suché rozpraskané rty a pak se zeptal: „Tak jak to uděláme?“


  „Míníš tím jistě, že odejdeš a necháš mne tu plnit poslání, kterým mne pověřil český král,“ navrhl probošt Konrád.


  Akvilejský patriarcha se hlučně rozesmál. Pak najednou ztichl. Jeho obličej se změnil, vyzařovalo z něj bezohledné sobectví a pohrdání. Konráda popadl za okraj řeholní kutny a přitáhl si ho blíž, až měl jeho obličej těsně u svého. Polohlasně sykl: „Můžeš se chovat hloupě, ale pak odtud odejdeš s polámanými kostmi. Nebo možná neodejdeš vůbec. Můžeš však také odejít s mnohem větší vážností, než jaké požíváš dosud.“ Pak ho pustil a pohodlně se uvelebil v křesle. Přitom samolibě dodal: „Tak co si vybereš?“


  „Nikomu se jistě nechce poručit duši Bohu dříve, než to rozhodne náš Pán sám,“ řekl trochu upjatě Konrád a rukou si upravoval kutnu. „Otázka je, jaké nebezpečí je větší. Pokud ti rozumím, ctihodný patriarcho, vyhrožuješ mi, pokud se nepostavím proti zájmům českého krále.“


  „Rozumíš naprosto přesně, probošte,“ přikývl Filip Sponheimský. „Ale to, co ty nazýváš zradou, vidím já jako cestu ke spravedlnosti.“


  „Rád bych se o ní dozvěděl víc.“


  „Já věděl, že jsi moudrý muž. Nabízím úřad probošta mé kapituly v Cividale. Tvé příjmy budou nejméně pětinásobné, než máš dosud. A pokud chceš, můžeš si brněnské obročí ponechat k tomu navíc. A nad to ti věnuji padesát hřiven stříbra. Co odpovíš teď?“


  „Že jsi mi prozradil jen polovinu oné možnosti. Tu lepší. A jaká je ta horší? Co za to budeš požadovat?“


  „Byl jsi svědkem hanebného ujednání mého staršího bratra s českým králem v Poděbradech. Nebudu zkoumat, proč to Oldřich udělal. Je možné, že ho Přemysl očaroval. Možná Oldřichovi našeptával sám ďábel. V každém případě udělal něco, co naprosto odporuje křesťanské lásce, jakou by měli dva bratři k sobě chovat. Proto považuji mé vydědění za neplatné. Korutanským vévodou se stanu já.“


  „Ano, byl jsem svědkem,“ připustil probošt Konrád, „ale nebyl jsem svědkem jediným!“


  „Tyrolský markrabě Albrecht mého zemřelého bratra nenávidí. Nenáviděl i akvilejského patriarchu, protože mu neustále působil různá příkoří. Dohodl jsem se s ním, že mu nebudu působit příkoří, naopak, podpořím jeho snahu rozšířit vliv gorického hrabství. Za to odpřisáhne, že můj bratr v Poděbradech výslovně ustanovil, aby Přemysl získal korutanské vévodství teprve po smrti nás obou, Oldřicha i mne. A totéž chci, abys odpřisáhl i ty. Pak už budou stát hlasy dvou svědků proti Přemyslovu.“


  „Nemyslím, že by to stačilo, pokud se do věci vloží korutanský zemský soud,“ zavrtěl hlavou brněnský probošt Konrád.


  „Mám ještě něco,“ pochlubil se Filip Sponheimský. Sáhl za svou halenu a na stůl položil pergamen s pečetí před patnácti lety zemřelého římského krále Viléma Holandského. Konrád byl zkušený muž a stačil jediný pohled, aby poznal, že ta listina je padělaná. Musela být zhotovená nedávno, možná dokonce jen před několika dny.


  „Vidíš, co je v té listině napsáno?“ pokračoval akvilejský patriarcha. „Římský král udílí Korutany jako říšské léno společně a nerozdílně Oldřichovi a Filipovi, synům Bernharda Sponheimského. Podle říšského práva mne tedy Oldřich nemohl vydědit ve prospěch mého bratrance Přemysla.“


  „Zajímavý dokument. Jen bych doporučoval, aby se ho ujal nějaký zkušený písař a na několika místech pergamen posypal prachem. Dobré by také bylo nechat listinu několik dní na přímém slunečním světle, aby nevypadala tak nově.“


  Filip Sponheimský se na okamžik zarazil, pak se rozesmál a bodře udeřil probošta Konráda do zad. „Líbíš se mi, proboštíčku. Takže dohodnuti?“


  „Rámcově ano,“ přikývl probošt. „Nejprve chci ale to stříbro. A tvůj písemný slib, že mne po dohodě s kapitulou v Cividale ustanovíš jejím proboštem.“


  „Odpoledne dostaneš oboje. A ještě dneska večer splníš i ty svou stranu slibu. Svolám štýrské velmože a ty jim potvrdíš, že mne bratr v Poděbradech nevydědil, jak lživě prohlašuje český král.“


  Vdova po Oldřichovi Sponheimském, korutanská vévodkyně Agnes, uprchla do Prahy. Kunhuta ji přijala okamžitě. Agnes byla příjemná devatenáctiletá dívka, měla klidnou tvář, trochu širší boky a velké tmavé oči. S Kunhutou se dříve občas vídaly a většinou si měly co vyprávět. Manželka Oldřicha Sponheimského byla upovídaná, ale vtipná.


  „Nevěděla jsem, kam jít,“ omlouvala se české královně.


  „To je v pořádku, milá vévodkyně, na mém dvoře jsi vždycky vítána. Tvého manžela je mi líto. Byl to skvělý rytíř. Stalo se něco?“


  „Můj švagr Filip se objevil v Klagenfurtu. Je to, odpusť mi, Bože, ta slova, odporný chlap. Nechápu, jak někdo takový může být patriarchou?“


  „Provedl ti něco?“


  „Osahával mě a vykládal, že nejlepší cestou, jak si mohu udržet postavení vévodkyně, prý bude, pokud se stanu jeho konkubínou. A ještě mi vysvětloval, že by si mne klidně vzal i za manželku, ale církev by to nedovolila, protože podle kanonického práva není možný sňatek muže s manželkou jeho zemřelého bratra. Takže prý nejlepší bude, když budeme žít spolu bez svátosti oltářní. Prý ovšem požaduje, abych před korutanským panstvem souhlasila, že svá vdovská práva svěřuji do jeho rukou.“


  „Odporný chlap,“ přitakala Kunhuta rozhořčeně. „Ale neboj se, má milá, můj Přemysl s ním zatočí.“


  „Doufám, že přitom nezapomene na mě,“ upozornila věcně Agnes. Věděla, jak dopadla její matka Gertruda.


  „Požádám ho, aby ti sjednal vhodný sňatek. Chtěla by ses vrátit do Korutan?“


  „Po ničem jiném netoužím, je to nádherná země. A žijí tam skvělí rytíři,“ svěřovala se s obdivem. Do Korutan přišla jako nevěsta, když jí bylo třináct let. „Ti rytíři jsou někdy trochu hluční a možná i drsní, ale mají zlaté srdce. A jsou nesmírně stateční,“ vykládala s přesvědčením.


  Když se Kunhuta setkala s Přemyslem, věděl už o všem, co se v Klagenfurtu stalo. I o zradě brněnského probošta Konráda. Tentokrát jednal rázně.


  Během adventu dojednal s rakouskou a štýrskou šlechtou podporu své kandidatury na korutanský vévodský stolec. Pak se obrátil na korutanské panstvo. Využil k tomu své důvěrníky, jichž měl v samotných Korutanech velice mnoho, vždyť s tamními rytíři udržoval jeho královský dvůr přátelské vztahy už déle než čtyřicet let.


  Filipa Sponheimského sama korutanská šlechta jako samozvance odmítla a donutila ho opustit zemi. Konrád se nikdy proboštem v Cividale nestal a darované stříbro mu Filip zase odejmul s tím, že nedodržel dohodu. Po návratu na Moravu ho brněnská kapitula s podporou olomouckého biskupa zbavila i tamního obročí.


  Na počátku roku Páně 1270 přijal Přemysl slavnostně titul korutanského vévody a pána Kraňska. Správcem země určil Oldřicha z Heuneburgu. Pocházel ze starobylého rodu, který v průběhu let ztratil podstatnou část svého majetku a také moci. Přemysl ho však považoval za čestného a schopného rytíře a Kunhuta za laskavého muže. Proto česká královna souhlasila, aby se za něj vdova po Oldřichovi Sponheimském provdala. Agnes se sice zprvu trochu zdráhala, neboť ona sama pocházela ze slavného vévodského rodu Babenberků, zatímco Oldřich nebyl z rodu knížecího ani markraběcího. Nakonec se však vůli českého krále podvolila, a jak se později ukázalo, vůbec toho nelitovala. Se svým mužem prožila velice šťastné manželství, i když se nestala panovnicí.


   


  ***


  S ohledem na uherské události se teprve v létě dostal Přemysl k tomu, aby se vydal do Korutan osobně. Byl to triumfální příjezd. Veškerá tamní šlechta mu složila hold, Přemysl potvrdil korutanskému panstvu stará práva a zemské svobody. Pak následovalo slavnostní uvedení na vévodský stolec. Podle starobylé tradice se konalo v katedrále Gospa Sveta poblíž zemské hranice se slovinským banátem.


  Původ obřadu sahal do dávné minulosti, kdy v těchto krajinách žil lid, který hovořil stejným jazykem jako obyvatelé českých a moravských zemí. Podle pražského biskupa založil tamní katedrálu korutanský věrozvěst Modestus ještě dříve, než žila kněžna Libuše a oráč Přemysl. Teď se ovšem chrámu říkalo častěji Maria Saal, i když v okolí žilo ještě mnoho rodin, které hovořily jazykem, v němž to byla stále Gospa Sveta.


  Před kostelem se rozkládala holá pláň, v jejímž středu ležel mohutný kámen. Tomu tu nikdo neřekl jinak než Knezji kamen, tedy knížecí kamenný stolec. Podobný znal Přemysl i z Pražského hradu, když se už téměř sto let nepoužíval. Na kámen musel Přemysl usednout a následoval ceremoniál, z něhož byl cítit pohanský původ na sto honů. Teprve pak se mohl odebrat do katedrály, kde mu na hlavu během slavnostní bohoslužby vložili korutanský knížecí diadém.


  Záhy po onom obřadu zbavil Přemysl Oldřicha z Heuneburgu úřadu korutanského správce. Od jisté doby byl k cizím velmožům nedůvěřivý, a ten pocit se neustále zhoršoval. Jinak se však zachoval jako rytíř. K dosavadnímu majetku mu věnoval jako vdovský úděl manželky Agnes panství s mnoha vesnicemi a městem, které mělo právo trhu.


  Správcem Korutan ustanovil na základě přímluvy české královny Kunhuty manžela své dcery Oldřicha z Drnholce. Mír uzavřel s bratrem zemřelého vévody. Filipovi Sponheimskému udělil titul korutanského zemského vikáře a přiznal mu slušné důchody ze dvou rakouských statků. Český král se tak stal panovníkem další významné země.


  Přesně v té době mu Kunhuta oznámila, že je opět těhotná. Podle jejího astrologa se měl tentokrát určitě narodit chlapec. Po devíti měsících se ukázalo, že se výjimečně nezmýlil. Na základě přání českého krále dostal jeho syn jméno Václav.




  Přemysl se stal nejmocnějším panovníkem na sever od Alp. Jeho oficiální titul zněl: „Přemysl, král český, vévoda rakouský, štýrský a korutanský, markrabí moravský, pán Kraňska a Chebské marky“. Hezké, že? Ovšem já, který jsem zažil smutné konce téhle slávy, se něčemu takovému obdivovat nemohu. Proto zde končím tento kodex a další Přemyslovy osudy začnu psát do knihy nové, neboť to, co následovalo, je úplně jiným příběhem.


  Přemysl se v roce Páně 1270 ocitl na vrcholu své moci. Jenže každý, kdo vystoupil na nějakou horu, dobře ví, že ve chvíli, kdy se ocitne na vrcholu, je vlastně nad propastí. Každý jeho krok může vést pouze dolů. Z vrcholu už není cesty výše. Tohle si nejspíše Přemysl neuvědomoval, když se hnal za novými tituly, za mocí, za dalšími statky, hrady a majetkem. Každý člověk, ať je to panovník, prelát nebo obyčejný venkovan, by měl mít v životě nějaký cíl. To je koření lidské existence. Neměl by se však za ním hnát bez rozmyslu jako beran, který si raději rozbije hlavu, než by včas zastavil. Najít míru toho, čeho můžeme dosáhnout, aniž bychom ubližovali sami sobě i lidem kolem nás, je největším uměním života. Šťastný ten, kdo tohle tajemství odhalí.




  HISTORICKÉ OSOBNOSTI


  

  Agnes Meranská (1215–1263) – rakouská a štýrská vévodkyně (1230–1243), korutanská vévodkyně (1256–1263), dcera Oty I. Meranského a Beatrix Burgundské, 1. manžel rakouský vévoda Fridrich II. Babenberský zvaný Bojovný, 2. manžel korutanský vévoda Oldřich III. Sponheimský


  Albero V. z Kuenringu (†1260) – rakouský velmož z dürnsteinské větve rodu pánů z Kuenringu, syn Hadmara III. z Kuenringu


  Albert Beheim (mezi 1190 a 1195–1260) – pasovský kanovník a papežův nuncius


  Albrecht ze Slivna (polovina 13. století) – český šlechtic, v letech 1223–1240 uváděn jako zemský sudí a později komorník


  Albrecht I. Tyrolsko-Gorický (†1304) – tyrolský hrabě (1258–1271), gorický hrabě (1258-1304), syn Meinharda I. Tyrolského a Adély Tyrolské, 1. manželka Eufemie Hlohovská, manželka Eufemie z Ortenburku


  Albrecht II. Míšeňský zvaný Nezdárný (1240–1314/1315) – durynský lantkrabě a míšeňský markrabě, syn Jindřicha III. Jasného a Konstancie Babenberské, 1. manželka Markéta Štaufská, synové Jindřich, Fridrich Pokousaný, Dětřich, Albrecht, dcery Anežka, Alžběta, Markéta, 2. manželka Kunhuta z Eisenbergu, syn Albrecht, dcera Anežka, 3. manželka Alžběta z Orlamünde


  Alexandr IV. (mezi 1185 a 1199–1261) – papež (1254-1261), vlastním jménem Rinaldo di Jenne


  Alfons X. Kastilský zvaný Moudrý (1221–1284) – římský král (1257–1275), král Kastilie a Leónu (1252–1284), syn Ferdinanda III. Kastilského a Isabely Švábské (dcery římského krále Filipa Švábského a sestry české královny Kunhuty, matky Přemysla II. Otakara), manželka Jolanta Aragonská (6 synů, 5 dcer), nemanželská dcera Beatrix (později portugalská královna)


  Alžběta Uherská (1236–1271) – bavorská vévodkyně, dcera uherského krále Bély IV. a byzantské princezny Marie Laskaris, manželka Jindřicha XIII. Bavorského, 4 synové a 6 dcer


  Anežka (po 1254–?) – česká šlechtična, nemanželská dcera českého krále Přemysla II. Otakara a Anežky z Kuenringu, manžel Bavor II. ze Strakonic, synové Bavor III. ze Strakonic, Mikuláš, Vilém


  Anežka Česká (1211–1282) – abatyše kláštera Na Františku, zakladatelka řehole křížovníků s červenou hvězdou, dcera českého krále Přemysla I. Otakara a Konstancie Uherské, v roce 1874 blahoslavena, v roce 1989 prohlášena za svatou


  Anežka z Kuenringu zvaná Palceřík (kolem 1236–?) – původ nejasný, milenka Přemysla II. Otakara, dvorní dáma Markéty Babenberské, syn Mikuláš Opavský, dcery Anežka, Eliška


  Anežka Přemyslovna (po 1227–1268) – míšeňská markraběnka (1245-1268), dcera českého krále Václava I. a Kunhuty Štaufské, manžel Jindřich III. Míšeňský zvaný Jasný


  Anna Česká nebo Lehnická (mezi 1201 a 1204–1265) – slezská kněžna (mezi 1214 a 1220-po 1241), dcera Přemysla I. Otakara a Konstancie Uherské, manžel Jindřich II. Pobožný, cca 12 dětí (Boleslav II. Rogatka, Měšek Lubušský, Jindřich III. Bílý, Konrád II. Hlohovský, Vladislav Slezský aj.)


  Arnold z Hückeswagenu – velmož z Porýní, služebník kolínského arcibiskupa a později příslušník dvora Václava I., zakladatel hradu Hukvaldy (před 1234)


  Batú (†1255) – mongolský princ, zakladatel Zlaté hordy, syn Džučiho, nejstaršího syna Čingischána


  Bavor I. ze Strakonic (po 1200–1260) – český velmož, královský číšník (1238), zvíkovský kastelán (1253), český komoří (1254–1260), 1. manželka Bolemila, 2. manželka Dobroslava, děti Bavor II. ze Strakonic, Domaslava


  Bavor II. ze Strakonic zvaný Veliký (†1279) – jihočeský velmož, purkrabí Zvíkova, zemský maršálek, syn Bavora I. ze Strakonic a Dobroslavy, manželka Anežka (nemanželská dcera Přemysla II. Otakara), synové Bavor III. ze Strakonic, Mikuláš, Vilém


  Béla Mačevský (po 1243–1272) – mačevský (1250–1272) a bosenský vévoda, z rodu Rurikovců, syn Rostislava Haličského a Anny (dcery uherského krále Bély IV.), bratr české královny Kunhuty Uherské a Michala Bosenského


  Béla IV. (1206-1270) – uherský král (1235–1270), syn Ondřeje II. a Gertrudy Meranské, manželka Maria Laskaris, synové Štěpán V. Uherský, Béla Uherský, dcery Markéta, Kinga (Kunigunda) Polská, Anna Uherská, Kateřina, Alžběta Uherská, Konstancie, Jolanda Uherská, Markéta Uherská


  Beneš ze Cvilína (mezi 1219 a 1222–1265) – moravský velmož, syn Voka z Benešova, bratr Miloty z Dědic, Tobiáše z Bechyně a dalších velmožů, synové Beneš, Vok


  Bernhard II. Sponheimský (1180–1256) – korutanský vévoda, syn korutanského vévody Heřmana a Anežky Babenberské, manželka Judita, dcera českého krále Přemysla I., synové Oldřich III. Sponheimský, Filip Salcburský a Bernard, dcera Markéta


  Berthold z Pietengau (†1254) – pasovský biskup (1250–1254)


  Berthold V. Meranský (1180–1251) – hrabě z Andechs-Meranu, akvilejský patriarcha (1218-1251)


  Boleslav II. Lysý zvaný Rogatka (†1278) – vratislavský, hlohovský a lehnický kníže, z rodu Piastovců, syn Jindřicha II. Pobožného a Anny České (Lehnické), bratr Jindřicha III. Bílého, Konráda I. Hlohovského, Vladislava Vratislavského a Měška Lubušského, synové Jindřich V. Tlustý, Boleslav I. Surový, Bernard Hbitý


  Boleslav V. Stydlivý (1226–1279) – krakovský kníže (1243–1279), sandoměřský kníže (1232-1279), poslední mužský potomek malopolské větve Piastovců, syn Leška I. Bílého a Grzymistavy Kyjevské, manželka Kinga Polská (dcera uherského krále Bély IV.), bezdětný


  Boreš z Rýzmburka (mezi 1210 a 1215–1277) – český šlechtic, zemský maršálek, nejvyšší komoří (1249–1253), otec Bohuslav z Rýzmburka (též z Oseka), synové Slávek z Rýzmburka, Bohuslav z Rýzmburka


  Božena Česká zvaná též Beatrix (před 1230–1290) – braniborská markraběnka (1243-1267), dcera českého krále Václava I. a Kunhuty Štaufské, manželka Oty III. Braniborského, synové Jan III. Braniborský, Ota V. Dlouhý, Ota VI. Malý, Albrecht III. Braniborský, dcery Kunhuta Braniborská, Matylda


  Bruno ze Schauenburku (kolem 1205–1281) – olomoucký biskup (1245-1281), magdeburský probošt (od 1238), syn hraběte holštýnského a schauenburského Adolfa III.


  Celestýn IV. (†1241) – papež (1241), vlastním jménem Goffredo da Castiglione


  Častolov ze Žitavy (před 1200 asi 1253) – český velmož, syn Smila (Světlíka), synové Jindřich (později nazývaný Hynek z Dubé), Častolov mladší (později nazývaný Čeněk z Lipé), Chval


  Čéč z Budivojovic (†po 1270) – jihočeský velmož, nejvyšší číšník Království českého (1253–1256), nejvyšší dvorský i zemský sudí (1256-1264), manželka Gisela z Kuenringu


  Daniel Haličský (1201–1264) – haličský král (1205–1255), kníže vladimirský (1212–1231), král Rusi (1253–1264), z rodu Rurikovců, syn Romana Mstislaviče a byzantské princezny Anny, 1. manželka Anna Novgorodská, synové Lev I. Haličský, Roman Danilevič (Haličský), Švarm, Mstislav Danilevič, 2. manželka neznámého jména


  Eliška (po 1265–?) – česká a rakouská šlechtična, nemanželská dcera českého krále Přemysla II. Otakara a Anežky z Kuenringu, 1. manžel Oldřich z Drnholce, 2. manžel Jindřich V. z Kuenringu, 3. manžel Vikart z Polné


  Filip Salcburský též Sponheimský (kolem 1220–1279) – vyšehradský probošt (1237-1246), salcburský arcibiskup (1246-1267), akvilejský patriarcha (1269-1276), od 1276 užíval titul korutanský vévoda, syn korutanského vévody Bernharda II. Sponheimského a Judity, dcery českého krále Přemysla I., bratr Oldřicha III. Sponheimského, bratranec Přemysla II. Otakara


  Fridrich I. Bádenský (kolem 1246–1268) – markrabě bádenský (1250-1268), markrabě veronský (1267-1268), syn bádenského markraběte Heřmana Bádenského a rakouské vévodkyně Gertrudy Babenberské


  Fridrich II. Bojovný též Babenberský (1211–1246) – rakouský a štýrský vévoda (1230-1246), poslední mužský potomek rodu Babenberků, syn Leopolda VI. Babenberského a Theodory Angelovny, 1. manželka Sofie (Žofíe) Laskaris, 2. manželka Agnes Meranská


  Fridrich II. Štaufský (1194–1250) – římský císař, král německý, sicilský a jeruzalémský, ze štaufského rodu, syn císaře Jindřicha VI. a Konstancie Sicilské, 1. manželka Konstancie Aragonská, syn Jindřich VII. Štaufský, 2. manželka Jolanda Jeruzalémská, syn Konrád IV. Štaufský, dcera Markéta, 3. manželka Blanka Lancia, syn Manfréd Sicilský, dcery Konstancie Štaufská, Violanta, 4. manželka Isabela Anglická, synové Jordán, Jindřich, dcery Anežka, Markéta Štaufská; nemanželští synové Enzio Sardinský, Fridrich z Antiochie


  Gertruda Babenberská (1226–1288) – rakouská a štýrská vévodkyně, moravská a bádenská markraběnka, dcera Jindřicha Babenberského a Agnes Durynské, neteř Fridricha II. Bojovného, manžel Vladislav, syn českého krále Václava, 2. manžel Heřman VI. Bádenský, syn Fridrich Bádenský, dcera Agnes, 3. manžel Roman Haličský, dcera Marie


  Havel z Lemberka († kolem 1255) – severočeský velmož z rodu Markvarticů, kastelán kladský, syn Markvarta a Hostilky, manželka Zdislava z Lemberka, synové Havel II. z Lemberka, Jaroslav, Zdislav, dcera Markéta


  Hedvika ze Schaunberga (po 1240–1315) – hornorakouská šlechtična, spoluzakladatelka kláštera ve Vyšším Brodě, 1. manžel Jindřich IV. z Kuenringu, 2. manžel Vok z Rožmberka (1257-1262), synové Jindřich I. z Rožmberka, Vítek II. z Příběnic, 3. manžel Fridrich ze Stubenberga


  Herbort z Fulštejna (†1288) – moravský velmož, man olomouckého biskupa, zemský soudce ve Štýrsku (1265-1269)


  Heřman II. (1222–1241) – durynský lantkrabě (1227–1241), v době nezletilosti za něho vládl strýc Jindřich Raspe, syn Ludvíka IV. Durynského a Alžběty Durynské


  Heřman VI. Bádenský (1225–1250) – bádenský a veronský markrabě (1243–1250), rakouský a štýrský vévoda (1248–1250), z rodu Zähringenů, syn Heřmana V. a Irmengardy Welfské, manželka Gertruda Babenberská, syn Fridrich Bádenský, dcera Agnes


  Heřman Balk (1209–1239) – velmistr řádu německých rytířů v Prusku (kolem 1230-1239)


  Hirzo z Klingenbergu (†1275) – velmož z Porýní, mistr královské kuchyně Českého království (1241, 1248), zvíkovský purkrabí, lokátor řady měst


  Inocenc IV. (1195–1254) – papež (1243–1254), vlastním jménem Sinibaldo de Fieschi


  Jan Piano Carpini nebo též Giovanni da Pian del Carpine (1182–1252) – arcibiskup z Antivari (1247–1252), papežův vyslanec ke dvoru mongolského chána, autor knihy Historie Mongolů


  Jan III. z Dražic (†1278) – pražský biskup (1258–1278), synovec biskupa Jana II. z Dražic


  Jindřich z Lichtenburka (1235–1296) – český velmož, nejvyšší maršálek Českého království (1263–1267), z rodu Ronovců, syn Smila z Lichtenburka a neznámé matky, 1. manželka Domaslava ze Strakonic, syn Hynek Krušina z Lichtenburka, 2. manželka Matylda, synové Václav Žlebský, Čeněk Žlebský


  Jindřich Raspe (1204–1247) – lantkrabě durynský (1241–1247), římský král (1246-1247), syn durynského lantkraběte Heřmana I. a Sofie z Wittelsbachu, starší bratr durynského lantkraběte Ludvíka IV. (zemřel 1241), strýc durynského lantkraběte Heřmana II., 1. manželka Alžběta Brandenburská (1206–1231), 2. manželka Gertruda Babenberská (mezi 1210 a 1215–1241), dcera rakouského vévody Leopolda VI., 3. manželka Beatrix Brabantská (1225–1288), bezdětný


  Jindřich ze Žitavy (1203–1253/1254) – český velmož, královský purkrabí v Budyšíně (1232–1237), kastelán žitavský (1241), z rodu Ronovců, syn Smila z Tuháně, mladší bratr Častolova ze Žitavy, 1. manželka neznámá, syn Smil z Lichtenburka, Častolov z Ronova, 2. manželka Sibyla z Křižanova (zemřela 1268)


  Jindřich I. Bradatý (1163–1238) – vratislavský a opolský kníže (do 1238), polský senior (od 1232), z rodu polských Piastovců, manželka Hedvika (později svatořečena)


  Jindřich I. z Lichtenštejna (†1265) – rakouský velmož, štýrský hejtman (1260), pán Mikulova, syn Dětřicha I. z Lichtenštejna, manželka Diemud, syn Fridrich I. z Lichtenštejna, 2. manželka Mechtilda, synové Hartneid, Jindřich II. z Lichtenštejna


  Jindřich II. Pobožný (mezi 1196 a 1207–1241) – polský panovník, vratislavský a slezský kníže, syn Jindřicha I. Bradatého a Hedviky, manželka Anna Lehnická, dcera českého krále Přemysla I. Otakara, cca 12 dětí (Boleslav II. Rogatka, Měšek Lubušský, Jindřich III. Bílý, Konrád II. Hlohovský, Vladislav Slezský aj.)


  Jindřich III. (1207–1272) – anglický král (1216–1272), z rodu Plantagenetů, syn Jana Bezzemka a Isabely z Angoulême, starší bratr Richarda Cornwallského, manželka Eleonora Provensálská, synové Eduard I., Edmund, dcery Markéta, Beatrix


  Jindřich III. Bílý (mezi 1227 a 1230–1266) – vratislavský kníže, z rodu Piastovců, syn Jindřicha II. Pobožného a Anny České (Lehnické), bratr Boleslava II. Rogatky, Konráda I. Hlohovského, Vladislava Vratislavského a Měška Lubušského, 1. manželka Judita Mazovská, syn Jindřich IV. Probus, dcera Hedvika, 2. manželka Helena Saská


  Jindřich III. Míšeňský zvaný Jasný (1215/1216–1288) – míšeňský markrabě, durynský lantkrabě, saský falckrabě, syn Dětřicha Míšeňského a Guty Durynské, 1. manželka Konstancie, dcera rakouského vévody Leopolda VI. Babenberského, synové Albrecht II. Míšeňský, Dětřich IV. Míšeňský, 2. manželka Anežka, dcera českého krále Václava I., 3. manželka Alžběta z Maltic, synové Heřman, Fridrich Drážďanský


  Jindřich V. z Kuenringu (†1281) – rakouský velmož, syn Jindřicha IV. z Kuenringu a Gunegundy z Dobra, manželka Eliška (nemanželská dcera Přemysla II. Otakara)


  Jindřich VII. Štaufský (1211–1242) – římský král (protože se nestal císařem, v posloupnosti římských císařů se jako císař Jindřich VII. označuje až otec Jana Lucemburského), král sicilský, vévoda švábský, král burgundský, syn císaře Fridricha II. Štaufského a Konstancie Aragonské, manželka Markéta Babenberská, dcera rakouského vévody Leopolda VI. Babenberského, synové Jindřich a Fridrich


  Jindřich XIII. Bavorský (1235–1290) – bavorský vévoda a rýnský falckrabě (spolu se starším bratrem Ludvíkem), z rodu Wittelsbachů, syn bavorského vévody Oty II. a Anežky z Brunšviku (z welfského rodu), manželka Alžběta Uherská (od 1250), 4 synové (následník Ota III. Dolnobavorský) a 6 dcer


  Karel I. z Anjou (kolem 1226–1285) – sicilský, neapolský a jeruzalémský král, z rodu francouzských Kapetovců, syn francouzského krále Ludvíka VIII. a Blanky Kastilské, bratr francouzského krále Ludvíka IX., 1. manželka Beatrix Provensálská, 2. manželka Markéta Burgundská (4 synové a 4 dcery)


  Klement IV. (1195–1268) – papež (1265–1268), vlastním jménem Gui Fulcodi (či Faucoi) le Gros


  Konrád z Frýdberka (polovina 13. století) – olomoucký biskup (1241–1247)


  Konrád z Türnau (doložen 1205–před 1246) – rakouský velmož, též Eberhard II.


  Konrád I. z Hardeka (1180–1250) – významný rakouský velmož, synové Ota II., Konrád III.


  Konrád III. z Hardeka (1230–1260) – rakouský velmož, spolu s bratrem Otou II. poslední potomci rodu


  Konrád IV. Štaufský (1228–1254) – římský král (1237–1254), sicilský král (1250–1254) a titulárně král jeruzalémský (1228–1254), syn císaře Fridricha II. a jeruzalémské královny Jolandy, manželka Alžběta Bavorská (dcera bavorského vévody Oty II.), syn Konradin


  Konradin (1252–1268) – švábský vévoda, sicilský král, jeruzalémský král, syn římského krále Konráda IV. a Alžběty Bavorské, manželka Sofie z Landsberka


  Konstancie Babenberská (1212–1243) – míšeňská markraběnka, dcera Leopolda VI. Babenberského a Theodory Angelovny, manželka Jindřicha III. Jasného, synové Albrecht II. Míšeňský, Dětřich IV. Míšeňský


  Kunhuta z Eisenbergu (polovina 13. století) – markraběnka míšeňská, lantkraběnka durynská (po 1270), neurozeného původu, manžel Albrecht II. Míšeňský, syn Albrecht, dcera Alžběta


  Kunhuta Přemyslovna (1265–1321) – abatyše kláštera Na Františku (1282–1291), mazovská kněžna (1291–1302), abatyše kláštera sv. Jiří na Pražském hradě (1302–1321), dcera českého krále Přemysla II. Otakara a Kunhuty Uherské, manžel Boleslav II. Mazovský (1302 rozvedeni), syn Václav, dcery Eufrozina, Perchta


  Kunhuta Štaufská (kolem 1200–1248) – dcera římského krále Filipa Švábského a byzantské princezny Ireny Angelovny, manželka českého krále Václava I., synové Vladislav, Přemysl II. Otakar, dcery Božena a Anežka


  Kunhuta Uherská též Haličská nebo Mačevská (1245–1285) – česká královna (1261–1285), rakouská, štýrská, korutanská a kraňská vévodkyně, dcera Rostislava Haličského (Mačevského), vnučka uherského krále Bély IV., 1. manžel český král Přemysl II. Otakar, syn český král Václav II., dcery Anežka a Kunhuta Přemyslovny, 2. manžel Záviš z Falkenštejna, syn Jan z Falkenštejna zvaný Ješek


  Ludvík z Baldersheimu (†1272) – člen řádu německých rytířů od roku 1228, komtur řádu v české a moravské provincii (1241–1272), velmistr v Prusku (1264–1265, 1267–1270)


  Ludvík II. Falcký zvaný Hornobavorský nebo Přísný (1229–1294) – bavorský vévoda a rýnský falckrabě (od 1253), z rodu Wittelsbachů, syn bavorského vévody Oty II. a Anežky z Brunšviku (z welfského rodu), 1. manželka Marie Brabantská (1256 ji manžel popravil), 2. manželka Anna Hlohovská, děti Marie, Ludvík, 3. manželka Matylda (dcera císaře Rudolfa Habsburského), synové Ludvík IV. Bavorský, Rudolf I. Bavorský, dcery Anežka, Matylda


  Ludvík IX. Svatý (1214–1270) – francouzský král (1226–1270), z dynastie Kapetovců, syn Ludvíka VIII. Francouzského a Blanky Kastilské, manželka Markéta Provensálská (6 synů a 5 dcer)


  Manfréd Sicilský (1231/1232–1266) – sicilský král (1258–1266), syn císaře Fridricha II. Štaufského a Blanky Lancie (manželský původ zpochybňován pro nejasnost, zda byla jeho matka legitimní císařovou manželkou)


  Markéta Babenberská (1204/1205–1266) – římská královna (1227–1235), česká královna, moravská markraběnka, rakouská a štýrská vévodkyně (1252–1261), 1. manžel Jindřich VII. Štaufský, synové Jindřich, Fridrich, 2. manžel Přemysl II. Otakar


  Markéta Flanderská zvaná Konstantinopolská (1202–1280) – vévodkyně flanderská (1244–1278), vévodkyně hainaultská (1244–1253), dcera Balduina I. Konstantinopolského a Marie z Champagne, 1. manžel Bouchard z Avesnes (syn Jan I. z Avesnes), manžel Vilém II. z Dampierre (synové Vilém a Guy z Dampierre)


  Markéta Meranská (kolem 1220–1271) – moravská markraběnka (1232–1239), dcera Oty I. Meranského a Beatrix Burgundské, vnučka císaře Fridricha I. Barbarossy, 1. manžel Přemysl, syn českého krále Přemysla I., 2. manžel hrabě Fridrich z Truhendingenu (s ním 6 dětí)


  Markéta Štaufská (1237–1270) – míšeňská markraběnka, durynská lantkraběnka, dcera císaře Fridricha II. Štaufského a Isabely Anglické, manžel Albrecht II. Míšeňský, synové Jindřich, Fridrich Pokousaný, Dětřich, Albrecht, dcery Anežka, Alžběta, Markéta


  Markéta Uherská (1242–1270/1271) – uherská princezna a řeholnice, dcera uherského krále Bély IV. a Marie Laskaris


  Mendog (kolem 1203–1263) – litevský kníže (1235–1253), litevský král (1253–1263)


  Menhard II. Tyrolský (1238–1295) – gorický hrabě (1253–1271), tyrolský hrabě (1257–1295), korutanský vévoda (1286-1295), syn Meinharda I. Tyrolského a Adély Tyrolské, manželka Alžběta Bavorská, synové Ota II. Tyrolský, Ludvík Korutanský, Jindřich Korutanský (následník českého trůnu po roce 1306), Albrecht, Alžběta Goricko-Tyrolská, Anežka


  Mikuláš Opavský (1255–1318) – opavský kníže (1269–1308), zakladatel vedlejší přemyslovské rodové linie (vymřela roku 1521 smrtí ratibořského knížete Valentina Hrbatého), nemanželský syn Přemysla II. Otakara a Anežky z Kuenringu, manželka Adelheida, syn Mikuláš II. Opavský


  Mikuláš z Újezda a Riesenburga (kolem 1200–1258) – pražský biskup (1240–1258)


  Milota z Dědic (kolem 1220–1307) – moravský velmož, moravský komorník, hejtman ve Štýrsku, syn Voka z Benešova, měl 7 bratrů (mmj. Beneš ze Cvilína a pražský biskup Tobiáš z Bechyně)


  Ojíř z Frýdberka – německý rytíř a člen dvora českého krále Václava I., zakladatel hradu v Bílině


  Ojíř z Lomnice též z Klokot, ze Svinova nebo z Třeboně (†1306) – jihočeský velmož z rodu Vítkovců, zemský komoří (kolem 1280–1289), synové Smil a Vítek


  Oldřich z Lichtenburka (kolem 1260–1313) – český velmož z rodu Ronovců, pražský purkrabí (1313), syn Smila z Lichtenburka a Alžběty z Křižanova


  Oldřich (Ulrich) z Lichtenštejna (kolem 1200–1275) – štýrský velmož z Murau, štýrský stolník (1244–1245), minesengr, syn Dietmara III. a Kunigundy, manželka Perchta z Weissensteinu


  Oldřich ze Seckau (†1268) – biskup v Seckau, zvolený salcburský arcibiskup (1257–1265)


  Oldřich III. Sponheimský (asi 1220–1269) – břeclavský vévoda (1237–1248), korutanský (1256–1269) a kraňský vévoda (1248–1269), syn korutanského vévody Bernharda II. Sponheimského a Judity, dcery českého krále Přemysla I., 1. manželka Agnes Meranská, vdova po rakouském vévodovi Fridrichu II. Babenberském, 2. manželka Anežka Bádenská


  Ota I. Brunšvický zvaný Dítě (1204–1252) – vévoda z Brunšviku a Limburku (1235–1252) (první proto, že předchozí Welfové neměli titul vévodů, udělil až Fridrich II.), syn Viléma z Limburku a Heleny, dcery dánského krále Valdemara I.


  Ota II. Bavorský (1206–1253) – bavorský vévoda (1231–1253), rýnský falckrabě (1228–1253), syn Ludvíka I. Bavorského a Ludmily Přemyslovny, neteře českého krále Přemysla I., manželka Anežka Brunšvická, děti Ludvík II. Hornobavorský, Jindřich XIII. Bavorský, Alžběta, Sofie, Anežka


  Ota III. Braniborský (1217–1267) – braniborský markrabě (1220–1267), syn Albrechta II. Braniborského a Matyldy Lužické, manželka Božena, dcera krále Václava I., synové Jan III. Braniborský, Ota V. Dlouhý, Ota VI. Malý, Albrecht III. Braniborský, dcery Kunhuta Braniborská, Matylda


  Ota V. Braniborský zvaný Dlouhý (1246–1299) – braniborský markrabě (1267–1298), správce části Českého království a poručník Václava II. (1278–1283), syn Oty III. Braniborského a Boženy České


  Oto z Lonsdorfu (†1265) – pasovský biskup (1254–1265)


  Petr (†1280) – vratislavský kanovník (do 1265), pasovský biskup (1265–1280)


  Poppo z Osterny (†1267) – člen řádu německých rytířů od roku 1228, velmistr v Prusku (1240–1242 a 1244–1247), velmistr řádu (1253–1256)


  Přemysl II. Otakar (kolem 1233–1278) – český král (1253–1278), moravský markrabě (1247–1278), rakouský vévoda (1251–1276), štýrský markrabě (1259-1276), korutanský a kraňský vévoda (1270–1276), druhorozený syn českého krále Václava I. a Kunhuty Štaufské, 1. manželka Markéta Babenberská, 2. manželka Kunhuta Uherská, syn Václav II., dcery Kunhuta, Anežka, dále s Anežkou z Kuenringu nemanželský syn Mikuláš Opavský, dcery Anežka, Eliška


  Přibyslav z Křižanova (†1251) – moravský velmož, manželka Sibyla, syn Petr z Křižanova, dcery sv. Zdislava z Lemberka, Eufémie z Křižanova, Alžběta z Křižanova, Libuše z Křižanova


  Ratiboř z Deblína – moravský šlechtic, stoupenec markraběte Přemysla, královský jídlonoš (1234), purkrabí v Brně (1240)


  Reinmar von Zweter (1200–po 1247) – německý minesengr, působil na dvoře českého krále Václava I.


  Richard Cornwallský (1209–1273) – hrabě cornwallský (1227–1273), římský král (1256–1273), 1. manželka Isabela Marshalová (syn Jindřich z Almainu, 3 děti zemřely v nedospělém věku), 2. manželka Sancha z Provence (3 děti)


  Roman Danilovič Haličský (kolem 1230–kolem 1261) – novgorodský vládce (1254-1258), z rodu ruských Rurikovců, syn Daniela Haličského a Anny Mstislavny, 1. manželka Gertruda Babenberská (dcera Marie), 2. manželka Jelena Glegovna


  Rostislav Haličský (1225–1263) – mačevský a slavonský bán, z rodu Rurikovců, syn sv. Michala Čemigovského, manželka Anna (dcera uherského krále Bély IV.), synové Béla Mačevský, Michal Bosenský, dcery Kunhuta Uherská (manželka českého krále Přemysla II. Otakara), Alžběta, Griffina Haličská, Markéta


  Rudiger z Bergheimu – pasovský biskup (1233–1249)


  Řehoř z Montelonga (†1269) – akvilejský patriarcha (1251–1269)


  Řehoř IX. (1170–1241) – papež (1227–1241), vlastním jménem Ugolino ze Segni


  Sibyla z Křižanova (†1262) – narodila se v jižní Itálii, do Čech přišla jako dvorní dáma Kunhuty Štaufské, 1. manžel Bohuš, 2. manžel Přibyslav z Křižanova, děti Zdislava z Lemberka, Alžběta, Eufémie, Libuše, Petr, 3. manžel Jindřich ze Žitavy


  Sigfried III. z Eppensteinu – mohučský arcibiskup (1230–1249)


  Smil z Lichtenburka (1220–1269) – český velmož, nejvyšší pražský purkrabí (1249-1251), z rodu Ronovců, zakladatel větve pánů z Lichtenburka, syn Jindřicha ze Žitavy a neznámé matky, 1. manželka neznámá, 2. manželka Alžběta z Křižanova (její matka Sibyla se po smrti Alžbětina otce Přibyslava z Křižanova provdala za Jindřicha ze Žitavy a byla tedy současně její tchyní i matkou; Alžbětinou sestrou byla Zdislava z Lemberka), synové Jindřich z Lichtenburka, Smil II., Oldřich z Lichtenburka, Rajmund z Lichtenburka, neznámá dcera


  Štěpán V. Uherský (1239/1240–1272) – mladší král (1262–1270), uherský král (1270–1272), syn uherského krále Bély IV. a byzantské princezny Marie Laskaris, manželka Alžběta (dcera kumánského chána Kotena), synové Ladislav IV. Kumán, Ondřej, dcery Alžběta Kumánka, Kateřina, Marie Uherská, Anna


  Švarm (mezi 1236 a 1240–1270) – kníže západní části Haliče (Volyňska), litevský vévoda (1267–1270), syn Daniela Haličského a Anny Novgorodské


  Ugedej též Ögödej (1186–1241) – mongolský chán, třetí syn Čingischána


  Urban IV. (kolem 1195–1264) – papež (1261–1264), vlastním jménem Jacques Pantaléon


  Václav I. zvaný Jednooký (1205–1253) – český král (1230–1253), syn Přemysla I. Otakara a Konstancie Uherské, manželka Kunhuta Štaufská, synové Vladislav, Přemysl II. Otakar, dcery Božena a Anežka


  Vilém Holandský (1227–1256) – římský král (1247–1256), holandský hrabě (1234–1256), syn holandského a zeelandského hraběte Florense IV. a Matyldy Brabantské, manželka Alžběta z Braunschweigu


  Vít (†1271) – kanovník (1235–1250), děkan svatovítské kapituly (1250–1271), reformoval zpěv


  Vítek I. z Hradce (1218–1259) – jihočeský velmož, olomoucký kastelán (1241–1249), z rodu Vítkovců, synové Oldřich, Jindřich, Dětřich, dcery Lidmila a Eliška


  Vladislav (1227–1247) – moravský markrabě a rakouský vévoda (1246-1247), syn českého krále Václava I. a Kunhuty Štaufské, manželka Gertruda Babenberská


  Vladislav Vratislavský (kolem 1237–1270) – místo nezletilého synovce Jindřicha IV. spravoval vratislavské knížectví (1266–1270), vyšehradský probošt (kolem 1256–1265), pasovský biskup (1265), salcburský arcibiskup (1265–1270), administrátor vratislavského biskupství (1268–1270), z rodu Piastovců, syn Jindřicha II. Pobožného a Anny České (Lehnické), bratr Boleslava II. Lysého, Jindřicha III. Bílého, Konráda I. Hlohovského a Měška Lubušského


  Vok z Rožmberka (†1262) – jihočeský velmož, štýrský hejtman (1260–1262), syn Vítka III. z Blankenberga a vnuk Vítka z Prčice, manželka Hedvika ze Schaunberga, syn Jindřich I. z Rožmberka, Vítek II. z Příběnic


  Walther von der Vogelweide (kolem 1170–kolem 1230) – významný německý minesengr, autor lyrických skladeb


  Záviš z Falkenštejna (kolem 1250–1290) – jihočeský velmož z rodu Vítkovců, syn Budivoje z Krumlova a Perchty z Falkenštejna, 1. manželka neznámá (dcera neznámého jména, provdala se za Hynka Krušinu z Lichtenburka), 2. manželka Kunhuta Uherská, syn Jan z Falkenštejna zvaný Ješek, 3. manželka Alžběta Kumánka (dcera uherského krále Ladislava IV. Kumána), syn neznámého jména


  Zdislava z Lemberka (kolem 1220–1252) – česká šlechtična, v roce 1995 svatořečena, dcera Přibyslava z Křižanova a Sibyly, manžel Havel z Lemberka, synové Havel II. z Lemberka, Jaroslav, Zdislav a dcera Markéta
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DRUHA CAST CTYRDILNE ROMANOVE FRESKY O ZIVOTE
POSLEDNICH PREMYSLOVSKYCH KRALU

Premysl 1. Otakar bojuje o uznani svého siiatku s Konstancii
Uherskou a tim take o legalizaci nastupnickych prav malého Vaclava.
Prikloni se na stranu Staufii a po slozitém diplomatickém zépase
ziska definitivni potvizeni krdlovské koruny Zlatou bulou sicilskou.
V 1€ dobé se maly Viclav ocitne po otcové boku a utf se viddnout

a také valdit. JeSté za zivota Premysla 1. Otakara je korunovan
Geskym krdlem a po jeho smri prevezme vlady. Zaéne budovat okazaly
kralovsky dvir, obklopi se rytifi a umélci. Sougasné musi thumit
ambice své matky a predevEim mladstho bratra Premysla, kiery
spravuje Moravu. Jeho politickym snem je ziskat rakouske zeme,
kde vladne vévoda Fridrich zvany Bojovny, Podafi se mu ovlidnout
jejich podstatnou cast, ale zradou cisare je o ziskand Gzemi

www.mobaknihy.cz
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